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ऊतजत्ारता- शअकाश 


श्रीमान सेठ शुभकरन जी सेकसरिया ने लसखनऊ विश्व- 
विद्यालय की रजत-जयन्ती के अवसर पर बिसर्वा-शुगर-फ़ोबटी की 
ग्ोर से बीस सड़स्र रुपये का दान देकर हिन्दी-विभाग की सहायता 
की है | सेढ जी का यद् दान उनके विशेष हिन्दी-अनुराग का 
दयोतक है| इस घन का उपयोग हिन्दी में उच्चकोट के मौलिक 
एयं गवेषगत्मक अन्य के प्रकाशन के लिए किया जा रहा है जो 
श्री सेठ शमकरन सेकसरिया जी के पिता के नाम पर “सेठ मोौलाराम 
संकसरिया स्मारक ग्न्थमाला' में संग्रंथित हं। रहे है | हम आशा है कि 
यह ग्रन्थमाला हिन्दी-साहित्य के भणशडार को समद्ध करके शानइृद्धि 
में सदायक दौगी। श्री सेठ शुभकरन जी की इस अनुकरणीय उदारता 


के लिए हग अपनी हार्दिक कतदाता प्रकट करते हैं | 
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उपोदघात 


आधुनिक हिन्दी भाषा के निर्माण में सबसे प्रथम महत्वशाली काय भारतेन्दु हरिश्चन्द्र 
ने किया था| उनके समय तक खड़ी बोली दिन्दी गद्य की भाषा बन चुकी थी परन्तु पद्म में 
उसका प्रयोग बहुत श्रल्प था| भारतेन्दु ने अपनी अधिकांश पद्म-रचनाएँ ब्रजमाषा में ही 
की थीं। उनकी कुछ रचनाएँ नागरी लिपि में लिखी हुई सरल रेखता श्रथवा उदू -शेली में 
भी हैं। गद्य में उन्होंने खड़ी बोली हिन्दी का ही प्रयोग किया है। भारतेन्दु काल में, भारतेन्दु 
के प्रोत्साहन से श्र भी अनेक लेखक हुए जिन्होंने आधुनिक हिन्दी भाषा का निर्माण 
क्रिया, जेसे पं प्रताप नारायण मिश्र, पं० बंदरी नारायण प्रेमघन, पं ० बालकृष्ण भट्ट, बा० 
बालमृकुन्दगुप्त, ला० श्रीनिवास दास, ठा> जगमोहन सिंह, बा० तोताराम शआ्रादि । इन साहित्य- 
निर्माताओं ने भी पद्म में त््जभाषा का तथा गद्य में खड़ी बोली का प्रयोग किया । इनकी भाषा 
में प्रथक प्रथक रूप से निजी गुण थे | | पं० प्रताप्नारायण मिश्र की भाषा में मनोरंजकता, 
जनबोलियों की सरलता , श्रौर व्यंग्यात्मकता थी । 'प्रेमघन! जी, आलंकारिकता, श्रथंगाम्मीये 
ओर समास-पदावली के साथ लिखते थे | पं० बालऋष्ण भट्ट की भाषा सरल घरेल्लू शब्दों 
और व्यंग्यात्मक चुटकियों से युक्त होती थी । उस समय गद्य की अनेक प्रयोगात्मक शैलियाँ 
थीं। उस समय के साहित्यिक जीवन की प्रेरक ओर मागविधायिनी शक्ति भारतेनदु के रूप में 
प्रकट हुईं थी । भारतेन्दु का जीवनकाल बहुत अल्प रहा और उनका काम अधूरा ही रह 
गया। गगद्यका प्रसार तो भारतेन्दु के प्रयास से हुआ परन्तु भाषा की उस समय, निश्चित, 
ब्याकरण-सम्मत, ओर पृष्टशेज्ञी न बन पाई थी। अंग्रेज़ी माया का प्रभाव हिन्दी-शैली पर 
अ्रव्यवस्थित रूप में ही पढ़ रहा था | 


हिन्दी भाषा और साहित्य की उक्त प्रष्ठभूमि में ५० महाबीर प्रसाद द्विवेदी ( सन्‌ १६०३ 
में ) साहित्य-सेत्र में ग्राए और उन्होंने इंडियन प्रेस में सरस्वती का सम्पादन अपने हाथ 
में लिया । उनका साहित्य-स्षेत्र में आना, हिन्दी खड़ीबोली के इतिहास में एक युगान्तर उपस्थित 
करनेबाली घटनाहुई थी। उनका श्रागमन मानों हिन्दी साहित्य-कानन में बसन्‍्त का श्रागमन था | 
उस समय साहित्यिक नीबन में एक नवीन स्फूर्ति श्रा गई | उन्होंने लेखक और भाषा-शिक्षक 
दोनों रूपों में साहित्य की सेवा की। इतना ही नहीं, सम्पादक, हिन्दी भाषा-प्रजारक, गगन 


[ ञआ ] 


और पद्म-माषा के परिष्कारक, निबन्धकार, आलोचक, कवि, शिक्षक अनेक रूपों में उनकी 
प्रतिभा का प्रसार हुआ। द्विवेदी जी ने खड़ी बोली को पद्म-क्षेत् में भी आगे बढ़ाया। वे 
स्वयं बड़े कबि न थे और न बड़े उपन्यासकार और न नाटककार ही। श्रनुभूति की व्यापकता 
ओर गहनता, कल्पना की सूक वथा विचारों की गम्भीरता की भी द्योतक उनकी रचनाएँ 
नहीं हैं | | फिर भी द्विवेदी जी की कृतियों में प्रेरक शक्ति है, जीवन का सम्पक है और 
सुधारक तथा प्रचारक की सच्ची लगन है। ये ही विशेषताएँ उनकी रचनाश्रों को गौरव शरीर 
महत्व देती हैं । 


हिन्दी साहित्य-क्षेत्र में द्विविदी जी का इतना प्रभाव पड़ा कि उनकी साहित्य-सेवा का 
काल ( १४०१ ई० से १६२० ई० तक ) “द्विवेदीयुग” के नाम से प्रख्यात हो गया । यह 
समय उस हिन्दी भाषा के विकास और उत्कर्षोन्मुखता का समय था जो आज भारत की राष्ट्र- 
भाषा है। भाषा और काव्य को एक नये पथ की ओर प्रगति के साथ चलाने वाले सारथी- 
रूप में द्विवेदी जी का कार्य महान है। वे वस्तुतः युगान्तरकारी यूत्रधार हैं । राष्ट्रकति मेंथिली- 
शरण गुप्त, ठा० गोपालशरण सिंह, पं» अयोध्या सिंह उपाध्याय, श्रीधर पाठक, 'सनेही, पूर्ण, 
शंकर, सत्यनारायण कविरत्न ग्रादि कवि और अनेक गद्यकार, सभी ने द्विवेदी जी से विषय, 
छुन्द-प्रयोग और भाषागत प्रेरणा तथा शिक्षा ली थी | सरस्वती की फाइलो को देखने 
मे पता चलता है कि इस महारथी ने विवेचनात्मक, अलोचनात्मक, परिचयात्मक, ग्र!वशा- 
त्मक, विनोद, व्यंग, अनेक प्रकार की गद्यशेलियों का अपने गद्य में प्रयोग किया। अपने 
लेग्बों द्वारा विविध गद्यशेलियों के उदाहरण उपस्थित किये श्रौर शब्द और मुददाविरों के 
प्रयोग द्वारा भाषा के दोषों का परिहार किया | इस प्रकार उन्होंने एक प्राजल भाषा का 
आदणशे रूप लेखको के सम्मुख उपस्थित किया । 


वास्तव में, द्विवेदी जी की कृतियों ओर उनके 'रेनेंसोँ' युग के अध्ययन के बिना आधु- 
निक हिन्दी साहित्य के विकास का ज्ञान अधूरा ही रहता है। जिस समय मैंने “महावीर 
प्रसाद द्विवेदी और उनका युग” नामक विषय प्रस्तुत ग्रन्थ के लेखक ढ० उदयभानु सिंह 
को दिया, उस समय तक उक्त विषय का किसी लेखक ने गम्भीर अध्ययन नहीं किया था | 
डा० उदयभानु सिंह ने इस विषयकी बिखरी हुई सामग्री को बड़े परिश्रम के साथ इकद्धा 
क्रिया और उसे एक व्यवस्थित और मौलिक निबनन्ध रूप में प्रस्तुत किया, जो इस विश्व- 
विद्यालय में, पीएच० डी० की उपाधि के लिये स्वीकृत हुआ । यह अन्थ लेखक के अथक परि- 
भ्रम और विस्तृत अध्ययन का प्रतिफल है | डा० सिंह मेरी बधाई और शुमेच्छा के पात्र 
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हैं | इनकी सबल लैेखनी से और भी महत्वपूर्ण ग्रन्थों का दजन होगा, ऐसी मेरी मंगल- द 
कामना है | ी 


डॉ दीनदयालु गुप 
एम ए०, एजएल० बी०, डी० सिट॒० 
प्रोफ़ सर तथा अध्यक्ष, हिन्दी विभाग 
लखनऊ विश्वविद्यालय 


दीनदयाइ गुप्त, 


आक्षपन 


श्राधुनिक हिन्दी-साहित्य की चार मुख्य विशेषताएँ हैं-- क्‍ 

१. काव्यभाषा के रूप में खड़ीबोली की प्रतिष्ठा औ्रोर कविता के विषय, छुन्द, विधान 
तथा अ्रभिव्यंजनाशैली में परिवर्तन, .. द द 

२. गद्यमाषा के व्याकरणसंगत, संस्कृत और परिष्कृत रूप का निश्चित निर्माण, 

३. पतन्नपत्रिकाश्रों श्रोर उनके साथ ही सामयिक साहित्य का विकास, 

४. हिन्दी-साहित्य के विविध अंगों--कविता, कहानी, उपन्यास, निबन्ध, नाटक, आलो- 
चना, गद्यकाव्य आदि--की इृद्धि और पुष्ठि | 

इन सबका प्रधान श्रेय पंडित महावीर प्रसाद ह्िवेदी को ही है ओर इसीलिए उनकी 

साहित्य-सेवा का मूल्यांकन हिन्दी के लिए गौरव का विषय है | 


द्विवेदी जी की जीवनी श्रोर साहित्य-सेवा के विषय में हंस! के अ्रमिनन्दनांक, 
धालक' के “द्विवेदी-स्मति-अ्रंक', 'द्विवेदी- अमिनन्दन-अन्थ”, 'साहित्य-संदेश” के 'द्विवेदी- 
अंक', 'सरस्वती' के 'द्विवेदी-स्मति-अंक! आर “द्विवेदी-मीमांसा” तथा पत्रपत्रिकाओं में बिखरे 
लेखों में बहुत कुछ लिखा जा चुका है| परन्तु, उनमें प्रकाशित प्रायः समी लेख प्रशंसात्मक 
श्रोर श्रद्धांजलि के रूप में लिखे गए हैं| समालोचना की दृष्टि से उनका विशेष मूल्य नहीं 
है। श्रतएव द्विवेदी जी की जीवनी, हिन्दी-साहित्य की उनकी देन ओर उनके निर्मित युग 
की वास्तविक श्रालोचना की श्रावश्यकता प्रतीत हुई । 


द्विवेदी जी से सम्बन्धित प्रायः समस्त सामग्री काशी-नागरी-प्र चारिणी सभा और दौलत- 
पुर में रक्षित है। नागरी-प्रचारिणी सभा के कार्यालय में द्विवेदी-सम्बन्धी २८०१ पत्र और 
सभा को भेजा गया उनका इस्तलिखित “वक्तव्य' है| सभा के “आय भाषा-पुस्तकालय' में 
उनकी दस आसल्मारी पुस्तकें और हिन्दी, संस्कृत, बंगला, मराठी, गुजराती, उर्दू तथा अंग- 
रेजी की सेकड़ों पत्रिकाश्रों की फुटकर प्रतियाँ हैं। समा के कलामवन में 'सरस्वती' की 
प्रकाशित ओर श्रप्रकाशित हस्तलिखित प्रतियाँ, उनसे सम्बन्धित पत्र, अनेक पत्रपत्रिकाश्रों 
की कतरनें, द्विवेदी जी का अप्रकाशित “कोटिल्यकुठार' और उनके प्रकाशित अ्रन्थों की 
इस्तलिखित प्रतियाँ हैं। दौलतपुर में 'सरस्वती' की कुछ प्रकाशित और अ्प्रकाशित प्रतियाँ . 


द्विवेदी जी से सम्बन्धित कागदपन्न, पत्र और उनके अप्रकाशिंत 'तरणयोपदेश! और 'सोहाग-.._ 


राव! हैं । 
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प्रस्तुत ग्रन्थ में € अध्याय हैं. - 

चरित और चांरेन्र 
, साहित्यिक संस्मरण और रचनाएँ 

कविता 

आलोचना 

नियबनन्‍्ध 
प द 'सरस्वती'-सम्पादन 
भाषा ओर भाषासुधार 
६. यग आऔरोर व्यक्तित्व 
पहले श्रध्याय में ग्रथित वस्तु का अधिकांश पराजित है। बस्तुतः अभिव्यंजना-शेली ही 
अपनी है। दूसरे अध्याय में प्रकाशित लेखों और पुस्तकों के अतिरिक्त द्विवेदी जी की 
हस्तलिखित संक्षिप्त जीवनी ( काशी-नागरी- प्रचारिणी सभा के कायलिय में रक्ित) 
और उनसे संबंधित पत्रों तथा पत्रपत्रिकाओं के गवेबशात्मक अध्ययन के आधार पर 
उसके चरित और चरित्र की व्यापक, मोलिक तथा निष्पक्ष समीक्षा को चेष्टा की 
गई है । इन्हों के आधार पर तीसरे अध्याय में साहित्यिक संस्मरण का विवेचन भी 
अपना है| 'तरुणोपदेशक?, 'सोहागरात' ओर “कोटिल्यकुठार! को छोड़कर द्विवेदी जी की 
अन्य रचनाएँ प्रकाशित हो चुकी हैं| हिन्दी-संसार उनसे परिचित है | उक्त तीनों रचनाओं 
की खोज्ञ अपनी है| यह अधिकार के साथ कहा जा सकता है कि इनके अतिरिक्त द्विवेदी 
जी ने कोई अन्य पुस्तक नहीं लिखी | चौथा अध्याय कविता का है | द्विवेदी जी की 
कविता ऊँची कोटि की नहीं है। इसीलिए इस अध्याय में अपेक्षाकृत कम गवेषणा, 
ठोसपन और मौलिकता है । छन्द, विषय, शब्द और अथ की विविधि हृष्टियों से 
तथा द्विवेदी जी की ही काव्य-कसौटी पर उनको कबिता की समीक्षा इस अध्याय को 
मौलिकता या विशेषता है। पाचर्वे अध्याय में समालोचना की विभिन्न पद्धतियों की 
टष्टि से आलोचक द्विवेदी की श्रालोचना सर्वथा स्वतंत्र गवेषणा और चिन्तन का 
फल है । 
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निबन्धकार द्विवेदी पर भी पूर्वोक्त रचनाओ्रों तथा पत्रपत्रिकाओं में फुटकरः लेलः लिखे 
गए थे किन्तु वे प्रायः चर्शनात्मक थे । प्रस्तुत अन्ध के छठे अध्याय में सोन्दर्य, इतिहास और 
व्यक्तित्व के आधार पर दिवेदी जी फे निबन्धों की छानबीन की यई है | यह भी अपनी 
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गवेषणा है। 'सरस्वती-सम्पादनः नामक सातवें अध्याय में ठिवेदी-सम्पादित सरस्वती! के 
आन्तरिक सोन्द्य और उसकी उत्तम तथा ऋणी मराठी,बंगला, अंग्रेजी एवं हिन्दी-पत्रि- 
काश्रों की तुलनात्मक समीक्षा के आधार पर द्विवेदी जी की सम्पादनकला का मौलिक 
विवेचन है। 'भाषा और भाषासुधार'-अध्याय श्रपेतज्ञाकत अधिक खोज का परिणाम 
है। अभी तक हिन्दी के आलोचक सामान्यरूप से कह दिया करते ये कि हिन्दी-गद्यमाषा 
के संस्कार और परिष्कार का प्रधान श्रेय क्लिबेदी जी को ही है। 'द्विवेदी-मीमांसा” में एक 
संशोधित लेख भी उद्धत किया गया था। परन्तु; स्वयं द्विवेदी जी की भाषा आरम्भ में 
कितनी दूषित थी, उन्होंने अपनी भाषा का भी परिमाजन किया, दूसरों की भाषा की ईदक्ता 
क्या थी, उनकी भ्रष्ट भाषा का सुधार द्विवेदी जी ने किन किन विभिन्न उपायों ओर कितनी 
कष्टसाधना से किया, उनके द्वारा परिमार्जित भाषा का विकास किन विभिन्न रीतियों और 
शैलियों में फलित हुआ, आदि बातों पर व्याकरणरचनासंगत वैज्ञानिक गवेषणा और सूछ्म 
विवेचन की आवश्यकता थी । आठवें अ्रध्याय में इसी कमी की पूर्ति का मौलिक प्रयास है| 

नर्वोँ: तथा अन्तिम अ्रध्याय युग और व्यक्तित्व” का है। हिन्दी के इतिहासकारों ने 
हिन्दी-साहित्य के एक युण को द्विवेदीयुग स्वीकार कर लिया था। किन्तु उसके निश्चित 
सीमानि्धारण पर कोई प्रामाणिक समालोचना नहीं लिखी गई | डा० श्रीकृष्ण लाल का 
ग्रन्थ “अ्राधुनिक हिन्दी साहित्य का विकास! प्राय: द्विवेदीयुगीन साहित्य की ही समीक्षा है । 
उसकी दृष्टि भिन्न है। प्रस्तुत प्रन्थ के अन्तिम अध्याय की अपनी मौलिक विशेषता 
है। इसमें द्विवेदीयुग का कालनिर्धारण करके ही सन्‍्तोष नहीं कर लिया गया है, 
उसकी प्रामाणिक समीक्ा भी की गई है। द्विवेदी जी अपन युग के घाहित्य के केन्द्र 
रहे हैं और उस युग के प्रायः सभी महान साहित्यकार प्रत्यक्ष या परोक्ष रूप से उनसे 
अनिवाय रूप से प्रभावित हुए हैं | उस युग के हिन्दी-साहित्य के सभी अंगों के भाव या 
अभावपक्ष पर द्विवेदी जी की छाप है । द्विवेदीयुगीन साहित्य के समालोचन की यह दृष्टि ही 
इस निबन्ध की प्रमुख विशिष्टता है। यहाँ पर एक बात स्पष्टीकाय है। मनुष्य ईश्वर की 
भाँति सर्वत्रव्यापक नहीं हो सकता। अतएव द्विवेदी जी का व्यक्तित्व भी हिन्दी-साहित्य- 
संसार के प्रत्येक परमाणु में व्याप्त नहीं हो सका है। “युग और व्यक्तित्त! अध्याय पढ़ते 
समय कहीं कहीं ऐसा प्रतीत होने लगता है कि जब हिन्दी-संसार में इस प्रकार की कलासष्टि 
हो रही थी तब द्विवेदी जी क्या कर रहे थे ! उत्तर स्पष्ट है। द्विवेदी जी का प्रभाव सर्वत्र 
सामान नहीं है। कविता, आलोचना, भाषा आदि के क्षेत्र में उन्होंने कायाकल्प किया है, 
उपन्यास-कहानी की कुछ व्यापक प्रवृत्तियों पर ही उनका प्रभाव पड़ा है और नाटक के झभाव 
पक्ष में ही उनके व्यक्तित्व की गुरुता है, उसके भावपद्ष में नहीं। जिस अंग में और जहाँ 
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पर उनका प्रभाव विशिष्ट नहीं है वहाँ पर भी उसे दिखाने का बरबस प्रयास इस 
प्रन्थ में नहों किया गया है। उस युग के महान साहित्यकारों में भी कुछ मौलिकता 
थी और उन्हें उसका श्रेय मिलना ही चाहिएँ | डा« श्रीकृष्ण लाल के उपयुक्त अन्य में 
उस काल के हिन्दी-प्रचार, सामयिक साहित्य ओर आ्रालोचना की पद्धतियों शञ्रादि की भी 
कुछ विशेष बिवेचना नहीं की गई थी | इस दृष्टि से भी स्वतंत्र गवेषणा और विवेचन की 
अपेक्षा थी | उसकी पूर्ति का प्रयास भी प्रस्तुत #मय में किया गया है। 

सुना है कि राजपूताना विश्वविद्यालय में द्विवेदी जी की कविता पर कोई प्रबन्ध दाखिल 
हुआ है | वह बाद की कृति है। उसकी चर्चा आगामी आआजृत्ति में ही हो सकेगी । 

ग्रन्थ से संयुक्त शुद्धिपन्न संक्षिप्त है । टाइप की श्रपूणता के कारण मराठी के “किरकोल? 
आदि शब्द अपने शुद्धरूप में नहीं छुप सके | “ब! ओर “व! , ए' और ये! ि अनुस्वार ओर 
चन्द्र बिन्दु, विरामचिह्न, पंचमबर्ण, संयोजक चिह्ृ, शिरोरेखा आदि की अश्ुद्धियाँ बहुत 
हैं। वे भ्रामक नहीं हैं श्रतणव उनका समावेश अ्रनावश्यक समझा गया | जिन महानुभावों 
ने इस ग्रन्थ के प्रणयन में अमूल्य सह्दायता देकर लेखक को कृतकृत्य किया है उन सब का 
वह दवृदय से आ्राभारी है | 

उदयमाचु सिंह 
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पहला अध्याय 
भूमिका 
हि है 5२868 4 
(श्र गरेजों की दिन दिन बढती हुईं शक्ति भारतीय इतिहास का मूतन परिच्छेंद लिखती 
जा रही थी | सन्‌ १८३३ ई० ओर १८४६ ई० के बीच बरती जाने वाली राजनीति ने 
देश में क्रांति उपस्थित कर दी | सिंध, पंजाब, अवध आदि की स्वाधीनता का अपहरण, 
झाँसी की रानी को गोद लेने की मनाही, नाना साहब की पेंशन की समाप्ति, सिविल 
सर्विस परीक्षाओं में भारतीयों के विरुद्ध अनुचित पक्त॒पात, भारतीय सेनिकों को बलात्‌ 
बाहर भेजने की आज्ञा आदि आपत्तिजनक कार्यों ने जनता को असन्तुष्ट कर दिया। दिश 
के अनेक स्थानों में प्रतिहिंसा की ज्वाला धधक उंठी 0४८५७ ६० का विद्रोह किसी प्रकार 
शान्त किया गया । हिन्दी के साहित्यकार अधिकतर मध्यम और उच्च वर्ग के थे। उन्हें 
शासकों से काम था। मुसलमानों और श्रत्याचारी शासन, विद्रोह के भयानक परिणाम 
और शासकों की विशेष कृपा से प्रभावित होने के कारण उन्होंने सन्‌ श्८४७ ई० के 
सिपाहीं-विद्रोह की चर्चा अपनी रचनाओं में नहीं की | परन्तु जन साधारण ने “खूब लड़ी 
मरदानी, अरे फांसी वाली रानी" आदि लोक-गीतों के द्वारा अपनी विद्रोह भावना 
की अभिव्यक्ति की | महारानी विक्‍्टोरिया के घोषणापत्र में सद्ृदयता, उदारता और धार्मिक 
सहिष्णुता थी। उससे देशी राजाओं और प्रजा को आश्वासन. मिला। उनका सय ओर . 
असन्तीष दूर हुआ । कवियों ने गद्गद्‌ कंठ से अ'गरेजी राज्य का गुणगान किया. 
परम मोजझ्ञफल राजपद परसन जीवन माँहिं। बृटनदेवता राजसुत पद परसहु चित माहि | द 
. जयति धर्म सब देश जय भारतभूमि नरेश । जयति राज राजेश्वरी जय जय जय परमेश ।*) ह 









[ २३ | 


इन्डिया कोंसिल ऐफ्ट (१८६१) ई०, हाईकोर्ट ओर अरद्यलतों की स्थापना (१८६३) ई० 
जायता दीवानी, ताजीरात-हिन्द और जाबता-फौजदारी का प्रयोग, अ्रमेक रियासतों के करों 
की माफ़ी आदि कार्यों ने जनता को प्रसन्‍न कर दिया ।( सन्‌ १८७७ ६० के राज-दरवार में 
देशी राजा-महाराजाओं ने अपनी राजमक्ति का विराट प्रदर्शत किया । १६ वीं शती के 
अन्तिम चरण में और भी राजनैतिक सुधारों का आरम्म हुआ | | अल अमीक की स्थापना 
जिलों और तहसीलों में बोड़ों का निर्माण आदि नवीन विधानों ने भारतेन्दु, बालमुकुन्द 
गुप्त श्रीधर पाठक, बदरीनारायण चौधरी प्रेमघन, राधाकृष्यदास आदि साहित्यकारों को 
शासकों की प्रशस्तियां लिखने के लिए प्रेस्ति किया । 


राजनैतिक परिस्थिति के उपयुक्त पक्ष में तो प्रकाश था परन्तु दूसरा पक्ष अन्धकार- 
सय था ।राजभक्ति ओर देशमक्ति की मिन्‍नता भारत के लिए अभिशाप है। /राजमक्त 
होकर भी साहिदयकार देशभक्ति को भूल न सके | देश-दशा का चित्र खींचने में भी 
उन्होंने पूरी क्षमता दिखलाई :-- 


भीतर भीतर सब रस चूसे, बाहर से तन मन धन मूरो। , 
जाहिर बातन में अतितेज, क्यों सखि साजन ? नहिं अंगरेज ॥" , 


इस दिशा में पन्न-पत्रिकाओं की देन विशेष महत्व की है “सार सुधा निधि” और “भारत 
मिन्न ने साम्राज्यवादी अन्जरेजों की युद्ध नीति और सम्यता पर आज्चिप किए | गदाधर सिद् ने 
“जीन भें तेरह मास” पुस्तक में साम्राज्यवाद का नग्न चित्र खींचा । “सार सुधा निधि” में 
प्रकाशित 'यमलोक की यात्रा” में राजनैतिक दमन ओर "“मार्जार मूषक! ने रूस का मय 
दिखा कर रक्ता के बहाने भारतवासियों पर आतंक जमाने वालो ब्रिथ्श नीति की 
व्यंजना की | राधाचरण गोस्वामी ने पत्न-संपादकों के प्रति किए जाने वाले अन्याय और 
टैक्‍स आदि की बातों पर आतक्तिप किया | बाबू बालमुकुन्द गुप्त ने भी अपने तुम्हें क्या! 
'होली' आदि निबन्धों * तथा 'शिवशम्भु के चिटठे” में विदेशी शासन पर खूब व्यंग्य 
प्रहार किया। यही नहीं, अद्धरेजी शासन के समर्थकरण जमींदारों पर भी साहिस्यकार्स 
की लेखनी चली । भारतेन्दु ने अपने अरन्वेर नगरी! प्रहसन में ( श्यू्८१ ई० ) में एक, 
|» देशी नरेश ( डुमरांव ) के अन्यायों पर व्यंग्य किया है | 


सन्‌ १८४७ ई० के विद्रोह को राष्ट्रीय उन्मेष कहना भारी भूल है। उसमें राष्ट्रीय 


है। भारतेन्दु, हरिश्चन्द्र, भारतेन्दु-अन्थावल्ती पु७ ८१९ । 
'२ समय समय पर 'भारत-मित्र' सें अकाशिस ओर “गुप्त-निबस्धावज्ञी' में संकलित । 





[ है । 

आवना का लेंश मी नहीं था ] नाना साहब, लक्ष्मीबाई, अवध, को बेसमें; दिल्ली के 
मुऱल, फोज़ी सिपाही आदि सभी अपने अपने स्वार्थ-खाधन के लिए विद्रोही हुसे (बढ़ 
लइर सम्पूर्ण देश में मं फ्रेल सकी | दक्तिश भारत, बंगाख और पंजाब ने तो संस्कार 
का ही साथ दिया। राष्ट्रीय मावना के अभाव के ही कारण विद्रोह कुचल दिया गया। 
१६ वीं शती का उत्तराद्ध' सभा-समाजों और सार्वजनिक संस्थाओं का युग हट &38/ 
इंडियन एशोसियेशन' ( १८४१ ६० ) बाम्बे एसोसियेशन', “ईस्ट इंडिया ध 
( १८७६ ई० ) “मद्रास महाजन सभा (श्य्प१ ई०), बाम्बे प्रेसीडेन्सी एसोसिएशन! 

( श्प्म४ ई० ) आदि की स्थापना इसी काल में हुईं। इनके अतिरिक्त (तत्कालीन ॥ 
धार्मिक ओर सांस्कृतिक सभाओं ने देश में श्रात्मामिमान की भावना जागृत की |] 


सरकार के अशुभ और विरोधी कानून, पुलिस का दमन, लाडे लिटय्न का प्रतिगामी 
शासन ( १८७६-८० ० ) खर्चीला दरबार, कपास के यातायात-कर का उठाया जाना 
( १८७७ ई० ), वर्नाक्यूलर प्रेस ऐक्ट (१८७८ ई०), अफ़गान युद्ध (१८८-शै८्टर ई०) 
आदि बाताी ने देशवासियों को पराधीनता के शाप का अनुभव कराया (विश्वविद्यालयों 
में शिक्षित नबयुवकों ने जनता के साथ पाश्चात्य इतिहास और राजमीति के उदाहरण 
उपस्थित किए | जनता में उत्त जना बढ़ती गई । यहाँ तक कि किसी क्रान्तिकारी विस्फोट 
को आशंका होने लगी। दूरदशी हयूम ने दादा भाई आदि के सहयोग से राजनेतिक 


उदासीनता दूर करने का प्रयास किया | इसी के फल स्वरूप श्य८४ ई० में इंडियन 


नेशनल कांग्र स की स्थापना हुई | 


[ सामाजिक रूप में जन्म लेकर कांग्रेस ने अपने बल पर राजनीतिक रूप धारण कर लिया | 
आरम्म में तो अनुनय-यिनय की नीति बरती गई किन्तु ज्यों ज्यों देशवासियों को सहयोग 
मिलता गया सयों त्यों वह आत्मतेज और आत्मावलम्बन की नीति ग्रहण करती गई । उसने 
घन, धर्म, जाति, लिंग, पद आदि का कोई भेद नहीं किया। विकास की प्रांरम्मिक भूमिका 
में मधुरबाणी से काम लिया, अज्जरेजों की प्रशंसा ओर अपनी राजभक्ति की अभिव्यक्ति तक 
क्री । (लोकमान्य तिलक ने विदेशी शासकों के प्रति घुखा के विचारों का प्रचार किया। काँग् स 
की राष्ट्रीयता उम्र रूप घारण करती गई । उसकी वृद्धि के साथ ही साभ्र सरफार भी उस पर 
संदेह करने लगी ] सितम्बर सन्‌ १८६७ ई० में तितक को १८ मास की कड़ी सजा दी गई, [ 
मैक्समूलर, हँटर आदि के केठित आवेदनपर एक वर्ष बाद छूटे । 


(उपयुंक्ष सब्द्रीय आ्रान्दोलनों ने हिन्दी साहित्यक्ारों को मी प्रभावित किया । संपादकों 
और ' रवनीकारों ने समान रूप से देश क्री तत्कालीन राष्ट्रीय जारति के चित्र झ्मंकित 


[ हड४ ।ै। 
किए प्रेमघन और श्रग्विकादत्त व्यास ने अपने भारत सोभाग्य! माठकों में देश की दशा 
का दृश्य दिखाया। “ब्राह्मए! ने "कांग्रेस की जय 'दिशी कपड़ा' आदि निबन्ध छापे । 
राधाचरण गोस्वामी ने हमारा उत्तम भारत देश” और बाबू बालमुकुन्द गुप्त ने स्वदेशी 
आन्दोलन पर रचनाएँ की--- 


क्राओ एक प्रतिज्ञा करें, एक साथ सब जीवें मरें। 
अपनी चीज़ें आप बनाओ, उनसे अपना अ्रज्ञ सजाओ ॥* 


५ न वि 
पंडित प्रतापनारायण मिश्र के “ृप्यन्ताम” और श्रीधर पाठक के '्रं डला स्वागत में 
देश की कष्ण दशा का हास्य-मिश्रित तथा ओजपूर्ण शैली में बहुत सुन्दर वर्णन है। 
पाठक जी की रचनाओं में राष्ट्रीयता का स्त्रर विशेष रूप से स्पष्ट है-- 


बन्दनीय वह देश जहाँ के देशी निज अभिमानी हों । 
बांधवता में बंधे परस्पर परता के अज्ञानी हों॥ 
निन्दनीय वह देश जहाँ के देशी निज अज्ञानी हों। 
सब प्रकार परतंत्र, पराई प्रभुता के अभिमानी हों॥ 


इसी स्व॒तन्त्रता-माव को एक पग और आगे बढ़ाते हुये द्विवेदी जी ने कहा था--- 


जिसको न निजञ्ञ मौरव तथा निज देश का अभिमान है । 
वह नर नहीं नर पशु निरा है और मृतक समान है ॥* 


उन्‍नीसवीं शताब्दी के वेजशञानिक आविष्कारों ने भारत ही नहीं सारे विश्व के 
उद्योग-पन्धों में क्रान्ति उपस्थित करदी ) पुतनीघरों तथा अन्य कल-कारखानोा के 
निर्माण ने श्रमिक बर्ग के कारीगरों की जीविका छीन ली। सड़कों, नहरो, रेल, तार, 
डाक आदि ने विदेशों की दूरी कम करदी। सन्‌ १८६६ ई० में स्वेज़-नहर के बन 
जाने से योरप का मारत से व्यापारिक सम्बन्ध और सुगम हो गया | (योरपीय तथा 
विदेशी बस्तुश्नों ने भारतीय बाज़ार पर अधिकार कर लिया, यन्‍्त्रों से स्पर्धांन कर 
सकने के कारण देशी कारीगर कृषि की ओर भ्रुके | खेती की दशा भी शोचनीय 
थी | जन-संख्या में बुद्धि, उवराशक्ति के क्रमशः हास, ईतियों श्लीर भीतियों के 
कारण उनकी आर्थिक दशा बिगड़ती जा रही थी । शिक्षितों को अनुकूल नौकरियाँ 


१ स्फुट-कचिता'---१६१६ डे ० में संकलन-रूप में प्रकाशित । 
'२ कानपुर के देनिक पत्र अ्रताप' के शी पर छुपने वाला सिद्धान्त-वाक्य । 


जज 


[ ४ । 


नहीं मिलती का] थे शारीरिक परिक्षम के भी अ्रधोग्य थे । एक तो शिंक्िंत और अंशि- | 
जित दोनों हो रहे थे और दूसरै देश का धन विंदेश जा रहा था। दिश 
शाथिक संकट में पड़ गया । मारतेन्दु श्रादि साहित्यकार अश्ञरेजी, राज्य के प्रति भक्ति 
प्रकट करते हुए भी उसकी आर्थिक नीति के विरुद्ध लिखने पर वाध्य॑ हुये अं 
जनक खर्चीली श्रदालतों, उत्कोचग्राही पुलिस के अ्रत्याचार, ऊँचा लगान और उसके 
संग्रह के कठोर नियम, शस्त्र और जंगल-कानून आदि ने किसानों के दुख को दूना 
कर दिया | जनता की एतद्विषपयक प्रार्थनाश्रों को सरकार ने उपेक्षा की दृष्टि से 
देखा | [सन्‌ १८६८-६६ में घोर श्रकाल पड़ा, लगभग बीस लाख व्यक्ति मरे । सन्‌ 
१८७७ ६० में दक्षिण में भयंकर दुभिक्ष पड़ा |) लाई लिटन ( १८७६-८० ई० ) झकाल- 
पीड़ितों की सहायता का उचित प्रबन्ध न कर सके टला एल्गिन के समय में 
( १८६४-६६ ई० ) पश्चिमोत्तर प्रान्त, मध्य प्रदेश, त्रिहार और पंजात्र में अ्रकाल 
पड़े | १६०० ई० में गुजरात में भी अ्रकाल पड़ा |] इस प्रकार श्रकाल पर अ्रकाल 
अर उसके ऊपर महामारी, टेक्‍्स, बेकारी आदि ने जनता के दृदय को छुलनी 
बना डाला | साहित्यकारों ने देशवासियों के इन कंष्टों का अनुभव किया और उन 
अनुभूतियों की अपनी रचनाओं में ग्रभिव्यक्ति की +)" 

्रज्ञरेजों के आधिपत्य-स्थापन के समय हिन्दू धर्म शिथिल हो चुका था। अशि- 
चित भारतीय जनता अज्ञान अन्धविश्वास में संवेष्ठित थी। दुर्बल और प्राणशून्य 
हिन्दू जाति की धामिक और सामाजिक अवस्था शोचनीय थी ) सारा देश तन्‍्द्रा में 
था। (६ साइयों ने निविरोध धर्म-प्रचार आ्रारम्म किया ॥) शिक्षा, धन, बिवाह, पदा- 
घिकार आदि के लोभी जनों द्वारा उनके इस बाय का स्वागत हुआ। थों तो 
पन्द्रहवीं शती के आारम्म से ही ईसाई-घम-प्रचारकों ने भारत में आ्राना शआ्आारम्भ कर 
दिया था किन्तु प्रथम तीन सो वर्षों में उनके प्रचार का हिन्दी-साहित्य पर कोई प्रभाव 
न पड़ा । (जय सन्‌ १८१३ ई० में उन्हें 'बिल्व्रफोसस ऐक्ट' के अनुसार भारत में धर्म- [ 
प्रचार की आ्राशा मिल गई, तब उन्होंने इस कार्य में तीव्र दक्षता दिखलाई। धमम- 
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१ आयो विकराल काल भारी हे अकाल परयो, 
पूरे नाहि खर्च घर भर की कमाई में। 
कोन भांति देंगे टेक्‍्स इनकम छ्ेसन ओोः, 
पानी की पियाई, ढोटरणन की सफाई में। 
केले देशथ साहब की बात कछू कान करें, 


रथ पढ़े न सुसीत थूमि पोई चारपाई में। 


[ ६ ] 


प्रचार के उद्देश्य से पादरियों ने जन-साधारण की माषा में व्याख्यान और शिक्षा 
की आयोजना की। सन्‌ १८०२ ई० में “दी न्यू टेस्टामेंट” का हिन्दी अनुकाद हो चुका 
था | सन्‌ १८०६ ओर १८२६ ई० के बीच पश्चिमी हिन्दी, ब्रजमाषा, अवधी, मागधी, 
उज्जैनी ओर बचेली में भी धर्म-प्रन्थ प्रकाशित किए. गए, | सन्‌ १८४० ई० तक बाइबिल 
के ही श्रनेक हिन्दी अनुबाद हो गये और झागे भी अ्रनुवादों की श्र खला जारी रही है 


अमेरिकन मिशन, “क्रिश्वयन एज्यूकेशन सोसाइटी”, नार्थ इंडिया क्रिश्वयन 
टेक्स्ट एंड बुक सोसाईटी', 'क्रिश्वयम वननाक्यूलर लिटरेचर सोसाइटी', नार्थ इंडिया 
अविजलियरी बाइबिल सोसाइटी” आदि ईसाई संस्थाओ्रों ने हिन्दी को धर्म-प्रचार का 
माध्यम बनाकर उसका प्रचार किया | अपने धर्म की श्रेष्ठता का प्रतिपादन श्रोर, 
अन्य धर्मों की आलोचना करने के लिये पादरियों ने आगरा, इलाहाबाद, सिकन्दरा, बनारस 
फरु खावाद श्रादि नगरों में प्रेस स्थापित किये श्लोर उनसे सेकड़ों पुस्तकें प्रकाशित कीं । 


£ वीं शती के आरम्भ में ही पश्चिमी सम्यता और धर्म का श्रात्रात पाकर देश में 
उत्त जना की लद्दर दोड़ गई है हिन्दुओं को श्रपने धर्म की श्रोर आक्ृष्ट करने के लिये 
इसाइयों ने हिन्दू धर्म की सती-सरीखी क्रूर ओर भयकर प्रथाश्रों पर बुरी तरह आक्तेप किया । 
था| राजा राममोहन राय श्रादि नव-शि चित हिन्दुओं ने स्वयं इन कुप्रथाओं का विरोध 
किया । इसी समाज-सुघार के उदद श्य से उन्होंने सन्‌ श्प४८ ई० “ब्राह्म समाज' की स्थापना 
की । तत्पश्चात्‌ आर्य समाज! (१८७५ ६०), 'थियोसोफ़िकल सोसायटी! (सन्‌ श्८७५ ई० 


में न्यूयार्क कर १८७६ ६० में भारत में) रामकृष्ण मिशन झआादि घार्मिक स्याओं को 
स्थापना हुई 


दयानन्द सरस्वती ने ( १८२४-८३ ० ) वैदिक धर्म का प्रचार किया, श्रांय समाज ) वेदिक धर्म का प्रचार किया, | आर्य समाज 


किमि के बचावे श्वांस ओर कोन ओर घ्॒ें, 
सोबवं साथ चार चार एक ही रजाई में। 
बाबू पुतनलाल “समस्यापूति', भा० € ए० ६ । 
सपादक---राम कृष्ण वर्मो, १८६६ है० 
पे दुख अति भारी इक यह जो बढ़त दीनता, 
भारत में संपति की दिन दिन होत छीनता। 
प्रेमघन, “हार्दिक दृषीदर्श” 
जिनके कारश सब सुख्त पावें, जितका बोया सब जन खांय, 
हाय हाय उनके बालक नित भूखों के मारे चिल्लांय ॥ 
बालमुकुन्द गुप्त, 'स्फुट कविता”, “जातीय गीत', ६२ 


टीन 


[| ७ ।ै 


की शाखाश्नों, गुरुकुलों ओर गोरक्षिणी समाओ्ों की स्थापना की, विधवा-बिवाह 
निषेध, बाल-बिवाह, ब्राह्मण धर्मान्तर्गत कर्मकाण्ड, अन्धविश्वास आदि का घोर विरोध 
किया। उन्हों ने पाश्चात्य विचार-धारा की भित्ति पर स्थापित ब्राह्-समाज ने बहु देवबाद, 
मूर्तिपूजा, बहुबिवाह आदि के विरुद्ध संग्राम किया। श्राय-समाज के सिद्धान्त का 
आधार विशुद्ध भारतीय था। इसने ब्राह्मसमाज के पाश्चात्य प्रभाव को रोकते हुए 
देश का ध्यान प्राचीन भमास्तीय सभ्यता की ओर खींचा । (विवेकानन्द ने शिकागो में 
भारत की आध्यात्मिकता का प्रचार किया। 'थियोसोफिकल सोसायटी” ने “बसुधेव 
कुटुम्बकम्‌' का सन्देश सुनाते हुए भारतीय सम्यता ओर संस्कृति की रक्षा की तथा उसका 
प्रचार किया | रामकृष्ण मिशन ने आरंभ में आव्यात्मिक और फिर आगे चलकर लोक-सेवा 
के आदर्श की प्रतिष्ठा करने का प्रयास किया | इस प्रकार देश के विभिन्न मांगों में 
स्थापित धामिक संस्थाओं ने पश्चिमी भाषा, साहित्य, संस्कृति, सभ्यता, धर्म ओर शिक्षा 
तथा अपनी नित्रलताओं से उत्पन्न बुराइयों को दबाने का उद्योग किया | 

इन धार्मिक आन्दोलन ने हिन्दी साहित्य को भी प्रभावित किया | दयानन्द सरस्वती, 
भीमसेन शर्मा आदि ने हिन्दी मे अनेक धामिक पुस्तकें लिखींओर अ्रभेक के हिन्दी- 
भाष्य प्रकाशित किये। आर्य-समाजियों के विरोध में श्रद्धाराम फुल्लीरी अम्बिकादत्त 
व्यास आंदि सनातन-धर्मियों ने भी बवण्डर उठाया। धार्मिक घात-प्रतिघात में खंडन- 
मंडन के लिए हिन्दी मे अनेक पुस्तकों की रचना हुई | दयानन्द लिखित श्सत्याथथ- 
प्रकाश”, विदांग-प्रकाश”, संस्कार-विधि', आदि, श्रद्धायम फुल्लोरी लिखित 'सत्यामृत- 
प्रवाह, 'भागवती आदि, अ्रम्बिकादत्त ब्यास-लिखित अबतार-मीमांसा' 'मूर्ति-पूजा', 
'दयानन्द-पांडित्य-खंडन! आदि कृतियोँ इसी धामिक संघर्ष की उपज हैं। इन रचनाओं 
की भाषा व्याकरण-विरुद्ध और पंडिताऊ होने पर भी तक ओर आज से विशिष्ट है । 

साहित्यकार भी इस खंडन-मंडन से प्रभावित हुए। भारतेन्दु ने इब सब खंडन-मंडन 
के कु से दूर रह कर प्रेमोपासना का सदेश दिया-- 

“खंडन जग में काको कीजे । पियारो पइये केबल प्रम में” * 

प्रतापनारायण मिश्र ने तो एक स्थल पर इस भूठे घामिक वितंडावाद से ऊबकर अशरण 
शरण भगवान्‌ की शस्ण ली है। 


“कूठे झगड़ों से मेरा पिंड छुड़ाओ । मुझको प्रभु अपना सब्चा दास बनाओ ४) 
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१ भारतेन्दु-अन्धावली', प्ृ० १३६ 
२ 'प्रम-पृष्पावसी', “बस्तस' 


[ छ । 

वबारेन हेस्टिग्न ( १७७४-८४ ई० ) और जानेथन डँकन ( १७१५-१८११ ई० ) 
द्वारा हिन्दुओं और मससलमानों को संस्कृत और फ़ारसो में सांस्कृतिक शिक्षा देने की 
आ्रायोजना की गई थी । विज्ञापन के युग में प्राचीन ढंग की धामिक शिक्षा पर्यात न 
थी | १८१३ ई० में पार्लियामेंट ने शान-विशान की वृद्धि के लिये एक लाख रुपये 
की स्वीकृति दी, परन्तु इससे कोई उद्देश्य पूति हुई नहीं | राजा राममोहन राय आदि 
भारतीयों की सहायता से डेविड हेअर ने १८१६ ई० में कलकत्त में एक अबन्वरेजी 
स्कूल बोला और १८३७ ई० में लार्ड मेकाले ने श्रज्धरेजी को ही शिक्षा का माध्यम बनाया । 
श्८४४ ई० में हार्डिग्ज के चार्टर के अनुसार नोकरियाँ श्रज्धरेजी पढ़े-लिखे लोगों को 
दी जाने लगीं | श्प४४ ई० में लाड डलहीज़ी श्रोर चाल्सवुड ने नई शिक्षा-योजना 
बनाई जिसके फलस्वरूप गांवों में प्रारंभिक ओर नगरों में हाई स्कूल खोले गये । सिद्धान्त 
रूप में शिक्षा का माध्यम देशी भाषाएँ थीं परन्त कार्य-क्रम से श्रंगरेजी ही माध्यम 
रही । ईसाई-धर्म-प्रचारकों का शिक्षा का क्रम पहले ही से जारी था। १८४७ ई० में 
कलकत्ता, बम्बई और मद्रास विश्व-विद्यालयों की स्थापना हुई । 


« (स्ल् ई० के विद्रोह-शमन के बाद अ्रगरेजी राज्य दृढ़ हो गया | किन्तु साधारण 
जनता के हृदय में शासकों के प्रति श्रद्धा कम और आतड्ू अधिक था । भारतीयों की इस 
मनोवृत्ति को बदलने के लिये सरकार उनकी सस्कृति में परिवर्तन करना चाहती थी | इसी- 
लिये श्र गरेजी माध्यम और पाश्चात्य साहित्य के पाठन पर अधिक जोर दिया गया था । 
यद्यपि पश्चिमी विज्ञान, साहित्य, इतिहास, आदि के अध्ययन से भारतीयों की दृष्टि में बहुत 
कुछ व्यापकता आई और सामाजिक अवस्था में बहुत कुछ सुधार हुआ, तथापि श्रक्ञरेजी 
माध्यम ने भारतीय साहित्य श्रोर जीवन का बड़ा अहित किया | उसने देशी भाषाओं की 
उन्नति का मार्ग रूघ दिया ) व्दिशी साहित्य, शिक्षा, सभ्यता ओर संस्कृति से मोहित भारतोय 
नवयुवक उन्हीं के दास हो गये | वे अपनी भाषा साहित्य, सभ्यता, संस्कृति, जाति या धर्म 
की सभी बातों की गेवारू समभने लगे। उन्हें “स्वदेश”, 'भारतीय', 'हिन्दी” जेसे शब्दों से 
चिद होने लगो । वे हृदयहीन शिक्षित अल्पज्ञ अ्शिक्षितों श्रोर घनहीनों- के प्रति प्रेम और 
सहानुभूति करने के स्थान पर तिरस्कार ओर घृणा के माव धारण करने लगे | (शिच्चा के ज्षेत्र 
में काशी के राजा शिवप्रसाद 'सितारे हिन्द! और पंजाब में नवीनचन्द्रराय ने हिन्दी के लिये 
महत्वपूर्ण कार्य किया । 


कुछ ही काल के उपरान्त हिंदी-साहित्यकारों को अपनी संस्कृति, सभ्यता और 
साहित्य के पुनरुद्धार की आवश्यकता का अनुभव हुआ | भारतेन्दु, प्रतापनारायश 


| ६ ] 


मिश्र, बालमुकुन्द गुप्त आदि ने जनता को इन विनाशकारी प्रभावों से बचने के लिये चेतावनी 
दी, समाज-सुधार और स्वदेशी आ्रान्दोलन-सम्बन्धी विषयों पर ग्राम-गीत लिखने और लिखाने 
का प्रयास किया जिससे जागरण का नूतन स्वर अ्शिक्षित जनता के कानों तक भी पहुँच 
सके। भारतेन्दु ने जनपद-साहित्य के योग्य रचनाएँ की) अंगरेजी साहित्य ओर शिक्षा, 
बेकारी, सरकारी कर्मचारियों, पुलिस कचहरी, कानून उपाधियों, विधवा-विवाह, मद्मपान 
सुन्दर मुकरियाँ लिखीं-- 


सब शुरु जन को बुरो बतावे, अपनी खिचड़ी आप पकाओे 
भीतर तत्व न भूंठी तेजी, क्‍यों सखि साजन ? नहिं अक्नरेजी। | 
तीन बुलाए तेरह आबे', निज निज विपदा रोइ सुनावे'। 
आखी फूटे भरा न पेट, क्‍यों सखि साजन ? नहिं. प्रेजुएट ॥ 
मतलब ही की बोले बात, राखे सदा काम की घात। 
डोले पहिने सुन्दर समला, क्‍यों सखि साजन ? नहिं. सखि अमला ॥ 
रूप दिखावत सरबस लूटे, फन्‍दे में जो पढ़े न छूटे। 
कपट कटारी हिय में हूलिस, क्‍यों सखि साजन ? नहिं. सखि पूलिस ॥ 


बाल-विवाह से हानि, “जन्मपत्री मिलाने की अशार््रता बालकों की शिक्षा” 
अंगरेजी फैशन से शराब की आदत , 'श्रणहत्या', 'फूट ओर बैर', बहु-जातित्व और 
बहुमक्तित्व', 'जन्मभूमि से स्नेह और इसके सुधारने की आवश्यकता, नशा, श्रदालत', 
हिन्दुस्तान की वस्तु हिंदुस्तानियों को व्यवहार करना चाहिये” आदि विषयों पर स्वनाएँ 
की गईं (हरिहचन्र मेगज़ीन! में प्रकाशित “यूरोपीय के प्रति भारतवर्षीय के प्रश्न' और 
'कलिराज की सभा! में सरकार के पिट्ठू श्रों पर गआ्राक्षेप है। उसी के सातवें अडः में नये 
अर गरेजी पढ़े-लिखे लोगों का अच्छा उपहास किया गया है [3 


भारतेन्दु ने साहित्य को समाज से संबद्ध करने का प्रयास किया । उनके नाठढकों में 
पत्कालीन सामानिक दशा की सुन्दर व्यंजना हुई है। 'वैदिकी हिंसा हिंसा न मवति' में 
उन्होंने धामिकता के नाम पर प्रचलित सामाजिक अनाचारों और स्वार्थ लोलुप जनों का 
तित्रण किया है। “विषस्य विधमौषधम' में देशी नरेशों के बीमत्स दृश्य अ्रक्कित कर के दूषित 
_।तावरण ओर दयनीय दशा की भॉँकी उपस्थित की गई है | 

१ 'भारतेन्दु-प्स्थावली”, पू० ८१० ः 

२ 'भारतेन्दु-अ्न्यावर्दी', पृ० ८६११ 
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“भारत दुर्दशा” में हिन्दू धर्म के विभिन्न संप्रदायों का मत-मतांतर, जाति-पॉँति के भेद - 
भाव, विवाह और पूजा संबन्धी कुप्रथाओं, विदेश-गमन-निषेध, श्रज्लरेजी शासन आदि पर 
आ्राक्षेप किया गया है । 


प्रतापनारायण मिश्र के “कलिकौतुक-रूपक! में पाखंडियों ओर दुराचारियों का तथा 
“भारत-दुर्दशा?, 'गोसंकट नाटक और 'कलि-प्रभाव नाटक में श्रीसम्पन्न नागरिक जनों के 
गुप्त चित्रों का चित्रण किया गया है। राधाचरण गोस्वामी के 'तन मन धन श्री गोसाई जी 
के अर्पणश' में रूढ़िवादी तथा अन्धविश्वासी वृद्धजनों के विरुद्ध नत्रयुबक दल के संघर्ष और 
बूढ़े मुँह मुद्दों से! में किसान की जमोंदार-बविरोधी भावना तथा हिन्दू-म॒स्लिस-ऐक्य का निरूपण 
है | काशीमाथ खत्री के 'गम-पाठशाला” “निकृष्ट नौकरी! और 'बाल-विधवा-संताप”, राधा 
फ्ष्णुदास के 'दुःखिनीबाला' तथा अन्य नाव्यकारों के नाटकों में भी समाज की दीन-दशा 
के विविध चित्र अ्धित किए गए हैं | 


निबन्धकारों ने भी राजा भोज का सपना! ( सितारे-हिन्द ), एक अद्भुत अपूर्व स्वप्न 
(मारतेन्दु), 'यमलोक की यात्रा' ( राघाचरण गोस्वामी ), “वर्ग में विचार-सभा का अधिवे- 
शन' ( मारतेन्दु ) आदि निबन्धों में तत्कालीन धर्म, कम, दान, चन्दा, शिक्षा, पुलिस, 
कचहरी, आदि पर तीस्ा व्यंग्य किया है | "भारतेन्दु, प्रतापनारागण मिश्र, बालमुकुन्द गुप्त, 
आदि कवियों ने सामाजिक दुख्स्था को आलम्बन मान कर रचनाएँ की हैं ।* 


पाश्चात्य शान-विशान ओर सभ्यता-संस्कृति की शिक्षा दीक्षा ने भारतेन्दु-युग को इतिहास 
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इस संबंध में डा० रामबिलास शर्मा का “भारतेंदु युग” (ए० ६९-११२) अवलोकनीय हे । 
१ देखिये भारतेन्दु-युग--(डा० रामविल्ास शर्मा) पृ० $४--१२२ 
२ सेल गई बरछी गई, गये तीर तरवार 
घड़ी छुड़ी चसमा भये, ज्षत्रिन के हथियार । बालमुकुन्द गुप्त 'स्फुट कविता' 
| श्रीराम स्तोत्र प्‌०७ 
बात वह अगली सब सटकी, बहू जब में थी घू घट की । 
घुटाव क्यों पिजड़े में दम, नहीं कुछ अंधी चिड़िया हम ॥ 
बाबू बालमुकुन्द गुप्त कृत 'सफुट-कवि ता!-- सभ्य बीबी की चिट्ठी पृ० ११० 
विधवा बिलपे अरु धेनु करें, कोड छागत हाय गोहार नहीं । 
कौन करेजो नहिं कसकत सुनि विपति बात विधवन की है, 
ताले बढ़िके कर्णा ऋन्‍दना काप्यकुब्ज कन्यन की है। 
ह अतापनारायण मिश्र--“मन की छहर' 


[ रै१ । 


की भूमिका में एक पग और आगे बढ़ा दिया । इस युग की साहित्य-सृष्टि भाव, एवं कल्पना 
के गगन-बिहारी रीतिकालीन साहित्य और जीवन तथा कर्म में विश्वास करने वाले यथार्थ- 
वादों आधुनिक साहित्य के बरोच की कड़ी है | इस युग के कवियों ने भक्ति और श्टज्ञार पर- 
ग्पस का पालन करते हुए भी देश-भक्ति, लोक-कल्याग्रा, समाज-सुधार, मातृभाषोद्धार आदि 
का संदेश सुनाया | भारतेन्दु की कविताओं में श्रज्ञार ओर स्वदेश-प्रेम, राधाकृष्ण की भक्ति 
ओर टीकाघारी मायावी भक्तों का उपहास, प्राचीनता और नवीनता एक साथ है। इस युग में 
व्यक्तिगत प्रेम और सहानुभूति ने बहुत कुछ व्यापक रूप धारण किया | श्रद्धार के आलम्बन 
नायक-नायिकाश्रों ने स्वदेश, स्वदेशी वस्तु, सामाजिक कुरीतियों, दाशंनिक और ऐतिहासिक 
आदि विषयों के लिये भी स्थान रिक्त किया ।। भारतेन्दु की “बिजयिनी विजय बेजयन्ती' 
( श्र ई० ) और प्रतापनारायण मिश्र की “तृप्यन्ताम” ( १८६१ ई० ) कविताश्रों में 
परतन्त्र भारत की दीनाबस्था पर ज्ञोभ, मिश्र जी की 'लोकोक्निशतका , श्््ण्८ ई०), आब- 
हुमाय! (१८६८ ई०) आदि में देश की विपन्न दशा पर सनन्‍्ताप, प्रेमधन की 'मंगलाशा या 
हार्दिक धन्यवाद” में सुधारक शासकों की कृपा-दृष्टि पर सन्तोष और प्रतापनारायण मिश्र के 
“'लोकोक्तिशतक' एवं बालमुकुन्द गुम आदि की स्फुट कविताञश्नरों में संगठनभावना का व्य- 


क्तीकरण है|. 


राधाकृष्णदास, प्रतापनारायण मिश्र (मन की लहर-'सन्‌ श्पप७ ६०), नित्यानन्द चौबे 
( कलिराज की कथा'-१८६१ ई० ', आत्माराम सन्‍्यासी 'नशाखंडनम्चालीसा (१८६६) 
बालमुकुन्द गुप्त (फुट कविता'-प्रकाशित १६१६ ई०) आदि कवियों ने सामाजिक विषयों 
पर रचनाएँ की | श्रीधर पाठक का ( £ जगतसचाई-सार” १८८७ ), माधवदास का “निर्भय 
अद्वेत सिद्धम्‌ --( १८६६ ई० ), रामचन्द्र त्रिपाठी का, “विद्या के गुण और मूर्खता के 
दोष” आदि दाशंनिक विषयों पर की गई स्चनाएँ हैं। 'दगाबाजी का उद्योग” ( भारतेन्दु ) 
'ब्रसल्स की लड़ाई” ( श्री निवास दास ) आदि को कथावस्तु का श्राधार ऐतिहासिक है। 
'दामिनी वूतिका' ( राघाचरण गोस्वामी), 'म्यूनिसिपेलिटी ध्यानम! ( श्रीधर पाठक-है८८४ 
, ३०), 'प्लेग की भूतनी' (बालमुकुन्द गुम-- १८६७ ई०), “जनाने पुरुष' (बालमुकुन्द गुम-- 
१८६८ ६०) आदि में कवियों ने नवीन विषयों की ओर ध्यान दिया है ) हास्यरस के आलम्बन, 
क्रपण खाऊ ब्राह्मण आदि न होकर नव-शिक्षित, फैशन के दास,“रईस, लकीर के फ़कीर 
आदि हुए हैं तथा बीर रस के आलम्बन का गुरुतम पद देशप्रेमियों को दिया गया है ५ द्स 
युग की राजनेतिक, राष्ट्रीय, आधथिक, धामिक, सामाजिक और सांस्कृतिक कविताश्रों में अ्रतीत 
के प्रति अभिमान, वर्तमान के प्रति क्ञोम और मविष्य के प्रति ्राशा की अभिव्यंजना हुई है । 


/ ९ 
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ब्रजमाषा की पुरानी धारा में ही बहते रहे | आरम्म में श्रीधर पाठक, नाथूराम शर्मा 'शंकर) 
झयोध्यासिंद उपाध्याय आदि ने भी ब्रजभाषा को ही काव्य भाषा के रूप में ग्रहण किया | 
सन्‌ श्८७६ ई० से खड़ी बोली का प्रभाव बढ़ने लगा । स्वयं भारतेन्दु ने खड़ी बोली में 
पद्म लिखे ;--- 


खोल खोल छाता चले, लोग सड़क के बीच । 
कीचड़ में जूते फँसे, जेसे अघ में नीच ॥ " 


सन्‌ १८७६ ई० बाबू लक्ष्मीप्रसाद ने गोल्डस्मिथ के 'हरमिट' (४777) का खड़ी 
बोली में अनुवाद क्रिया था। खड़ी ब्रोली में काव्य-स्वना के प्रति प्रोत्साइन न मिलने के 
कारण भारतेन्दु और उनके सहयोगियों ने ब्रजभाषा को कविता का माध्यम बनाए रक्‍सबा | उस 
युग में कोई भी कवि खड़ी बोली का ही कवि नहीं हुआ । श्रीघर पाठक ने श्र्८६ ई० में 
खड़ी बोली की पटली कविता-पुग्तक एकान्तवासो योगी” लिखी एव समय गद्य श्रौर पद्म 
की भाषा की मिन्‍नता लोगो को खटक रही थी | श्रीधर पाठक, श्रयोध्याप्रसाद ख़न्ी आदि 
खड़ी बोली के पक्तपाती थे ओर प्रत्तापनारायण मिश्र, राधाचरण गोस्वामी आदि अजभाषा 
के । राधाकृष्णदास का मत था कि विषयानुसार कवि किसी भी भाषा का प्रयोग करे | ब्रज- 
भाषा की पुरातनता, विशाल साहित्य, माधुरी और सरसता के कारण खड़ी बोली को आगे 
श्राने में बढ़ी कठिनाई हुई । परन्तु काल का श्राग्रह बोलचाल की भाषा खड़ी बोली के ही 
प्रति था। श्य८ण ई० में अयोध्यायसाद खन्री ने खड़ी बोली का पद्म नामक सम्रह दो 
भागों में प्रकाशित किया / बदरीनारायण चौधरी, श्रीधर पाठक देवीप्रसाद 'पू्ण' नाथूराम 
शा, शआ्रादि ने ब्रजभापा के बदले खड़ी बोली को अपनाकर भारतेन्दु के प्रयोगों को भाषा के 
निश्चित रूप वी ओर आगे बढ़ाया ) उन्‍नीसबी शताब्दी समाप्त हो गई पर, लोगो के 
उद्योग करने पर भी इस नवीन काव्य-भाषा में श्रपेनज्षित माधुरी, प्रांजलता और प्रीदता 
नआा सको | 


(सामयिक साहित्य की उन्नति अद्ञरेजी आदि मापाश्रों के वाढः मय का अ्रध्ययन और 
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१ पहली सितम्बर सन्‌ ८८१ के “भारत-मित्र' सें अपने छुन्दों के साथ भारतेन्दु ने यह पत्र 
भी छुपाया था “प्रचलित साधुभाषा में यह कचिता भेजी है | देखियेगा कि इसमें क्‍या 
कसर है ओर किस उपाय के अवलम्बन करने से इसमें कावयसौंदर्य बन सकता है । इस 
सम्बन्ध सें सर्वस|धारण की सम्मति ज्ञात होने से आगे से बेसा परिश्रम किया जायगा | 
ज्लोग विशेष इच्छा करेंगे तो ओर भी लिखने का यत्न करूँगा।” 

भारतेन्दु-युग -- डा० रामविल्तास शर्मो, पृ० १६८-६ ६ 
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तत्कालीन राजनैतिक, राष्ट्रीय, धार्मिक, सांस्कृतिक, आथिक, सामाजिक एवं साहित्यिक 
आन्दोलनों ने हिन्दी लेखकों को निबन्ध-रचना की ओर प्रेरित किया ) उस युग से फकड़ 
हास्थ-प्रिय, मिलनसार श्रोर सजीव लेखकों ने पाठकों के प्रति श्रभिन्‍्नरूप और मुक्ककंठ से 
अपनी भावाभिव्यक्ति करने के लिए कबिता, नाटक या उपन्यास की अपेत्षा निबन्ध को ही 
अधिक श्रेयस्कर माध्यम समका | इस नवीन रचना की कोई ईदक्का या इयत्ता निश्चित न 
होने के कारण, आदर्श के अभाव में, स्वच्छुन्दता-प्रेमी लेखकों ने इसके श्राकार और प्रकार 
को इच्छानुसार घटाया-बढ़ाया श्रोर विषय तथा व्यक्तित्व से श्रतिरंजित किया । इस विधान में 
कहानी को भी स्थान मिला ओर दाश निक तत्व के विवेचन को भी । शैली की दृष्टि से 
लेखकों की अ्रपनी श्रपनी डफली और अपना श्रपना रांग था| (राजा भोज का सपना 
( राजा शिवप्रसाद ), 'एक श्रदूभुत अपूर्व स्वप्न! ( भारतेन्दु ), एक अद्भुत अपूर्य स्वप्न 
( तोताराम ), 'यमपुर को यात्रा ( है धाचरण गोस्वामी ), आप! ( प्रतापनारायण मिश्र ) 
आदि निबन्ध इस बात के प्रमाण हैं। 


इस युग के निबन्धों में निबन्धता नहीं हे, उद्दे श्य या विषय की एकतानता नहीं है । 
राजा भोज वा सपना' में शिक्षा मी है, हास्य भी है। तोताराम के एक अ्रदूभुत अपूर्व 
स्वप्न में हाग्य, व्यंग्य श्रोर शिक्षा एक साथ है। कोई निश्चित लक्ष्य नहीं है। पाठशालाओं 
के चन्दा-संग्रही, पुलिस, कचहरी श्रादि जो कोई भी दाएँ-बाएँ मिला है उसी पर व्यंग्य बाण 
छोड़ा गया है। 'रवर्ग में विचारसभा का श्रधिवेशन! में भारतेन्दु ने समाज की अनेक कुरीतियों 
पर आक्तेप किया है । 


हिन्दी-गग्य के विकास के समानान्तर ही पतन्न-पत्रिकाश्रों ने निबन्ध लेखन को प्रोत्साहन 
दिया | हरिश्चन्द्र-चन्द्रिका' में कलिराज की सभा” (ज्वालाप्रसाद ), एक अद्भुत अपूर्ब 
स्वप्न! ( तोताराम ), श्रादि निबन्ध मनोरंजक और गंभीर विषयों पर प्रकाशित हुए. । 'सार- 
सुधानिधि' में प्रकाशित 'यमपुर की यात्रा', मार्जार-मूषक', तुम्हें क्या, होली “शैतान 
का दरबार आदि में तत्कालीन सामाजिक ओर राजनैतिक दशाओ्रों की मांमिक व्यंजना हुई 
है। “आनन्द कादम्बिनी' में हमारी मसहरी', जैसे मनोरंजक और 'हमारी-दिन-चर्या-सरीखे 
_भावात्मक निबन्धों के दर्शन होते हैं | विनोद-प्रिय “ब्राहण' ने विविध विषयों पर '“बूरे के 
लत्ता बीने, कनातन के डोल बाँघे', समझदार की मौत है, “बात', “मनोयोग!, “बुद्ध 'भौं! 
आदि निबन्ध प्रकाशित किए । भारत-मित्र' ने 'शिव-शम्धु का चिट्ठा' में स्मणीय झोर सक्षम 
भाषा में विदेशी शासन पर खूब फबतियों कसी | स्पष्टवादी और तकंशास्त्री 'हिन्दी-प्रदीप' 
की देन ओरों की अपेक्षा अधिक महत्वपूर्ण है। उससें प्रकाशित 'साहित्य जन-समूह के 
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हृदय का विकास है, 'शब्दं श्रादि समीक्षात्मक तथा साहित्यिक, “माधुय', आशा श्रादि 
मनोवैज्ञानिक तथा विश्लेषणात्मक एवं “श्री शंकराचार्य” और “गुरु नानक देव' आदि बिवे- 
चनात्मक मिंबन्ध किसी अंश तक महत्वपूर्ण है । 


भारतेन्दु-युग ने गद्य-निबन्धों के साथ पद्म-निबन्धों का भी सूतज्रपात किया ) हरिश्चन्द्र 
ने अज्भरेज राज सुम्व साज सजे अ्रति भारी? जेसे इतिवृत्तात्मक पद्म तो लिखे परन्तु पद्म- 
निबन्धों की ओर प्रवुत्तन हुए | उनके अनुयायी प्रतापनारायण मिश्र ने 'बुढापा, “गोरज्षा' 
क्रन्दन' आदि की रचना-द्वारा इस दिशा में उल्लेखनीय कार्य किया ) भारतेन्दु-युग के उप- 
देशक, सुधारक और प्रचारक निबन्धकारों की कृतियों में विषय को व्यापकता, शैली की 
स्च्छुन्दता, व्यक्तित्व की विशिष्यता, भावों की प्रवणता, लक्षणा तथा व्यंजना की मार्मिकता 
झोर भाषा की सजीवता होते हुए भी निबन्ध-कला का सर्वथा अभाव है। ये निबन्ध पत्रि- 
काश्रों में सर्वसाधारण के लिये लिस्वित लेखमात्र हैं। उनकी एकमात्र महत्ता उनकी नवीनता 
में है। भावों और विचारों के ठोसपन और भाषा की सुगठन के अभात्र के कारण ये निबन्ध 
की मान्यकोटि में नहीं आ सकते | 


भारतेन्दु के हिंदी-नाटक-स्ेत्र में पदार्पण करने के पूर्व गिरिधर दास ने १८५४६ ई० में 
पहला वास्तविक नाटक “नहुष” लिखा था। १८६८ ई० में भारतेन्दु ने चीर कबि-कृत “विद्या 
सुन्दर! के बंगला अनुवाद का हिंदी रुपान्तर प्रस्तुत किया । इस युग के निबंधकारों और 
कहानी लेखकों ने भी अपनी रचनाशओ्रों में नाथकीय कथोपकथन का प्रयोग किया था । “हरि- 
श्चन्द्र-मैगज़ीन, में प्रकाशित “यूरोपीय के प्रति भारतीय के प्रश्न! वसंत पूजा” आदि में 
प्रयुक्त संवाद मनोहर हैं । 'कीर्ति केठु” ( तोताराम ) 'तप्तासंवरण” ( श्री निवासदास ) आदि 
नाटक पहले पत्रिकाओं में ही प्रकाशत हुए थे | 


'हिंदी-साहित्य में दृश्य काव्य का अ्रभाव भारतेन्दु को बहुत खला | उन्होंने अपने अ्रनू- 
दित 'पाखेड-विडंबन! 'घनंजय-बिजय” “कप्र-मंजरी” "मुद्राराक्षस” “सत्य हरिश्चन्द्र' और 
धभारत-जननी” तथा मौलिक 'वेदिकी हिंसा हिंसा न भवति/ “चन्द्रावली” 'विषस्य-विपमोौषधम' 
“भारत-दुदशा” “'नील-देवी” श्रेघेर-नगरी' प्रेम-जोगिनी” ( अपूर्ण ) और “सती-प्रताप! (अ्रपूर्ण) 
की रचना-द्वारा इम रिक्त भांडार को भरने का प्रयास किया । इन नाटकों में देश, जाति 
समाज, संस्कृति, धरम, भाषा ओर साहित्य की तत्कालीन अ्रवम्था के यथार्थ हृश्य उपस्थित 


किये गये हैं । 
' उन्नीसवीं शती के अ्रन्तिम चरण में मारतेन्दु की देखा देखी नाटककारों की एक भ्रणी 
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सी बँध गई ) तप्तासंवरण! प्रहलाद चरित्र! 'रणधीर प्रेम मोहिनी” और “संयोगिता-ध्वय॑त्र 

के लेखक श्री निवास दास, 'सीताहरण”, रुक्मिणी-हरण?, 'रामलीला', “कंसदध”, “नन्‍्दोत्सब”, 

लक्ष्मी सरस्वती-मिलन', प्रचंड-गोरक्षण”, 'बाल-विवाह”, और “गोबघ-निषेध' के रचयिता 

देवकी नन्दन त्रिपाठी, 'सिन्ध देश की राजकुमारियाँ', “गन्नौर की रानी,” 'छब जी का 

स्वप्न! और बाल-विधवा-सन्ताप” नाठकों के निर्माता काशीनाथ खन्री, 'उषाहरण? के कर्ता 

कार्तिक प्रसाद खन्नी, 'दुःखिनी-बाला?, 'पद्मावती?, “ब्र्मालाप' और “महाराणा प्रताप! के ह॒ 
विधायक राधाकृष्ण दास, 'बाल-बविवाह” और “चन्द्रसेन' के रचनाकार वालक्ृष्ण मह्ट, 
'ललितानाटिका, ? /गोसंकट” और “मारत सौमाग्य' के लेखक अम्बिकादत्त व्यास,) 
'सुदामा,” 'सती चन्द्रावली,” “अमरसिंह राठौर,” तन मन धन श्री गोसांई जी के अपश' 
ओर बूढ़े मुंह मंहासे! के सचयिता राधाचरण गोस्वामी, 'भारत-सोमाग्य,” “प्रयाग-राम-नमन! 
ओर “बारांगगा रहस्य महानाठक! के, निर्माता बदरीनारायण चौधरी ५प्रेमघन”,''संगीत- 
शाकुन्तल', 'भारत-दु्दशा! ओर “कलि-कातुका के कर्ता प्रताप नारायण मिश्र, मीराबाई 
ओर नन्दविदा' के विधायक बल्देव प्रसाद मिश्र, विवाह-विडंबन! के रचनाकार तोताराम 
बर्मा आदि नाटककारों ने बहु विषयक नाटकी की सृष्टि की। समाज राजनीति, इतिहास 
पुराण, प्रेमाख्यान आदि सभी से कथा वस्त लेकर इन साहित्यकारों ने मुक्तहस्स से 
लेग्बगी चलाई | 


नाटय-कला की दृष्टि से श्रेष्ठ न होत हुए, भी इन नाटकों का ऐतिहासिक महत्व 
है । भारतेन्दु ने नाटक, नाटिका, प्रहसन, भाण आदि की रचना तो की परन्तु संस्क्ृत-ूपको 
का अन्धानकरण नहीं किया | उनके नाटकों में प्रान्य और पाश्चात्य नाटक-शेली का 
सम्मिश्रण है | बोलचाल की भाषा का प्रयोग नाटकीय कथोपकथन के स्वथा श्रनुकूल है । 
शैली की दृष्टि से श्री निवासदास ने भारतेन्दु का बहुत कुछ अनुगमन किया। , भारतेन्दु- 
मंडल ने नाटकों के अभिनय की भी व्यवस्था की। काशी, प्रयाग कानपुर आदि नगरा 
में नाठक-मंडलियें। की स्थापना हुई | ह 


भारतेन्दु और श्रीनिवासदास के उपरांत हिन्दी नाटक-पंसार में अंधकार छा गया।, 
भारतेन्दु के पश्चाद्गामी नाटककार नाट्य-शास्त्र से अ्रमभिज् थे। हिन्दी का अपना रंग- 
मंच था ही नहीं । पारसी नाटक कम्पनियों का आाकर्षण दिन दिन बढ़ता जा रहा था | 
शान-विशान की तीम प्रगति और बहुमखी श्रान्दोलनों के कारण लेग्कों में कलाकार की 
तन्‍्मयता भी झसम्भव थी। उपदेश, सुधार, प्रचार और तक की भावना से अभिभूत लेख्बक 
साटकनरचना के और भी श्रयोग्य सिद्ध हुए । उन्होंने रंम-मंचर पर पाठकों के ऋथोषकश्रन 


[ छा | 


श्रौर अंग-प्िक्लेप में ही नाटय-कला की इति श्री समक ली | अशुद्ध और झटपठ भाषा की 
दशा झौर भी शोचनीय थी। भारतेन्दु की भाषा की त्रुटियाँ तों किसी प्रकार सह्य हैं, परन्तु 
केशवराम भट्ट की घोर उदृ' या “प्रेमघन!-रचित 'भास्त-सौमाग्य' में उदू, मारवाड़ी, 
भोजपुरी, पंजाबी, मराठी, बंगला आ्रादि की विचित्र ओर अ्रस्वाभाविक खिचड़ी अत्यन्त 
बेसवाड़ी हास्यास्पद है। आज के सिनेमाघरों की भाँति तत्कालीन पारसी थिएडरो ने जनता 
को बरबस अपनी ओर खींच लिया था । अयोध्यासिह् उपाध्याय ने 'प्रद्यू म्न-विजय व्यायोग' 
ओर “रुविमिशी-परिणय” तथा रामकृप्ण वर्मा ने अपने अनुवादों द्वारा नादय-कला का 
पुनरुत्थान करने का प्रयास किया, परन्तु सफलता न मिली | हिन्दी-पाठको ओर अभिनय- 
दर्शको की रुचि इतनी श्रष्ट हो चुकी थी कि उसका परिष्कार न हो सका | 


हिन्दी-कथा-साहित्य का ग्रारम्मिक क्रम १६ वो शती के प्रथम दशाब्द में इंशाश्रल्ला 
सा की 'रानी केतकी की वहानी! 'लल्लू लाल की "“सिहासन-बत्तीसी', 'बैताल-पच्नीसी', 
'माधवानल काम-कन्द-कला', 'शकुन्तला' और “प्रेमसागर' तथा सदल मिश्र के नासिकेतो- 
पख्यान' से ही चल चुका था। फोट-विलियम कालेज में गिल-क्राइस्ट की अश्रभ्यक्षता मे 
प्रारब्ध अनुवाद-का्य संस्कृत और फ़ारसी के आख्यानों तक ही सीमित रहा । पौराशिक 
धार्मिक कथाएँ 'शुक-बहत्तरी', 'सारंगासदाबृक्त', 'किस्सा-तोता-मैना?, “किस्सा साढ़े तीन यार! 
तथा फ़ारसी-उद्‌ से ग्रहीत” 'चहार-दर्वेशा बागोबहार” “किस्सा हातिमताई! आदि रच- 
नाएँ कहानी-य्रेमियों के हृदय पर अधिक काल तक शासन न कर सकी | इन रचनाओं में 
न साहित्यिक सौंदर्य था न जीवन की व्यापकता | कथा-साहित्य के प्रसार और प्रचार मे 
पत्रिकाओं ने भी योग दिया। 'हरिश्चन्द्र-चन्द्रिका! में 'मालती?, 'हिन्दी-प्रदीप' में 'पढ़े-लिख्े 
जैकार की नकल, 'सारसुधा-निधि! में “तपस्वी', “भारतेन्दृ! में 'अकलमंद” आदि कथाएं, 
प्रकाशित हुई । 


भारतन्दु-युग आधुनिक लघु कहानिय की कल्पना न कर सका और न तो उसमे 
उपन्याम-कला का विकास करने की ही शक्ति थी। 'कलिराज की सभा! 'एक अद्भुत 
अपूक स्वप्न ', 'राजा भोज का सपना! , स्विर्य में विचार-सभा का अधिवेशन”, 'यमलोक की 
यात्रा' आदि रचनाओ में कहानी और उपन्यास के मूल तत्व अवश्य विद्यमान थे । निबन्धो 
ओर नाटको की लोकप्रियत्वा ने हिन्दी साहित्यकारों को उसी ओर आकृष्ट किया | कथा- 


साहित्य के अनुकूल वातावरण ने उसकी रचना आगामी युग के लिय स्थगित 
कर दी | 


१ ० ० क. 
' अन्य भाषाओआ के उपन्यासों की सुन्दर कथाबस्त मनोहरसंभाषण, मावनाश्रों की 
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मार्मिकता और झ्ाक्षक शेली ने हिन्दी-लेखको को प्रभावित किया | सर्वप्रथम भारतेन्तु 
का मराठी से श्रनूदित "पूर्ण प्रकाश और चन्द्रप्रभा! प्रकाशित हुआ | तदन्तर बंगला मे 
भारतेन्दु ने “राजसिंह', राधाकृष्णुदास ने 'स्वर्शलता” ! 'पतिप्राणा अबला, “मरता न क्या 
करता ?, और “राधारानी', गदाधर सिंद ने “दुर्गेशनन्दिनी! और बंग विजेता”, किशोरीलाल 
गोस्वामी ने 'दीप-निर्वाण” और “विरजा? बालमुकुन्द ने 'मडेलभगिनी/, प्रतापनरायण मिश्र ने 
'राजसिंह' , 'इ'दिरा', 'राधारानी', “युगुलांगुलीय” और “कपाल-कु डला', कार्तिकप्रसाद ख्ी 
ने 'इला”, 'प्रमीलाः, “जया', 'कुलट/, 'मधुमालती' और “दलित कुसुम” तथा अन्य लेखकों 
ने ओर भी अनेक अनुवाद किये | अँगरेजी की 'लेम्बसटेल्स फ्राम शेक्सपियर” का. 
काशीनाथ खत्री और “ओझोथल्ो” का गदाधघरसिह् ने अनुवाद किया |, अँगरेजी से किए. गए. 
अन्य अनुवादों मे रामचन्द्र वर्मा के 'अमला-बृतात-माला', 'संसार-दपंण', 'ठग-जूत्तांत-माला' 
ओर “पुलिस वृत्तातमाला' एव स स्क्ृत स श्र नूदित उपन्यासो में गदाघर सिह का “कादंबरी 
और काशीनाथ का “चतुरसस्वी” उल्लेखनीय हैं। स्वरूपचन्द जेन ने मराठी और रामचन्द्र 
वर्मा ने उदू उपन्यास के हिन्दी-अनुवाद प्रस्तुत किए | 


हिन्दी-साहित्य में उपन्यासों की ऑँधी भारतेन्दु के उपरान्त आई | दश के राजनंति+ 
सामाजिक, धारमिक आदि आन्दोलनो ने उपन्यास-नेखको को भी प्रभावित किया | बाल- 
कृष्ण भट्ट के 'नृतन ब्रह्मचारी” (८६) तथा 'सा अजान और एक सुजान' में, विशोरीलाल 
गोस्वामी के “त्रिवेणी' (८८) “स्वर्गीय कुसुम” ( ८६ ), 'हृदय-हारिणी' (६०), 'लब॑गलता' 
(६० ) ओर “'सुखशबरी” ( ६१ ), राधाचरगण गोस्त्रामी के गबिजवा विपत्ति' (८ण ), राधा- 
कृष्ण दास के 'निस्सदाय हिन्दू' ( &० ), गोपालराम गदमरी के नये बाबू”! ( &४ ), “बड़ 
भाई! ( ६८ ) और 'सास पतोह! / &८ ), कार्तिकप्रसाद खन्नी के 'दीनानाथ' तथा मेहता 
ज्वालाराम शर्मा के 'स्वतंत्र रमाः ओर “परतंत्र-लद्मी” (६६) एवं 'धूत रसिकलाल” (६६) 
'श्रादि उपन्यासो में नीति, शिक्षा, समाज-सुधार, राष्टरीयता, रति, पराक्रम आदि के विविध 
चित्र अंकित किए गए.। “त्रिवेशी” में सनातन धर्म की श्रेष्ठता और श्रन्य धर्मोबलंबियो के 
धार्मिक, साहित्यक एवं सांस्कृतिक श्राक्रमणों से आत्मरक्षा करने का आ्रादेश, “स्वर्गीय- 
कुसुम” में देवदासी प्रथा की निन्‍्दा, “लवंगलता” और “कुछुम कुमारी” में बीरांगनाओ की 
वीरता, “निस्सहाय-हिन्दू में मुसलमानों के धामिक श्रत्याचार, हिन्दुओं की दुर्दशा और 
अंगरेजी शासन के गुग-गान तथा गहमरी के उपन्यासों में भारतीय जीवन और उस पर 
पढ़ते हुए विदेशी संस्कृति के क्रप्रभाओं का नि्दशन है । 


भारतीय जीवन की शुद्ध और सरल भूमिका में रचित इन उपन्यासो में आदर्श 


॥॥॥॥॥|॥॥ 
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नेतिकता, धार्मिकता, सुधार, उपदेश आदि लोक-कल्याण-कारण बहुत कुछ हैं; परन्त 
उपन्यास-कला का अभाष है ) घटनाश्रों के संग्रह और त्याग, कथा की वस्तुयोजना, पात्रों 
का खरित्र-शिध्रण कथोपकथन और संख्या, भावनाओं के विश्लेषण, भाषा के प्रयोग और 
शेली, रस-परिपाक श्रादि में कहीं भी सौंदर्य नहीं है । “निस्सहाय हिन्दू” जेसे उपन्यासों में 
ढीले ढाले कथानक के बीच पात्नों का श्रतिशय बाहुल्य भ्रथवा 'सौ श्रजान और एक सुजान! 
में नाटकों का सा स्वागत एवं प्रकट भाषण, पतन्नानुसार विभिन्‍न भाषाओं के शब्दों का 
प्रयोग, 'काद बरी? की सी झ्राहुंकारिक शेली झआदि बातें आज उपन्यास-कला की दृष्टि 
से हेय समभी जाती हैं | रति की एकांगी परिधि के अन्तर्गत घिरे हुए प्रेम-प्रधान उपन्यासों 
की सजीवता, उनमें व्यापक जीवन की समस्याओो का निरूपण न होने के कारण नष्ट सी है 
गयी है | 











' किशोरीलाल गोस्वामी और देवकीनन्दन खन्नी ने तिलस्मी और जासूसी उपन्यासो का 
जो बीज बोया उसे अंकुरित और पल्लवित होते देर न लगी । 'स्वर्गीय कुसुम”, 'लबंगलता, 
प्रणयिनी-परिणय?, “कटे मंड़ की दो बातें ?,“चतुरसखी' , 'सच्चा सपना!, 'कमलिनी',दृष्टांत- 
प्रदीषिनी!, “चन्द्रकांता! और “बन्द्रकान्ता-संततति', “नरेन्‍्द्र-मोहिनी', 'कुसम-करुमारी', “बीरेन्द्र- 
वीर”, सुन्दर-सरोजिनी”, “बसन्त-मालती' “भयानक भेदिया', प्रवीण पथिक!, 'प्रमीला” 
श्रादि रचनाओं ने एक जाल सा बुन दिया । कहीं घोड़ी को सरपट दौंड़ाने वाले अवगठित 
अश्वारोही, कहीं तांजिक देवी श्रोर जादू के चमत्कार, कहीं नायक नायिकाश्रों के श्रद्भुत 
शौय और प्रेम का सम्मिश्रण, कहीं प्रेमियों के विचित्र षडयन्त्र और कहीं जासूसों के 
भकानक हथकड़े पाठकों के मन को अ्मिभूत कर देते हैं | 


जीवन से दूर, कल्पना की उपज और घटना-वेचिच्ष्य-प्रधान इन उपन्यासों में मानब- 
सहज भावों ओर चरित्रों का चिन्नण नहीं है । लेखक के कथन की धकधकाहट के बीच 
यत्र-तन्न अमालाप और पड़यन्त्र-रचना मं प्रयुक्‍त पात्रों के कथोपकथन अस्वाभाविक और 
प्राणद्दीन हैं । पात्रों के चरित्र का विश्लेषण या उनके मानसिक पत्त की समीक्षा नहीं है । 
ये शत्य-स्थित उपन्यास वैज्ञानिक-युग के साहित्यिकों की तुष्टि न कर सके | रद ई० 
में किशोरीलाल गोस्वामी ने “उपन्यास! पत्र निकाल कर उपन्यासों की दीनावस्था को 
सुधारने का उद्योग किया परन्तु उनके भगीरभ-प्र यत्न करने पर भी गंगा धरती पर न आई | 


हिन्दी-साहित्यकारों ने बहुत समय तक आलोचना की ओर घ्यान नहीं दिया | रचना- 
त्मक साहित्य की कमी औ्रौर पथ के अनुपयुक्त माध्यम के कारण समालोचना को तनिक भी 


| २१ | 


प्रोत्ताहन नहीं मिलता । हिन्दी साहित्य केवल कवथितामय था। केशब और उनके अनुवरती 
कवियों ने संस्कृत काव्यालीचन के आधार पर काध्यशास्थ्रीय ग्रन्थों की रखना की | कवियों 
और उनकी कृतियों की आलोचना के माम पर लोक-प्र चलित कतिपण यूक्तियों की ही 
सृष्टि हुई-- 

सूर सूर तुलसी ससी उड्डगन केशव दास | 

कलि के कवि खद्योत सम जेँह तह करहिं प्रकास || 

सतसेवा के दोहरे ज्यों नावबक के तीर। 

देखत में छोटे लगें घाव करे गम्भीर ॥ 

'भक्कमाल' ने एक प्र कार से परिचयात्मक समालोचना का सूत्रपात किया था। १६ वीं 
शताब्दी में देश विभिन्न हलचलों और पश्च-पत्रिकाश्ो के विस्तार आदि के कारण लिखित 
खगडन-मण्डन का विशेष प्रचार हुआ । वह धार्मिक-प्रंथों से चलकर पत्र-पत्रिकाओं ओर 
साहित्यक लेखकों तथा रचनाश्रो' तक आई । श८३६ ई० में गासों द तासी ने “हिन्दी और 
हिन्दुस्तानी साहित्य का इतिहास” ओर श१ध््८र३ ई० में शिवसिंह संगर ने अपने “शिवसिंह- 
सरोज' हिन्दी के पुराने कवियो' का इतिवृत्त-संग्रह लिखा। भारतेन्दु-यरुग के लेखों में 
अ्रालोचना का आरंम्मिक रूप अ्रवश्य दिखाई पड़ता है परंतु उनमें वास्तविक श्रालोचना 
का क्रोई तत्व नहीं है | ग्रंथकारों के गुण-दोप-दर्श में भी विवेचना का सर्वथा 
अभाव है | 


हिंदी साहित्य में श्रालोचना का वास्तविक आरम्भ बालकृष्ण भट्ट और बदरी नारायण 
नौधरी 'प्रेमघन' ने किया |) श्८८४ ई० में गदाघर सिंह ने “आनन्द काद॑ब्रिनी” में “बंग- 
विजेता' के अनुवाद की आलोचना लिखी ।| श्पप्ड ई० में बालकृष्ण भट्ट ने श्री निवास 
दास के 'संयोगिता-स्वयंवर नाटक की सच्ची समालोचना' प्र काशित की । उसी वष प्रेमघन ने 
अपने पत्र अनंद-काद॑ बिनी' में इबकीस प्रष्ठों' में उसकी विस्तृत समालोचना की ) सन्‌ 
श्८८& ई० में डा० प्रियर्सन का 'माडन वर्नाक्यूलर लिटरेचर आ्राफ नार्दन हिंदुस्तान' 
प्रकाशित हुआ । १८६३ ई० में नागरी-प्र चारिणी-सभा की स्थापना हुई और उसी वर्ष 
“नागरी दास का जीवन-चरित' लेख का पाठ हुआ | १८६६ दई० में गंमाप्रसाद इस्मिदोश्री 
ने 'समालोचना' नामक पुस्तिका लिस्वी । 


(श्द ६७ ६० में 'नागरी-प्रचारिणी-पत्रिका' का प्रकाशन आरम्भ हुआ | उसी वर्ष उसमें 
जग़न्न[थदास “रस्माक्र!' का पयात्मक 'समालोचनादश' झ्नोर अम्बिकादत्त ब्यास का गश्य- 
मीमांसा' लेख प्रकाशित हुए। आधुनिक समालोचना की विंशेषताएँ न होते हुए भी इसमें 


अर 


हाथ्ययन और गरंषणा की गम्मीरता है। कवियों और लेखकों के मार्ग-पद्शन ओर गुण- 

दोप दर्शन की दृष्टि से इन श्ालोचनों का प्रारिद्ववेदी युग में विशेष महत्व है। हिंन्दी- 
थ्र ।लोचना के प्रारस्भिक युग में पत्र-संम्पादकों ने उल्लेखनीय कार्य किया । । उस काल की 
बहुत कुछ आ्रलोचनात्मक सामग्री 'हिन्दी-प्रदौष', “अआनन्द-कादम्बिनी! ओर 'नागरी-प्रचारिणी 
पत्रिका' में बिखरी पड़ी है। बालकृष्ण भट्ट ने समय समय पर अपने 'हिन्दी-प्रदीष' में रस्कृत 
साहित्य और कवियों की परिचयात्मक आलोचना प्रकाशित की, आलोच्य पुस्तकों का विस्तृत 
गुण दोष विवेचन किया | तत्कालीन आलोचनाओं में श्रनावश्यक विस्तार ग,्रर ढीलापन है। 


ममालोचचना'” पुस्तक स विदित है कि आरम्मिक आलोचको ने कुछ ठीक ठिकाने का 
कार्य किया पर आगे चलकर श्रालोचना खिलवाड़ या व्यवसाय के साधन की वस्तु समझी 
जाने लगी। श्रालोचक लेखकों के राग या द्रेषन्‍श गुणमूलक या दोषमूलक आलोचना 
, करने लगे | परस्पर प्रशंसा या निन्‍दा के लिए. दलबन्दी होने लगी | पुस्तक के स्थान पर 
लेखक ही आलोचना का लक्ष्य बन गया । श्रालोचनाओं का उद्द श्य होने लगा ग्रन्थकर्ताओ्रो, 
का उपहास, श्रालोचक का विनोद श्रथवा सस्ता नाम कमाने के लिए विद्वत्ता-प्रदर्शन | कभी 
कभी तो समालोचक महाशय पुस्तक कागद और छापे की प्रशंसा करके मूल्य पर अपनी 
मम्मति मात्र दे देते थे। रचना के गुण-दोषो की विवेचना के विषय में या तो मोन धारण 
कर लेते थे या अत्यन्त प्रकट विषयो पर दो चार प्रशंसा के शब्द कह कर सन्‍्तोप कर लेते 
थ | वास्तव में उन्हें समालोचना के निश्चित अर्थ, उदृश्य और आदश्श का ज्ञान ही- 
नहीं था | 


2८४७ $० के पहले दशी भापा के पत्रों पर कोई सरकारी प्रतिब्रन्ध नहीं था। तथापि 
'उदन्त-मार्तंड”' ( श्य२६ से र८ ई० ), बनारस अखबार! ( श्ट४५ ई० ), 'सुधाकर' 
( १८५० ई० ), 'साम्यदन्त मार्तरंड”! ( १८५०-४१ 8० ), 'समाचार सुधावर्भण” ( १८४४ 
४० ) आदि कुछ ही पत्रो का उल्लेख मिलता है| “बनारस-अखबार” की भाषा मुख्यतः 
उद थी। कही कही हिन्दी शब्दों का प्रयोग था | उसकी भाषा-नीति के प्रतिकार रूप में ही 
'मुधाकर” का प्रकाशन हुआ । सर्व प्रथम हिन्दी देनिक-पत्र “समाचार-सुधा-बषण? में मुख्य 
मुख्य विषय तो हिन्दो में थे परन्तु व्यापार-समाचार बंगला में | 


है (दैनिग द्वारा पत्रकारों को स्वाधीनता छिन जाने पर भी भारतेन्दु आदि ने पत्न-पत्रिकाओं। 
व! संमुचित निवोह किया । सन्‌ श्८६८ ६० में उन्होंने “कवि-वचन-सुधा' निकाली' | उसमें 





न 





१ उसके मुख प्ृष्ट पर रुव्ित सिद्धान्त वाक्य था:-..-.. 


[| २३ | 

साहित्य, समाचार, हास्य, यात्रा, शाम-विशान आदि श्रनेक विषयों पर लेख प्रकाशित होते 
थे । सम्पादन-कला के उस प्रारम्भिक युग॑ में भारतेन्दु की सम्पादकीय टिप्पणियों और बस्तु- 
योजना की मौलिकता एवं कुशलता सर्बंथा श्लाध्य है ॥ अपनी लोकप्रियता के कारण कह 
पत्रिका मासिक से पाक्षिक ओर फिर साप्ताहिक हो गई | आार* भ में उसमें प्राचीन और 
नवीन कविताएँ छपती थीं परन्तु कालान्तर में उसका रूप राजनेतिक हो गया |) १८८० ई० 
में 'कबि-बचन-सुधा” में 'मर्सिया! नामक पंच छुपा | झूठे निन्‍दकी की बात में श्राकर सर 
विलियम मुइर ने उसे अग्रपना अपमान समझा और पत्रिका की सरकारी महायता बन्द कर 
दी । क्रमश: उसका प्रतन होता गया और श१छ८्य्घ ई० मं ५० चिन्तामणि के हाथों उसकी 
अन्त्येष्टि क्रिया हुई । 


(श््ू७२ ई० में “हिन्दी-दीति-प्रकाश' और “विहार-बन्धु! प्रकाशित हुए.। श्ू७३ ई० मे 
भारतेन्दु ने 'हरिश्चन्द्र-मेगज़ीन' निकाली" | वह पत्रिका भी मासिक से पाक्तिक और फिर 
साप्ताहिक हुई | उसमें भाषा-सम्बन्धी आन्दोलन की विशेष चर्चा रहती थी। हिन्दी और 
अँगरेज़ी दोनो भाषाओं में लेग्ब छुपते थे । अधिकाश कविताएँ ब्रजभाषा की होती थीं ओर 
संस्कृत-रचनाश्रो की मी स्थान मिलता था । हिन्दी-गग्य का परिष्कृत रूप पहले पहल उसी 
पत्निका में प्रकट हुआ | नर्वे अंक से, (८७७ ई० में, उसने 'हरिश्चन्द्र-चन्द्रिकां' नाम धारण 
किया ।|एजूकेशन डाइरक्टर केम्पसन ने उसमे प्रकाशित “कबि-हृदय-सुधाकर' शीषरक उप- 
देशात्मक ओर उपयोगी यती-वश्या-संबाद को अश्लील कहकर सरकारी सहायता बन्द करदी। 
ठीक समय पर प्रकाशित न होने के कारण उसकी शअ्रत्यन्त दुर्दशा हुई। श्दू८ू० ३० में 
'मोहन-चन्द्रिका' के माथ मिला दी गई । श््ू८्ू१ ई० में “व्िद्यार्थीभी इसी म॑ सम्मिलित हो 
गया । उसी वष उनके अनुज ने उसका पुनः प्रकाशन आरम्भ किया परन्तु शीघ्र ही मोहन- 
लाल पेडया की कानूनी कार्यवाही के कारण वह समाप्त हो गई || १८७४ ई० में भारतेन्दु ने 
तीसरी पत्रिका 'बालबोधिनी'निकाली थी । 'हरिश्चन्द्र-वन्द्रिका! के साथ ही उसकी सहायता 


अर ७. ९०००-०३» ५५ ६०७०-९जरी ९०१००, 


खल जनन सों सज्जन दुस्ती मल होंहि हरि पद सति रहे । 

उपधर्म छूटे सत्व निज भारत गहे कर दुम्ब कहें । 

बुध तजहि मत्सर नारि नर सम होइ जग आनन्द लहें। 

तजि आम कचिता सुकवि जन की अंशत बानी सब कहें । 

4 उसके मुख प्रष्ट पर ही अगरेजी में उसकी रूप रेगा अकिते की गई---- 
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[ श४ | 
भी बन्द हा गई | तदनन्तर पत्रिका का भी अन्त ही गया | । 


भारतेन्दु के पत्रिका-प्रकाशन-सम्बन्धी सदुद्योग से उन विषम परिस्थितियों में भी लेखकों 
का एक अच्छा संघ स्थापित हो गया । उनकी दृढ़ता और स्वाभिमान ने हिन्दी-लेखकों के 
हृदय में हिन्दी के प्रति प्रेम उत्पन्न कर दिया। जन साधारण भी हिन्दी-सेवा की और ध्यान 
देने लगे | अनेक पत्र-पत्रिकाशों का प्रकाशन आरम्भ हुआ | खेद है कि संपादको ने श्रपने 
कतंब्य और उत्तरदायित्व से अनभिज्ञ होने के कारण जनता की रुचि की अवहेलना करके 
अपनी ही रुचि को प्रधानता दी और अपने ही सिद्धांतों को पाठकाी पर बलात्‌ लादने का 
प्रयास किया ) भारतेन्दु इस च्रुटि को पहिचानते थे । उन्होंने अपनी पत्रिकाओं में राजनेतिक 
सामाजिक, घामिऊ, साहित्यिक आदि विविध-विषयक रचनाओं को स्थान दिया । 


'प्रमबिलासिनी', “सदादर्शी ( १८७४ ई० ), काशी पत्रिका ( श्८ू७६ ई० )) 'भारत- 
बन्धु! ( श्८७६ १० ) 'मित्रविलास' ( श८७ 55 ), ओर्यदर्पंग! ( १८६७७ ई० ), आदि 
पत्रों ने न्यूनाधिक प्रचार के अ्रतिरिक्त कोई उल्लेख्प कार्य नहीं किया | 'हिन्दी प्रदीप 
( श््ू७७ ई० ) ने अपने विविध विषयक लेखा-ढारा हिन्दीगद्य के उत्थान में बिशेष योग 
दिया। “भारत मित्र! ( १८७७ ई० ), राजनीति-प्रधान पत्न होकर निकला और अपनी जन 
प्रियता के कारण पाक्षिक से साप्ताहिक हो गया। श्८ू७७ ई० में तत्कालीन जनसाहित्य का 
प्रतीक 'सार सुधानिधि! प्रकाशित हुआ | बातावरण के अनुकूल भावप्रण कविताओं, राजूते- 
तिक, सामाजिक, वेज्ञानिक, ऐतिहासिक, भौगोलिक आदि विषये के लेखं। पुस्तकालोचन, 
नाटक, उपन्यासादि के प्रकाशन तथा रोचक ओर पिचारप्रण सम्पादकीय टिप्पशियों ने उसके 
गोग्व को बढ़ा दिया | 


ब्रनॉक्‍्यूलर प्रेस एक्ट द्वारा श्८छ८ ० मे लाए लिटन ने पत्रों की रही-सही स्वाधीनता 
की अपहरण करफे उन्हें विवशता के बन्‍्वन में बाँध दिया | फलस्वरूप चार वर्षों तक पत्र 
जगत में कुछ विशेष उन्नति न हो सकी | “उचितवक्ता' ( श्यू७थ८ $० ), भभारतसुदशाप्रक्तेक', 
( १८७८ ३० 9 सजनकीरतिसुधाकर! ( श्८टूऊ६ ई० ). “क्षत्रियपत्रिका' ( श्दू८्ू? ई० ). 
“टेशह्तिपी! ( श्ट८२ ई० ) आदि टिमटिमाते हुए मन्द प्रदीप की भाँति प्रकाश में आए. । 
स्वदेशी प्रचार के आन्दोलन एवं सभासमितियों और व्याख्यामों के कोशाहल में “आनन्द 
कादम्बिनी' कविता प्रधान पत्निका के रूप मे आई |" 
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१ उसके एक अंक की विषय सूची इस प्रकार है...हह 
सम्पादकीय-सम्मति समीर ( खार ) 
साहित्य सौदासिनी 
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(लाई रिपन ने ( (प्मर०-८४ ई० ) लार्ड लिटन के अन्याय को दूर किया | शक ई० 
गें “दिनकर प्रकाश, “ब्राह्मण, 'झुमचिन्तक', सदाचार मार्तग्रड', 'हिन्दोस्थान', “धर्म 
दिवाकर', “प्रयाग समाचार', 'कविकुल कंज दिव़्ाकर', “पीयूष प्रवाह, ('भाग्त जीवन, 
'भारतेन्द' आदि अनेक पत्रिकाओं का जन्म हुआ | ब्राह्मण” की विशेषता थी उसका फके- 
इपन, व्यग्य और हास्य | “भारतेन्दु/ की सामग्री विविधविषयक ओर रोचक थी |!उसकौ 
प्रतिशा-वाक्य था--'कार्य वा साधयेयं शरीर वा पातयेयम' । 


(आरेन्दु के उपरान्त “भारतोदय ( १८८४ ई० ),, धर्म प्रचारका ( श्थू८५ ई० ), 
“आर्य सिद्धान्त! ( १८८६ ई० ), “अ्रग्नवालोपकारक' ( १८८६ ई० ), 'कंषिकारका ( १८६० 
हैं० ), “हिन्दीपंच!, “उपन्यास! ( #८ूध्८ १० ) आदि प्रकाशित हुए | उन्नीसवीं शताब्दी के 
अन्तिम चरण में उपयुक्त पत्रों के श्रतिरिक्त 'हिन्दी-वंगवासी', 'सुदशेन', “हितवाता' , “बैंक 
श्वर समाचार, “छत्तीसगढ़मित्र', “कान्यकुब्जप्रकाश', 'रसिकपंच', “काव्यामृतर्षिणी!, 
'भारतमानु', “बुद्धिप्रकाश , सुग्रहिणी', “भारतमगिनी!' , 'साहित्यसुधानिधि! आ्रादि ने उत्तर 
भारत मे पन्ना का एक जाल-सा बिछा दिया | 


भारतेन्दु, बालकृष्ण भट्ट, प्रताप नारायण मिश्र, बदरी नारायण चोधरी, किशोरी लाल 
गोस्वामी श्रादि भ्रधिक्राश हिन्दीलेखक सम्पादक थे | हिन्दी-प्रचारको, राजनीतिजो, समाज 
सुध।रको, कड्नरपंथियां आदि ने अपने अपने मत के प्रतिपादन ओर प्रचार के लिए ही पत्र- 
पत्रिकाओं का सम्पादन किया । 'हिन्दोस्थान', “हिन्दीपंच” आदि राजनेतिक; 'मित्रविलास', 
ध्आयदप ण', 'भारतसुदशाप्रवतक', “धर्मदिवाकर', “धर्प्रचारक', “आर्यसिद्धान्त'ः आदि 
घामिक; “अग्रवालोपकार को. क्षत्रियपत्रिका', आदि सामाजिक और “कविवचनसुधा', “हिन्दी 
प्रदीप', बआाह्मश!, 'आननन्‍्दकादम्बिनी' श्रादि साहित्यिक पत्र थे | अ्रमाहित्यिक पत्रों मे भी 
साहित्य का कुछ न कुछ अंश अवश्य रहता था। भूगोल, विज्ञान आदि विशिष्ट विषयों की 
पत्रिकाग्रों का अमाव था 4./ 


सभी पत्रिकाओं की दशा शाचनीय थी। आशिक कठिनाइयो के कारण अधिकांश पत्र 
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अम- 


ग्ररितकलापि कलरव 


काथपार्स वर्षा 

हस्पइरितांकुर ( सार ) 

प्राप्ति स्वीकहर बा समाज्ोचना सीकर ( सार ) 
अलुवाहाभ्यप्रत्यह अनन्दकाइस्थिनी' 


परसान्तबल।कायली ( सार ) मिर्झापुर, चन्न, सं» १६६१ । 
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की इतिशी हो जाती थी। “ब्राह्मण” का मूल्य केवल दो श्राना था तथापि आहकों से चन्दा 
मौँगते माँगते थककर ही प्रताप नारायण मिश्र को लिखना पड़ा था-« 
आठ मास बीते जजमान, अ्रव तो करो दच्छिना दान । 


जनसाधारण में पत्रपत्रिकाओ के पढ़ने की रुचि नहीं थी। भ्रीसम्पन्न जन भी इस झोर स 
उदासीन थे | सरकार की तलवार भी तनी रहती थी । सम्पादकों के लाख प्रयक्ष करने पर भी 
प्राहकसंख्या न सुधरती थी | कार्तिक प्रसाद खत्री तो लोगो के घर जाकर पत्र पढुकर सुना 
तक श्राते थे | इतने पर भी उनका पत्र कुछ ही दिन बाद बन्द हों गया। मूल्य अत्यन्त कम 
और प्रचार का उद्योग अत्यधिक होते हुए, भी पतन्नो की तीन सौ प्रतियाँ बिकना कठिन हो 
जाता था | अधिकाश पत्रिकाओं के लिए चार पाँच वर्ष तक की जीवनाबंधि बहुत बड़ी 
बात थी | 


१६वीं शत्ती के हिन्दी-पत्रा का आ्राकार बहुत सीमित था। ब्राह्मण! के पहले अंक" मे 
फेवल १२ प्रष्ड थे | उसकी लेग्वसूची इस प्रकार थी 
प्रस्तावना 
प्रेरित पत्र -काशीनाथ खबन्नी 
होली--प्रताप नारायण मिश्र 
न्थानीय समाचार 
बविशापन 
“हिन्दी प्रदीप” का आकार अपेक्षाकृत बड़ा था | उसके सितम्बर, १८-३८ ई० के द्विलीय वध 
के प्रथम अंक की विषय सूची निम्नांकित है-..- 
एक बधाई का मलार भुग्घ प्रष्ठ 
प्रेस ऐक्ट के विशाव में हम चुय ने रहे 


३." 


रद 


पृरन और नए अ्रवध के दाकिम 
पश्मित्तर के विद्याविमाग में अन्धा-घुन्च 


हि 


मलार दि 
बंगाल और यहाँ के सुशिन्नित 

सच मत बोलो 

पट फूलने श्रोर अफरने की बीमारी ६ 
हम लोग के दान का क्रम १२ 
सभ्यता का एक नमूना १३ 


20७॥॥॥७७॥॥७॥८७८७८७एएशनश/शणशश/णशशाणााााणााणणाााामाा» का मइ मत मनन अली कीकीन परम कड फीड के नकीकड जज भव 
$ मा, ८८३ ६० | 
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चतुर्थ अंक--प्रथम गर्भाक" हे 
स॑ज्षिप्त-समाचार ( स्थानिक ) श्प 
साधारण समाचार १६ 


“हिन्दी प्रदीप” को छोड़ कर अधिकतर पत्र “ब्राह्मण” जैसे ही थे जिनकी ईहक्ता और 
इयत्ता श्रतिनिम्न कोटि की थी। पत्रिका को लेख-प्रति बहुधा सम्पादक द्वारा ही अपने या 
अन्य नामों से हुआ करती थी | सामान्य लेखक भी विभिन्न नामों से लेख लिखते थे | प्रचार- 
प्रधान भावना के कारण लेखा में सार न था। विविध विषयों श्रौर लोकप्रवत्ति की शोर ध्यान 
देने वाले ब्राह्मण” ओर “हिन्दी प्रदीप” मं भी इतिहास, परातत्व, विशान, जीवनचरित आदि 
पर सुन्दर रखनाश्रों के दशन नहीं हुए | 


इन पत्रों की भाषा की तो और भी दुंदशा थी। एक ही पन्र अलग अलग भाषाओं मे 
कई कालमों में छुपता था, उदाहरणाय “धरम प्रचारक' हिन्दी और बंगला में तथा “भारतो- 
परदेशक” हिन्दी ओर संस्कृत में | “समाचार सुधावप ण॒” हिन्दी और बेंगला में तथा 'क्रपिकारक! 
हिन्दी और मराठी में श्रलग अलग प्रकाशित होते थे। उनके भाषा प्रयोग मनमाने होते थ | 
व्याकरण की शद्धि की ओर कोई ध्यान ही नहीं देता था । “रिश्चन्द्र मैगजीन! का नाम 
ओर मुस्व पृष्ठ पर उसका विवरण तक अगरेजी म॑ थ। “ब्राह्मण” मे स्थान स्थान पर कोष्ठक 
में ( €तेएटश्ा।ता गर्बाणानों शंहृत्प्रा बाते 56गष्री), साहा 8लला ) अआदि 
अगरेजी शब्दों का प्रयोग मिलता है। फ़ारसी-अरबी के फ्िकरों के साथ ही साथ “यावबत 
मिथ्या' और “दरोग की करिबलेगाह? जेसे विचित्र प्रयोगा का भी दशन होता है | आनन्द- 
कादम्बिनी! सम्पादक प्र मघन अपने ही उमडते हुए विचारों ओर भावों की व्यक्त करने के 
लिए. समाचार तक अलंकृत भाषा में छापते थे। * 'मागरीनीरद” ओर “आनन्द कादम्बिनीः 
के शीपंक तक सानुप्रास रूपक के रूप म॑ होते थे. यथा सम्पादकीय सम्मतिसमीर, इास्थ-- 


अत कट ली शमी नी न सानन- 
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५, किसी नाटक का जिसका नास नहीं दिया। 
२, उनके सम्पादकीय सम्मतिसमीर का एक कोंका इस प्रकार हे-- 

, “आनन्वकन्दूनन्दसन्दन ओर श्री वषरभानुनन्दिनी की कृपा से आनन्दकादस्बिशी के 
द्वितीय आदुर्भाव का प्रथम वर्ष किसी प्रकार समाप्त हो गया ओर आज द्वितीय बबं के 
आरम्त के शुभ अजसर पर इम उस जुगुल जोड़ी के चरणकमल्तों में अनेकानेक प्रशाम कर 
पुनः आगासि व को सकुशक्ष पूर्ण साफल्य प्राप्ति पूर्वक परिसमाप्ति की प्रार्थना! काने में 
प्रवस हुए हैं।!” 

““आनन्दका द म्थिती ! 
मिजञॉपुर, फैश्न सं १6६5१ । 


[ शरद । 


हरिताकुर', “विशापन-बीर-बहुटियाँ' आदि | उपयुक्त पत्रिकाओं के आकारअकार में सर्वत्र 
कमी थी । रचनाओं में गम्मीरता या ठोसपन न था । वस्तुयोजना और सम्प्रदकीय टिप्परियाँ 
सुषमा और सुन्दरता से शल्य थीं। इनमें मनोरंजन का साधन तो था परल्तु शानवर्धन की 
मामग्री बहुत कम थी। 


र (श्द६७ ई० में 'नागरी-प्रचारिशणी-पत्रिका” ने हिन्दी-संसार में एक सखशयुग का आरम्भ 
किया । उसने साहित्य, समालोचना, इतिहास आदि पर गम्भीर, गवेषणात्मक ओर पांडित्य- 
पूर्ण लेख प्रकाशित हे तथापि हिन्दी में ऐसी पत्रिकाओं का अभाव बना रहा जिनमे साहित्य, 
इतिहास, भूगोल, पुरातत्व, विशाम आदि विपयो पर उपयोगी एवं ज्ञानवर्धक लेख तथा 
कविता, कहानी, आलोचना, विनोद श्रादि सब कुछ हो| ओर जो हिन्दी के अ्भावो वी सांगो- 
पाग यथायथ पूर्ति के साथ ही साथ पाठकों और लेखकों को समानरूप से लाभान्वित कर 
सके | ऐसे योग्य सम्पादको की आवश्यकता बनी रही जो निःस्वार्थ भाव से अपनी ममस्त 

साधना द्वारा उपयु क्व उद्देश्य को सिद्ध करके विपन्न हिन्दी को सम्पन्न बना सकें । 


/ ध् ञ हू आओ हि 
[ इसी उद्देश्य-प्रति की प्रतित्रा लेकर सरस्वती ( १६०० ई० ) नइ सज-घज से हिन्दी- 
जगत में आराई, परन्तु प्रथम तीन वर्षों तक अपना कतंव्यपालन न कर सकी । 


काव्य और तत्सम्बन्धी विषयोके अतिरिक्त इतिहास, विज्ञान, समाजनीति, धर्म राजनीति 
पुरातत्व भ्रादि को भारतन्दुयुग के साहित्यकारों ने साहित्य की सीमा से बाहर को वस्तु मान 
कर उस ओर कोई ध्यान नहीं दिया । भारतेन्दु ने 'काश्मीर कुमम',' बादशाह दप रण! लिस्ब 
कर इतिहास की ओर और “जयदेव की जीवनी' लिखकर जीवन चरित की ओर हिन्दीलेखक। 
का ध्यान श्राकृष्ट करना चाहा था। काशीनाथ खन्नी ने “भारतवर्ष की विग्व्यात स्त्रियों के 
चरित्र', “यूरोपियन धर्मशीला स्त्रियों के चरित्र', 'मातु-भाषा की उन्नति किस विधि करन। 
योग्य है' श्रादि अनेक पुस्तिकाएँ तथा लेग्ब लिखे | वास्तव मे द्विवेदी जी के पूर्व का विविध- 
विषयक साहित्य पत्रपत्रिकाओं में लेखे। के रूप में ही प्रस्तुत किया गया। राजनीति, समाज, 
देश, ऋतुछटा, जीवन-चरित, इतिहास, भूगोल, जगत्‌ और जीवन से मग्बन्ध रखने वाले 


्अआत्मनिर्भरता', “कल्पना! आदि विषय, नागरी हिन्दी प्रचार, द्वास्यविनोद '्रादि पर बहु- 
विषयक रचनाएं इन्ही पत्रिकाओं में हो समय समय पर प्रकाशित हुई । एकाध अ्रपवादों को 
छोड़कर वे उन्हीं के साथ बरिलीन भी होतो जा रही हैं । इन रचनाओं में ठोसपन ओर सार, 
अतणव स्थायित्व नहीं है | इनकी महत्ता बीसवीं शतती के विविधविषयक हिन्दी-साहित्य की 
भूमिकारूप में ही है । 


१. 'राजतर गिणी' कर कुछ अंश । 
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(लसार के इतिहास में उन्नीसवीं शत्ती का उत्तरार्ट् अपना महत्त्वपूर्ण स्थान रखता है 
पश्चिम में कालेमाक्स, डारविन, टाल्स्टाय आदि, भारत में ईश्वरचन्द्र विद्यासांगर, दमानंद . 
मरस्वती, भारतेन्दु हरिश्चन्द्र आदि महान वैशानिक, समाज सुधारक ओर साहिल्यिक इसी 
युग में हुए. । (यह युभ वेशानिक, राजनेतिक, सामाजिक, सांस्कृतिक, धार्मिक, साहित्विक 
आदि सभी अकार के आन्दोलनो का था ।[चारो ओर सभा समाजों और व्याख्यानों की घूम 
मची हुईं थी।/ असाहित्यिक आन्दोलनों की चर्चा ऊपर हो चुकी है। हिन्दी साहित्य भी 
मभाष्तमाजों को स्थापना में अपेक्षाकृत पीछे नहीं रहा । भारतेन्दु ने १८७० ई० में “कविता- 
वर्धिनीसभा' और १८७३ ई० में 'तदीय समाज” की स्थापना की | ) तत्पश्चात्‌ “कविकुल- 
कीमृदी-सभा' १, “हिन्दीउद्भधारिणी-प्रतिनिधिमध्य-सभा?*, “विज्ञान प्रचारिणी-सभा! 5, 
“तुलसी स्मारक-समभा/ ४, “मित्र समाज'", "भाषा संवर्धिनी-सभा' ६, “कवि समाज ७, “मातृ- 
भाषा प्रचारिणी-सभा'८, “नागरी प्रचारिणी-सभमा!६ श्रादि की स्थापना हुई । 


( मारतेन्दु के समय से ही हिन्दीप्रचार का उद्योग हो रहा थां। कवियों ने भी भाषा श्रीर 
साहित्य की समस्याओं पर कविताएँ लिखीं । उन्होंने हिन्दी का अहित करने बाली उदू और 
अंगरेजी का विरोध किया । १८७४ ई० में भारतन्दु ने “ठदू' का स्थापा' कविता लिली-- 

भाषा मई उर्दू जग की अब तो इन ग्रन्थन नीर इबाइए | 


श८ू७७ ई० में उन्होंने हिन्दीवधिनी-समा ( प्रयाग ) के तत्वावधान में “पद्म में हिन्दी को 
उन्नति” पर व्याख्यान दिया | तदुपरान्त प्रतापनारायण मिश्र ने “तृप्यन्ताम' ( श््ू६१ ई० ) 
राधाकृष्णदास ने 'मेकडानेल पुष्पांजलि' ( ६७ $० ) बालमुकुन्द गुप्त ने “उदू का उत्तर! 
( १६०० $० ) मिश्रबन्धु ने “हिन्दी अपील' ( १६०० ई० ) आदि कविताएँ लिस्ीं | 
पं० रविदत्त शुक्ल ने “ेवाज्ञर चरित्र-प्रहसन' लिग्वा जिसमें उदू की गड़बड़ी के विनोदपुण 
हृश्य अंकित किए गए | नागरी-प्रचारिशी-सभा के संस्थापक श्यामसुन्दरदास, रामनारायण 


का 
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१, राधाचरण गोस्वामी द्वारा सं० १६३२ में स्थापित । 
२, प्रयाग में १८८७ ई० में स्थापित । 

३. सुश्राकर द्विवेदी द्वारा काशी सें स्थापित । 

४. सुधाकर ड्विबेदो द्वारा स्थापित । 

५. कार्तिक प्रसाद स्वन्री द्वारा शिक्षांग में स्थाफ्ति । 

६. अखीगढ़, स्थापक्क तोताराम । 

3, पढना 

८. रची 

8, काशी, ६८६७ $०। 





| है. .] 


मिश्र और शिव्कुमारसिंह तथा पं ० गौरीदत्त, लैरमीशंकर मिश्र, रामदीनर्सिह, रामकृष्श वर्मा 
गदाधरसिंह आदि ने नागरीप्रचार की धूम बाँधी । सं० १६४५ में राजा प्रतापनारायण सिंह, 
. राजा रामप्रतापसिंह, राजा बलवन्त सिंह, डा० सुन्दरलाल और पं ० भदनमोहन मालवीय का 
प्रभावशाली प्रतिनिधिमंडत लाट साहब से मिला और नागरी का मेमोरियल अ्रषित किया । 
मालबीय जी ने 'श्रदालती लिपि” श्रीर “प्राइमरी शिक्षा' नामक अँंगरेजी पुस्तक में नागरी को 
दूर रखने के दुष्परिणामों की बड़ी ही विस्तृत और अनुसन्धान पूर्ण मीमांसा की | सं० 
१६४६ में नागरी-प्रचारिणी-सभा ने प्राचीन ग्रन्थों की खोज ओर कवियों के बत्तों के प्रका- 
शन का कार्थ आरम्म किया | सं० १८५७ में कचहरियों में नागरीप्रचार की घोषणा हो गई, 
परन्तु बहुत दिनों तक कार्य का रूप न धारण कर सकी। हिन्दीप्रचार का इतना उद्योग होने 
पर भी लोगों म॑ मातृ-भाषा का का प्रेम न उमड सका | पढ़े लिखे लोग बोल-चाल, चिद्ठी- 
पन्नी आदि में भी उद या अँगरेजी का प्रयोग करते थे | हिन्दी गेवारू मापा समभी जाती 
थी। सरकारी कार्यालयों गें भी उसके लिये स्थान न था | घर में और बाहर सर्वत्र ही वह 
विग्स्कृत थी ।१ 


अपरिपक्त हिन्दीगद्य की दशा शोचनीय थी। १८३७ ई० में सरकारी कायोलयों का 
भाषा फारसी के स्थान पर अप्रत्यक्ष रूप से उदू हो गई । जीविका के लिए लोग देवनागरी 


लिपि ओर हिन्दी भाषा का विस्मरण करके अरबी लिपि और उदू' भाषा सीखते थे | 
भारतेन्दु के पूर्व एक प्रभावशाली अनुमरणीय नेता के अभाव में हिन्दी के किसी सबसम्मत 
रूप की प्रतिष्ठा न हो सकी | वह हिन्दी का संकेटकाल था। उच्च शिक्षा का माध्यम 
अंगरेजी ओर प्रारम्भिक का उदू था| अपने घर में भी हिन्दीकी पूछ न थी। सभ्य कहलाने 
के लिये उदू या अंगरेजी जानना श्रनिवार्य था केबल हिन्दी जानने वाले गवार समझे जाते 
थ । सर सैयद जेसे प्रभविष्तु व्यक्ति उदू के समर्थक थे | राजा शिवग्रसाद के सतत उद्योग 
मे हिन्दी प्रारम्मिक शिक्षा का माध्यम हुई। समस्या थी पुस्तकों की। सदासुखलाल के 
“मुखसागर! की भाषा साधु होते हुए भी पंडिताऊ, इंशाश्ल्ला को “रानी केतकी की कहानी 





३, “बस समय हिन्दी हर तरफ दीन हीन थी । उसके पास न अपना कोई इसिहास था, न 
कोष, न व्याकरण । साहित्य का खजाना खाली पड़ा हुआ था। बाहर की कोन कहे 
सास अपने धर सें भी उसकी पूछ ओर आदर न था। कचहरियों में वह अछूत थी। 
कालेज में घुसने न पाती थी, स्कूलों में भी एक कोने में दबकी रहतती थी । हिन्द 
विद्यार्थी भी उससे दूर रहते थे । अंगरेजी और उद्‌' में शुद्ध लिखने बोलने में असमथ 

 हिस्दी साषी भी उसे अपनाने में अपनी छुटाहे समझते थे । खरा समाजों में भी प्रायः 
उसका बहिष्कार हर था |” आज! ६ नवस्थर, १६२५ हैं० । 
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की हिन्दी लखनवी ओर लल्लूलाल के “प्रेमसागर' की तजमिश्रित थी। सदल मिश्र की भाषा 
में पूर्वीपन और पुराना पन था। ईसाई धर्म प्रचारकों की रचनाएँ साहित्यिक सौन्दय्य से हीन 
थीं। उनका टूटाफूठा गद्य प्राम्यप्रयोगा, गलैत मुद्दावरा, व्याकरण की अशुद्धियो; निरथंक 
शब्दों, शिथिल ओर असम्बद्ध वाक्यविन्यास से भरा हुआ था। राजा शिवप्रसाद ने इस 
अभावपूर्ति के लिए स्वयं और मित्रो द्वारा पाठय पुस्तकें लिखी लिखाई । “मानव धम सार' 
भूगोल हस्तामलक, आदि कुछ रचनाओं को छोडकर उन्होंने देवनागरी लिपि में उदू का 
ही प्रयोग किया । हिन्दी का “गर्वॉरपन' दूर करने तथा उसको “फेशनेबुल” बनाने के लिए 
अरबी फारसी के शब्द भरे । अपने अफसरों के प्रसन्न करने से लिये हिन्दी का गला धोंटा | 
भाषा के इस विदेशी रूप को ग्रहण करने के लिए रामाज तैयार न था। मु० देवीप्रसाद और 
देवकीनन्दन खन्री ने सच्ची हिन्दुस्तानी लिखी । भाषा का यद्द रूप भी साहित्यिकों को न 
रुचा | प्रतिक्रिया के रूप म राजा लक्ष्मणसिह विशद्ध हिन्दी को लेकर आगे बढे | उनकी 
मंस्कृतगमित मापा भी कृत्रिम और त्रटिप्रण थी । ह 


भाषा की इस भूमिका में भारतन्दु ने पदापंण किया | जनता सरल, सुन्दर श्रीर सहज 
भाषा चाहती थी। गद्य मे व्यापक प्रयोग न होने के कारण वजभाषा में गय्योपयुक्त शक्ति, 
सामग्री और साहिन्य का श्रभाव था | स्वडी बोली व्यवहार और ग्रन्थों मे प्रयुक्त हो चुकी थी । 
परन्तु उसका स्वरूप अनिश्चित था। भारतेन्दु ने चलते शब्दों या छोटे छोट वाक्यों के 
प्रयोग द्वारा बोल चाल ओर संवाद के अ्रनुरूप सरल एवं प्रवाहप्र॒र्ण गद्य का बहुत ही शिष्ट 
ओर साध रूप प्रस्तुत किया । भाषा के लिए उन्हें बद्य ही प्रोर संग्राम करना पड़ा । श््८्यर 
8० में 'हंटर कमीशन! के सामने हिन्दीभापी जनता द्वारा अनेक मेमोरियल श्रर्पित किए 
गए,। सरकारी अफसरों के सीखने को भाषा उदू थौ। श्रतः उनके अधीनस्थ भी उदू अक्क 
थे । गद्य की भाषा पर भी अवधी ओर ब्रजमाषा का प्र भाव था | परंपरागत भाषा का भंडार 
बहुत ही क्षीण था। बह विक्रत, अ्रप्रचलित ओर प्राचीन शब्दों से पूणं तथा कला ओर 
विचारप्रदशन के योग्य शब्दों से सवंथा हीन थी। मास्तेन्दु ने बाइमय के बिविध अंगों की 
पूर्ति के लिए चलते, अ्रंबोधक और साथ ही सरल गद्य के परिष्कृत रूप की प्रतिष्ठा की । 
यही नहीं, उन्होंने जनभाषा और जनसाहित्य की आवश्यकता को समझा, उपभाषाश्रों और 
ग्रामीण बोलियो में भी लोकहितकारी साहित्यरचना का निर्देश किया। श्रावश्यकतानुसार 
उन्होंने दो प्रकार की गद्मरैलिया मे रचना की | एक सरल और बोलचाल की पदावली यदा- 
कदा अ्रबी-फारसी के शब्दों स र॑ंजित है और वाक्य प्रायः छोटे हैं। चिन्तनीय विषयों के 
विषयानुकूल झ्रोज या माधुय से प्र्ण॑,प्राय: समस्त और सानुप्रास है । उन्होंने अ्रव्यवहत शब्दों 


[ और | 


का अरक्षक बहिख्कार किया। शब्दों के अ्ंगं-मंग और तोड़ मगेड़ को दूर किया । -भुहाव्से 
के प्रयोग द्वारा भाषा में सरंसता और प्रभावोत्पादकता लाए, परन्तु अ्रँगरजी या जदू से 
प्रभावित नहीं हुए | 


भाषानिर्माण के पथ पर भारतेन्दु अकेले नहीं थ। धममंग्र चारक दयानन्द सरस्वती ने 
हिन्दीगद्य को भावाभिव्यंजन और कटाक्ष की शक्ति दी। प्रतापनारायण मिश्र ने स्वच्छुन्द 
गति, बोलचाल की चपलता, वक्रता और मनोरंजकता दी | प्रेमघन ने गद्य काव्य की कलक, 
आलंकारिकता की आमा, सम्भाषण का अनूठापन ओर अथव्यंजकता दी । बालझृष्ण भड्ट 
ने अ्रपनी चलती, चरपरी, तीखी और चमत्कारपृर्ण भाषा से, श्रीनिवासदास ने खड़ी बोली 
के शब्दों और मुहावरों से, जगमोहनसिंह ने दृश्याकन और मभावव्यंजना में समर्थ, स्निग्ध, 
संयत, सरल और सोद श्य शैली से तथा तत्कालीन अ्रन्यलेखको स्वभावतः आनन्दी जीवो, ने 
अपनी सजीब श्रोर मनोरंजक शेलियों द्वारा विपज्न हिन्दी को सम्पन्न बनाने का प्रयास किया । 


१६वीं शतो के गद्य का उपयुक्त मृल्याकन उस युग ओर इतिहास की दृष्टि से है | 
वस्तुतः इन बातों के होते हुए भी मारतन्दु-युग ने खड़ी बोली में पर्याप्त और उच्चकोटि की 
रचना नहीं की । उस युग की अशद्ध और संकर खड़ी बोली प्राजल, परिष्कृत और परिमाजित 
न हो सकी | पद्म में तो अजमाषा का एकच्छत्न राज्य था ही, गद्य को भी उसने और अ्रवधी 
ने श्राक्रान्त कर रखा था | दयानन्द, भारतेन्दु आदि लग्बको की कृतियो में भी प्रान्तीयता 
की प्रधानता थी । प्रताप नारायण मिश्र इससे बुरी तरह प्रभावित थ | उन्होंने 'घूर के लत्ता 
बीनें, कनातन के डोल बाघें?, 'खरी बात शहिदुल्ला कहैं. सबके जी ते उतरे रहें?, मुँह बिच- 
काना, 'परवर निकालना! आदि बेसवाड़ी कहावतो तथा मुहाबिरं और “टैव', स्वॉखियान।', 
'मेंतमेंतः आदि प्रान्तीय शब्दों का प्रयोग किया है। जेनेन्द्रकिशोरक्ृत 'कमलिनी? उपन्यास मे 
“नाक बह रही है! के स्थान पर “नामिका रज्प्र स्फीत हो रहा है! का प्रयोग हास्यारपद नहीं तो 
ओर क्या है ? भीमसन शर्मा एक पा और आगे बढ गए, है। उन्होंने उदू के दुश्मम', 
धसिफारिस , 'चस्मा”, 'शिकायत” आदि के स्थान पर क्रमशः “दुःशमन, “क्षिप्राशिष ,“चच्चमा!, 
'शिक्षायत्न! आदि प्रयोग करके संस्कृत का जननीत्व सिद्ध करने की चेष्टा की है। ब्रालकृष्श 
भट्ट आदि ने विदेशी शब्दों को मनमानी अपनाया है | 'अपव्यय या फिजूलखर्ची' , मोहबत 
संगत” आ आरादि में मंस्कृत ओर अरबी फारसी के शब्दों का सपर्याय प्रयोग भाषा की निबलता का 
सूचक है । प्रेमघन की भाषा कहीं ('मारत-सौमाग्य' नाटक आदि में) उदू मिश्रित और कहीं 
( आनन्द-कादम्बिनी! में ) संस्कृत-गर्मित, शब्दाडम्बरपूर्ण, दीघवाक्यमयी और व्यर्थ 
आश्ंकारिक है | श्रीनिवासदास के पात्रों की अपनी अश्रपनी भाषा बड़ी ही निराली है | 


| हैईे || 


यद्यपि बंगला के प्रभाव से हिन्दी में कोमलता और अभिव्यंजना-शक्ति आरा रही थी और 
आअँगरेजी के प्रभाव से विराम आदि चिन्हों का प्रयोग होने लगा था तथापि यह सब शप्यवत्‌ 
था | इन सबके अतिरिक्त तत्कालीन लेखकों ने व्याकरण-संबंधी दोषों के सुधार की ओर 
कोई ध्यान नहीं दिया । उसके रूप में सर्वत्र श्रस्थिरता और असंयतता बनी रही । “इनने', 
“उनने!, इन्हें, उन्हें”, 'मुझे!, सकती”, “जिसमें, 'परग”, “चिरौरी”, “माँख”, “'खीस' (जेब) 
“्यारी” (रात्रि का भोजन) आदि प्रयोगों का बाहुल्य बना रहा | भारतेंदु और प्रतापनारायण 
मिश्र के बाद हिन्दी साहित्य प्रभंजनपीड़ित पतबारहीन नोका की भाँति ऊमचूम होने लगा । 
निरंकुश लेखक बगदुट घोड़ो की भाँति मनमानी सरपट दौड़ने लगे | उन्हें न भाषा की 
शुद्धता का ध्यान रहा न शेली की | सभी की अपनी अपनी तुँबढड़ी थी और अ्रपना अपना 
राग था | हिन्दी-भाषा और साहित्य में चारो ओर अ्राजकता फेल गई | हिन्दी को श्रनिवार्य 
अपेक्षा थी एक ऐसे प्रभविष्णु सेनानी की जो उस अव्यवस्था में व्यवस्था स्थापित करके 
अआ्आांत और श्रनजान लेखको का पथप्रदशशन कर सके | 


. खीहित्य की इस ऊबड़खाबड़ पीढठिका में पंडित महावीर प्रसाद द्विवेदी का आगमन 
हुआ । कविता के ज्षेत्र में वे विषय, भाव, भाषा, शेली और छुन्द की नवीनता लेकर श्राए | 
हिन्दी के उच्छः खल निबन्ध को निबन्धता, एकतानता दी, और पद्म निबन्धों की श्रभिनव 
परम्परा को आगे बढाया। नाटठय साहित्य के उस पतनकाल में नाठककारों, पाठकों और 
दशकों को नाटयकला का ज्ञान कराने के लिए 'नाटयशास्त्र' की रचना की | तिलस्मी और 
जासूसी उपन्यासों के कारण जनता की 'भ्र" रुचि का परिष्कार करने तथा लेखकों के समक्ष 
भाषा और माव का आदश उपस्थित करने के लिए. आख्यायिकारूप में संस्कृत के अनेक 
काव्यग्रन्थों का अनुवाद किया। हिन्दी कालिदास और रीडरो की आलोचना के साथ ही 
हिन्दी समालोचना-प्रगाली का कायाकल्प किया | हिन्दी में आ्राधुनिक आलोचनाशैली के 
सूत्रपात का श्रेय उन्ही को है [ सन्नह वर्षो' तक “'सरस्वती' का सम्पादन करके उन्होंने हिन्दी 
के सामयिक साहित्य के अ्रभावों की सुन्दर पूर्ति की । सम्पत्ति शास्त्र', 'शिक्षा', 'स्वाधीनता' 
आदि विविध-विषयक मौलिक और अ्रनूदित पुस्तकों की रचना करके हिन्दी के रिक्त कोष 
को भरने की चेष्टा की | ऐतिहासिक और पुरातत्वविपयक लेखों द्वारा विदेशी सभ्यता और 
संस्कृति सं अ्मिभूत भारतीयों की हीनतानुभूति दूर करने और उनके हृदय में आत्मगौरव की 
भावना भरने का प्रयास किया | विज्ञापनबाज के नहीं, सच्चे मात -भाषा-प्रे मी के रूप में 
हिन्दी भाषा एवं साहित्य के प्रचार तथा प्रसार के लिये अपना जीवन श्रर्पित कर दिया | 
असमथ ठुतलाती हिन्दी को सक्षम ओर प्रोढ़ुरूप देकर उसके इतिहास को बदल दिया | 
उन्होंने साहित्य का ही नहीं एक नत्रीन युग का निर्माण किया | 


हिन्दो के अनन्य महारथी और एकान्त साथक की साहित्य-मेवा का समृचित् मूल्यांकन 
करना हिन्दी के लिए, परम गौरव का विषय है |... 


दूसरा अध्याय 


चरित ओर चरित्र 


- पंडित महावीर प्रसाद द्विवेदी का जन्म बेशाग्य शुक्ल ४, संवत्‌ १६२१ को उत्तर प्रदेश 
के रायबरेली जिले के दौलतपुर गाब॑ में हुआ । वहाँ के राम सहाय नामक एक 
अकिचन ब्राह्मण को हमारे चरित-नायक का जनक कहलाने का गौरव प्राप्त हुआ | जन्म 
के आध घंटे पश्नात्‌ और जातकम के पूर्ण शिशु की जिह्मा पर सरस्वती का बीजमंत्र' अंकित 
कर दिया गया । भत्रविद्या अपने सुन्दरतम रूप में चरिताथ हुई | 


डिवेदी जी के पितामद् पंडित हनुमन्त ह्विवदी बढ़े ही प्रकाड पंडित थे उनकी मृत्यु के 
उपरान्त उनकी विधवा पत्नी ने कल्याणु-भावना से प्रेरित होकर कई छुकड़े संस्कृत ग्रन्थ उनके 
एक मित्र को दे दिए । 


पंडित हनुमन्त द्विवदी के तीन पुत्र थे दुर्गा प्रसाद, राम सहाय और रामजन | अ्रसगय 
देहायसान के कारण व अपने पुत्रो को सुशिक्षित न कर सके | रामजन का तो बाल्यावम्था 
गें दही स्वगंवास हो गया था | दुर्गा प्रसाद की जीविका के लिए बसबाड़ में ही गौरा के तालुक- 
दार के यहाँ कहानी सुनाने की नोकरी करनी पड़ी | राम सहाय सेना में मर्ती हो गए.। १८४७ 
ई० में अपने गुछम + विद्रोही हो जाने पर वे वहाँ से भागे । माग में सतलज़ की धारा उन्हे 
सेकड़ो मील तक बहा ले गई 4* मल्छित शरीर किनारे पर लगा। सचेत होने पर उन्होंने 


बब कक. 2, >> 


द्विवेदी जी की लिखी हुई 'नेषधचरित-चर्चा से सिद्ध 
है कि इसी प्रकार चिन्तासणि मन्त्र उनकी वाणी पर 
लिस्वा गया था | 





२. दिवेदी जी का आत्यनिवेदन, साहित्य संदेश', एप्रिल १६३६ ० 


| है+ । 
घास के डंठली का रस चूसकर प्राशरक्षा की | साधुवेध म॑ किसी प्रकार माँगतें खाते घर 
पहुँचे । बम्बई जाकर पहले चिमन लाल ओर फिर नरसिंह लाल के यहाँ नौकरी करते रहे | 


ये बड़े ही भजनानन्दी जीव थे | पल्टन में भी पूजा-पाठ किया करते थ। शू८० ई० तक 
घर चले आए श्रोर *८४६६ ई० में महप्रम्थान किया | 


राम सहाय के एक कन्या भी थी जा पुत्रीवती इंकर स्वर्ग सिधारी । नतिनी की भी यही 
दशा हुई । 


पिता को महावीर का दृष्ट होने के कारण पुत्र का नाम महावीर सहाय रस्बा गया | 
ब्ाल्यकाल में चच्रा ने 'शीघ्रबाध', “दुर्गासप्तशती, “विष्णुसहुखनाम', “मुहत्त चिन्तामणि', 
ओर “अमरकाश' के अंश कंठ कराए। बालक हिवदी ने ग्राम पाठशाला में हिन्दी,उद्दू 
आर गणित की प्रारंभिक शिक्षा पाई | दो तीन फारसी पुस्तकें भी पढीं। ग्राम-पाठशाला की 
शिक्षा समाप्त ह गई । प्रमाणपत्र म॑ अध्यापक ने प्रमादवश महावीर महाय के स्थान पर 
महावीर प्रसाद लिग्ब दिया | आगे चलकर यही नाम स्थायी हो गया | 


अँगरजी का माहात्म्य उनके पिता और चाचा की अ्रविदित न था। श्रतण्व श्रेंगरेजी 
शिक्षा प्राप्त करने के लिए महावीर प्रसाद राय बरेली के जिला-स्कूल में भर्ती हुए | तईस 
वष तक दस करोड़ हिन्दी-जनता का अविरल साहित्यिक अनुशासन करने वाले इस महान... 
साहित्यिक सनानी की तत्कालीन जावन-गाथा बड़ी ही हृदय-विदारक हे | तेरह बुर्का की बष.र्का कोमल 
किशोर आटा, दाल पीठ पर लादकर अ्रठारह कोस पैदल जाता था | पाक-कला से श्रममिन् 
होने के कारण दाल में आट की टिकियाँ पकाकर ही पेटप्रजा कर लिया करता था। एक 
बार तो जाड़े की ऋतु में सारी रात पेंदल चलकर पाँच बजे सबेर घर पहुँचे | द्वार बन्द 
था, माँ चक्की पीस रही थी | बालक की पुकार सुनक्रर ससम्श्रम दोड़ पड़ी। किवाड़ ग्वॉल 
दिए ।श्रान्त मन्तप्त वत्स का अपने स्निग्ध आऑआँचल की शीतल छाया भें कसकर समेट लिया। 
वात्सल्यमयी जननी का कोमल हृटय नयनो का द्वार तोड़कर बह निकला | धन्य है भगवान 
की महिमा ! बह जिस पर कृपा करता है उसकी जीवन-प्याली में वेदना अशान्ति ओर कठिना- 
द्याँ उँडल देता है ओर जिस पर अप्रसन्न होता है उस कंचन, कामिनी ओर कादम्ब की 
विलासभूमि का धराधीश बना देता है | उसके शाप और वरदान की इस रहस्यमयी प्रणाली 
को मत्येलोक के मायावशवर्ती क्षुद्र प्राणी केसे समझ सकते हैं ? 


उस स्कृल्ल के वैकल्पिक विषयों में संस्कृत न थी। विनश होकर उन्हें फारसाो लेनी पढ़ी 


[ #६ | 


बहाँ किसी प्रकार एक वर्ष कटा। दौलतपुर से रायबरेली बहुत दूर था | श्रतः वे उन्नाव जिले 
के रनजीतपुरवा स्कूल में लाए गए. |) विधि का विधान, कुछ दिन बाद वह स्कूल ही टूद 
गया | तदनन्तर वे फतहपुर भेजे गए. । बहाँ डबल प्रोमोशन न मिलने के कारण उन्नाव चले 
आए,। यहाँ पर डबल प्रोमोशन मिल गया | फिर भी उनका जी न लगा। पाँच-छः महीने 
बाद वे पिता के पास बम्बद चले गए | 


इसके पृर्व ही उनका विवाह हो चुका था | 


बम्बई में उन्होंने संस्कृत, गुजराती,मराठी ओर श्रेंगर जी का थीड़ा बहुत अभ्यास किया । 
वहाँ पर पड़ोस में ही रेलवे के अनेक साटर और बक्लक रहते थे | उनके फंदे में पड़कर 
हिवेदी जी ने रेलवे में नोकरी कर ली | वहाँ से वे नागपुर गए | वहाँ भी उनकाजीन 
लगा उनके गाव के कुछ लोग अजमेर में राजपूताना रेलवे के लोको सुपरिथ्डट के आफिस 
में क्लक थ | उन्हीं के आसरे वे श्रजमेर चले गए,| पन्द्रह रुपए. मासिक की नौकरी मिल गई | 
उसमे से पाँच रुपया व अपनी माता जी के लिए घर भेजते थे, पाँच म॑ श्रपना खच चलाते 
थे शोर अवशिष्ट पाँच रुपयो में एक ग्रह-शिक्ष क रखकर विद्याध्ययन करते थे। हमार विद्या 
व्यसनी तप; प्रत साहित्यज्रती की साधना क्रितनी कठिन्न थी ! 


ग्रजमर मे भाजी न लगने के कारण व पुनः बम्बद लीट आ्राए। प्रतिभाशील व्यक्तिया 
की जिज्ञासा भी बड़ी प्रबल हुआ करती है । मुम्बादेवी के तार-घर में तार स्वब्खटाते देख 
कर उन्हे तार सीखने की इन्छा हुई | तार सीग्ब कर जी० आइ० पी० रेलवे में सिग्नलर हो 
गए. | उस समय उनकी आयु लगभग बीस वर्ष की थी । 


तार बाबू के पद पर रह कर द्विवेदी जी ने थिकटवाबू , मालबाबू , स्टेशन मास्टर, 
प्लेटियर- आदि के काम मीखे। फलल्वरूप उनकी क्रमशः पदोन्नति होती गई | इंडियन 
मिडलेड रेलवे के खुलने पर उसके ट फिक मैनेजर डब्ल्यू० बी० राइट ने उन्हें माँसी बुला 
लिया ओर टलीग्राफ इन्मपेक्टर नियुक्क किया। कालान्तर में वे हेड टलीग्राफ इन्सपेवटर हो 
गए | दौर से ऊब कर उन्होने टफिक मैनेजर के दफ्तर में बदली करा ली। कुछ काल बाद 
अ्रमिस्टेंट चीफ कलक और फिर रेट्स के प्रधान निरीक्षक नियुक्त हुए | 


जब श्राइ० एम० रलव जी० आइ० पी० रत स मिला दी गई तब व कुछ दिन फिर 
बम्बई में रहे । वहाँ का वातावरण उन्हें पमन्‍द न आया। ऊँचे पद का लोम त्याग कर 
उन्होंने फिर फाँसी का तबादला करया। वहाँ दिस्टिक्ट ठ झिक्र सुपरिटेंडेट के ऑफिस में 


री 
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पाँच वर्ष तक चीफ क्लक रहे | द्विवेदी जी के वे दिन अ्रच्छे नहीं कटे । उनके गौराग प्रभु 
अपनी रातें बंगले या क्लब में बिताते थे | बेचारे द्विवेदी जी दिन भर दफ्तर में काम करते 
थे और रात भर अपनी कुटिया में बठे बेठे साहब के तार लेते तथा उनका उत्तर देते थे | 
चाँदी के कुछ टुकड़ों के लिये बहुत दिनों तक उन्होंने इस श्रत्याचार का सहन किया | 


कुछ काल-पश्चात्‌ उनके प्रभु न उनके द्वारा दूसरा पर भी वही श्रत्याचार कराना चाहा | 
सइनशीलता अपनी सीमा पर पहुँच गई थी द्विवेदी जी ने स्त्रयं तो सब कुछ सहना स्वीकार 
कर लिया परन्तु दूसरों पर अत्याचार करने मे नाहीं कर दी । बात बढ़ गईं। उन्होंने निश्शंक 
भाव से त्याग-पत्र दे दिया;। इस समय उनका का वेतन डेढ सौ रुपये था | त्याग-पत्र वापस 
लेने के लिये लोगों ने बहुत उद्योग किया, परन्तु सब व्यर्थ हुआ | इस विषय पर द्विवेदी जी 
ने अपनी धर्म-पत्नी की राय माँगी। स्वाभिमानिनी पतित्रता ने गम्मीरतापू्वक उत्तर दिया- 
क्या कोई धूक कर भी चाटता है ! उन्होने सन्‍्तोप की साँस ली । हिन्दी का अद्दोभाग्य था 
कि हमारे चरित-नायक ने कमला का ज्ञीरसागर त्याग कर सरस्वनी की हिम-शिला पर 
पुजारी का आसन ग्रहण किया । 


१६०३ इ ० में उन्होंने सरस्वती' का सम्पादन आरम्म किया | (६६०४ ४ ० तक माँसी 
में का्य-खंचालन करने के अ्नन्तर व कानपुर चले आए, ओर जुही से सम्पादन करते रहे | 
शक्ति से अधिक परिश्रम करने के कारणा वे अस्वस्थ हो गए। १६१० ३ ७» में उनको प्र 
बंष भर की छुट्टी लेनी पड़ी | सम्मवत: इसी वर्ष उनकी माता जी का भी डेहान्त हुआ | 
सत्रह वष तक “सरस्वती! का सम्पादन करने के उपरान्त १६२० इ ७ में उन्होंने टस कार्य 
भे ग्रतकाश ग्रहग किया । 


जावन के अन्तिम ग्रठारह बप ह्विवदा जी ने अपने भाव मे ही ब्िताएं | कुछ काल तक 
आनरेरी मु|मसिफ का कार्य किया । तदनन्तर ग्राम-पंचायत के सरपंच रहे | उनके जीवन के 
अन्तिम दिन बड़े दुख से बीते । स्वास्थ्य दिन-दिन गिरता गया | पं ० शालग्राम शास्त्री आदि 
झनेक वेद्यों ओर डाक्टरों की ढवा की परन्तु सभी औरपधियाँ निष्फल सिद्ध हुईं । अ्रन्न त्याग 
देना पड़ा। लौकी की तरकारी, दलिया और दूध ही उनका आहार था। अनेक गेगंा से 
बार-बार आक्रान्त होने के कारण उनका शरीर शिथिल हो गया था| अन्तिम बीमारी के 
समय वे बराबर कहा करते थे कि अब मेरे महाप्रस्थान का समय आ गया हैं। जिस किसी 
से जो कुछ कहना था कह-सुन लिया। श्रक्‍्ट्ूबर, सन्‌ १६३८ इं ० के दूसरे सप्ताह में उनके 
भानजे कसलाकिशोर ज़िपाठी के समधी डाक्टर शेकश्दत्त जी उन्हें रायबरेली ले गये | ट्विवदी 


[ रेप । 


जी की तत्कालीन मानसिक और शारीरिक पीड़ा का ज्ञान उनके निम्नांकित पत्र से बहुत कुछ 


हो जाता है-- 
२, ११, रैप्ल | 

शुभाशिष: सन्त, 

में कोई दो महीने से नरक यातनाएँ भोग रहा हूँ । पड़ा रहता हूँ। चल फिर कम 
सकता हूँ | दूर की चीज भी नहीं देख पढ़ती। लिखना पढ़ना प्रायः बन्द है । जरा सी 
दलिया और शाक्र खा लेता था। अब वह कुछ हजम नहीं होता | तीन पाव के करीब दूध 
पी कर रहता हँ--तीन दफे में | सूखी खुजली अलग तंग कर रही है। बहुत दबाये की नहीं 
जाती | 


4" 


शरभपी 
म> प्र७ द्विवदी | 
शंकरदत्त जी ने अ्रनेक वेद्यों ओर डाक्टरों की सहायता तथा परामश से द्विवेदी जी की 
चिकित्सा की । सभी उपचार निष्फल हुये | २१ दिसम्बर को प्रातः काल पोने पाँच बजे उस 
अमर आत्मा ने नश्वर शरीर त्याग दिया | हिन्दौ-साहित्य का आनार्यपीठ अश्रनिश्चित 
काल के लिये सूना हो गया | 


द्विवदी जी का विवाह बाल्यावस्था में ही हो गया था। उनकी प्र्म-पत्नी इतनी रूपवती 
न थी कि उनकी आलोकिक शोभा को देख कर किसी का सहज पुनीत मन क्षुब्ध हो जाता 
तथापि द्विवेदी जी ने आदश प्रेम किया ।* उनके पत्नी प्रेम का प्रामाणिक इतिहास अ्तीब 
मनोग्जक हैं | 


द्विबदी जी की स्त्री की एक सखी ने कहा कि द्वार पर पूथजों द्वारा स्थापित महावीर 
जी की मृत्ति पड़ी है, उसके लिए. पक्का चबूतरा बन जाता तो अच्छा होता। चबूतरा 
बनवा कर उनकी स्त्री ने महाबीर शब्द की श्लिष्टता का उपयोग करते हुए कहा कि तुम्हारा 
चबूतरा मेने बनवा दिया। सहृदय ओर प्रत्युत्यन्नमति द्विवेदी ने तत्काज्ञ उत्तर दिया--- 





सतत 
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१, किशोरीदास वाजपेयी को लिखित पत्र, 'सरस्वती',भाग ४०, सं० २, पू० २२२, २३ 
२. ““विषय-वासनाओं की तृप्ति के लिये ही जिस प्रेम की उत्पत्ति होती है बढ नीच प्रेम 
है। वह निथ ओर दूषित समझा जाता है। निर्व्याज प्रेम ही उच्च प्रेम है। प्रेम 
अवान्तर बातों की कुछ भी परवा नहीं करता। प्रेम-पथ से प्रयाण करते समय आई हुई 
बाधाओं को वह कुछ नहीं समझता । विध्नों को देख कर यह केवल मुस्करा देता है । 
क्योंकि इन सब को उसके सामने हार माननी पढ़ती है ।” 
'सरस्वती', भाग १२. पृ० श६८ । 





श्श 
ः? 


| | 


तुमने हमारा चबूतरा बनवाया है, में तुम्हारा मन्दिर बनवाऊँगा | हास्य क्री इस वाणी ने 
आगे चलकर यथार्थ का रूप धारण किया " 


उनकी स्त्री को आरंभ से ही हिस्टीरिया का रोग था| * टसी कारण द्ित्रेदी जी उन्हे 
गंगास्नान को अकेले नहीं जाने देते थे। संयोग की बात,एक दिन व ग्राम की अन्य स्त्रियों 
के साथ चली गठ । गंगा माता उन्हें अपने प्रवाह मे बहा ले गई | लगभग एक कोस पर 
उनका शब मिला | 


द्विवदी जी के काई सन्‍्तान ने थी | पत्नी के जीते जी तथा मरने पर लोगों ने उन्हें 
दूसरा विवाह करने के लिए लाख समक्राया परन्तु उन्होंने स्व्रीकार नहीं किया। अपने 
पत्नीव्रत और तत्सम प्रेम को साकार रूप देने के लिए स्मृति-मन्दिर का निर्माण कराया। 
जयपुर में एक सरस्वती और एक लक्ष्मी की दो मूत्तियाँ मेंगाई' | वही से एक शिल्पी भी 
बुलाया | उसने उनकी स्त्री की एक म्रति बनाई | बह द्विवेदी जी को पसन्द न आई । 
फिर उसने दूसरी बनाई | सात-आ्राठ महीने मे मृत्ति तैयार हुईं | लगमंग एक सहस्त्र रूपया 
व्यय हुआ | स्मृति-मन्दिर में तीनो म्‌र्तियाँ स्थपित की गई--मन्य में उनकी धर्म-पत्नी को, 
दाहिनी ओर लद्ष्मी ओर बाई ओर सरस्वती की | * 
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१. 'सरस्वती', भाग ४०, सं० २, ए० १५३ | 

२, सरस्वती, भाग ४०, सं० २, ए० २२१ । 

३, धर्म पत्नी की मूति के नोचे द्विवेदी जी के स्वरचित निम्नांकित श्लोक खचित है--- 
नवषण्णवभूसंस्ये विक्रमादित्यवस्सरे । 
शुक्रक्रण त्रयोदश्यामघिकापादमासि च ॥ 
मोहमुग्धा गतज्ञाना अमरोगनिपीडिता । 
जन्हुजायाजले प्राप पंचत्तव या पतिबता ॥ 
निर्मापितमिद तस्थाः स्वपत्न्या: स्मतिमन्दिस्म | 
व्यधितेन महावीरप्रसादेन द्विवेदिना ॥ 
पत्युग हे यत सासीत, साक्षाच्छ )रिवरूपिणी । 
पत्याप्येकाइता वाणी द्वितीया सेव सुध्नता ॥ 
एषा तत्प्ृतिमा तस्मान्मध्यभागे तयोहयों: । 
लक्ष्मीसरस्व॒ती द व्यो: स्थापिता परमादरात ॥ 

लच्ठमी ओर सरस्वती की मूर्ति के ऊपर क्रमशः अधोलिखित श्लोक अंकित हैं--. 

विष्णुअया विशालाक्षी क्षीरम्भोनिधिसम्भवा | 
हय॑ विराजते लच्मी लोकेशेरपि पूजिता ॥ 
हंसोपरि समासीना विद्याधिष्ठातदे बता । 
बरदा विश्ववन्ध य॑ सब शुकक्ता सरस्वती ॥ 


[| ४* ] 


स्त्री की मूर्ति स्थापित करने पर लोगों ने द्विवेदी जी की बड़ी हँसी उड़ाई । यहाँ तक कह 
इडाला--“हुबना कलजुगी है कलजुगी। द्याखौना, मेहरिया के मूरति बनवाय के पधराईसि 
हु्‌इ ! यहो कोनिउ वेद पुरान के मरजाद आय १” यही नहीं, सामने भी ताने कसते,गालियाँ 
तक बकते परन्तु द्विवेदी जी पर कोई प्रभाव न पढ़ता । अपनी पत्नी के वियोग में वे कितने 
दुःखी थे, यह बाल पं ० पद्मसिंह शर्मा को लिखे गए निम्नांकित पत्र से स्पष्ट प्रमाणित होती है- 


हु दौलतपुर 
१३, ७, १२ । 
प्रणाम, 
काड मिला | क्‍या लिखें ? यहाँ भी बुरा हाल है। पत्नी मेरी इस संसार से कूच कर 
गई | में चाहता हूँ कि मेरी भी जल्दी बारी आवे । 
भवद्वीय 
मदहावीरप्रसाद ।”?* 


इतने सच्चे प्रेमी हंकर सला वे अ्नर्गल और मिथ्या लोकनिन्दा की और क्यो ध्यान देते ? 
३ अ्रक्टूबर १६०७ ई० के अपने मृत्यु'लेग में भी उन्होंने अपने पत्नौ-प्रेम का परिचय 
दिया था |? 


द्विवद्दी जी को पारिवारिक सुख्व नहीं मिला | उनके मन में यह बात खटकती भी रहती 
थी । परन्तु उनका दुख सामान्यतः प्रकट नहीं होता था । अपनी दुःख कथा दूसरों को सुना 
कर उनके हृदय को कष्ट पहुँचाना उन्होंने श्रन्याय समझा । बाबू चिस्तामणि घोष की मृत्यु 
पर ड्विवदी जी ने स्वयं लिखा था-- 


“ग्राज तक मेरे सभी कुट्म्बी एक एक करके मुझे छोड़ गए.। में ही श्रकैला कुलद्र॒म 
बना हुआ अपने श्रन्तिम श्वामों की राह देख रहा हूँ ।“कमी मेंने 'सरस्वर्ती'में अपना रोना 


न्क कक. 





१, सरस्थती', भाग ४०, स० २, प्रृू० २२१ | 

२, 'सरस्वती', नवरतर, १६४० ६० ! 

३, उन्होंने अपनी आय का ४० प्रतिशत अपनी स्त्री और शेष अपनी माँ और सरहज के 
लिए निर्धारित किया था। पत्नी के मानसिक सुख्व ओर शान्ति के शिए यहाँ तक 
लिखा था फि-.. 
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का« ना० प्र० सभा के कार्योलय में रक्षित सत्यु-लेख | 


| ४१ ] 


महीं रोया ("*'मेरी उस कष्ट-कथा से 'सरस्वती” का कुछ भी सम्बन्ध न था। अ्रतणव उसे 
धसरस्वत्ती' के पाठकों को सुमा कर उनका समय नष्ट करना मैंने अन्याय समझा ।”" देहिक 
और भौतिक वेदनाश्रों ने द्विवेदी जी के हृदय को. इतना अमभिभूत किया कि समय-समय यर 
वे अ्रपनी पीड़ाओ्रों को श्रभिव्यक्त किए बिना न रह सके | वे कभी कभी कुदुम्ियों के जंजाल 
से अधिक शोकाकुल हो जाया करते थे | १२, ८, ३३, ई० को उन्होंने किशोरीदास वाजपेई 
को पत्र में लिखा था-- 


“आप की कोदम्बिक व्यवस्था से मिज्ञता जुज्ञता ही मेरा हाल है | अश्रपना निज का कोई 
नहीं है | दूर दूर की चिड़ियाँ जमा हुईं हैं। खूब चुगती हैं। पुरस्कार-स्वरूप दिन रात पीड़ित 
किए रहती हैं |”? 


यह द्विवेदी जी का स्थायी भाव न था| उन्होंने अपनी विधवा बहन, बहन की विधवा 
लड़की, मानजे, उसकी बधू और लड़की को श्रसाधारण आत्मीयता और प्रेम से अ्रंपनाया । 
यद्यपि कमलाकिशोर त्रिपाठी उनके सगे भानजे नहीं हैं तथापि द्विवेदी जी ने उनका श्र 
उनकी लड़कियों का विवाह अ्रपनी बेटे-बेटियों की ही भाँति किया। श्रपने १६०७ ई० के 
मृत्यु-लेख में उन्होंने अपनी माँ, सरहज ओर स्त्री के पालनाथ अपनी आय का क्रमशः तीस, 
बीस और पचास प्रतिशत निर्धारित किया था। जीवन के पिछले प्रहर में इनका देहान्त हो 
जाने के पश्चात्‌ उन्होंने उस मृत्यु-लेख को व्यथ समझ कर भंग कर दिया | चल-सम्पत्ति 
का प्रायः सर्वाश दान कर के अ्रपनी अचल-सम्पत्ति का उत्तराधिकारी उपयु क्त कल्यित भानजे 
कमलाकिशोर त्रिपाठी को बनाया | 


'सरस्वती' के सम्पादन-कार्य से अ्रवकाश ग्रहण करने पर द्विवेदी जी अपने गाँव दोलतपुर 
में ही रहने लगे | बहुत दिनो तक आनरेरी मुंसिफ श्रोर तदुपरांत ग्राम पंचायत के सरपंच 
रहे | इन पदों पर रहते हुए उन्होने न्याय का पूर्णतया निर्वाह किया । उनकी कठोर न्याय- 
प्रियता से अनेक लोग असन्तुष्ट भी हुए , किन्तु द्विवेदी जी ने इसकी कुछ भी परवा न की | 
न्याय की रक्षा के लिये यदि किसी श्र्क्रितन को श्रार्थिक दंड दिया तो करुणा के वशीभूत 
होकर उसका जुर्माना अपने पास से जुकाया | 


आधुनिक ग्रामसुधार-आन्दोलन के बहुत पहले ही उन्होंने इसकी ओर ध्यान दिया था। 


जा आता 


4, दविवेदी-लिखित बाबू चिस्तामणि घोष की स्सखति” 
'खरस्वती', १६२८ है०, खंड २, ए० २८२*** 
२, सरस्वती”, भाग ४०, सं० २, ए० ३२१ | 


[ ४२ ;ै 


अपने गाते की सफाई के लिए एक भंगी को लाकर बसाया । गावें में अस्मताल, डाकखाना 
मवेशीखाना श्रादि बनवाए | आरमों के कई बांग भी लगवाए । उन्हों ने इस बात का अनुभव 
किया कि अशिक्षित ग्रामवासियों को शिक्षित करने से ही भारत की उन्नति हो सकती है । 


उन्होंने बाणी की श्रपेज्ञा कर्म-द्वारा ही उपदेश करा मार्ग में गोबर, कॉठा, को का 
टुकड़ा आदि पडा देख कर स्वयं उठाकर फेक आते थे।| इस आदश से प्रभावित होकर 
दूसरे व्यक्ति मी उनका अनुकरण करते थे रेलवे में नौकरी करने के कारण जनताधारःए 
द्विवेदी जी को बाब जी कहा करते थे । मामले-मुकदम मे राय लेने के लिए. लोग उनके 
पास आते और वे समका-बुकझा कर श्रापस मे हा फेसला करा देते थं। गरीब किसामा को 
माधारण '्सूद पर बिना सूढ के या अत्यन्त असहाय होने पर दान-रूप में भी धन दिया 
करत थ । 
मुन्दर लम्बा टील-डाल, विशाल राबदार चहरा, प्रतिमा की रेबबाह्मा से अंबित उन्नत 
भव्य माल, उठी हुई असाधारण घनी भोद्, तजमरी अ्रभिभावक आँखें आर मिह की सी 
अग्तव्यस्त फेली हई मछें द्विवेदी जो को एक महान विचारक का ही नहीं, उस दिग्विजयी 
महाबलापिकत का व्यक्तित्व प्रदान करती थी जो अपनी भथकर गर्जना मे समस्त भूमंटल 
को थर्स देता है। उनकी मुख्बाकृति से ही विदित होता था कि उनमे गम्मीरता है, मनचले 
छोकरो का छिंड्योरापन नहीं। व्यक्तिगत जीयन के पदन्‍्याल मे या साहित्य की भूमिका मे 
कही भी उन्होने उच्छज्नलता का परिचय नहीं दिया । उन्होंने प्रत्येक कार्य को अपना करतेव्य 
समझ कर सम्मीस्ताप्रवेक आरम्म किया और अन्त तक सफलताल ईक निबाहा | साहित्यिक 
बाद-विवाद। म क्रिलकिलाकर वाखाण पर्पा होने पर भी उन्होंने यथा सम्भव अपने संयम 
झ्रोर भम्मोग्ता की रक्षा को । 


गम्भार होते टएण भी उनके व्यवहार मं नीरसता या शुप्कता नहीं थी। वे स्यमावत: 
दास्य-विनोढ के प्रेमी थे । जब साहित्य-सम्मेलन ने मर्य प्रथम परीक्ताएँ, चला” तब द्विवेदी 
जी ने भी प्रथमा परीक्षा के लिए आवदन-पत्र भर कर भेजा । 


उनकी रुचि शंगारिक कविता की आर कम थी। एक बार वे बालझष्ण शम। नवीन! 
मे उन्हीं की मंटली में प्रछ बैठे --- 'काहे हा बालकृष्ण, ई त॒म्हार सजनी, संग्बी, सलौनी 
प्राण को आये ! त॒म्हार कविता माँ इनका बडा जिक्र रहत है| सब लोग हँस पढ़े और 
नबीन जी मेप गए। * 
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१, सरस्वती, भाग ४०, से० २, ४० १७३ । 
२, 'दिवेदी-मीमांसा' , ४० २३४ | 








उनकी अरसठवीं वर्णंगाँठ के समय किसी किसी ने सरसठवीं वर्णगाँठ मनाई । इस 
पर द्विवेदी जी ने लिग्वा--किसी किसी ने £ भई १६३२ को सरमठवीं ही वर्षगाँठ मनाई 
है। जान पड़ता है इन सज्जनों के हृदय में मेरे विषय के वात्सल्यमाव की साज्रा कुछ अधिक 
है । इसी से उन्होंने मेरी उम्र एक वर्ण कम बता दी है | कोन माता, पिता या गुरुजन ऐसा 
होगा जो अपने प्रेममाजन की उम्र कम बताकर उसकी जीवनावधि को ओर भी श्रागे बढ़ा 
देने की चेष्ठा न करेगा ? अतएवं इन महानुभावो का में और भी कृतज्ञ हैं । " 


उनके मम्भाषण की पत्येक बात में अनोखापन ओर आकर्णण था। एक बार केशव 
प्रसाद मिश्र द्विवेदी जी के अतिथि थे | द्विवेदी जी के श्रागमन पर वे उठ खड़े हुए | 
ढिवेदी जी ने हंसमुख भाव से उत्तर दिया--बिर्म्यता भूतवती सपर्या निविश्यतामासन- 
मुभिनं क्रिम ? 


द्विवदी जी बढ़े स्वाभिमानी थे। दान्मगोरव की रक्षा] के लिए ही उन्होने डेडसी रुपयो 
की आय को ठुकरा कर तेईस रुपए, मासिक की वृत्ति स्व्रीकार की | नागरी प्र चारिणी समा 
से मतभेद होने पर समामबन में पेर नही रखा | यदि किसी से मिलना हुआ तो बाहर ही 
मिले | बी० एन० शर्मा पर अ्रभियोग चलाने का कारण उनका स्वाभिमान ही था | कमला- 
किशोर ज़िपाठी की विवाह-यात्रा के समय द्वितीय श्रेणी के डिब्बे म एक बिलायती साहब ने 
द्विवेदी जी से अपमानजनक शब्दों में स्थान खाली करने को कहा | उस अनाचार का उत्तर 
उन्होंने मिर्जापुरी टंड से दिया | 


हिन्दी कोविंद-र्न-माला के लिए. १६१७,-१८ ० में श्यामसुन्दर दास के आदेशानुसार 
सूयनारायण दीक्षित ने द्विवदी जी का एक सत्निप्त जीवन-चरित तैयार किया और उसकी 
हस्तलिखित प्रति द्विवदी जी को दिखाकर बाबू साहब के पास भेज दी। यत्न तन्न कुछ परि- 
वतन करन के बाद अन्त में बाबूसाहब ने यह बढा दिया कि द्विवेदी जी का स्वभाव किचितः 
उग्र है। जब द्विवेदी जी की यह जाट हुआ तब व आप से बाहर हो गए। बस्तृतः इस उम्मत! 
ने उन्होंने बाबू साहब के कथन कं चरितार्थ किया | 


स्वाभिमानी ओर उग्र होते हुए भी 4 ईश्वर में अटल विश्वास रखत थ | यद्यपि उन्हों- 
ने अपने को किसी धार्मिक बन्‍्चनमं नहीं जकड़ा, दिग्वाने के लिए, सन्ध्यावन्‍्दनादि का पालन 
नहीं किया तथापि उनकी मगवदमभक्तिप्र धान कविताओं, विशेषकर “क्रथमहं नास्तिकः से 


सन 





जल के 





१. दिवेदी-लिखित 'कृतशता-आपन' भारत, २२. २. १२ | 
२ सरस्वती”, भाग ४०, स० २, एृ० $८६ | 





[| ४४ |] 
सिद्ध है कि उन्होंने प्रत्येक काय इश्वर का श्रादेश समझ कर किया | 


उनकी तीव्र आलोचनाओं के आधार पर उन्हें उग्र और क्रोधी कहना भारी भूल है। 
साहित्य के ढीठ चोरों पर “किन्तु परन्तु” और “अगर मगर” वाली श्रालोचना का कोश प्रभाव 
न पड़ता | हिन्दी के वर्धभान कृड़ा-करकट को रोकने के लिए उसी प्रकार की कु श्रालोचना 


श्रपत्नित थी । 


द्विवदी जी ने अपनी साहित्यिक योग्यता का गव नहीं किया । तत्कालीन 'चाँद' सम्पादक 
रामरखसिह सहगल के एक पत्र से विदित होता है कि द्विवेदी जी ने उन्हें कोई अभिमान 
मूचक बात लिग्ी थी |" 


उनके कमरे म॑ अ्रनेक अत्य शस्तों के अतिरिक्त एके फरमा टेंगा रहता था. जो उनके 
उग्र स्वभाव का द्योतक था। कदाचित्‌ उसी को देख कर ही पं ० वेकटेशनारायण तिवारी ने 
उन्हें वाक्यश्र परशुराम कहा था ।* वे निस्सन्देह उम्र थे परन्तु उनकी उप्रमता में अश्रनौचित्य 
या अन्यान्य के लिए अवकाश न था | जब अभ्युदय प्रेस के मेनेजर ने अपने “निबन्ध- नव- 
नीत?3 में द्विवेदी-लिखित प्रतापनारायण मिश्र का जीवनचरित ओर बाबू भवानीप्रसाद ने 


बन 


3. का ६, १२, र्डे ड० 
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“दोनों ही पत्र पढ़ कर बहुत दुःख हुआ | यदि कोई जाहिल ऐस पत्र लिखता तो 
कोई बात नहीं थी किन्तु मुझे दुःख इस बात का है कि आपके पत्र से सदा अनुचित 
अभिमान ओर तिरस्कार की बू आती है जो सव था अचाम्य है | यह सच है कि साहिस्य में 
आपका स्थान बहुत ऊंचा हे ओर बहुत काल से आप हिन्दी की सेवा कर रहे हैं, फिर भी 
आप को कोई अधिकार नहीं हे, कि दूसरों को जो आपकी विद्वता के सामने कुछ भी नहीं 
हैं, उन्हें आप तुच्छु दृष्टि से देखे ओर इस प्रकार उनका निरादर करें | में ही क्या कोई भी 
आत्मासिसानी इसे सह नहीं सकता। आप का लेख 'चोँद' में प्रकाशित हं।ने स पत्र का 
मान बढ़ जायगा यदि आप का यह ख्याल है तो निश्चय ही आप का यह भ्रम है (** आप 
ज॑ से सुयोग्य विद्वानों के लेख अन्य पत्रिकाओं की शोभा भले ही बड़ा सकें किन्तु मेरे पत्र 
के लेखक एक दूसरी ही श्रेणी के हैं और वे बहुत हैं [*''” 

द्विवेदी जी के पत्र, संख्या ४६, 
नागरी प्रचारिणी सभा कार्यालय, 
। काशी | 
२. सरस्वती', भाग ४०, सं० २, ४० २१३६ | 
३. काशी नागरी प्रचारिणी सभा, कलाभवन, बढल-. $ | 
अभ्युदय प्रेस के मंनेजर को लिस्बित पत्र की रूप रेस्बा । 


| ४४ ै 


उनकी कुछ कविताएँ अपनी 'शिक्षा-सरोज' तथा “आय-भापा-पाठावली/' में उनकी अनुमति 
के बिना ही संकलित कर लीं तब द्विवेदी जी उनके वबंचक व्यवह्यार पर क्र डू हुए.। अन्त में 
मित्रा की मित्रता के कारण उन्हे क्षमा कर दिया | 


द्विवदी जी कठोर थे कपठाचारी, कृत्रिम, दिखावटी और चादुकार जनों के लिए | ब 
किसी भी अनुचित बात को सह नहीं सकते थे | सच तो यह है कि वे अपने ऊँचे आदर्श की 
ईहक्तास दूसरों को भी नापते थ। यह उनकी महत्ता थी जिस हम सासारिक दृष्टि रू 
निब्रलता कह सकते हैं । 


एक बार बनारसीदास चतुर्बदी ने विशाल भारत मे 'साकेतां को श्रालोचना को | 
उनकी कुछ बातो स गुप्त जी सदमत न हुए ओर १४ जनवरी, १६३२ ई० को उन्हे उत्तर 
दिया | उसी की प्रतिलिपि के साथ द्विवदी जी को उन्होंने पत्र लिख्या ओर उनकी सम्मति 
माँगी ।* द्विवेदी जी ने अपनी राय देते हुए अपने अ्रनन्य स्नेहमाजन मेथिलीशरण गुप्त को 
लिस्बा--“तुलसी की कविता स आपको अपनी कविता की तुलभा करना शोभा नहीं देता ।” 
गुप्त जी तिलमिला उठे और रू जनवरी को लिखा--“आज पद्चीस वर्ष से ऊपर हुए, मे 
आप की छत्र च्छाया में हें | यह बात औरो के कहने के लिए रहने दीजिये |”''मेने अपनी 
ध्यान समाधि में जैसा देखा वैसा लिखा |” पहली फरवरी को द्विवदी जी ने उत्तर में लिखा 
“आपने मुझसे राय मॉगी, मुझे जो कुछ उचित समझ पड़ा, लिख कर मैने आप की इच्छा- 
प्रति कर दी। इस पर आप अपनी २८ जनवरी की चिट्ठी में विवाद पर उतर आए-जों 
राय मेने दी उसका रुवाश में खंडन कर डाला | इसकी क्‍या जरूरत थी ? श्राप अपनी राय 
पर जमे रहते । ध्यान-समाधि लगाकर पुस्तक लिखने वालो को मेरे और बनारसीदास जैसे 
मनुष्यों की राय की परवा ही क्यो करनी चाहिए ? वे अपनी राह् जाये, आप अपनी । श्राप 
की राय ठीक, मेरी ओर बनागर्सीदास की गलत सही -- तप्यत भवान्‌ ।! 3 


दयाशील द्विवेदी जी की उद्रता के मृल मे किसी प्रकार की दुर्भावना नहीं होती थी | 

इसका अकाटय प्रमाण यह है कि अपराधियों को क्षमायाचना सुनकर सच्चे हृदय से, सहप 

ओर सस्नेह उन्हें क्षमा भी कर देते थ। मैथिलीशरण गुपने उपयुक्त पत्र का उत्तर दिया था- 
बचिरगॉब, ऊोसी 


४. २, १६३२, 


वैनन-4०० 
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३ द्विवेदी जी के पत्र, सं० १३, 'सरस्वती , नवम्बर, १६४० ई० | 
२. दोल॑ंतपुर में रक्षित मेथलीशरण गुप्त के पत्र | 
३. दोलतपुर में रक्तित द्विवेदी शी के पश्र की रूप रेखा | 


| ४६. | 
पुज्यवर श्रीमान्‌ पंडित जी महराज, प्रणाम | 


क्पा का मिला | जिसे कट्दी से अनुकलता की आशा नहीं होती वह एकान्त में अपने 
देवता के चरण में ब्रैठकर, भले ही वह दोषी स्वयं हो, उसी को उपालम्म देता है। ऐसे 
ही मेंने किया है-- तस्मात्तवास्मि नितरामनुकम्पनीयः | 


मेरे सबस छोट माई चारुशीलाशरण का बच्चा अशोक कभी-क्रमी खीक कर मेरी टांग 
में ग्रपना शिर लगा देता है ओर मुझे ठेलता हुआ अपना अभिमान प्रकट करता है। समझ 
लीजिए, ऐसा ही मेंने किया है और मेरा यह व्यवहार सहन कर लीजिए--गीता के शब्दों में 
पितत्  पृत्रस्य | 
सरणानुचर 


मेथिलीशरण १ 


गुत्त जी के श्रद्धाशवलित पत्र ने द्विवदी जी की प्ृथत्‌ प्रसन्‍न कर दिया। श्यामसुन्दर 
दाम, बालमुकुन्द गृत, लक्ष्मीधर बराजपेयी, बी० एन« शर्मा, कृष्णुकान्त मालबीय आदि 
साहित्यकारों से द्विवेदी जी की खटपट हुई। उनकी उम्रता या बिवादोी का कारण उनकी 
सत्यभ्रियता, न्‍्यायनिष्ठा, स्पष्टवादिता और इससे भी महत्तर हिन्दी-हितैपिता थी। यदि व 
एक ओर उम्र श्रौर क्रोधी थ तो दूसरी ओर क्षमा और दया वी राशि भी थे | वे परशुराम 
और तथागत गीतम के एक साथ अबतार थ | इसको पाप न कह कर पण्य कहना ही अधिक 
युक्रिवुक्त है | 


के 


द्विवदी जी के चिन्तन, वचन ओर कर्म में, विचार और आदर्श मे, अभिन्नता थी। 
दूसरा के थति व वही व्यवहार रखते थे जिसकी दूसरों सं आ्राशा करते थ | उनकी वाणी से 
निम्नाकित एलोक बहुधा मुखरित हुआ वरता बा--.* 

लज्जागुणीत्रजनना जननीमिवस्यामत्यन्तशुक्लहृदबामनुवतंमानाम्‌ । 

तजस्विन; सुस्बमसुनपि संत्यजन्ति सत्यक्षतव्यसनिनों न पुनः प्रतिजञाम | 


उनकी न्यायध्रियता इतनी ऊंची थी कि अपनी भी सच्ची आलोचना सुनकर वे प्रसन्न 
होते थे । २७, ४, 2६१० $० को पश्मसिह शर्मा को लिग्बा था--- 


* इस हफत का भारतोदय' अवश्य मनोरंजक है | कुछ पट लिया | बाकी को भी पढ़े गा। 
'शिक्षा” की समालोचना के लिए धन्यवाद । खूब है। पढ़ कर चित्त प्रसन्न हुआ | पर आप 





१, दीोलतपुर में रचित गुप्त जी का पत्र | 
२. डिवेदी मीमाला', प० २३२ | 
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[ ४७ ] 


का माफी मांगना अनुचित हुआ |”) 


जब वेयाकरण कामताप्रसाद गुरु ने द्विवेदी जी के 'राजे', 'योद्:', जुदा जुदा नि्रम', 
“हजारहा आदि चिन्त्य प्रयोगे। की चर्चा की तब उन्होंने प्रसन्नतापृक उत्तर दिया--आप 
मेरे जिन प्रयोगो को अशुड्ध समझते हैं उनको स्वन्त्रता से समालोचना कर सकते हैं |* वे 
रिश्वत, झूठ आदि से इरने वाले धम मीरु थे | इस कथन की पृष्टि अधोलिग्बित पत्र से दो 
जाती ह-- 
“श्रीमन 


में रिश्वत्त देना नहीं चाहता |**'म ऋूठ बोलने से डरता हैं | यह मुझे न करना पड़े तो 
श्रज्छा हो । *००११3 


सम्पादक, आनरेरी मंंसिफ और ग्राम-पंचायत के सरपंच के जीवन-काल मे उन्हें न जाने 
कितने प्रलोभन दिए गए | ठिवेदी जी ने उन सबको ठुकरा कर कतंव्य ओर न्याय की रक्षा 
की, उन पर तनिक भी आँच न आने दी | सम्पादनकाल में अपने हानिलाभ का ध्यान न 
रखकर सदा ही 'सरस्वती' के स्वामी और पाठकों का ध्यान रग्या | न्यायाधीश के पद से, 
न्यायाधिकरण में व्यवहार चाहने वालो के पाप शआ,्रोर पुण्य को निष्पक्ष भाव से न्याय की ठला 
पर तोला । सासारिक शिष्टाचार और क्ृत्रिमता से दूर रह कर उन्होंने जीवन को सच्चाई को 
ही अपना ध्येय माना | दब कर किसी ने बात नहीं की, क्योंकि उनमें स्वार्थ की भावना न 
थी | द्विवेदी जी की आलोचनाएँ उनकी निर्मीकता, स्पप्टता और सत्यवादिता प्रमाणित 
करती हैं | अपनी करतव्यपरायणता ओर न्यायनिष्ठा के कारण ही वे अनेक मायिक महा- 
नुभावे| के शत्रु बन गये [ यहाँ तक कि अभ्ययनागार में सी उन्हें श्रात्मरक्षा के लिए तलवार, 
बन्दरक आदि शस्त्रास्त्र रखने पढ़े | 

द्विवेदी जी सिद्धान्त और शुद्धता के पत्षपाती थे ।४ वे प्रत्थक कार्य में व्यवस्था, निय- 
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१. सरस्वती”, नवम्बर, १६४० ई० । 

२: सरस्वती', भाग ४०, सं० २, ए० १३४. ३९ | 

२ सरस्वती , जुलाई १६४० हे ०, ए० ७४ | 

४ मेटन प्रेस, लन्‍्दन के एक 0797 ह09॥6 प्र0700८१ प्रकाशित हो रहा था | कविता. 
विभाग के उप सम्पादक ने द्विवेदी जी से उनकी रचना माँगी | उक्त महोदय ने पश्न में 
द्विवेदी जी का नाम लिग्या था (७॥७०७८ 79380 [0९9८०| कविता भेजते हुए 
द्विव दी जी ने उनसे निव दन किया-- । 
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मितता, अनुशासन और काल का पालन करते थे । आवश्यक तथा साथक धन्रों का उच्तर 
लौटती डाक से देते और निरर्थक एवं अनावश्यक पत्रों के विषय में मोनधारण कर लेते के। 
उनके हस्तगत समी पन्नों पर नोट और तारीख सहित हस्ताक्षर हैं। जिस पत्र का उत्तर नहीं 
देना होता था उस पर [५० २८४४ लिख दिया करते थे। अनुशासन के इतने भक्त थे कि 
एक बार जूते का नाप भेजना थातो पत्र का लिफाफा अ्रलग भेजा श्रीर नाप का धागा 
अलग |" अव्यवस्था और अशद्धता उन्हें बिलकुल पसन्द नहीं थी। वस्तुश्नों से ठताठस भरा 
हुआ कमरा भी सदेव साफ सुथरा रहता था। वे अपने कमरे, सामान आर पुस्तकों आदि 
की सफाई अपने हाथ से करते ये | प्रत्येक वस्ठु अपने निश्चित उथान पर रखी जाती थी। 
कलम से कुछ लिखने के बाद उसकी स्याही पाछ कर रखते थे। क्स्तुझं का तमिक भी हेर 
फेर उन्हें खल जाता था | एक बार उनकी धर्मपत्नी ने थाली में रखे गए, पदार्थों का निय- 
मित क्रम भंग कर दिया तो उन्हें भव्सेना सुननी पड़ी |* रवीन्द्रनाथ की गल्पो का एक संग्रह 
विश्वम्भरनाथ शमो कोशिक क्रो देते हुए कहा था--'इतना ध्यान रखिए.गा कि न तो पुस्तक 
में कहीं कल्लम या पेंसिल का निशान लगाइयेगा, न स्याही के धब्बे पड़ने दीजिएगा और न 
प्रष्ठ मोड़िएगा 3” 


द्विवेदी जी की दिनचर्या बंधी हुईं थी। भमँसी में वे बरहुत सब्रेरे उठक्तर संस्कृत-प्रन्थो 
का अ्रवल्लोकन करते थे । फिर जय प्रीकर ७ से ८ तक एक महाराष्ट्र प्रंडित से कुछ अन्भोके 
बारे में पूछतांछ करते भरे । तदल्लन्तर बगला, संस्कृत, शुजराती आदि क्री पत्रिकाओं का 
श्रवलोकन करते ओर स्त्रय॑ भी थोड़ा बहुत लिखते ये | लगभरा १० अजे श्रोजत करके द्रफ्तर 
जाते थे | करीब दो ब्रजे जलपान कर के झॉँगरेजी अखबार पढ़ते रहते झोर जो काम श्राता 
जाता था उसे समाप्त करते थे । लगभग चार पॉँच बजे घर आत्ते, हाथ शंह चोते, कपड़े 
बदलते, द्वार पर बैठ जाते और आगत जनो से वातोलाप करले थे | घंटे डेढ़ घंटे अनोरंजन 
करके पुस्तकावलोकन करते और फिर नब दस बजे सोने चले जाते थे |* उनके अफसरों ने 
उनकी पदोन्नति करके उन्हें अन्य स्थानों पर भेजना चाहा परन्तु इस्र भय से कि दिनचर्या 
आर नियमितता में कहीं विध्न न हो जाय, उन्होंने बसबर अस्वीकार किया | 
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दौलतपुर में प्रतिदिन प्रात: काल उठ कर, शोघादि से निश्नत्त होकर कुछ दूर खेतों की 
ओर टहलते थे। लौट कर सफाई करते थे। फिर बारह बजे तक आवश्यक चिट्दी-पत्रियों का 
उत्तर देते, सम्मत्यथ आई हुई पुस्तकों और दो चार समाचार पत्रों का अवलोकन करते 
थे | दोपहर के समय पुनः शोच को जाते ओर तब स्नान करते थे | भोजनोपरान्त पत्रपत्रि काएं 
पढ़ते थे। प्रायः दो बजे के बाद मुकदमे देखते थे | मुकदमों के श्रभाव में किंचित्‌ विश्राम 
करके अखबार भी पढ़ा करते थे | सन्ध्या समय चार बजे के बाद अपने बागों ओर खेतों की 
ओर घृमने जाते, लौट कर थोड़ी देर तक द्वार पर बेठते, कोई ञआ जाता तो उससे बातेँ 
करते, तदनन्तर सोने चले जाते थे। " 


यदि कभी उनके मेंह से यह निकल गया कि आप के घर अ्मुक दिन अ्रमुक समय पर 
अआऊँगा तो विध्नसमूहों के होते हुए. भी वचन का पालन करते थे | ज्येष्ठ मास के अपराध 
में भयंकर लू की अवहेलना करके कानों में डुपद्ठा लपेटे,छाता लिए हुए, ढाई कोस पेदल चल 
कर देवीदत्त शुक्ल के घर पहुँच जाया करते थे। * 


एक बार एक आई, सी. एस, महोदय उनसे मिलने गए । द्विवेदी जी का मिलने का 
समय नहीं हुआ था | उन महाशय को आधे घंटे प्रतीक्षा करनी पड़ी | एक साधारण व्यक्ति 
के असाधारण कार्यक्रम पर वे अत्यंत अ्प्रसन्न हुए । द्विवेदी जी ने इसकी तनिक भी परवाह 
न की | कदाचित्‌ इसी के परिणामस्वरूप जिलाधीश महाशय ने द्विवेदी जी को “सरस्वती” के 
विज्ञापनों के बहाने, दंड देने का असफल प्रयास किया था। 3? बाबू चिन्तामणि घोष ने 
द्विवेदी जी की प्रशंसा करते हुए एक बार कहा था--हिन्दुस्तानी सम्पादकों में मेने वक्त के 
पाबन्द और कर्त्तव्यपालन के विषय में दृढप्रतिज्ञ दों ही श्रादमी देखे हैं, एक तो रामानन्द 
बाबू और दूसरे आप |! ४ 


द्विवेदी जी की असामान्य सफलता का एक मात्र रहस्य है उनका दृढ़ संकल्प और 
अध्यवसाय | एक अकिंचन ब्राह्मण की सनन्‍्तान ने, जिसके घर में पेट भरने के लिए भोजन 
ओर तन ढकने के लिये वस्र नहीं था, चोथाई शताब्दी तक दस करोड़ जनता का एकातपत्न 
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१. 'द्विवेदी-मीमांसा', एू० २१८ | 

२ 'सरस्वती”, भाग ४०, सं० २, ष्‌० २०१ । 

३. इसकी चर्चा आगे चल कर “साहित्यिक संस्मरण' अध्याब में की गई है । 
४. हिवेदी-लिखित “बाबू चिन्तामणि घोष की स्मृति”, 


सरस्वती, १६२८ है, खंड २, १० २८२"”। 


साहित्यिक शासन किया--यह उसके अदम्य उत्साह का ही परिणाम था| वे प्रकृति के 
नियमों की मांति अटल थे | शेशव से लेकर स्वर्गवास तक उनका सम्पूर्ण जीवन प्रतिकूल 
परिस्थितियों के विरुद्ध एक घोर संग्राम था। मतभेद, विरोधो, प्रतिद्रंद्रियों और आपसिियों 
की आँधी, बबंडर और तूफान उन्हें उनके प्रशस्त पथ से तनिक मी डिगा न सके | तन के 
अस्वस्थ रहने पर भी उनका मन सदा स्वस्थ रहा | दीनतारहित स्वावलम्बन,आजीवन हिंदी 
सेवा के वत का निर्वाह, थअनस्थिरता' आदि वादों में अपनी बात को अकास्य सिद्ध करने, 
का सफल प्रयास, न्याय,सत्य ओर लोककल्याण के लिये निजी ह्नि और कप्टों की चिन्ता 
न करना आदि बातें उनके संकल्पपालन ओर अप्रतिम प्रतिमा की द्योतक हैं । 


वे अकमण्यता के कद्रर शत्रु थे। ढीले ढाले व्यक्तियों को तो बहुधा अप्रसन्न द्विवेदी को 
फटकार सहनी पड़ती थी | हु 


माता, पिता, पत्नो आदि अनेक सम्बन्धियों की म्॒त्यु का बचनञ्नपात हुआ, परन्तु द्विवदी 
जी ने संसार के सामने अपना रोना नहीं रोया । कितनी ही आधि-व्याधियों ने उन्हें निपीड़ित 
क्रिया तथापि उन्होंने साहित्य-मेवा को क्षति नहीं पहुँचने दी | सारी वदनाओं को धैस्य॑ ओर 
उत्साह से सहा | उनके व्यक्तिगत और साव्रजनिक कार्यों , साहित्यिक ओर धार्मिक बादो को 
लेकर लोगो मे उन्हें न जाने क्या-क्या कहा, गालियाँ तक बकीं | द्विवदी जी हिमालय की 
भाँति अ्रप्रभावित और अ्रचल रहे | जहाँ ग्रावश्यक समभका,सत्य और न्याय की रक्ता के लिय 
प्रतिवाद क्रिया, अन्यथा मौन रह | “कालिदास की निरंकुशता?-विपयक विवाद के सम्बन्ध में 
द्विवदी जी ने राय क्ष्णुदास को लिखा था--'म तो प्र तिबादी का उत्तर देने स रहा। आप 
उचित समझे तो किसी पत्र में दे सकते हैं ।!* बदरीनाथ गीता-बाचस्पति को लिस्था गया पत्र 
उनको सहिष्णुता को विशेष व्यंजना करता है-- 


“मेरी लोग निन्‍दा करते हैं या स्ठति, इस पर में कभी हर्ष, विषाद नहीं करता । आप 
भी न किया कीजिए | मार्गश्रप्ट कमी न कमी मार्ग पर आ ही जाते हैं। मरा किसी से द्वेप 
नहीं, न लखनऊ के ही किसी सजन से, न और ही किसी से | उम्र थोड़ी है। वह द्वेप ओर 
शन्रुभाव ग्रदशन के लिए नहीं। मे सिफ इतना करता हूँ कि जो मर हृद्वत भावो को नहीं 
समभते, उनसे दूर रहता हूँ |” * 

द्विवेदी जी सस्ती ख्याति के भूर्वे न थे। इसी कारण हिन्दी-साहित्य-सम्म ञ्ग,अभिनन्दन, 


जे फ्_्- 


१. २६. ६, ११ को लिखित, “सरस्वती”, नवम्बर, १६४४ है० | 
२. २१. ११. १४, को लिखित, सरस्वती, मई, सन्‌ १६४० ६० | 
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मेले आदि से दूर रहना चाहते थे | उन्हें 'रायबहयदुर! सरीखी उपाधियों की तनिक भी कामना 
ने थी । उन्हें सश्बा सुख और सन्‍्तोष दूसरों के सुख और शान्ति में मिलता था। उन्होने स्वयं 


लिखा था--“जब बदलू चमार की जुड़ी उतर जाती है तब में समभता हूँ कि मुझे केसरे 
हिन्द का तमगा मिल गया (!** उन पर कुछ लिखने के लिए. लोग द्विवेदी जी से उनकी 
अपदु-डेट कृतियों के उल्लेखसहित उनकी संक्षिप्त जीवनी माँगते, परन्तु द्विवेदी जी उनके 
इन पत्रों का उत्तर तक न देते थे।* 


मूर्यनारायण ने जब उनकी जीवनी लिखकर संशोधन के लिए, उनके पास भेजी तब 
द्विवेदी जी ने उसमें काटछाट की, कुछ घटाया बढ़ाया मी । कई बातें श्रपनी प्रशंसा में भी 
जोड़ी, यथा “विद्याविषयक वादविवौद में भी द्विवेदी जी की बराबरी शायद ही कोई श्रोर 
हिन्दी लेखक कर सके। हिन्दी पत्रों के पाठक इस बात को भी भली भाँति जानते हैं ।”” या 
“द्विवेदी जी हिन्दी संस्कृत दोनों भाषाओं के उत्तम कवि है [!?3 इन बातों को लेकर उन्हें 
ग्रात्मश्लाघी कहना उचित नहीं । संशोधनरूप में कलित इन पंक्तियों का कारण आत्मप्रशंसा 
न होकर सच्चे शिक्षक की सुधारक-मनोजृत्ति ही है | 


द्विवेदी जी शिष्टाचार के पूरे पालक थे | जब कोई उनके पास जाता तो अ्रपनी डिबिया 
से दो पान उसे देते और बात चीत समाप्त होने पर फिर दो पान देते जो इस बात का संकेत 
होता कि अब श्राप जाइये ।४ अपने प्रत्येक अतिथि की शुश्रूषा वे आत्मविस्मृत होकर करते 
थे। जुही में जब केशवप्रसाद मिश्र सोकर उठे तो देखा कि द्विबेदी-जी स्वयं लोटे का पानी 
लिए हुए ग्वड़े हैं | मिश्र जी लजित हो गए | द्विवेदी जी ने उत्तर दिया वाह ! तुम तो मेरे 
ख्रतिथि हो |* 


उनके शिष्टाचार में किसी प्रकार कौ माथिकता या आडम्बर नहीं था | व वास्तविक 
श्रथ में शिष्ट आचार के समथंक थे | किसी की थोड़ी भी अशिष्टता उन्हें खल जाती थी। 
एक बार वे कामताग्रसाद गुरु से बातें कर रहे थे | गुरु जी बीच हैं। में बोल उठे । द्विवेदी 
जी ने चेतावनी दी--आप से बातचीत करना कठिन है। गुरु जी नतमस्तक हो गए | 

. 'दविवंदी-मीमांसा', पृ० २७५ पर उद्ध त | रा 

, दौलतपुर में रक्षित व च्यनाथ मिश्र विष्टल का पत्र, २९, ४, २६ |& 
. द्विवेदी जी के पत्र, बडल ३ च, काशी नागरी प्रचारिणी सभा का कार्याक्षय | 
. 'हिचेदी-मीमांखा', पृ० २३ । 
' सरस्वती, भाग ४०, सं० २, पु० १८६ | 
११ 93 9. 9» ३३ | 
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५२ | 


देवीदत शुक्ल, हरिभाऊ उपाध्याय, मैथिलीशरण युत्त, केदारनाथ पाठक, विश्वम्भरनाथ शर्मा 
कौशिक, लक्षमीधर वाजपेयी आ्रादि ने उनके शिष्टाचार की भूरि भूरि प्रशंसा की है।* 


द्विवदी जी सम्भाषणकला में भी पद थे | वार्तालाप के समय बीच बीच में हिन्दी ,संस्कृत, 
उदू' आदि के सुभाषितों का बड़ा ही चुमता हुआ साधिकार प्रयोग करते थे। उनके भाव- 
पूर्ण उद्गारो--“अनुमोदन का श्रन्त', 'कौटिल्य कुठार', 'सःपादक को विदाई, द्विवेदी-मेले 
के समय आत्मनिवेदन आदि-में यह शेली सौन्दर्य की सीमा पर पहुँच गई है। उनकी 
रचनाओं में सर्नत्र ही प्रभावशाली वक्ता का मनोहर स्वर सुनाई पड़ता है | 


द्विवेदी जी बड़े ही वत्सल और प्रेमी थे। बच्चो के प्रति उनका स्नेह अगाध था। अपनी 
माता जी में इतनी श्रद्धा और उनके दुख सुख का इतना ध्यान रखते थे कि जब पन्द्रह् रुपए, 
की नौकरी करते थे तब भी पाँच रुपया मासिक उन्हे भेजा करते थे। उनके पत्नी-प्रेम का 
पावन प्रतीक स्पृति-सन्दिर तो आज भी विद्यमान हे । अपनी विधवा सरहज के प्रति उनका 
स्नेह कम न था। अपने १६०७ ई० के मृत्यु-लेख+ में उन्हें भी विशिष्ट स्थान दिया था | 
वृद्धावस्था में उनके परिवार में भानजा, भानजे की वधू, ओर एक लड़की थी। ये दूर के 
सम्बन्धी थे परन्तु द्विवेदी जी उन्हे आदश पिता की भांति प्यार करते थे। वे पर-दुख-कातर 
श्रौर प्रेमी थे | सम्बन्धियों ओर मित्रो के बाल-बच्ची, आश्रित जनों ओर दास-दासियों तक 
की सहायता और पाज्ञना उन्होंने जिस स्नेह ओर उदारता से की वह सवथा इलाघ्य है | 


मित्र या भक्त के लिए. उनके मन में संकोच का लेश भी नहीं था ।१ सम्बन्धियों के 
स्मरण मात्र से ही उनकी ऑसखे सजल हो जाती थीं। उनके विरोधी भी उनके प्रेमभाव के 
कायल थ। अपने समीप आन वालो को वे प्रेम से मोह लेते थे। केदारनाथ पाठक की 
चर्चा ऊपर हो चुकी है | पंडित हरिभाऊ उपाध्याय आदि ने भो द्विवेदी जी के वत्मल्य 
का पमृक्तकंठ से गुशगान किया है -.. “सम्पादक,विद्वान्‌, आचाय द्विवेदी को सारा हिन्दी- 
संसार जानता है । परन्तु सहृदय, वत्सल पिता द्विवेदी को कितने लोग जानते होगे ? 
निश्चय ही सम्पादक द्विवेदी स यह पिता द्विवेदी अधिक महान था [?”४ 
१, इस सम्बन्ध में 'हंस', का “अभि नन्‍दनांक' , “बालक, का “द्वि वेदी-स्मृतिञ्रंक', “ट्धि  'हंस', का “अभि नन्‍दनांक', “बालक', का 'द्विवेदी-स्मतिश्रक , “द्विव दी 
अभिनन्दन-प्रथ', साहित्य-सन्देश” का 'द्विवंदी-अंक' ओर “सरस्वती” का “द्विबेदी- 
स्मृति-अंक” विशेष द्रष्टव्य हैं | 
२, काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कार्यालय में रचित | 


३. राय कृष्णदास को लिखित पत्र; 'सरस्वती”, भा० ४६३, स० ४, ए० ४६७ । 
४. सरस्वती”, भा० ४०, सं० २, ए० १३४८: | 


[| भर | 


द्विवेदी जी सहानुभूति, कबणा कोमलता ओर भावुकता के अवतार थे | उनके व्यक्तिगत 
व्यवहारों के अतिरिक्त, अनुमोदन का अंत”, “सम्पादक की विदाई”,* हिन्दी-साहित्य- 
सम्मेलन के कानपुर-अधिवेशन मे स्वागताध्यक्ष पद से किया गया भाषण, अ्रभिनन्दन के 
समय आत्मनिवेदन, द्विवेदी-मेले का भाषण आदि उनकी कोमल भावनाश्रों के स्पष्ट प्रमाण 
हैं| प्रयाग के साहित्यिक मेले मे तो भाषण के समय उनकी आखो में आँसू भर आए थे । 
अनुशासन की कठोरता ओर आलोचनाओं की तीव्रता के आधार पर उनकी भावुकता को 
कुरिठत समभना न्याय के प्रति घोर अन्याय होगा । उत्सव मे नाचती हुईं वेश्या के मुख से 
मो सम कीन कुटिल खल कामी' ओर स्त्रियों के 'बिछुड गई जोड़ी, जोड़ी मोरे रामा” जेसे 
गीत सुन कर मल्छित हो जाते थे। मनुष्य की सहृदयता का इससे अधिक ओर कीन सा 
प्रमाण चाहिए ? 


वे गुणग्राहक ओर उदार थ, हम चुनी दीगर नेस्त”ः और हठघर्मी मे बहुत दूर । 
अपनी आलोचनाओ मे उन्होने व्यक्तियो की महिमा और लघिमा पर ध्यान न देकर उनकी 
रचनाओं के गुणों ओर अवगुणों की अनुकूल या प्रतिकूल आलोचना की | जीवनबृत्तो में 
गुणी व्यक्तियों को ही स्थान दिया | जिस नागरी प्रचारिणी सभा को बुराइयो को निन्‍्दा को, 
उसी के गुणों की श्लाधा मी की । अपने सम्पादन-काल में जिस >िसी भी व्यक्ति को प्रतिमा- 
शील और योग्य समझा उसे ही अ्रपनी प्रार्थना, उपदेश, शिक्षा या कृपा से हिन्दी के सेवा- 
पथ पर अपना सहयात्री बना लिया | बनारसीदास चतुर्वेदी जी को लिसे गए अपने ३१.१२ 
२४ ई० के पतन्न मे उनकी उदारता ओर सहृदयता का गुणगान किए. बिना न रह सर्के--- 

“*““अआपके सत्संग से जो शिक्षाएँ मैने ग्रहण की हैं उन्हें में अपने जीवन म चरिताथ 
करने का प्रयत्न करूँगा |**“आपके उठारतापूर्ण स्वभाव के कारण मुझे श्रपनी क्षुद्रता पर 
लजित होना पडा है | श्राप की सहदयता पर मुस्ध हूँ /?३ 


# ,; देदी जी के विचार उन्नत और उदार थे | व्यक्तिगत और साहित्यिक जीवन दोनो मे 
ही उनका व्यवहार निष्पक्ष और न्याय संगत रहा | तथापि वे मानवसमाज के अपवाद नथे | 
महाकवि कालिदास के शब्दों में 'भबन्ति साम्येषपि निविष्टचेतसा बपुविशेषेष्वतिगौरवाः 
क्रिया? काशी विश्वविद्यालय के सेटल हिन्दू स्कूल में उन्होंने एक छात्रइत्ति प्रदान की और 
उसके अधिकारी का क्रम इस प्रकार निर्धारित क्रिया-- 


अल» +++क 3 --त+. ल्‍र% न, 


१, सरस्वती, १६०५ है०, पएृ० ४७ | 
२, 'सरस्वती', १६२० है०, ए० १ । 
३, द्विवेदी जी के पत्र सं> २२, ना० प्र० सभा, कार्याल्लय, काशी | 


नि जा ८ प्+ञं-+++प+पपप 
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१, दौलतपुर ( द्विवेदी जी के गाँव ) का कोई कान्यकुब्ज छात्र 
२, रायबरेली जिले का कान्यकुब्ज छात्र | 
है. अवध का कोई कान्यकुब्ज विद्यार्थी 
४, कहीं का कान्यकुब्ज विद्यार्थो 
४, कोई अन्य ब्राह्मण छात्र | 


इतने प्रतिबन्ध ने अधिकारियों को संकट में डाल दिया। अपने १६०७ ई० के 
मृस्युलेख में भी उन्होंने इसी प्रकार की एक पक्षपातपूर्ण शत लिखी थी |*'* 


द्विवेदी जी दानवीर थे | अपनी गाढ़ी कमाई के ६४०० रुपए उन्होंने काशी 
विश्वविद्यालय को दान कर दिए | गरीबों की लड़कियों के विवाह में, निधनों की विपन्नावस्था 
में, विधवाओ्ों के संकटकाल में तथा अ्रनाथों की निस्सहाय दशा में वे यथाशवित उनको 
सहायता करते थे। परोपकार में ही उन्हें परमानन्द मिलता था । भॉसी म॑ उन्होंने 
सेकड़ों नहीं हजारों आदमियों की नौकरी लगवाई | * आत्माभिमानी होते हुए. भी एक 
विद्यार्थी को बिलायत भेजकर शिक्षा दिलाने की मंगलभावना से प्रेरित होकर उन्होंने 
चापलूसी की, “अ्योध्याधिपस्थ प्रशस्ति' लिखी |३ वें इतने लोभरहित थे कि भानजियों के 
विवाहादि में भी लोगों को निमन्त्रण नहीं देते थे | किशोरी दास वाजपेयी के उपालम्भ 
देने पर उन्हें लिखा था-- निमन्त्रण देना मानों कुछ मांगना है |” * सम्पादनकाल में तो 
यदि कोई उन्हें आधिक सहायता देना चाहता था तो वे उंससे “सरस्वती! की संहायता 
करने के लिए निवेदन करते थे | 


चीन 
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द्विव दी जी की ७))]), काशी नागरी प्रचारिणी सभा का कार्यालय | 

२, सूयनायाग्रण दीक्षित-लिेखित द्विवेदी जी की जीवनी पर स्वयं द्विवेदी जी द्वारा 
कलित नोट, द्विवेदी जी के पत्र, बंदल ३ च, का० ना० प्र० सभा, कार्यालय । 

३. सरस्वती, भाग ४०, सं० २, ए० २०५ | 

डे, ,; ३६ /३ रेरे२ | 

*. आपने अपने पत्र में लिखा हे कि हम अपने लिए श्रीमान को तकल्लीफ देना नहीं 
चाहते | जो 'सरस्वती' के सहायताथ देंगे वह सघन्यवाद स्वीकृत होगा |”” जनाद न ऊऋा 
दारा द्विवेदी जी को लिखित पत्र, द्विवदी जी के पंन्र, सं० १११, 

काशी नागरी प्रशारिशी सभा, काबोलय । 


[| पर | 


दानशील द्विवेदी की संग्रह-भावना भी सराहनीय थी। पेकटों की डोरियां, लेबल के 
कागज, लिफाफे आदि संभाल कर रखते तथा उनका उपयोग करते थे १ | उनके पास आई 
हुई चिट्ठियाँ, अनेक पत्रो की रूप-रखाएं, रसीदें श्रादि आज भी उपलम्ध हैं | काशी नागरी 
प्रचारिणी सभा में सुरक्षित सरस्वती के स्वीकृत ओर अस्वीकृत लेग्बी! की हस्तलिखित प्रतियां 
उनकी निजी रचनाओं की हस्तलिखित प्रतियाँ, पत्रपत्रिकाओं की कतरने, कलाभवन ओर 
कार्यालय में लगभग तीस हजार पत्र, सेकड़ो पत्रिकाओं की फुटकल प्रतियां, दस आल्मारी 
पुस्तकें, दोलतपुर में रक्चित पत्र, कतरने, न्यायसम्बन्धी कागदपत्र, नकशे, चित्र, हस्तलिखित 
रचनाएं आदि एक महान्‌ पुरुप की संग्रह-भावना की साक्ती हैं | 


द्विवेदी जी में बदान्यता ओर मितव्ययिता का असाधारण संयोग था। वे अपनी 
आवश्यकताएं बहुत ही सीमित रखते थे | कांसी मं आय के एक तिहाई भाग में ही सब 
काम चला लेते थे। अपने 'सम्पत्तिशास्त्र' के नियम को उन्होंने अपने जीवन में चरितार्थ 
किया | उनका सिद्धान्त था-- 


इदमव हि पाडित्यमियमव विदग्धता | 
अयमब परो धर्मो यढायान्नाधिकों व्यय : ॥ 


वे अपने आय-ब्यय का पम पेंस का हडिसाव रखते थे | बाहर से आनेवाले पत्रों 
अग्ववारों, पेकटो आदि के बन्चनों ओर सादे कागढों का मितव्ययिता के साथ उपयोग 
करत थे । 


उनके अशन ओर वसन सभी में सादगी थी *। व निरामिप सादा मोजन करते थे 
बडावस्था में तो दूध, साग ओर मोटा दलिया ही एकमाऋ| आहार था | पहले पान और 
तम्बाकू खाते थे, फिर वह भी छोड़ दिया | यदा कदा देशी तम्बाक़ का थोड़ा सेवन कर 
लिया करते थे | पहले चाय बहुत पिया करते थ, परन्तु कालान्तर में उसका स्थान दूध को 
दे दिया | 


" रेलवे की नोकरी ओर सम्पादन के आरम्मिक काल में वे देशी कपड़े का कोट पतलून 


पहनते थे | बाद में साधारण मोटऊ भ्ोती , कुर्ता, चार छः आने की सामूली टोपी और 
चमरौधा जूता ही उनकी वेषभूषा थी | घर में मेजकुर्सी नहीं थी। लकड़ी के तखत पर 


न कलीजीअक 
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3. द्विवेदी-अभिनन्दुन-प्रन्थ , प्ू० ४३३ । 
९ राय कृष्णदासख को लिखित पत्र, ३०, ६, १९,'सरस्वती”, भा० ४६, सं०१, ४० शे८ 
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तकिए के सहारे बैठते और घुटने पर तख्ती रखकर लिखते थे | पेड की कभी आवश्य- 
कता ही नहीं प्रतीत हुई साधारण कागद पर ही पत्र लिखते थे। कभी कभी तो पत्र या 
सम्पादकीय नोट रद्दी लिफाफे फाड़कर उसकी दूसरी ओर या अखबारों के रैपर आदि 
पर लिखते थे ।१ 

उनकी अतिशय सादी वेषभूषा बहुधा लोगों को श्रम में डाल देती थी | एक बार केशव 
प्रसाद मिश्र द्विवेदी जी से मिलने गए. | द्विवेदी जी एक अमौवे की बंडी और 
पंडिताऊ कंटोप पहने बेठे थे। मिश्र जी ने उन्हें कोई ग्रामीण समझ कर उन्हीं से द्विवेदी 
जी से मिलने की इच्छा प्रकट की | * विश्वम्भर नाथ शर्मा कौशिक को भी कुछ ऐसी ही 
श्रान्ति हुई | द्विवेदी जी पेर लटकाकर एक खरहरी चारपाई पर बैठे हुए थे | उनके 
शरीर पर बंडी, घटनी तक घोती ओर पेर में खडाऊँ था । कौशिक जी ने संकोच के साथ 
कहा--में द्विवेदी जी से मिलना चाहता हैं | ३ 


<_- स्वदेशी वस्तुओ्रो के प्रति उनके हृदय में अगाघ प्रेम था | एक बार लखनऊ में एक 
रेशमी ओर दूसरा गाढ़ा सूट सिलाने गये | दर्जी को निर्देश किया--देखो टेलर मास्टर ! 
रेशमी सूट में कोई त्रुटि हो जावे तो कोई बात नहीं, लेकिन गाढ़े के सूट में कोई त्रुटि न 
होने पावे और आधे घंटे तक यही बात उसे समझाई ।* यह थी उनकी गाढ़े के प्रति ममता ! 
उस समय स्वदेशी-आन्दोलन का सूत्रपात भी नहीं हुआ था | बरहज आश्रम में हाथ के बने 
हुये कागद का विज्ञापन पढ़कर एक रुपये का कागद वी, पी पी. से मंगाया और अपने पत्र 
में ग्रामोौद्योग के लिये प्रसन्नता प्रकट की ।* 


जान पड़ता है कि आरम्भ म द्विवेदी जी अंगरेजी शासन के भक्त थे | 'हिन्दी शिक्षावली 
तृतीय भाग की समालोचना'" मं उन्होंने लिखा था-- 


“इस पुस्तक को हमने साथ्रन्त पढा,परन्तु इसमे ऐसा कोई पाठ हमको न मिला, जिसमे 
अगरेजी राज्य की प्रशंसा अथवा कथा होती | नादिरशाह का इत्तान्त है, भारतेश्वरी विक्‍्टो- 
रिया का नहीं | बाबर की कथा बड़े प्रेमसे वर्णन की है,किंसी वाइसराय की नहीं । जिसके राज्य 
में हम लोग सुखसे शयन करते हैं, जिसके राज्यमें हिन्दी पाठशालाएँ नियत हुईं हैं और जिस 
के राज्य में, आज, किताबें लिखने का सौभाग्य हमको प्रात्त हुआ है, उसका अथवा उससे 


, द्विव दी-मीमांसा', ० २२७५ रछ। 
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किसी प्रतिनिप्रधि का परिचय लड़कों की दिलाना क्या कोई अ्रनुचित बात थी ९!” ब्ृटिश 
सरकार की इससे बढ़कर चापलूसी ओर क्या हो सकती है ! परन्तु यह उनका ब्यभिचारी 
भात्र था जो आगे चलकर विलीन हो गया । 


वस्तुत: उनका हृदय देश-प्रेम से ओतप्रोत था। यद्यपि साहित्य-सेवा से श्रवकाश न मिलने 
के कारण उन्होंने राजनेतिक उन्मेष में सक्रिय योग नहीं दिया तथापि राष्ट्रीय ञ्रान्दोलन 
के प्रति उनकी पूरी सहानुभूति थी | गान्धी जी में उनका विशेष श्रद्धाभाव था | महात्मा जी 
के उपवास की चर्चा पत्रों में पढ़ कर उन्होंने स्ववम्‌ उपवास किया और रोये भी | एक बार 
लिखा--'गान्धी जी को तो आधुनिक सांचे में पला हुआ महर्षि समझना चाहिए। उनके 
लेखों ओर व्याख्यानों में व्यक्ष किये गये उनके विचारों से हम लोगो को यथाशक्ति लाभ 
उठाना चाहिए |! * 


द्विबेदी जी को हिन्दी-माषा और साहित्य से ही नहीं,श्रपनी बेसवाड़ी बोली से भी विशेष 
प्रेम था। 'कल्लू अल्हइत' का 'सरगो नरक ठेकाना नाहि' और निराला जी के पत्र३ इस 
कथन का समथन करते हैं। भारतीयों का विदेशी मापा में लिखना उन्हें बहुत खलता था । 
वे चाहते थे कि मारत भर में हिन्दी का प्रचार हो | कचहरियों, विश्वविद्यालयों और कालेजों 
से हिन्दी का बहिष्कार ओर घर के काम-काज, चिछन-पत्री, खान-पान, रहन-सहन, वेष-भूषा 
आदि में अंगरेजी का आधिपत्य, उनकी दृष्टि में, हिन्दी-भाषियों के पतन की चरम सीमा 
था | उनका हार्दिक विश्वास था कि अपने देश, अपने जनसमुदाय और अपने प्रान्त के सर्वो- 
गीण कल्याण की रामबाण ओषधि है हिन्दी भाषा का प्रचार | मातृभाषा के प्रति उदासीन 
शिक्षित लोगाको लजित करने के लिये उन्होंने विदेशियों तक से निवेदन किया | आर० पी०७ 
ड्यूहस्ट को एक पत्र में लिखा-- 


८" हमारे देशबन्धु अंगरेजी ऐसी किलष्ट भाषा लिखकर उसके साहित्य को तो गंदला 
करते हैं पर अपनी मातृभाष़ा में लिखने की चेप्टा नहीं करते। यह दुर्भाग्य की बात है | 
क्या ही अच्छा हो यदि आप मातृ-भाषा-विपयक मनुष्य का कतंव्य या इसी तरह के किसी 
आर विषय पर हिन्दी में एक लेख लिख कर इन लोगों को लज्जित करें | डाक्टर प्रियसेन 
मे हमने प्रार्थना की थी, उन्होंने शालीनतासूचक यह उत्तर दिया कि हिन्दी में उनकी यथेष्ट 
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१, “हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना', पृ० ३३ । 
२. सरस्वती”, सितम्बर, १६१८ है? , प्‌ ० १६८। 
३, निराला जी के पत्र दोलतपुर में रक्षित हैं । 
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गति नहीं | आशा है सरस्वती मे आपको जो त्रुटियाँ मिलें उनकी सूचना देकर आप इर्में 
अपना कृतशताभाजन बनावेगे | हम एक बहुत ही अल्पश जन हैं । 


बिनयावनत 
महावीरप्रसाद द्विवेदी १ 


द्विवेढी जी ने स्व भी अपने पत्रो ओर लेग्वो मे अगरेजी शब्दों का का प्रयोग किया है। 
धन्‍्देमातरम” कविता की पहुँच पर सत्यनारायण कविरत्न को लिखा था--- 

““““वन्देमातरम्‌ पहुँचा | कविता बडी मनोहर है। थेंबस । ऐसे ही कभी कभी लिस्धा 
कीजिए | और सब कुशल है |***”* 


जिन पत्रों का उत्तर नहीं देना होता था उन पर प्रायः श्रेंगरजी म ही [९० २९४७५ 
लिखा करते थे। 'मरस्वती' के हस्तलिगित लेग्बो की प्रतियो म द्विवदी जी के हस्ताक्षर 
में अंकित आदेश बहा अँगरजी में ही हैं |३ हिन्दी-साहित्यकारों और अपने 
सम्बन्धिया तक को उन्होंने अंगरजी मे पत्र लिखे हैं।४ आग्रे चश्तफ्र उन्होंने अपना 
सुधार किया ओर यह अ्र।दत छोड दी | टस विपय मे अपने एक सम्बन्धी को उन्होंने लिखा 
था-- “एक ही प्रान्त के निवासी ओर एक ही मातृभाषाशापी दो समीषी सम्बन्धी छः 
सहस््र मील दूरस्थ द्वीप वी सापा में पत्र-त्यवटार करे यह दृश्य देवताओं के देखने 
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4. ६, ३. १६०७ है० को लिखित, ट्विवेदी जी के पत्र, सं० ६४७७, का० ना० प्र० सभा, 
का्थोज्लय | 

२. दििव दी-मीमांसा', प्‌ १६८। 

३, उदाहरणा्थं, सितम्बर, १:०५ ई० के अंक में प्रकाशित 'महाश्व ता? के विषय में आदेश 
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योग्य है । ऐसा अस्वाभाविक चित्र भारत जेसे पतित देश में ही सम्भव है ।”" अपनी भाषा 
की उन्नति देगख्गकर उन्हे परमानन्द ओर उसकी अश्रवनति देखकर आन्तरिक बलेश होता 
था ।* अपने मातुभाषाप्रेम को प्रमाणित करने के लिए ही उन्होंने प्रयाग के द्वि येदी-मेले 


के अवसर पर पचास रुपए का पुरस्कार देकर मातृभाषा की महत्ता' विषय पर निबन्ध- 
प्रतियोगिता कराई ।३ 


द्विवेदी जी के लाख उद्योग करने पर भी जब बहुतेरे हिन्दी-भापियों में अपनी मापा 
ओर साहित्य के प्रति यथेष्ट राग उत्पन्न न हो सका तब उन्हने अपने भाषण मंन उनकी 
धज्जी उड़ाई | हिन्दी-साहित्य के प्रति उदासीन जनो की भत्सना करते हुए उन्होंने कहा-- 

“समर्थ होकर भी जो मनुष्य इतने महत्वशाली साहित्य की सेवा और अ्रभिवृद्धि नहीं 
करता-अथवा उसम अनुराग नहीं रखता वह समाजद्रोही है, वह देशद्रोही है, वह जाति- 
द्रोही है, कि बहुना वह आत्मद्रोही और श्रात्महन्ता भी है ।”* मात भाषा को छोड़ कर अन्य 
भाषाओं में लिखनेवाला पर भी उन्होने कठोर प्रहार किया-- 


“अपनी मा को निस्महाय, निरुपाय ओर निधन दशा में छोड़ कर जो मनुष्य दूसर की 
मा की सेवा शश्रुषा में रत होता है उस अधम की कृतप्नता का क्षया प्रायश्चित्त होना चाहिए, 
इसका निर्णय कोई मनु, याजवल्कय या आपस्तम्ब ही कर सकता है |” * 


भाषा और साहित्य के क्षेत्र में द्विवेदी जी ने किस प्रकार ओर कितना सुधार किया, 
इसकी समीक्षा आगे को जायगी | उनकी रचनाओं म॑ कल्पना की ऊँची उडान, कला की 
गहराई ओर चिन्तन की गम्भीरता नहीं है। उनका वास्तविक गोरव शुद्ध सात्विक प्रेरणा, 
लगन की आभा और शिक्षक की मनोव॒ति पर ही निर्धारित है। साहित्येतर क्षेत्रों मे भी 


सीनकक+न-झ4+-गक-->७०+-++०+चननाओ- अल आटती नए 77ए7ए7+ि पट शक कली की की कब कक आलनजीण “खनन 


१- अंगरेजी में लिखित मूल पत्र इस प्रकार है--- 
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दिवेदी-अभिनन्दन-ग्रस़्थ' , पृ० ६७ 
२. दिवेदी-मेले के अवसर पर डिवेदी जी का भाषण, प्‌ ० $ और ६ 


डे -अल्तिस प ष्ठ । 
४. दि> सा० ख> के कानपुर अधिवेशन में द्विवेदी जी का आपया, प० २३। 
2, हि सा० स० के कानपुर-अधिव शन में स्वागताध्यक्षपद से द्ववेदी जी का भाषण 


| घर ० श३्े| 
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उन्होने सुधार किया। अपने सुधारों द्वारा अपने गाँव को आदर्श बनाया | जो कोई भी 
नोौसिखिया उनके सम्पर्क में आया उसका कुछ न कुछ सुधार अ्रवश्य हुआ । 


“अरनन्यसामान्यमचिन्त्यहेतुक॑द्विषन्ति मन्दाश्चरितं महात्मनाम | 
कालिदास की उपयुक्त उक्ति को चरितार्थ करते हुए. कुछ लोगों ने द्विवेदी जी के चरित्र 
पर आक्तेप भी किया | उन्हें नास्तिक, अ्भिमानी, क्रोधी आ्रादि विशेषणों से विशिष्ट तो 
किया ही, व्यभिचारी तक कह डाला । उन्हें नास्तिक समभने वालों की भ्राब्ति दूर करने के 
लिए >नका “कथमहं नर्युस्तक:” ही पर्याप्त है। वे अमिमानी और क्रोधी अवश्य थे परन्तु 
श्रकारण ओर सज्जनो के प्रति नहीं । 


द्विवेदी जी स्वाभिमानी थे । उन्होंने किसी के समत्ष कुछ पाने की आ्राशा से शीश नहीं 
भुकाया । “अयोध्याधिपस्य प्रशस्ति' परोपकार के लिए की गई | परन्तु राजा कमलानन्द को 
प्रशस्ति* का एक मात्र आधार स्त्रार्थ ही प्रतीत होता है। यद बात “स्व्राधीनता' के समपंण 
ओर द्विवेदी जी के पत्रव्यवहार से पृष्ठ भी हो जाती है ।* इस स्वाथ में भी हिन्दीसेवा का 
भाव था। 


धन के प्रति उन्हें मोह नहीं था | व॒द्धावस्था में सब कुछ दान कर के वे दरिद्र हो गए-- 
समस्त जलराशि को भूतल पर बरसा देने वाले बादल की भाँति। दरिद्रता से श्रमिभूत हो 
कर उन्होने जोनपुर के राजा स्वगीय श्री कृष्णदतत जी दुबे को श्राथिक सहायता के लिए, पत्र 
लिखा था | घनश्यामदास बिड़ला के एक पत्र से सिद्ध होता है कि द्विवेदी जी ने उनसे भी 
आधिक सहायता माँगी थी |४ रघुबंश कुमारी, राजमाता दियरा, उन्हें अपना बढ़ा भाई 
समभती ओर समय-समय पर रुपया भी भेजती रहती थीं । 


१६२४ ३० में थे काशी विश्वविद्यालय की एम० ए० परीच्षा के परीक्षक थे। विश्व- 


१, द्विवदी जी के पत्र सं० २६१६ काशी नागरी प्रचारिशी सभा, कार्योज्षय । 

२. काशी नाशरी प्रचारिणी सभा के कार्यालय में रक्षित द्विव दी जी के पत्र । 

३, वह पत्र रक्षित नहीं हे। बतंमान राजा साहब और जोनपुर राज कालेज के अध्यापक 
पं०नागेन्द्र नाथ जी उपाध्याय के कथनानुसार उसकासाराश था - आपका! दुओे राय 
है, इसीलिये भाप से सहायता की प्राथंना की है। 

ह मास, १६स८ ई० 

४, “पूज्य पंडित दविव दो जी से नमस्कार 

आप का पत्र मिला ओर आपको यदि में किसी प्रकार की सहायता कर सके तो 
मुझे अत्यन्त प्रससता होगी,में आपका पत्र पंडित हरिभाऊ जी उपाध्याय जो सस्ता-खाहिस्य- 
मंझ्ख के प्रबन्धक हैं उनके पास मेजता हूँ । उनका उत्तर आनेपर फिर आप से पत्चव्यवह्ार 
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विद्यालय का आदेश था कि आप प्रश्नपत्र, डाफ्ट या कापी नहीं रख सकते। द्विवेदी जी 
ने इस आदेश की अवदेलना करके प्रश्नपत्र की एक कापी अपने पास रख ली। जो आज 


भी उपलब्ध है।" 
ये अपवाद मनुष्य की सहज प्रवक्ति के परिणाम हैं। चरिश्रदोष की कोटि में इन्हें स्थान 


देना दृदयहीनता है | द्विवेदी जी मनुष्य थे जो सदा अपूर्ण है । मानव का गौरव इस बात 
में है कि वह विष्नंब्राधाश्रों को ठेलता हुआ जीवनप्रासाद के कितने तल ऊपर चढ़ा है, लोक- 
कल्याण के पथ पर कितने पग आगे बढ़ा है। महान्‌ वह है जो असंख्य जनसमुदाय के 
“शरीर पर नहीं, हृदय पर शासन करता है। इस अर्थ में द्विवेदी जी मद्दान थे ओर रहेंगे | 


विभीत 
अनश्यासदास बिडसा । 
दोलतपुर में रक्षित पत्र । 
१, दोसंतपुर में रचित विश्वविद्यालय के कांमंद-पतन्नों के आधार पर । 


तीसरा अध्याय 
साहित्यिक संस्मरण ओर रचनाए' 


जिस जनपद में द्विवेदी जी का जन्म हुआ था बह अनेक विद्वानों के यश/सोरभ से 
सुवासित था | पंडित सुखदेव मिश्र, पं ० प्रतापनारायण मिश्र, पं० बंशीधर वाजपेयी ( “सज्जन 
कीर्ति सुघाकर' के सम्पादक ) आदि बैसवाड़े के ही थे| द्विवेदी जी के पितामह ओर मातामह 
स्वयं उद्‌भट विद्वान थे | जीवनी-भाग में कहा जा चुका है कि द्विवेदी जी की प्रशत्ति आरंभ 
से ही बिद्याथ्ययन की ओर थी। कहा नहीं जा सकता कि उनके इस विद्याविपयक संस्क्रार- 
निर्माण का भ्रेय किसको हैे-- पिता को, परितामह को, मातामह को, उपयु क्त वातावरण को 
या निजी पूर्त जन्म के कृतकर्म की | बचपन से ही उनका अनुराग तुलसीकृत रामचरितमानस 
ओर ब्रजवासीदास के 'ब्रजबिलास” पर हो गया था। लड़कपन में ही उन्होंने सेकड़ो। कविनत 
कंठस्थ कर लिए थे ।* 


आरंभ से ही उन्होंने श्रपनी असाधारण प्रतिभा का परिचय दिया। एक बार ग्राम- 
पाठशाला के शिक्षक महोदय एक पद का गलत अ्रथ बता रहे थे । बालक द्विवेदी ने उसदा 
ठीक श्र बतलाया । अध्यापक जी अपनी गलती स्वीकार करने को प्रस्तुत न थे | द्विबेदी जी 
के विवाद करने पर वे पंडितराज संजीबन के अर्थ को प्रामाणिक मानने पर सहमत हुए, | 
द्विवेदी जी उपयु क्व पंडित जी के घर गए और उनसे ठीक अथ लिखा लाए। उन्होने द्विवेदी 
जी के ही श्रथ का समर्थन किया |३ अंगरेजी स्कूल में डबल प्रोमोशन पाना भी उनकी 
कुशाग्रबुद्धि का प्रमाण है | 3 


यद्यपि किशोरावस्था में ही स्कूल छोड़ कर उन्हें नोन-तेल लकड़ी के कर्मज्षेत्र म॑ जुबना 
पड़ा था, तथापि सेवाबइस्ति की विषम परिस्थितियों में भी उनका विद्याव्यसन दिन दिन बढ़ता 
गया । अम्बई , अजमेर, हुशंगाबाद, काँसो आदि स्थानों में उन्होंने स्वयं श्रौर शिक्षक रखकर 
१, द्विव दी जी का आर्मनिव दन, 'साहित्य-सन्देश” , एप्रिल, १६३६ ई०। 
: २, गंगाप्रसाद पाणदेय, “निबस्धिनी', प्ू० ६६-७० । 
३, इसकी चर्चा जीवनी में हो चुकी है। 
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हिन्दी, उदू , गुजराती, मराठी, बंगला, अंगरेजी और विशेषकर सस्क्ृत साहित्य क्य अध्ययन 
किया । तत्कालीन अराजकताप्रणं हिन्दी-संसार को हिवेदी-जेसे अतिश्थ सेमानी की ही 
आवश्यकता थी। 


सरस्वती ओर लक्ष्मी का शाश्वत बैर पं० महाबीरप्रसाद द्विवेदी के विषय में विशेष रूप 
से चरितार्थ होता है | शिश की वाणी पर वाणी का बीज मंत्र अंकित किया गया था, इसी- 
लिए, अप्रसन्न लक्ष्मी ने उसे अपना कृपापात्र नहीं बनाया। सम्पादन-काल में यद्यपि 
उनकी आय उत्तरोत्तर बढ़ती गई, तथापि देहिक ओर देविक तापो ने उनके जीवन में 
आनन्द का संचार न होने दिया | बे भोजन ओर वस्त्र से विशेष अधिक न कमा सके । 


वृद्धावस्था के प्रथम प्रहर में ही उन्होंने श्रपनी चल सम्पत्ति दान कर दी। उनके पत्रों 
झोर 'रसज-रंजन' की भूमिका आदि से पता चल्ता है कि बृद्धावस्था में उन्होंने एक अस- 
हाय साहित्यिक भिखारी का जीवन बिताया। अनेक प्रकाशकों ने द्विवेदी जी को अत्यन्त 
कष्ट और धोग्वा दिया |" तुःग्ब की बात है कि हिन्दी-साहित्य के पाठकों ओर प्रकाशको ने 
अपने मिद्धहस्त स डिल्यसाधक की समस्त आशाओ। पर पानी फेर दिया । 


नवम्बर, १६०५ ई०» मे छत्रपुर के राजा साहब ने द्विबेदी जी से कहा था कि श्राप 
प्रतिवर्ष एक अच्छे अंगरेजी ग्रन्थ का अनुवाद बीजिए | पारिश्रमिकरूप में में आप को पाच 
शी रुपया दिया करू गा | सितम्बर १६०७ ० मे द्वितरेदी जी ने हर्बट स्पेसर की एजुकेशन! 
पुस्त+ का अनुवाद 'शिक्षा? के नाम से प्रस्तुत किया ओर उपयु क्त राजा साहब को पत्र लिखा 
टसके पहले द्विलदी नी की 'स्वाधीनता” २४६ ए्रष्ठो में छुप चुकी थी। राजा कमलानन्दरसिह 
ने पाच सो रुपया पुरस्कार दिया था। ५०० प्रष्ठो। की 'शिक्षा' के लिए द्विवेदी जी के नए 
सरज्षुक ने पच्चीस रुपया देने की बात कही | द्विवेदी जी को उनकी दृदयहीनता पर अत्यन्त 


खेद हआ | उन्होंने राजा साहब को कस कर पत्र लिखा जो द्विवेदी जो के चरित्र और हिन्दी 
को तत्कालीन अवस्था के अध्ययन की दृष्टि से महत्वप्र॒र्ण है| * द्विउदी जी ऋौसी में थे । 


र०-कमे.. "लनबन»५े, का आए. वियणड जाता यालाओी.. अंींणअआखृधणप 


१, क, रसज्म-रजन, दूसरें संस्करण की भूमिका, १६३३ | 
सख, राय कृष्णदास को लिखित पत्र, सरस्वती, भाग ४६, संख्या ४, पृष्ठ ४६८, ६४ 
पर प्रकाशित । 
ग, राष्ट्रीय हिन्दी सन्दिर, जबलपुर के मन्‍्त्री नमंदाप्रसाद मिश्र को लिखित पत्र की 
रूपरे'ब। तिथि-7हित, सम्भवतः १६३३ ई ., दोलतपुर में रक्षित । 
२. “हमें चाहे कहीं से पुरस्कार भा परिश्रम का अदला मिले चाहे मन मिले, हिन्दी की 
सेवा हुस जहूर करेंगे । पर इस तरह करे जिसमें यवासम्भव भोजन वस्त्र की हमें 
सकक्तीफ न हो । अतणय हम ऐसी ही कितायें विशेष करके लिखूगे जिनकी कुछ बित्री 
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उनकी कुछ समालोचनाएँ प्रकाशित हो चुकी थीं। उन्हीं दिनों इंडियन प्रेस द्वारा प्रकाशित 
*“हिन्दी शिक्षावली तृतीय रीडर” नामक एक पुस्तक तहसीली स्कूलों में पाद वयुस्तक होकर 
अआाई | यह अत्यन्त सदोष थी | एक अध्यापक महोदय ने द्विवेदी जी से उसकी आलोचना 
करने का निवेदन किया। उन्होंने उसकी मार्मिक आलोचना प्रकाशित की । फलस्वरूप 
इंडियन प्रेस को घाटा उठाना पड़ा ।* यह था द्विवेदी जी ओर इंडियन प्रेस का प्रथम 


परिचय | 


उसी प्रेस से प्रकाशित सरस्वती” की आयु तीन बरस की हो चुकी थी | उसके एक मात्र 
सम्पादक श्यामसुन्दरदास भी जाना चाहते थे। रीडरो के प्रतिभाशील ओर प्रभविष्णु 
अलोचक से प्रेस के स्वामी बाबू चिन्तामणि घोष पहले ही प्रभावित हो चुके थे | १६०२ ई० 
में श्यामसुन्दरदास ने भी द्विव्दी जी को ही सम्पादक बनाने की राय दी ।* लिखापढी 
आरम्भ हुई। घोष बाबू के प्रणयानुरोध से द्वित्रेदी जी ने सम्पादन स्वीकार कर लिया । 
छ्विवेदी जी के सम्पादक होने पर कुछ लोगों ने बड़ा कोल्लाहल मचाया । उन्होंने घोष बाबू 
में जहां तक कहा कि ““यह मनुष्य बड़ा धंडी है, बढ़ा कलहप्रिय, बड़ा दुनुब-मिजाज है | 
इससे तुम्हारी कभी न पटेगी। तुमने बड़ी भूल की | साल के भीतर ही यह महाभारत मचा 
देगा |”?3 परन्तु घोष बाबू ने उनके अनर्गल प्रलापों पर कोई ध्यान नहीं दिया। समय ने 
उनकी भ्राति को निमूल सिद्ध कर दिया । द्विबेदी जी ने लगभग सतन्नह वषर तक “सरस्वती” 
का सम्पादन किया परन्तु सम्पादक ओर स्वामी में कदापि अनबन न हुई। घोष बाबू ने 
अपना कतंव्य पालन किया और द्विवेदी जी ने अपना | 


द्विवेदी जी कानपुर से पत्रिका का सम्पादन करते थे। एक बार लाहोर के किसी 


अककननननानान 4 नल जे -स-3+-.७५ ५3०. 


हो जिनसे हमें काफी आमदनी भी हो | **'****** इ्में ई कुछ ऐसा परिताप हुआ है कि 


शायद आज से हम कभी राजदरबार में न जाय ओर किसी सर्मंपण के बखेढ़े में न 
पढ़ें । आशा है आप हमारे इस स्पष्टवाद को क्षमा करें गे:--- 


अथि दलदरविंद स्थन्द्सान'. मरन्दं 
तब किमपि लिहन्तों मंजु गुंजन्तु भगाः | 
दिशि दिशि निरपेक्षस्तावकीन विवण्दन्‌ हु 
परिमलमयमनयो वान्धवो गन्धवाहः ॥ 
१ आस्मनिकेदन, 'साहिस्य-संदेश', एल, १६३६ है०, पृ० ३०१ | 
२. सरस्वती” भाग ४०, सं २, ए० १६६ | 
३. दिये दी-लिखित “बाबू चिन्तमणि घोष की स्थृति” सरस्वती १8२८ है०, खंढ २, 
ला 
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सज्जन ने “लरस्त्रती' में लाटरी-सम्बन्धी विशापन छुपाया जो सरकारी विधान के विसद्ध था। 
इलाहाबाद के डिस्टिक्ट मैजिस्ट ट ने पत्मिका के सम्पादक, मुद्रक और प्रकाशक को संम्भेम 
द्वारा तलब किया। अभियोग की सम्भावना करके द्विवेदी जी ने घोष बाबू से कहा कि 
कानपुर से बार बार प्रयाग आने में बड़ा मँमट होगा | उन्होंने प्रेमपगी वाणी में उश्तर 
दिया “अगर हम लोगों की सम्भावना सही निकली तो आज से आप और आपके कुद्धम्बी 
मेरे कुदम्बी हो जायेंगे ओर इस मुकदमे में इंडियन प्रेस की सारी विभूति खचे कर दी 
सायगी |?" उनका यह अभिवचन सुन कर द्विवेदी जी का कंठ भर आया ओर शरीर 
पुलकित हो उठा । वस्वृतः द्विवेदी जी का उस विशापन से कोई संबंध ने था। वे भूल से 
तलब किए गए थे | उसकी चेतावनी मुद्रक तथा प्रकाशक को मिलनी चाहिए थी ओर उन्हें 
मिली | दो बजे लौट कर द्विवेदी जी इंडियन प्रेस आए तो देखा कि घोष बाबू निराहयर 
बैठे हुए उनकी प्रतीक्षा कर रहे हैं उन्होंने द्विवेदी जी को मोजन कराकर तथ स्वयं 
भोजन किया । उनका द्विवेदी जी पर इतना श्रगाघ प्रेम था कि जब वे उन्हे पहुँचाने जाते 
तब गठरी स्त्रयं ढोते ओर चपरासी खाली जाता। बाबू चिन्तामणि घोष ने सम्पादक की 
स्वतंत्रता का कभी अपहरण नहीं किया | उन्होंने सम्पादक के विरुद्ध कभी भी कुछ मी इंडि- 
यन प्रेस में छुपने न दिया । एक बार एक महाशय के लेस्बों का संग्रह पुस्तक-रूप में छुपा । 
जब उन्हें यह पता चला कि उसके एक दो लेखों मे सरस्वती-सम्पदक पर अ्रनुचित आज्षिप 
किया गया हे, तब उन्हे बहुत परिताप हुआ । फलस्वरूप उस पुस्तक की महसतरों प्रतिया कटिग 
मशीम को अर्पित कर दी गई ।* 


एक बार द्विउ्रेदी जी बीमार पड़े । बचने की आशा न थी । उन्होंने तीन महीने की 
सामग्री प्रेस को भेजी श्रीर लिखा कि मेरे मरने के बाद भी इसी से तीन महीने सरस्वती” का 
सम्पादन करना तब तक कोई न कोई सम्पादक मिक्ष ही जायगा, जिससे यह सूचना न देनी 
पड़े कि सम्पादक के मर जाने से 'सरस्वती” देर में निकली या बन्द रही । घोष बाबू ने अपने 
मेनेजर गिरिजाकुमार जो को भेजा | प्रथम श्रेणी का डिब्बा रिजब कराने के लिए कहकर 


वे द्विवेदी जी के यहाँ गए. और कहा कि सब लोग इलाहाबाद चलिए । कृद्ठम्बियो ने द्विवेदी 
जी को जाने म दिया। धोष बाबू के प्रेम श्रोर औदगार्य पर सभी चकित थे | 


सम्पादक द्विवेदी की साहित्यसेवाओं का! विषेश्वन 'सरस्वती-संम्पादन' हझृध्याय में किया 


१. दिये दी-लिखित “काबू चिंस्तामणि धोष की स्मृति”, 'सरस्थती', १३२८ हैं ,लंड २, 
पृष्ठ २४०२ 





दे, 
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जायगा । उन्हींने “सरस्वती के मालिकों का विश्वास-भाजन बरें रहने की सदेव चेष्टा की 
और इतने सचेत रहे कि उन्हें कमी मी उलभन में न पढ़ने दिया | सम्पादन के अन्तिम 
वर्षों में उनकी श्राय उतनी ही हो गई थी जितनी नौकरी छोड़ने के समय थी । इसका कारण 
था द्विवेदी जी की कर्तव्य-परायणता और बाबू चिन्तामणि घोष' की उदारता। घोष बाद 
श्रौर उनके उत्तराधिकारियों ने द्विवेदी जी को सतदा ही श्रपना कुदम्बी समझा । सरस्वती 
से अवकाश ग्रहण करने पर उन्हे पेशन दी और उनके दुःख-सुख का ध्यान रखा || द्विपेंदी 
जी और इंडियन प्रेस का सम्मिलन, सैत्री और मेलजोल का एक लम्बा रेकड है। स्प्रामी 
प्रकाशक और सेवक सम्पादक का यह संबंध संसार के लिए आदशे है । 


जनवरी १६०१ ६० वी 'सरस्वदी? में श्यामसुन्दर दास ने हिन्दी-भाषा का संज्षित्त इति- 
हास लिखा] उसमे उन्होंने अयोध्याग्रसाद खन्री द्वारा किए गए सुधार का उल्लेख नहीं 
किया । इस पर अप्रसन्न खन्नी जी ने बाबू साहब को पत्र लिखा और श्रीधर पाठक आदि से 
पत्रव्यवहार किया | फरवरी १६०३ ई० में द्विवेदी जी ने 'हिन्दी-माषा और उसका साहित्य 
शेख लिखा | जिसमे जनवरी १६०१ ई०, जून १६०१ ६० ऋर सितम्बर १६०२ ई० के 
लेखों की दर्चा करना भूल गए. । खन्नी जी ने पत्र लिख कर उन्हे इसका स्मरण दिलाया । 
द्विवेदी जी ने चिढ कर लिखा--नुक्काचीनी करना छोड दीजिए, । खन्नी जी का पारा गरम 
हो गया | उन्होंने प्रयाग-समाचार! आदि पत्रों मे ५छोटी-छोटी बातों पर नुक्ताचीनी' 'शीष क 
में अनेक लेख प्रकाशित किए-कराए और द्वित्रेदी जी की बातो की तीव्र आलोचना की । 
उसी शीर्ष कसे पे म्फलेट भी छुपाए जो काशी-नागरीअचारिणी-सभा के कार्यो्षयम सुरक्षित हैं * । 


१ नवम्बर, १६०५४ ६० की 'सरस्वती' में द्विवेदी जी में 'मापा और व्याव रण लेख लिखा । 
हिन्दी के &शड्ध प्रयोगों की सोदाहरण आलोचना व रते हुए उन्होंने बालमुकुन्द गुप्त के भी 
दोष दिखाए। उसी लेख मे प्रयुक्त 'अनस्थिरता शथ्द वो लेव र ऋ्रद्ध गुप्त जी ने आत्माराम' 
के नाम मे 'माषा वी अनस्थिरता' लेखमाला प्रकाशित की जो 'भारतमित्र की दस संख््याओ। 
में छपी || 'आत्माराम' के प्रतियाद का मुहतोड उत्तर गांविदनारायण मिश्र ने अपनी 
'आत्मागम की दें-ट' लेखमाला द्वारा दिया जो “हिन्दी-बंगवासी में प्रकाश्ति हुई। बेंकट- 
_ख़र-समाचार, 'मुरदर्शन' आदि प्रो ने मी इृष्ट-मित्रो का पक्ष लेकर इसमे भाग लिया ।* 


समन मकान अमन» +३०६4५५3.५»५.वमनन- न“ मारन-_++. धारक. सन नमइनममम कक. 


3. द्विवेदी-लिखित “बाबू चिस्तामणि घोष की स्थिति , 
सरस्वती”, १६२८ हैं०, खंड २, ४० २८२ । 
२, काशी नागरी प्रचारिणी सभा, कार्यालय, ह्विवेदी जी के पत्र, बंडल ज और भ, पत्र तथा 





कतरने । 
६, इस विवाद से संबंधित अनेक पत्र तथा कतरन का० ना० प्र० सभा के कक्कालयन में 
रचित हैं। 
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[ बालमुकुन्द गुप्त ने 'हम पंचन के टवाला मां! लेख लिख कर द्विवेदी जीं- की बोली 
केसवाड़ी का उपहास किया | छुह्व द्विजेदी जी ने उत्तर में (सरमो नरक ठेकाना नाहिं'- 
शीयर # आल्हा 'कल्तू अल्दृइतः के नाम से जनवरी, १६०६ ६० की “सरस्वती” में प्रकाशित 
किया | गुत्त जी ने अपनी खिसियाहट मिटाने के लिए. प्रत्युत्तर दिया--'माई वाह ! कल्लू 
अल्हृइत का आल्हा खूब हुआ | क्यो न हो, अपनी स्वाभाविक बोली में हे न 2! फरवरी 
१६०६ ई० में द्वितेदी जी ने 'भाषा और व्याकरण” शीष क लेख में व्य॑ग्यपूर्ण, युक्ति-युक्त 
और प्रभाबोत्पादक ढंग से गुप्त जी की उक्तियों का विस्तृत खंडन किया | 


'भारतमित्र' ओर “सरस्वती” का यह कूगड़ा बरसों चला | उस वाद-विवाद में लोग 
सोजन्य, सदह्गवृदयता और शिष्टता को भूल गए. । साहित्य के दिग्गज विद्वानों ने उसमें जो 
ओछापन दिखलाया वह भारती-मन्दिर के सम्माननीय और सिद्ध पुजारियों को तनिक भी 
शामा नहीं देता । 


विवाद के उपरान्त जब गुप्त जी ने द्विवेदी जी के चरणों पर सिर रख दिया तब 
द्विवेदी जी ने उन्हे हृदय से लगा लिया | " 


द्विवेदी जी के समय मे विभक्ति-विचार का जो वाद-विवाद चला उसमे उन्होंने कोई 
भाग नहीं लिया | परन्तु उनके द्वारा इस विषय की रघक्षित कतरनं से * निस्सन्देह विदित 
ही।ता है कि इसमे उनकी रुलि अवश्य थी | 


भाषा ओर व्याकरण के आन्दोलन नेभहिन्दी-संसार मे एक नवीन जाग्ति की सृष्टि की। 
भाषा की शुद्धि और अशद्धि की चर्चा ने और भी व्यापक रूप धारण किया । हिन्दी में 
विभक्तियाँ सटाकर लिखी जानी चाहिएं या हटाकर--इस विषय को लेकर एकाएक बढ़ा 
ही रोचक बाद-विवाद १६०६ ई० में छिड़ गया | सटाऊ-सिद्धान्त के प्रतियादक थे 
गोविदनारायंण मिश्र, अमृतलाल चक्रवर्ती, अ्रम्बिका प्रसाद वाजपेयी, जगन्नाथ प्रसाद 
चतुर्दी आदि । हृथऊ-सिद्धान्त के समथक थे रामचन्द्र शक्ल, लाला भगवानदीन, भगवान- 


दास हालना अादि | द3दी जी विभक्रियां को अलग लिखने के पक्त में थे, परन्तु इस 


ग्|ंडन-मंडन से दूर ही रहे । उनका मत था कि अपने सुभीते के अनुसार लेखक विभक्लियो 
का प्रयोग सटाकर या हटाकर कर सकता है। 3 


१. 'हिवेदी-अभिननन्‍दन-अंथ पृ०”, ४३२ | 

२, कल्ाभवन,नागयरी प्रश्नारिशी सभा, काशी । 

३, हिन्दी-साहिस्थ-सम्मेखन के कानपुर अधिवेशन में स्वागताध्यक्ष पद से भाषण, 
पू० ४३०२२०४ ह । 
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१६०७ क्र मे दिल्लनेदी जी जेबी० एन ०शर्मा का एक शैख यहीं. छापा 4 इंप शहर जे 
क ड हुए और “बेंकटेश्वर-समाजार” में दिलरवेदी जी को झानाश्ित बातें: कीं ।. प्सत्मुम,लंकाए: - 
१६६७ के 'परोपकारी' में प्रदशिह हर्मा में त्रीण्श्ब्‌० शर्मा की 'शिक्षा-अज्ही' की आखोचमा 
की । बह श॒र्मा जी को पहन्‍द तर ऋाई । उन्होंने उसका उच्षर दिख । अषयठ संक्त्‌ १६६४ 
के 'किपेफकारी' में उनकी पुनः खबर ली मई । आम्मित्र' के दो अंकों में ( २४ सिदश्यर 
श्रौड ह अक्टूबर, १६०८ ६० ) दिवेदी जी के “आय-आब्द की व्युथक्ि लेख ( सरस्वती 
सितम्बर, १६०८ ६० )की श्रालोचना करते हुए. शर्माजी ने उनपर व्यक्तिगत आप किए | 
उनका यह आक्रमण द्विवेदी जो को असझ्य हुआ | उन्होंने शर्मा जी पर बीख हमार रुपरे 
का मानहानि का दावा कर दिया। राय देवीप्रसाद दिववेदी जी के बकौल हुए.। 


दिववेदी जी के पन्नों से पता चलता है कि जन्होंने मुकदमा दायर करने भे जल्दी नहीं 
की । * वे चाहते थे कि बी० एन० शर्मा और “आपमित्र' अपने इस अपराध का मार्जन 
करें ! बहुत द्विन्ों तक प्रतीक्षा करने के बाद श्री जब डन लोगों को चिंद्रा संग न हुई तब 
दिववेदी जी ने कचहरी का द्वार देखा | अनेक पत्रपत्रिकाओं ने द्ववेदी जी के इस कार्य 
की /निन्‍दा भी की |? 


दिवुनदी जी का नोटिस पाकर बी० एूत्‌० शर्मा पानी पानी हो मए। क्मा-पराथना 


। कक - ैनी-ललिनाशतरा-की नमन» नम 9३४-++१०० पाक पमेनमबअापनिशिनीकीयान मेनन नमक, मम पवीवेडन डी 
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१, द्विवेदी जी की डायरी, कल्लाभवन, नागरी प्रचारणी सभा, काशी | 
२. क, '' आप. लोग इसें पीछे से उलपहना न दे , इससे दस अच. तक कचहरी वहीं गए । 
पर झब बदुढ, दिन्रःठक गदर मासत्ञा इस ताह नहीं पड़ा रद्र सकता | यदि अवका उत्तर 
शीम ने आया तो इम,सक़्रेंगे कि आप और प्रतिनिधि सभा इसमें २,.कद्ा दाग्र करने के 
लिए मजबूर करती हे । 
निर्वेवक 
मण अऋ० दिश्वदी! 
पं० खदज शी को जिखित पत्र १७,€,१४६० £ हैं. कव्का भवबक, क्री प्रकाश्िशिरि सआा 
काशी 
सत्र. मेने सब चूत्ें का दूर. तक जिचार. किया है । जहां तक संभव था मेने इस करत का 
भी प्रथल्त कर देखा है कि यह मामला न्यायाक्षसर. तक न जाय । इसी दिये पक वर्ष तक 
में ठहरा रहा | पर अब कब़कों की इच्छा म्यायाक्षय में ही न्याय कराने की है तो यदी 
सही | विन्नवाद्ननत 
म# 3० शिबेसी! 
पं» राप्रफ- को विफल पक, १७.६,१९०६ है? - कयाउमबार : जाफ / पर - सफर. 
६, पन्नों की कतरसद,, बनकर अवबब; नागरी प्रयारिणी सभा, काशी । 








फ्र-फ्ाधंसा की) ' पत्रन्यत्रिकाशओं में क्षुमा-बाद्वना प्रकाशित होते के बाद शब्त जी:ने:- 
द्विवेदी जी को एक पत्र में लिखा था--- द 


मान्यूवर दिववेदी जी. हमने जो भूल करके झाप को कष्ठः पहुंचाया था उसे आपसे खवरशय 
ही अकतीः उदारता-से क्षण कर दिया ओर हम क्षसा प्रा. चुके किन्तु हमें कब भ्री कभी कमी. .. 
परिक्षाप होता है कि झाप से. विद्वरन चुरुष को, इसे ऋृष्ठ पहुँचाया, देखें यह प्रद्किप्‌-कृष:. 
दूर होता है । 
आपका कंपाकांक्ौ वशम्बद 
बी० एन० शर्मा: 
'संस्यकती/नागरी प्रचारिसी सभा के श्रनुमौदन से संस्थित थी | अक्टूबर १६०४ ६० 
'सरस्वती' में द्विवेदी जी ने सभा की खोज-पूर्ण रिपोर्ट की आलोचना की, | सभा और उंसके 
मंत्री श्यामसुन्दर दास पर भी आज्तिष किए | तदंनन्तर 'पायनियर', “इंडियन पीषुछ - 
“एडवोकेट? और “इंडियन स्टूडेंट! में सभा के खोज-संबंधी काम की बड़ी प्रशंशा की सई। 
अपने ५४ नवम्बर, १६०४ ई० के पत्र में सभा ने इंडियन प्रेस के मालिक को डिवद्वायत 
की--आगे के लिए, अ्रशा है कि आप सभा के विषय में शंकापूण लेख सभा से निणुय कराके 
तब छापेंगे । यह पत्र दिसम्बर, १६९०४ ६० की सरस्वती” में छापकर द्विवेद्वी जी ने इसकी... 
ग्रोजपूण आलोचना की | 


सभा की ओर से पं७ केदार न्ोथ पाठक कानपुर में द्विवेदी जी के यहाँ गए. और: जाते : 

ही मरज कर प्रछा-सभा के कार्यों की इतनी कड़ी आलोचना का हमें किस रूप में प्रतिवाद: : 
करना होगा ! “विषस्य विषमीषधम! की नीति का अवलम्बत करना पड़ेगा ! डविवेदीजी- 
अ्रन्द्रर चले गए. श्रीर मिठाई, जल तथा एक मोदी लाठी लेकर श्राप । मुसकराते हुए कहा- 
सुदूर प्रवास से थ्रके मांदे आ रहे हो, पहले हाथ-मुंह धोकर ज़लपान करके सबत. हो जानो, .. 
तब ग्रह -लाढी झौर यह मेरा मस्तक है | अपने उस प्रश्त तथ्रा उद्दंड़ समेंबंदार के प्रति ऐसा ह के 
नम्नता-पूर्ण उत्तर और भद्रोचित सद्व्यवहार देखकर प्राठक ज्ी पर स्ते घड़े पासी पढ़ वाया, . 
क्रोधाग्नि को अ्रभ्नध्ारा से बुक द्विय्रा । वे द्विवेदी जी के श्रक्त हो गए. ।? 








*. द्विवेदी जी के पत्र, सकदा २-३ प्रधास्थी 275 4 सरस्वती”, नवम्बर, १३४ ३३ है हे? । 
२. कक्षा-भवत्र, काशी जांगरो प्रचारिणी झगा | 
३. विवैदी-अश्न 






दिलेदनंअन्ब, ३० १३० । 





[ ७७ -ै॥ 


जनवरी, १६०४ ६० में सभा ने बाबू चिन्तामणि घोष को पत्र* लिखकर आदेश किया 

कि नागरी प्रचारिणी सभा की श्रतुमति के बिना उसके संबंन्ध में “सरस्वती कुछ न छापे 

थ्रन्यथा उसते सभा का नाम हटा दिया जाय । धोष बाबू ने दिवेदी जी के निर्णय को 
प्रधानता दी और “सरस्वती” से सभा का नाम निकाल दिया । 


करवरी, १६०५ ६० की “सरस्वती! में द्विवेदी जी ने सह्ृदयता और मार्मिक दुश्ख के 
साथ “अ्रनुमोदन का अन्त” प्रकाशित किया जो उनकी भाजुक्ता ,प्रतिभा,विद्वता और शिष्टता 
का दोतक है| विपक्षी के प्रति भी इतना सौम्य भाव ! सज्जनता और संदाशयता की सीमा 
हो गई | बस्तुतः द्विवेदी जी ने नागरी प्रचारिणी सभा के कार्यों की समालोचना हिन्दी के 
हित के लिए की थी, सभा या सभ्यो की निन्‍्दा के लिए, नहाँ | 


द्विवेदी जी और नागरी प्रचारिणी सभा का वित्वाद बहुत दिनों तक चलता रहा | श्रगस्त, 
१६०६ ई० में सभा ने द्विवेदी जी से चन्दा मांगा | द्विवदी जी ने कभी भी उक्त सभा का 
सदस्य बनने का निवेदन नहीं किया था | सभा ने अपने को गौरवान्वित करो के तिए ही 
उन्हे, श्रपणा सदस्य बनाया | इस बाद-विवाद से क्षुब्ध होकर द्विवेदी जी ने अपना १७ 
फुलस्केप प्रष्टों का वक्तव्य लिखकर विचारणार्थ सभा को भेजा, श्रपने को निर्दोष और सभा 
को दोषी प्रमाणित किया ।* 


उस लेग्व मे वर्णित दोषों को दूर करने का नागरी प्रचारिणी सभा ने कोई उद्योग नहीं 
किया । सभा से सम्बन्ध-विच्छेद कर लेना ही उन्होंने अधिक » यस्कर समभा | उपयु क् 
यक्नव्य को द्विवेदी जी ने “सरस्वती' मे प्रकाशित नहीं किया क्‍योंकि उसके प्रकाशित द्ोने पर 
कुछ सज्जनों की मंकीणहृदयता के कारण सारी सभा की बदनामी और हानि होती | 
एतदट्विषयक एक नोट भी “सरस्वती? में प्रकाशित करने के लिए उन्होंने लिखा परन्तु उसे भी 
उपयु क् कारण से छपने के लिए नहीं भेजा | 


'भारतमित्र' में श्यामसुन्दरदास ने द्विवेदी जी की उदारता पर लेख लिखा और अ्रन्त में 
क्षमा-प्राथेना की ।3 उत्तर मे द्विवेदी जी ने “हिन्दी बंगवासी' मे 'शीलनिधान जी की शाली- 
नता? लेखमाला लिशवी [४ प्रत्येक अंक के आरम्भ में और बीच-बीच में भी हिन्दी या संस्कृत 

३, काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कार्यालय मे रक्षत ् 
* २, सम्पूर्ण वसड्य काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कार्याज्य में रह्चित हे | 
है ३९,९,.११०७ ३०,१,६ 8०७३०, ओर१ २,६,१६०७ है० । 

ये कतरने काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कल्लाभवन में रक्षित हैं | 


४.१०.६.१६०७ हैं०,१७ ६,३१६०७ है,२४,६.१६०७ ६ै०,१.७ १६०७ डे ०,८,७,१६०७ हैं०, 
१४,७५७, १६०७ $०,२२,७. १६०७ ॥ 8 ओर २६ ,७ १६०७ ० 
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के पद उद्घूत करते हुए उन्हंने बाबू साहब की तीखी व्यंग्यात्मक प्रत्यालोचना की ;" धूर्वोक्त 
वक्कव्थ के परिवद्धित रूप में द्विवेदी जी ने एक ग्रन्थ डी लिख डाला -कोटिल्य-कुठार ।?* 


विवाद के उपरान्त भी बहुत वर्षों तक द्विवेदी जी ने सभा के घेरे में, कोंगों 
के शआग्रह करने पर भी, पदापंण नहीं किया | बहुतदिन बीत जाने पर श्यामसुन्दरदांस 
ने पत्र लिखकर क्षमाप्राथना वी और अ्रपने भ्रपराधो का मार्जन कराया | * बलवान समय 
ने लोगो का मनोमालिन्य दूर कर दिया। जब द्वित्रेदी जी १६३१ ६० की जनवरी में 
काशी परधारे तब नागरी प्रचारिणी सभा ने उन्हे अ्रभिनन्दन-पत्र दिया। कुछ दिन बाद 


शिवपृजन सहाय ने प्रस्ताव किया कि द्विवेदी जी की सत्तरवीं वर्षगांठ के शभ अ्रवर्सर पर 
उनके अभिनन्दनाथ एक ग्रन्थ प्रकाशित किया जाय | 


हा] 


बकरे चलन. 2 पएन+क.. स्‍रीकिगीसाननह-. "रीनपीनपनननन-भीनानान- अर फीता परकन 


१. यह प्रव्यालोचना काशी नागरी प्रचारिणी सभा के कल्लाभवन में रक्षित कतरनों में देखी 
जा सकती हैे। 

२, काशी नागरी प्रवारिणी सभा के कलाभवन में रक्षित 'कौटिल्यकुदार', का अन्तिम 
अवस्छेद इस प्रकार हे-- 

“आपने अपने ही मु ह से अपने क्षत्रियत्व की घोषणा की है। यह बड़ी खुशी की बात 
है। इस वर्णाश्रमधम-हीन युग में कौन ऐसा अ्धम होगा, जिसे यह सुनकर आनन्द न हो कि 
आप अपना धर्म समभते हैं| हम आप को क्षंत्रियकुलावतंस मानकर रघु, दिलीप, दशरथ, 
युधिष्ठिर, हरिश्चन्द्र और कण की याद दिलाते हैं, ओर बड़े ही नम्नभाव से प्राथना करते हैं, 
फ़रि हमारे लेखों में कही गई मूल बातों का रघु की तरह उदारता-पूवक युधिष्ठिर की तरदद 
धर्मशता-पूर्वक और हरिश्चन्द्र की तरह सत्यतापूवंक बिचार करें, और देखें, कि बआाह्मणों के 
साथ आपने कोई काम ऐसा तो नहीं किया, जो इन क्षत्रिय शिरोमणियो को 
स्वर्ग में खटके | जिन ब्राह्मणों के लिए, ज्ञत्रियों का यह सिद्धान्त था कि “मारत 
हू पा परिय तिहारे ” उन्हीं ब्राह्मणों को सभा से निकालने की तजबीज़ में आप 
ने सहायता दीया नहीं ! उन्हीं ब्राह्मणो की किताब का. मुकाबला करने में आपने दूने 
से कुछ ज़ियादह शब्दों को प्रायः तिगुना बताया या नहीं ! ब्राह्मणो की लिखी हुई पुस्तक 
उन्हीं को न दिखाना आपने न्याय्य समझा या नहीं १ उन्हीं ब्राह्मणों के द्वारा की हुई सभा 
की सेवापर ख़ाक डालकर आपने उनसे चिद्धियों तक का महसूल वसूल करके सभा की श्रम 
दनी बढ़ाई या नहीं ! ..यदि आप को सचमुच ही पश्चात्ताप हो तो कह्िए--पुनन्तु मा 
ब्राह्मशुपादरेशतर: | उस समय यदि आप के सारे अ्रपर।ध् सदा के लिए. भुला कर क्षमापूवेक 
आपका दृढालिंगन न करे तो आप उस दिन से हमें ब्राह्मण न समक्तिए । 

३. रा कृष्णदास को द्विविकी जी का पत्र २.१२, १६१०, सरस्वती', भाग ४२, सं० ४. 
पु७ ४६६ 
४. डिंवेदी जो के पत्र, सं० १६३, काशी नागरी प्रचारिणी संभा, कार्मोक्षण | 
दिवेदी-आरभिनस्वन-प्रस्थ, भूमिका, ए०१ | ह 
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कॉलम स॑० १६६८ में सभा ने द्विवेदी-अ्रमिनन्दन-अन्ध का प्रकाशन निरिच्त कंरके 
अपनी गुर्शध्राहकता और दृदय की विशालता दिखलाई । सामग्री एकत्र की गई इंडियन प्रेस 
, मैं अन्य को निःशुल्क छापकर अपनी मेत्री ओर उदारता का परिचय दिया। वेशाख, शुक्ल 
४, सं० १६६० को अभिनन्दनोत्सव सम्पन्न हुआ | अ्रभिनन्‍्दन के समय कुछ लोगों ने इस 
बात का भी प्रयक्ष किया क्रि द्विवेदी जी काशी म जायँ ओर उत्सव असफल रहे | प्रत्येक 
विध्म व्यर्थ सिद्ध हुआ । यहीं पर यह भी कह देना समीचीन होगा कि श्यामसुन्दर दास 
चाहते थे कि काशी विश्वविद्यालय द्विवेदी जी को डाक्टर की उपाधि दे | उत्सव के समय 
उन्होंने द्विवेदी जी से कहा कि श्राप श्रपना भाषण मालबीय जी की वबतृता के पश्चात्‌ 
पढ़िए | श्रनुशासन-पालक द्विवेदी जी ने बिगड़ कर कहा कि यह कार्यक्रम में नहीं है । राम- 
नारायण मिश्र से शात हुआ कि द्विवेदी जी के वक्लव्य का प्रभाव मालवीय जी पर श्रच्छा नहीं 
पड़ा ।* कदाचित्‌ इसीलिए द्विवेदी जी को डाक्टर की उपाधि नहीं मिली । 


अभिनन्दनोत्सव के समय द्विवेदी जी ने एक बन्द लिफाफा सभा को दिया था और 
अ्रदेश किया था कि यह लिफाफा ओर पत्रो के कुछ बंडल मरे देहावसान के उपरान्त 
खोले जायें । समा ने उनकी आराज्ञा का पालन विया । द्विवेदी जी का स्वरगंबांस होने पर 
लिफाफा और बंडल खोले गए। लिफाफे में दो सौ रुपए थे जो द्विवेदी जी के निर्देशामुसार 
सभा के छोटे नोकरों वो पुररकार आर वेतन के रूप में बितरित वर दिए गए |* द्विवेदी जी 
के पत्र सभा के कायोलय में श्राज़ भी सुरक्तित हैं। 


जिस सभा ने द्विवेदी-कृत श्रालोचनाओं की निन्‍दा की थी, 'सरस्वती' की जननी होकर 
भी जिसने उससे अ्रपना सम्बन्ध तोड़ देने का कठोर आदेश क्रिया था ओर अपनी पत्रिका 
में सरस्वती! को कविता का “भहद्दीं! कहकर उसकी प्रतिकूल आलोचना की थी, उसी सभा 
ने अपने आालोचक, दोषदर्शक “महावीर प्रसाद द्विवेदी के श्रभिनन्दन की आयोजना की 
अर उसे सफलतापूर्वक सम्पन्न किया | साहित्य-देबता के एकानत उपासक की यथोचित 
अचना करके उसने अपने को, द्विवेदी जी ओर हिन्दी-संसार को धन्य प्रमाणित किया | 
जिस द्विवेदी जी ने एक दिन नागरी प्रचारिणी सभा की खोज रिपोर्ट की भयंकर आलोचना 
को थी अपनी ठेक मिभाने के लिये अ्रनुमोदन का श्रन्त' करके सभा ओ्रोर 'सरस्वती' का 


सम्बन्ध विच्छिन्न कर दिया था, सभा द्वारा दी गई चेतावनी, उसके पत्र श्रौर कोरे सिद्धान्त 








९१ श्थामसुन्दरदाख की 'सेरी कष्टानी', 'सरस्थती', ऋगस्त, १६४१ है ०, ए्‌ृ० १४७ 8 । 
नौकरों के छिए दातव्य पुरस्कार पर ही द्विब दी जी ने इतना प्रतिबन्ध क्षराता था... 
यह बाल विश्वयनीय महीं ज चली । 


[ ७हे 


“की छीद्धालेंदर की थी, उसी दिंवेदी जी ने मॉगरी'प्रचाश्शीशमभा को कंमरिंली समस्त 
सपहित्तिक' सम्पत्ति का सल्या उत्तराधिकारी समक्ता, अपना शंहुस्तकालंय, संशषिती को 
स्लोकृतम्कास्वीक्षत रचनाओं की हंस्तलिखित 'मूल प्रतियां, समाखारपेजों फी साहित्विक 
भ्रादयिवाद-सभ्यस्धी कतरने, पत्र'आ्ादि बहुत कुछ “सामग्री सभा को दान करके “अपना शीर 
सभा का भौरव बढ़ाया । 


द्विवेदी जी और सभा के सम्बन्ध का इतिहास वस्तुत: द्विवेदी जी और श्यामसुन्दरदास- 
दो साहित्यिक महारथियो--के सम्बन्ध की कहानी है जिनके पारस्परिक प्रेमप्रदेश में ही नहीं 
संग्रामक्षेत्र में मी रस की धारा दष्टिगत होती है। उनके संघर्ष की धारा असुन्दर प्रतीत होती 
हुई भी वास्तव मे सुन्दर, पावन और कल्याणकारिणी है। उनके विवाद सामयिक थे, उनमें 
किसी भी प्रकार की नीचता या दुर्भाव नहीं था। इसके अकाटय प्रमाण हैं---सभा दूवारा 
द्विवेदी जी का अमिनन्दन, सभा को दिया गया द्विवेदी जी का दान " और उससे भी 
महन्बप्रण है इन दोनों का पत्र-व्यवहार | * 


अभिनन्दनोत्मत्र मे पठित आत्मनिवेदन को द्विवेदी जी ने कई खंडो मे विभाजित 
किया था । एक र्वंड का शीर्षक था 'भमेरी रसीली पुस्तके! | उसमें उन्होंने भ्रपनी दो 
अप्रकाशित पुम्तको-तरुणोपदेश' और “सोडागरात'-की चर्चा की थी | “सोहांगरात” के 
विधय मे उन्होंने निवेदन किया था-- "ऐसी पुस्तक जिसके प्रत्यक पद से रस की नंदी नहीं तो 
बरसाती नाला ज़रूर बह रहा था। नाम भी मैने ऐसा चुना जैसा कि उस समय उस रस के 
अधिष्ठाता को भी न यूका था। .,श्राजकल तो वह नाम बराज़ारू हो रहा है और अपने 
अ्लोकिक आकर्षण के कास्ण निर्भन को धनी ओर घनियों को धनाधीक बना रहा है | *** 
अपने बूढ़े मेंह के भीतर घंसी हुई ज़ब/न से आप के सामने उस नाम का उल्लेख करत हुए. 
भुके बड़ी लज्जा मालूम होगी पर पापा का प्रमयश्चित्त करने के लिए. आप पंचसमाजरूपी 
परप्रेश्चर के सामने शद्ध हृदय से उसक निर्देश करना ही पड़ेगा | अच्छा तो उसका नाम 
था या है--“सोहागरात' | ” 


.. ट्विवेदी जी की धर्मपत्नी ने उन पुस्तकों को अश्लील समझ कर छपने नहीं दिया। 
उनकी मृत्यु के उपरान्त भी उन्हे प्र काशित करने में द्विवेदी जी ने अपना और साहित्य का 
कलैक समझता क्षेरी पत्नी मे तो सुके सोहित्य के उस पंकंपशोधि में इसेने ते बचा लिया 
आप भी भेरे उस वुध्कृत्य को क्षमा कर दें, तो बडी कृपा हो [” 
१. द्विब्ेेदी जी के दान की पूरए सूची परिशिष्ट सत्था ॥ में बीगह दे । गई है | 
२. कॉशी नागरी प्रधास्खी सभा के का्योलुज में सक्षिल पत्र, सं८ ७३१६ से ६२७ तक 
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'सोहागरात या बहुरानी को सौख” के रचयिता कृष्णकान्त मालवीय के सित्रा ने 
उन्हें सुकाया कि अपने निवेदन में प्विवेदी जी ने आप पर आत्षेप किया है | अभिनन्द- 
नोत्सब के समय द्विवेदी जी ने एं० मदनमोहन मालबीय को बोलने का समय नहीं दिया 
था। सम्भवतः इस कारण भी कृष्णकान्त मालबीय द्विवेदी जी से अ्रसन्तुष्ट थे। उन्होंने ११ 
जून, १६३२३ ई० के “भारत में 'मेरी रसीली पुस्तकें! लेख लिखा जिसमें द्विवेदी जी की 
उक्तियों का खंडन किया-***द्विवेदी जी की इन बातों को पढ़कर विद्वाब्नों की दृष्टि में हिन्दी 
के विद्वानों का मान कम होगा, वे कहेंगे कि ये कहा पड़े हुये हैं | सेक्स के साहित्य को ये 
पाप और पंक्पयोधि समभते हैं |**'द्विवेदी जी इस अ्रवसर पर यह सब १ हकर जब कि 
चारों ओर से विद्वानों की दृष्टि उनकी ओर फिरी हुई थी, हिन्दी-साहित्यसेवियों की 
हंसी न कराते, उन्हें कृपमंड्क न सिद्ध करते तो अच्छा था। हिन्दी वाले जिन्हें आचाय 
कहकर पूजते हैं, उसके विचार ग हैं, यह जानकर संसार क्या कहेगा १” 


मालबीयजी का यह आक्तेप ग्रतिरंजित ओर असंगत था। श्रपनी 'सोहागरात” के प्रति 
द्विवेदी जी को किसी भी प्रकार की इृ्दीभूत धारणा रखने का अधिकार था। श्रौर उनकी 
पुस्तक को देखे या उसके विषय में ज्ञान प्राप्त किए. बिना उसकी आलोचना करना मालबीय 
जी की अनधिकार चेष्टा थी | इसमें तनिक भी सन्देह नहीं कि यदि उनकी “सोहागरात” 
प्रकाशित हो जाती तो वे साहित्य के पंकपयोधि में ड्रब जाते | यदि मालबीय जी उनकी 
पुस्तक देख लिए होते तो इस प्रकार की लोचनहीन आलोचना कदापि न करते | 


द्विवेदीजी ने इंट का जवाब पत्थर से दिया । २४,२५ जून, ३३ ई० के भारत! में उन्होंने 
'ज्षमाप्रार्थना' प्रकाशित की जो आद्योपान्त व्य॑ंग्योक्तियों और व्यक्तिगत श्राक्तेपों से व्यात्त थी । 
'सोहागरात या बहूरानी की सीख” के नामकरण, उसके लेखक के उद्देश्य आदि की श्रालोचना 
तीखी अ्रतएब अ्रप्रिय, किन्तु सत्य थी | बारम्बार क्षमाप्राथना करके अपने को मूर्ख और 
मालवीय जी को विद्वान, अपने को टकापंथी ओर उनको ध्यागशील आदि कहकर उन्हें 
लबित करने का अमोघ प्रयास किया | २.७.३३६० के 'भारत” में मालगत्रीय जी ने “क्षमाप्रा- 
थना का वितंडात्राद, प्रकाशित किया | उस प्रत्युतर में उन्होंने द्विवदी जी के क्षमाप्रार्थना के 
ढंग की उचित आलोचना करके श्रन्त में निवेदन किया--“ मैंने जो कुछ लिखा उसके लिए. 
मैं आप से विनीतभाव से क्षमा मागता हूँ । “आशा है आप उदारता से विचार करेंगे और 
यह सब लिखने के लिए मुके हुमा कर देंगे अब इस सम्बन्ध में में कुछ लिखंगा भो 
नहीं । 


' द्विवेदी जी ने उनकी प्रार्थना मौनमाव से स्वीकार कर ली | 


[ ७४ | 

द्विवेदी जी के साहित्य-सम्भेलन-सम्बन्धी पत्र-ब्यवद्दार से सिद्ध है कि लोगों के वारम्बार 
आग्रह करने पर भौ उन्होंने सम्मेलन का सभापतित्व स्वीकृत नहीं किया |" उनके निवेदन 
को अस्वीकृत करते हुए, द्विजेदी जी तारों के पेटेन्ट उत्तर दिया करते थे-- अस्वस्थता के कारण 
स्वीकार करने में श्रसमर्थ हूँ | क्या सम्मेलन के लिए द्विवेदी जी सबंदा ही अस्पस्थ रहे ! ओ 
व्यक्ति अस्वस्थ रहकर भी असाधारण और घोर परिश्रम द्वारा '्सरस्क्ती! का इतना सुन्दर 
सम्पादन कर सकता था, क्‍या वह सम्मेज़ञन के सभापतित्व के लिए. अपना कुछ समय 
ओर शक्ति नहीं दे सकता था ! उनका सबास्थ्य ठीक नहीं था, “सरस्वती” का कार्य ही उनकी 
शक्ति से अधिक था, श्रादि कारण यदि निराधार नहीं तो गौण अवश्य थे | उनके पत्र की 
निम्नांकित रूपरेखा:ध्योन देने योग्य हे-- 

“““मेरे सिवा किसी अन्य व्यक्ति के आसीन होने से सभाषति के आसन का यथेष्ट 
गौरव न होगा-इत्यादि आपकी उक्तियां श्रमजात नहीं तो “कौवृहलवद्धक श्रवश्य हैं| यदि 
मैं भूलता नहीं तो कलकत्ते में पहले मी सम्मेलन हो चुका है और उस सम्मेलनका अधिपति 
कोई और ही था पर न तो कलकत्ते में हिन्दीप्रेमी निराश ही हुए, न हिन्दी साहित्य की 
लाज ही गई और न बंगला के विद्वानों की दृष्टि में सम्मेलन के समापति के पद का गौरव 
कम हुआ । अपनी इस धारणा के प्रतिकूल मुझे तो किसी का कोई लेख या किसी का कोई 
यक़्ब्य पढ़ने या सुनने को नहीं मिला । मुझे तो सब तरफ से सफलता ही सफलता के 
समाचार मिले | अतएव ब्राप का मय निमूल जान पड़ता है ।**'स्वागतकारिशी सभा खुशी 
से किसी अ्रन्य व्यक्ति को सभापति वरण करे। 


सम्मेलन के सभापति का पद प्रात्त कराने के लिए अपने मनोनीत सजनों के पक्तपातियों 
में, गत वर्ष तक, परस्पर व्यंग्यवचनों की बौछार, भ्रशिष्टाचार, झ्राक्षेप-प्रकेफ और यदाकदा 
गाली गलौज तक होता आया है| ईश्वर ने बड़ी कृपा की क्षो मेरा नेरोग्य नाश करके मुक्े 
ऐसे पद की प्राप्ति के योग्य ही न सकता | 


विनेय 
महावीर प्रसाद द्विदेदी ”२ 


इस पत्र के अन्तिम दो वाक्य विशेष महत्व के हैं। उनसे स्पष्ट प्रमाणित है कि सम्मेलर 


१. के, जागरी प्रचारिशी सभा के कक्षाभवन में पर ह्ल शागरी प्रचारियी सभा के कक्माभबन में रचित पत्र-ब्यवशार का बदल [| पत्र-ड्यवहार का अंशता [ 
जीं के पत्र और अनेक पत्रों की रूप-रेखाए 
कम ज ,,.. , सल्या, ३७, ३५, ४७, आदि, मा० ४० सभा कार्यक्षण काशी | 
द्विवेदी ही के पत्र की रूप-रेखा', १०, २, २३ हैं०, सम्येशन-सम्यन्थी पच्र-स्ययदार, 
कझासक्ग, काशरे मत्तरी अ्रचारिशी समा | 


[| ७६ | 


के हरवेबु दूषित विवरण के प्रति द्विंखेंदी जी के मने में अत्यन्त धृर्णी थी | वे: ईलें प्रकार 
के बिंडम्धनापूर्ण बाजारू जीवन और उसकी धुकाफजीहत से दूर रहकर ही एकान्त भाष से 
माहित्यसैवा करना चाहते थे | 


। ' हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का तेरहवां अधिवेशन कानपुर में होने वाला था। द्विवेदी जी 
सार्वजनिक भीड़मकड़ और समा-समाज़ों से विरक्त जीव थे । उन्हें साहित्य-सम्मेलन के 
जनसम्मद॑ में खींच लाना सहज न था | स्वागतकारिणी समिति का अध्यक्ष बनाने के विचार 
से लक्ष्मीधर बाजपेयी आदि उन्हें मनाने गए | यद्यपि आर्यमित्र” के सम्पादक वाज़पेयीजी ने 
श्रायंसमाज की ओर से द्विवेदी जी के विरुद्ध 4हुत कुछ लिखा और छापा था तथापि उदार- 
दृदय द्विवेदी जी ने इस पर कोई ध्यान नहीं दिया। उन लोगों के विशेष आग्रह पर किसी 
ग्रकांर श्रनुभति दे दी |) 


३० मार्च, १६३३ ई० को उन्होंने स्वागताध्यक्ष-पद से अपना भाषण पढ़ा । शैली की 
दृष्टि से उनका यह भाषण उनकी समस्त रचनाओं में अपना निजी स्थान रखता है जिसके 
| के 
समकक्ष उनका कोई अन्य लेख या भापण नहीं आर सका है । उनकी भाषा और शेली का 
ओदशे इसी में है। आ्रारम्म में उपचार और कानपुर की स्थिति के सम्बन्ध में कुछ शब्द 
कहने के अ्रनन्तर उन्होंने हिन्दी भाषा और साहित्य दी सभी प्रधान आवश्यक्ताश्री और 
उनकी पूर्ति के उपाय की ओर हिन्दी-जगत का ध्यान आकृष्ट किया । 


साहित्य-सम्मेलन के सदस्यों में बहुत दिनो स द्विवेदी जी का अमिन्‍दन करने की चर्चा 
चल रही थी। श्रीनाथ सिह ने प्रस्ताव बिया कि प्रयाग मे एक साहित्यिक मेले का आ्रार्योजन 
करके उममें द्विंवेदीजी का अभिनन्दन किया जाय ।* श्री जन्‍्द्र शेखर और कन्हैयालाल जी ऐड- 
वोकेंट ने उसका समर्थन किया |3 सन्‌ १६३२ ई० की ४ सितम्बर की बेठक में गोपाल शरण 
सिंह, कन्हैयालाल. धीरेंन्द्र वर्मा , रामप्रसाद त्रिपाठी आदि ने मेले का निश्चय किया |४ द्विवेदी 
जी ने अपनी राग्र मेले के विरुद्ध दी ।४ इसका समाचार सुनकर उन्हें कष्ट भी हुआ |* इस 
मेले को उन्होंने अपना उपहास समझा और रोकने की आज्ञा दी |» बहुत वादविबाद और 











3. 'सरस्व॒ती', भाग ४०, संख्या २, पृष्ठ १५० । 

२. भारत', ३१. ८, देर । न 

३, साप्ताड़िक प्रताप!, 2८, ८, हेश हैं० 'ख्ीकर', ८, ६. हेशाडण 4 
४, प्रताप, ६ &., ३१२ है० । 

९ 'दोलतपुह में रक्षित देवीदर् शुक्र का पत्र, २०, १०, रे है? । 

३; खरेशलपुर.सें रचित श्रीयाथ खिंद का पत्र, २८, १2, ई२ है० । 

.० दोलतपुर में रक्षित कन्हेयाल्ञाल का पत्र, है०, ३०. रेश हैं) 





७७ । 


लिखां-कढी के पश्चात उन्होंने अ्पनी'सक्माति दे दी | 


४.४,६. मई, १६३३ ६० को मेले का उत्सव मनाया गया । पं० मदनभौहन मालवीय 
ने उद्घाटन और 'डा० गंगानाथ प्का ने समापतित्क किया | सौ वेहंक चिन्तामणि, 
जस्टिस उमाशंकर वाजपेयी आदि महान व्यक्ति भी मंच पर विराजमान थे | अपने भाषण में 
डा० भा ने द्विवेदी जी को श्रवरुद्ध कंठ से अपना गुरु स्वीकार किया और उनका चरण-स्पश 
करने के लिए भ्ुक पड़े | द्विवेदी जी कट कुर्सी छोड़कर अलग जा खड़े हुए । समस्त जनता 
इस दृश्य को मंतमुस्ध की भाँति देखती रही । आवेग शान्त होने पर द्विवेदी ज़ी ने कहा-. 
“भाइयो, जिस समय डाक्टर गंगानाथ भा मेरी ओर बढ़े, मैने सोचा, यदि प्रथ्वी फट जाती 
ओर मे उसमे समा जाता तो अच्छा होता ।”?* 


पश्चिमीय देशों के लिए यह मेला कोई नूतन वस्तु भले ही न हो परन्तु हिम्दी*-संसर 
के लिए, तो यह निराला दृश्य था। हिन्दी-प्रेमियों ने तो इस' सेंले का श्रायोजन किया था 
अपने साहित्य के अनन्य प्रुजारी द्विवेदी जी की प्रजा कश्ने के लिए परन्तु अपने 'पक्तव्य में 
द्विवदी जी ने इसका कुछ ओर ही कारण बतलाया---““आप ने कहा होगा-बूढ हे, कृलद्ुस 
है, आधि-व्याधियो से व्यथित है, निःसहाय है, सुतदार और बन्धु-बास्धवों से रहित होने के 
कारण निराश्रय हैं। लाओ, इस अपना श्राश्रित बना लें। अपने प्रेम, अपनी दबा और 
अपनी सहानुभूति के सूचक इस मेले के साथ इसके नाम का योग कश्के इसे कुछ सकत्यना 
देने का प्रयत्न करे, जिसमे इसे मालूम होने लगे कि मेरी भी हित्तचिन्सभा करने वाले और 
शान्तिद्दन का सन्देश सुनाने वाले सब्नन मोजूद हैं” |३ छिवेदी जी अपनी शालीश्ता ओर 
ऋजुता की रक्षा के लिए चाहे जो कुछ कहें, द्विवेदी-मले के प्रबन्धकों ने इस अभूतपूव 
योजना द्वारा अपने साहित्य-प्रेम का परिचय देकर हिन्दी का मस्तक ऊंचा किया 4. 


कवि- सम्मेलन के श्रवसर पर कुछ छिछोरे छोकरा!”* के विष्न करने पर भी मेले की 
संफलता में कोई अन्तर नहीं पेंडा | द्विवेदी जी के आदेशानुसार४ मातृभाषा की महत्ता! विषय 
पर एक निबन्ध-प्रतियोगिता की गई »र उनका प्रदत्त सो रुपए का पुरस्कार १ मई, ३४ 
ई०, को सेयद अमीर श्रली मीर को प्रदान किया गया |" 


१, के, दोलतपुर में रसित कन्हेयालाल का पत्र ६, ११. १२ हैं० । 
रस. मेले के संमथ डियेदी जी का भांपण, पृष्ठ ८ । 

२. 'सरस्वती', भाग ४०, संख्णा २, एट १६४ । 

३. मेले के अवसर पर द्विजेदी जी का भाषण, ४८ ६ । 

४, 'भारत!, १ ६. ईई है? । 

2, “भारत, १६; २. आछ है? । 


[ ७८ ] 


झपने शिमला अधिवेशन में हिन्दी-साहिस्य-सम्मेलन ने द्विदेदी जी को “साहित्य- 
वाचस्पति! की उपाधि दी।" 


पंड़ित महाबीर प्रसाद द्विवेदी की साहित्यिक कृतिया अधोलिलत हैं---. 


पच्च; 
ऋझनदित 

१, विनय-विनोद--रचनाकाल १८८६ ई०», भतृ हरि के “वेराग्यशतक” का दोहों में श्रनुवाद । ” 

२. विहदार-बाटिका-- श्यं६घ० ई०, संस्कृत बृत्तों में ज़यदेव के “गीतगोविन्द का संज्षिस 
भावानुभाद | 

३, स्नेहमाला-- १८६० ६०, भतृ्‌ हरि के *४गारशतक' का दोहों में अनुवाद । 

४. श्रीमहिम्नस्तोश्र-- १८८५ ई० में अनूदित किन्तु १८६१ ६० में प्रकाशित, संस्कृत के 
'महिम्नस्तोत्रम” का संस्कृत बृत्तों में सटीक हिन्दी अनुवाद । 

५. गंगालहरी-- १८६ १ ६०, पंडितराज जगन्नाथ की 'गंगालहरी” का सबेयों भें अनुवाद । 

६. ऋतुतरंगिणी-- १८६१ ई०, कालिदास के “ऋतुसंहार' की छाया लेकर 'देवनागरी- 
छुन्दों मे पडऋतु वर्णन | 

उपयु क्व कृतियों की द्विवेदी-लिखित भूमिकाश्रो! से सिद्ध है कि उन्होंने मूल संस्कृत 

रचनाओं की काव्यमाधुरी का आ्रास्वाद कराने और हिन्दी में संस्कृत ब्रत्तों वा प्रचार व राने 

के लिए ही ये श्रन॒ुवाद प्रस्तुत किए | 

७... सोहागरात-«(अ्प्रकाशित) १६०० ई०, अंग्रज कवि बाइरन के “ब्राइडल नाइट”? 

का छायानुवाद | 

व, कुमारसम्भवसार-- १६०२ ई०, कालिदास के “कुमारसम्भवम! के प्रथम पांच सगों का 
पद्मात्मक साराश । खड़ीबोली पद्म में कालिदास के भावों की व्यंजना 
का आदर्श उपस्थित करने के लिए ही द्विवेदी जी ने इस अनुवाद- 
पुस्तक को रचना को थी | 


मौलिक 
१, देवी-स्तुति-शतक-- १८६२ ६०, गणात्मक छुन्दों में बंडी की स्तुति । 
२. कान्यकु>जलोव्तम्‌-- १८६८ $०, कान्यकुब्ज-समाज पर तीखा व्यंग्य | 
३ समाचार्पत्रसंम्पादकस्तव:--- श्८८८ ई०, सम्पादकों पर आहक्षेप । 
४ नांगरी--१६०० ६०, नागरी-विष्यक चार कविताओं का संग्रह | 


| १. सोहित्य सम्मेश्षत का पत्र, मिती सोर १, £, ११३२, दोखतपुर में रचित । 
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५, काव्यम॑जूबा-- १६०३ ६०, १८६७ ई० से १६८२ ई० तक रचित संस्कृत और हिन्दी की 
मौलिक फुटकल कविताश्रों का संग्रह । के 
६. 'कान्यकुब्ज-अबला-विज्ञाप-- १६०७ ई०, कान्यकुब्ज-समाज की विवाह-संस्बन्धी कुपयाओं 
पर आत्तेप | 
७. सुमन--१६२३ ६०, “काव्यमंजूषा” का संशोधित संस्करण | 
८. द्विवेदी-काव्यमाला---१६४० ई०, द्विवेदी जी की उपयुक्त रचनाओं और प्रायः अ्रन्य 
समस्त कविताओं का संग्रह । | 

६ कविता-कलाप-- १६०६ ई०, द्विवेदी जी द्वारा सम्पादित, महावीरप्रसाद द्विवेदी, 
राय देवी प्रसाद पूर्ण, नाथूराम शंकर”, कामता प्रसाद गुरु और मैथिली 
शरण गुप्त की कविताओं। का प्राय: सचित्र संग्रह | का 


गद्य 
अनूदित 
१, भामिनी-विलास-. १८६१ ई०, संस्कृत-कवि पंडितराज जगन्नाथ की संस्कृत पुस्तक 
“भामिनी-विलास” का समूल अनुवाद । यह द्विवेदी जी की प्रारंभिक 
गद्यमापा का एक सुन्दर उदाहरण है । 
२ अश्रमृत-लहरी-- १८६६ ३०, उक्त पंडितगज के “यमुनास्तोन्रः का समूल भावानुबाद । 
“भामिनी-विलास 'और” अमृत-लहरी' की भूमिकाओं से स्पष्ट है कि 
द्विवेदी जी ने केबल हिन्दी जानने वालो को मूल संस्कृत रचनाओं की सरस वाणी की 
आनन्दानुभूति कराने के लिए ही ये अनुबाद किए। सौन्दर्य की दृष्टि से इन कृतियों का कोई 
महत्त्व नहीं है कितु द्विवेदी जी की भाषा के विकास का अध्ययन करने में ये विशेष उपयोगी 
हैं। आज व्याकरण की दृष्टि से अ्रमंगत कही जाने वाली तत्कालीन अ्रनेक व्यापक प्रषृत्तियों 
का इन रचनाओ में दर्शन होता है | 
३ बेकन-विचार-रत्नावली “१८६६ ई० में लिखित और १६०१ $० में प्रकाशित, अंग्रेजी के 
प्रसिद्ध लेखक बेकन के निबन्धा का श्रनुवाद । 


बेकन के ५६ निबन्धों में से २३ को द्विक्लेदी जी ने यह कह कर छोड़ दिया है कि उनका 
विषय बस्तुत: ऐसा है जो एतद्ेशीय जनों को ताहश रोचक नहीं है। उनका यह कथन युक्तियुक्त 
नहां है । ५)। 3॥0077000, 0[ 9०॥८' श्रादि निबन्ध पर्याप्त सु दर तथा उपयोगी हैं। 
श्रोर अनूदित होने चाहिएँ थे। पादठिप्पणी में दिए. गए ऐतिहासिक नामों के संक्षित बिवरण 
और पुस्तकान्स में ब्यक्तिवाचक नामो की सूची ने ध्नुबाद की उपयोगिता को और भी बढ़ा 
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दिया है | बेकन के नियन्भों और संस्कृते के सुभाषित शलोको की एकबाक्‍्यता दिंखलाने के 
लिए प्रत्येक निबन्ध के शीर्ष पर एक या-दो-श्लोक भी उड्धत किए गए हैं। इन शलोकों में 
बिबन्धों की भांति म्रिखारात्मक सामग्री नहीं है, ये क्चिरों के निष्कासात् हैं | 
४ शिक्षा-- १६०६ $०, प्रसिद्ध तत्ववेत्ता ह्व॑/ स्पेंसर की “एज्यूकेशन' नामक पुस्तक का 
अनुवाद | उस समय समूचे देवा में शिक्षा -की दृर्शशा थी। मराठी, बंगला अर्मद 
में तो इस विषय पर ग्रन्थरचना हो रही थी किम्त हिन्दी इससे बच्क्ति थी। मौलिकः रखनाओं 
की ग्रतीक्षा न करके द्विवेदी जी ने श्रनुवाद के द्वारा डी इस -श्रभाव की पूर्तिका प्रयास किया। 
इस अन्थ में बुद्धि, शरीर और चरित्र की समंजस शिक्षा की विस्तृत विवेचना की गई है । 
ठीक ठीक अ्रथंग्रहण कराने के लिए अनुवादक (द्विवेदी ने व्याख्या के ब्रीच में ही 
व्यक्तिताचक नामों का कुछ परिचय भी दे दिया है | उन्होंने जिन नामों को परिवर्तनीय 
समभा है उनके स्थान पर हिन्दी-भाषियों के परिचित भारतीय नामी का प्रयोग किया है। 
अपने विचारों की पुष्टि और प्राभाविक अभिव्यक्ति करने के लिए. आवश्यकतानुसार अपने 
यहा के प्राचीन तथ! ग्र्काच्रीन उदाहरण की योजना की है | मूल लेख के गृद्ध भावों को 
उन्होंने थ्रर्थातर आदि के प्रयोगा द्वारा सविस्तार समझाने की चेष्टा की है। पारिभाषिक 
किन शब्दाी को या तो निकाल दिया है या श्रावश्वकतानुसार उस अवच्छेद के आशय को 
मनमानी शब्द द्वारा व्यक्त किया है | 
५ स्वाधीनता--१६०७ ई० जॉन स्टुअंट मिल के “ऑन लिबर्टी' निबन्ध का अनुवाद 
इस ग्रन्थ में प्रस्तावना श्रोर मूल लेस्वक की जीवनी के पश्चात्‌ विचार और विवेचना 
की स्वांधीनता, व्यक्तिविशेषता, व्यक्ति पर समाज के अधिकार की सीमा और इनके प्रयोग 
की समीक्षा है | मिल के दीं जटिल और क्लिष्ट वाक्‍्यों के स्थान पर दिव्रेदी जी के वाक्य 
छोटे, सरल और सुबोध हैं | इस भाबानुवाद की भाषा उद्ृमिश्रित हिन्दी और शैली 
वक्‍्तृतात्मक तथा “अ्रर्थात' आदि प्रयोग मे व्याप्त है । 
५ जल चिकित्सा--१६०७ ई०, जमन लेखक लुई कोने की जमन पुम्तक के अंगरेजी 
अनुवाद का अनुवाद | 
७ हिन्दी-महामारत--१६०८ ६०, मंस्कृत-पमहामारत”ः की कथा का हिन्दी रूपान्तर | 
८, रघुंश-- १६१२ ई०, कालिदास के 'रघबंश' महाकाब्य का हिन्दी गद्य में भावार्थब्रोधक 
अनुवाद 
६ वेणी-संहार-.१६१३ ई०, संस्कृत-कबि मइनासमबश के 'वेणीसंहार' माष्टक का आख्या- 
यिका के रूप में अनुबाद । ह 
१०, कुमार-सम्भव--१६१५४ ई० कालिदास के “क्रमार-सम्भब का गद्यात्मक झनुथाद | 
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११. मघदूत--१६१७ ई०, कालिदास के 'मेघदूतम” का गद्यात्मक अनुवाद | 
१२, किराताजु नीय--१६१७ ई०, भारवि के 'किराताजु नीयमः का गद्यान॒ुवाद | 


उपयु क्न उत्तम और लोकप्रिय काब्यों के गद्यानुवाद का उद्देश था तिलिस्मी , जासूसी 
ओर ऐशयारी आदि उपन्यासों के कुपभाव वो रोकना और आख्यायिका-रूप में सुन्दर पठनीय 
सामग्री देकर हिन्दी पाठकों की पतनोन्मुख रुचि का परिष्कार करना । ये अनवाद असंस्कृतज्ञ 
हिन्दी-पाठकों को कालिदास, भारवि, भट्नारायण आदि महाकवियो की रचना, विचार- 
परम्परा और वशनजेचित्र्य के साथ ही साथ मारत की प्राचीन सामाजिक, धार्मिक और 
राजनतिक व्यवस्था से भी परिचित करते हैं | ये मनोरंजक भी हैं और ज्ञानप्रद भी | 


इनकी ऐतिहासिक एवं साहित्यिक तिशिष्टता तथा महत्ता का ज्ञान तुलनात्मक समीक्षा 
द्वारा ही हो सकता है | जिस समय द्विवेदी जी ने 'रघुबंश! का अनुवाद किया था उस समय 
हिन्दी में उसके चार श्रनुवाद विद्यमान थे | लाला सीता राम तथा पंडित सरयू प्रसाद मिश्र 
के पद्मबद्ध ओर राजा लक्ष्मण सिंह एवं पंडित ज्वाला प्रसाद मिश्र के गद्यात्मक | ये अनुवाद 
भाषा ओर भाव सभी दृष्टियों से हीन थे |।१ किराताजु नीय का भाषान्तर करते समय द्विवेदी 
जी ने श्रीनारायण जितले एगड कम्पनी के मराठी, बाबू नवीन चन्द्र दास के बंगला, मेहरा 
हरिलाल नरसिह राम व्यास के गुजराती और श्री गुरुनाथ विद्यानिधि भट्टाचाय के बंगला- 


१, उदाडर णाथ -- 
कालिदास वा मल श्ल।क था-- 
तो स्नातकबन्धुमता च राज्ञा 
पुरन्ध्रिभिश्च क्रमश; प्रयुक्तम । 
कन्याकुमारोी._ कनकासनस्था- 
वाद्रत्तितारोपणुमन्वभूताम्‌ ॥ 
परचुवंश!, ७, रण८. । 
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राजा लक्ष्मणसिह ने अ्रनुवाद किया-- 

सोने के आसन पर बेठे हुए. इन दूल्हा-दुलहिन ने कनातकों का ओर बान्धवं सहित 
राजा का और पतिपुत्रबालियों का बारी बरी से आले धान बोना देखा । 
ज्वालाप्रसाद ने अनुवाद किया-- 

सोने के सिहासन पर बेठे हुए वह बर और बधू स्नातको और कुद्म्बियों सहित राजा 
का तथा पति और पुत्र वालियों का क्रम क्रम से गीले घान बाना देखते हुए. । 
द्विवेदी जी का अनुवाद+-- 

इसके अनन्तर सोने के सिहासन पर बेठे हुए वर और बधू के सिर पर रोचनारंजित 
गीले ऋद्धत डाले गए,। पहलेस्नातक ग्हस्थो ने अच्चत डाले, फिर बन्धुबान्धवों सहित 
राजा ने, फिर पतिपुत्रवती धुग्वासिनी खस्तियो ने । ह 
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हिन्दी-अनुवादों का अनमोकन किया था| इस हिन्दी-अगसुवाद कौ भी दशा अत्यन्त शोचनीय 
थी ।" 


द्विवेदी जी के इन अनुवादों की भाषा प्रांजलल ओर बोधगम्य, शब्दस्थापना गोण तथा 
भाव ही प्रधान हैं। भावों की सुन्दर श्रभिव्यक्ति के लिए. शब्दों के छोड़ने ओर जोड़ने में 
उन्होंने स्वच्छुन्दता से काम लिया है| आबालबद्धवनिता सबके पठनयोग्य बनाने के लिए, 
विशेष शंगारिक स्थलों का या तो परित्याग कर दिया है या परिवर्तित रूप में प्रकारान्तर से 
उल्लेख किया है ।* विशिष्ट संस्कृत-पदावली के कारण चमत्कारपू्ण श्लोकों के श्रनुवाद में 
मूल की सरसता की रक्षा नहीं हो सकी है |? भापान्तर के इस असम्मव काये के लिए 
अनुवादक तनिक भी दोषी नहीं है। एकाघ स्थलों पर द्विवेदी जी द्वारा किया गया अर्थ 
सुन्दर नहीं जंचता |४ फिर भी ,इसके कारण, उनके अनुवादों की महत्ता ओर उपयोगिता में 


के अकजन “"पथणा 


१, यथा-- 
गोगण शेषराशञ्नि के विचरण स्थान से प्रत्यावतंन करने वेग से भूषथ में 

दौड़ नहीं सकती थीं । 

२. यथा-- 'प्रियानितम्बोचितसन्निवेशे:ः ( रघुबंश, ६, ७ ), दुर्योधन ओर भानुमती का 

विलास (चेणीसंहार, अंक २) श्रादि छोड़ दिए गए हैं । 

३, यथा--ननोननुन्नो नुन्नोनो नाना नानानना ननु । 


नुज्ञो नुन्नो ननुन्नेनी नानेनो नुन्ननुन्ननुत ॥ १४, १४ | 

देवाकानिनि कावादे वाहिकास्वस्वकाहि वा । ह 

काकारे भभरे काका निस्वभव्यव्यमस्वनि ॥ १५, रू | 
विकाशमीयुजंगतीशमार्गणा। विकाशमीयुजंगतीशमार्जणा: | 
विकाशमीयुजगतीशमाग णा विक्राशमीयुजंगतीशमार्गणा: ॥ १४, भर । 


४. यथा--कालिदास की मूल पंक्ति थी-- 
हरिचक्रेण तेनास्थ कंठे निष्कमिवार्पितम्‌ । ॥॒ 
कु० स०, सग २ | 
द्विवेदी जी ने अ्र्थ किया-- 
“क्ंठ काट देना तो दूर रहा वह चक्र वहाँ पर वेसे ही कुछ देर चिपका रहा और तारक 
के कंठ का श्राभूपण बन गया ।” 
..._ अक्रसुदशन का तारक के कंठ में चिपक कर निष्क (कंठहार) की भाँति आभूषण 
बनना सर्वथा असंभव और असंगत जंचता है। इसमें कोई सोंदय नहीं है । उप युक्त पंक्ति 
का अर्थ इस प्रकार होना चाहिए.-..- क्‍ 
तारक के कंठ की काटने में श्रसमथ चक्रसुदंशन उसके कंठ के चारों ओर टकराता 


के | इस टक्कर से उत्पन्न चिनगारियों ने तारक के कंठ में च्रमकता हुआ हार-सा पहना 
। ' 
कालिदास के इसी भाव को सुस्पष्ट करते हुए माघ ने लिखा-- 


| छह | 


कोई अन्तर नहीं पड़ता । 
१३, प्राचीन पंडित ओर कवि-... १६१८ ६०, अन्य भाषाओं के लेखो के आधार पर भवभूति 
आदि प्राचीन कवियों ओ्रौर पंडितों का परिचय । 
१४, आख्यायिका-सप्तक--१६२७ ई०, अ्रन्य भाषाश्रों की आख्यायिकाश्रो को छाया लेकर 
लिखित सात शआ्राख्यायिकाश्रों का संग्रह | 

मौलिक ह 

१, तरुणोपदेश-- १८६४ ई० अ्रप्रकाशित-ओर दोलतपुर में रक्षित कामशास्त्र पर उपदेशात्मक 
ग्रन्थ | 

२. हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना-- १८६६ ६० । 

३ नेषधचरितचर्चा--१६०० ई०, श्रीहर्प लिखित “नेषधीयचस्तिम” नामक संस्कृत-काब्य की 

द परिचयात्मक आलोचना | 


०<्‌ 


हिन्दी कालिदास की समालोचना-- १६०१ ई०, लाला सीतारामकृत 'कुमारसम्भव भाषा, 
मक्दूत भाषा! और 'रघुवंश भाषा! की तीखी 
समालोचना | 
वेजानिक कोप--- १६०१ ई० | 
. नाट्यशास्त्र--१६०३ ई० में लिखित किन्तु १६१० ई० में प्रकाशित पुस्तिका । 
, विक्रमाकदेवचचरितचचौ--१६०७ ६०, संस्कृत-कवि बिल्हण के “विक्रमाकदेवचरितम” की 
परिचयात्मक आलोचना | 
८. हिन्दी भाषा की उत्पत्ति--- १६०७ ई० | 
६. सम्पत्तिशास्त्र--- १६०७ ई० | 
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इस ग्रन्थ में द्विवदी जी ने सम्पत्ति के स्वरूप, वृद्धि, विनिमय, वितरण ओर उपयोग एवं 
व्यावसायिक बातो, सास, बेकिंग, बीमा, व्यापार, कर तथा देशान्तरगमन की बिस्तृत व्याख्या 
और समीक्षा की है | अंग्रेजी, मराठी, बंगला, गुजराती श्रौर उद्‌ के अनेक ग्रन्थों से सहायता 
लेने पर भी उन्होंने मौलिक ढंग से विषयविवेचन किया है। अतिविस्तार, क्लिष्ट्सा और 
जटिल्‍लता के भय से उन्होने सम्पत्तिशास्त्र-शाताओ के वादविवाद की समीक्षा नहीं की हे और 
पश्चिमीय सिद्धान्तो को बहीं तक माना है जहाँ तक उन्हे भारतकेलिए लाभदायक समझा है। 
आज भो, हिन्दी-साहित्य के इतना आगे बढ जाने पर भी, द्विवेदी जी का “सम्पत्तिशास्त्र 
प्रबंबत्‌ उपादेय और पठनीय है । 





वृह्जिछुलानिप्ठुरकंठमद्ननादिवकी्णलोलाग्निकर्श सुरद्िष: | ञ 
जंतंत मोर्प्रवहिष्णुवेष्णरव न चक्रमस्पाक्रमताधिकन्धरम्‌ || < शिक्षुप्रालबध!, सर्ग, १ | 


[ ८४ ] 
१०, कौटिल्व-कुठार--१६०७ ई०, अप्रकाशिव और काशी नागरी प्रचारिशी सभा के 
कला भयन में रसित । 


११, कालिदास की निरंकुशता--१६११ ६० में पुस्तकाकार प्रकाशित । 
१२, हिन्दी की पहली किताब-- १६११ ६० ] 


१३, लोअर प्राश्मरी रीडर | बालोपयोगी तथा 
१४, अपर प्राइमरी रीडर स्कूली रीडरे 
१४, शिक्षा-सरोज 


१६. बालबोध या वर्णबोध 
१७ जिला कानपुर का भूगोल 
१८, अवध के किसानों की बरबादी | 
१६ बनिता-विलास--१६ १८ ६०, “सरस्वती” में समय समय पर प्रकाशित विदेशी ओर 
भारतीय नारियों के जीवन-चरितो का संग्रह । 
२०, श्रौद्योगिकी-- १६२० ई०, “सरस्वती? में प्रकाशित लेखों को संग्रह । 
२१. रसशरंजन--१६२० ई०, सरस्वती में प्रकाशित साहित्यिक लेखों का संग्रह। इस संग्रह 
का दूसरा लेख श्रीयुत विद्यानाथ (कामता प्रसाद गुरु) का है । 
२२. कालिदास और उनकी कविता-- १६२० ई०, 'सरस्वती' में प्रकाशित लेखों का मंग्रह | 
२३. सुकवि-संकीर्तन--१६२२ ई०, सरस्वती? में प्रकाशित कवियों और विद्वानों के जौबन- 
चरित)। 
२४. तेरहवें हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन (कानपुर अधिवेशन) के स्त्रागताध्यक्ष॒ पद से भाषण, 
१६२३ ई० | मु 
२४ अतीत-स्मृति-- १६२२.२४ ई०, “सरस्वती” में प्रकाशित लेखों का संग्रह । 
२६. साहित्य-सन्दरभ-- १६२४ ई०, सरस्वती” में अकाशित लेखों का संग्रह । 
२७, अद्भुत-आलाप-- . ,, हि मर 
र८ महिला-मोद--१६२५ ई०, स्त्रियोपयोगी लेखों का संग्रह । 
२६. श्राध्यात्मिकी-- १६२६ ६०, “'सरस्त्रती” में प्रकाशित लेखों का संग्रह | 
३०, बेखित्र्य-चित्रण--- 


११ १7 १9 १9 


३१, साहित्यालाप-- कि पे के ५ 

३२ विज-विनोद--- हि के का...“ 

३३, क्रीम्िद-कीतन- -१६२७ ६०, सरस्त्रती' में प्रकाशित विद्वानों के संक्षित्त जीवन-चरितों 
का संग्रह । 


३४. विदेशी-बिद्वान--१६२७ ३०, 'सरस्वती' में प्रकाशित विद्वानों के संसिति जीबन चरितों 


[ ८ ] 


का संग्रह | 
३५. प्राचीन-चिन्ह--“सरस्वती' में प्रकाशित लेखों का संग्रह | 
१६. चरित-चयों--१६२७.ई०“सरस्तव्रती' में प्रकाशित जीबनचरितों का संग्रह । 


२७. पुराशइत्त--- मा ». लैखों ९ 
५ 

इं८. दश्य-दशन-- १६ २८ ई०. ,, बा रे 

३६. आलोचनांजलि-- ,, के क ५ १9 

४०, समालीचनासमुच्च य-,, न मर 5 9 

४१. लेसाजलि-- ०१ 95 9? 9१ ११ 

४२. चरित-चित्रणु- १६२६ १० ,, ५» ओवनचरिता ,, 

है. ठ नि पुरातत्व प्रसंग- कफ $$ 98 लैस 9१ 

४४, सहित्य-सीकर-- लक ५ मा ९) 

४५, विज्ञानवार्ता-१६३० ०. ,, ५9... 399 ४... 7 


४६. वाग्विलाम-१६३० ई०, “'मरस्वती' में प्रकाशित लेखों का संग्रह | 

४७. संकलन-१६३१ ६०, 'सरस्वती' में प्र काशित लेग्बो का संग्रह | 

४ंप विचार-विमर-१६३१ ई०, “सरस्वती” में प्रकाशित लेखों और टिप्पणियों का संग्रह । 

४६ आत्म-निवेदन-१६३३ ई०, काशी नागरी प्रचारिणी सभा द्वारा किए गए श्रभिनन्दन 

के अवसर पर | ह 
भाषण-१६३३ ई०, प्रयाग में आयोजित द्विवेदी मेले के अवसर पर | 
कुल रचनाएँ--८११ 

२. द्विवेदी जी की रचनाओं की सूची प्रस्तुत करने में निम्नांकित सूचियों का विशेष ध्यान 
रखा गया है-«- 
“हंस” के 'द्विवेदी-अभिनन्दनांक' में शिव पूजन सहाय ने द्विवेदी जी की रच्जनाश्रों कौ 
एक सूज्जी प्रस्तुत की है। उसमें उन्होंने लिखा है कि मेंने अपनी और यशदत्त शक्ल 
बी० ए० की सूली मिलाकर द्विवेदी जी के पास भेजी थी श्रोर उसमें द्विवेदी जी ने यत्र 
तत्र संशोधन भी किया | शित्र पूजन सहाय का एतत्सस्वन्धी पत्र (२७, हे, शैे३े ६०) 

 दौलत-पुर में रक्षित है वह संशोधित सूची हंस” के उपयुक्त अंक में इस प्रकार दी 

गई है-.... 


है. + 


हु” 





पद्म 


१. देवी-स्तुति २, विनय-बिनोद 
३. महिम्न-स्तोन्र ४. गंगा लहरी 
५. स्नेह-माला ६. बिहार-बाटिका 


७, काब्य-मंत्रपा ८. कुमार-सम्भव-मार 
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६. कविता-कलाप (संपादित) १०, सुमन कृत 77 एन हल्का का संशोषित- का संशोधित- 


संस्करण ) 
११, अ्रमत-लदरी--यमुना लहरी का श्रनुवाद । 
गद्य 
१, भामिनी-विलास २, बेकन-विचार रजावाली 
३, हिन्दी कालिदास की समालोचना ४. हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना 


५, श्रतीत-स्म्रति 

७. शिक्षा 

६. नाटयशास्त्र 

११, हिन्दी-महाभारत 

१३, मेघदूत 

१५., किराताज़ नीय 

१७, विक्रमाकदेवचरितचर्चा 
१६. आलोचनांजलि 

२१. कोविद-कीत॑न 

२३. जलबचिकित्सा 

२५. चरित-चया 

२७. लोअर प्राइमारी रीडर 
२६, शिक्षा-सरोज रीडर ५ भाग 
३१, जिला कानपुर का भूगोल 
३३. आऔद्योगिकी 

१५४.. कालिदास 

३७. विज्ञान-बार्ता 

३:. विजश-विनोद 

४१ वाग्विलास 

४३ वनिता-विलास 

४३. अदभुत-श्रालाप 

४७, प्राचीन पंडित ओर कवि 
४६, विचार विमशे 

५१, साहित्यालाप 


६. स्वाधीनता 

८, सम्पत्तिशास्त्र 

१०, हिन्दी भाषा की उसत्ति 
१२, रघुबंश 

१४, कुमारसंभव 

१६, नेषधचरित चचा 

४८, कालिदास की निरंकुशता 
२०, आख्यायिका-सप्तक 

२२ विदेशी-विद्वान 

२४, प्राचीन-निन्‍्द 

२६. पुरावृत्त 

एरु८ अपर प्राइमरी रीडर 
३०, बालबोध या वर्णबोध प्राइमर 
३२ आध्यात्मिको 

३४, रसशरजन 

३६. वैचित्र्य-चित्रण 

१८, चरितचित्रण 
४०. समालोचना-समुच्चय 
४२. साहित्य-सन्दम 
४४ महिला-मोद 
४५, सुकवि-संकी्तन 
४८. संकलन 
५०, पुरातत्व-प्रसंग 
५२ लेखाजलि 
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५३ साहित्य-सीकर 
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भ४, दृश्य-दशन 


५४. अ्रवध के किसानों की बरबादी ४६, कानपुर के साहित्य-सम्मेलन में स्वागताध्यक्षपद 


४७, अभिनन्दन के समय आआत्मनिवेदन 


से भाषण 


* इस सूची में द्विवेदी जी की सभी अगप्रकाशित तथा अनेक प्रकाशित रचनाएं छोड़ दी गई 
हैं। इसकी प्रामाणिकता इस बात में है कि इसमें परिगणित सभी कृतिया द्विवेदी जी की 


ही हैं । 


दूधरी आलोच्प सूची प्रेम नारायण टंडन-कृत 'द्विवेदी-मीमांसा” की है-- 


१ बिनय-विनोद 

३ स्नेहमाला 

५ गंगा-लहरी 

७ महिम्नसस्तोश्र 

६ काव्य-मंजषा 

११५ सुमन 

१३ बेकन-विचार-रलाबली 

१५ नेषधचरितचर्चा , 


२ विहार-बाटिका 

४ ऋत-तरंगिणी 

६ देबी-स्तुति-शतक 

८ कुमार-सम्मब-सार 

५० कविता-कलाप 

१२ श्रमत लहरी 

१४ भामिनी-विलास 
१६ हिन्दी कालिदास की समालोचना 


?७ हिन्दी शिकज्ञाबली तृतीय माग की समालोचना 


बेशानिक कोप 

२० जलचिकित्सा 
स्वाधीनता 

हिन्दी भाषा की उस्त्ति 
संपत्तिशास्त्र 

र८ ग्घृवंश 

मेघदूत 

३२ आलोचनाजलि 

२४ कोविद-कीतन 

२३६ प्राचीन-चिन्ह 

श्ट पुराकृत्त 

४० अ्रपर प्राइमरी 

४२ बालबोध या बर्णबोध 
४ आधभ्यात्गिकी 


१६ नाथ्यशास्त्र 

२१ शिक्षा 

२३ विक्रमाकदेवचरितचचो 
२५ हिन्दी महाभारत 

२७ काशिदास की निरंकुशता 
२६ कुमारसंभव 

३५ किराताजु नीय 

३३ आख्यायिका सप्तक 

३४ विदेशी-विद्वान्‌ 
३७ चरित-चर्या 
३६ लोअर प्राइमरी रीडर 

४१ शिक्षा-सरोज 

४३ जिला कानपुर का भूगोक्त 
४४ औद्योगिकी 


शक 


[ ८८ । 
तीन श्रप्रकाशित उस्तके 

१, तरुणोपदेश, 
हिन्दी में श्रमी तक कोई ऐसी पुस्तक नहीं लिखी गई थी जो तरुण की म्वस्थ्य, संबम 
ओर ब्रह्मचर्यपालन का मार्ग दिखाकर उन्हें श्रनिष्ट कृत्यों से बचा सके | (८८४ ई० में 
पतरुणोंपदिश!/ की रचना करके द्विवेदी जी ने इस अभाव की सुन्दर पूति की | परन्तु 
'रसीली? और 'अश्लील' समझी जाने के कारण यह पुस्तक छुपी नहीं। २१० प्रृष्ठे। की 
हस्तलिखित पुस्तक ४ श्रधिकरणों में विभाजित है | सामान्याधिकरण के ७ परिच्छेदो में 
तारुण्य, पुरुषों में वया क्या ख्त्रियों को प्रिय होता है, विवाहकाल, दाम्पत्यसंगम, इच्छानुकृूल 
पुत्र अथवा कन्योत्वादन, आऑ्यप्रतिबन्ध ओर सन्‍्तान न होने के कारण, वी्याधिव रण के 
तीन परिच्छेदों में वीयंवणन, ब्रह्मचय की दवानियाँ और अ्रतिप्रसंग की हानिया, अनिष्टविदा- 
धिकरण के चार परिच्छेदा में निषिद्ध मैथुन, हस्तमेंथुन, वेश्यागभन-निषेध तथा मद्रप्राशन 


४६ रसनरंजन ४७ कालिदास 

४८ बेचित्य-चित्रण ४६ विज्ञान-बार्ता 

५० चरितचित्रणु ५११ बिज्-बिनोद 

५२ समालोचना-समुच्चय ४३ वाग्विलास 

५४ साहित्य-सन्दर्म॑ ५५ वनित्ता-विलास 

५६ सुकुवि-संकीतन ५७ प्राचीन पंडित ओर बचि 
प८्ू संकलन ५६ विचार-बिमश 

६० पुरातत्व-प्रसंग ६१ साहित्याल्लाप 

६२ लेग्बाजलि ६३ साहित्य-सीकृर 

६४ दृश्य-दर्शन ६५४ श्रवध के किसानो की बर्बादी 
६६ यत्रतृत्व कला ६७ आत्म-निवदन 

६८ वेणीसंहारनाटक ६६-७० स्पेन्सर की ज्ेय ओर अशेय मीमासायें 


इस सूची क भौ कुछ दोष समालोच्य हैं। लेखक ने द्विवेदी जी की किसी भी श्रप्र का- 
शित रचना का उल्लेख नहीं किया है । द्विवेदी जी की अनेक रचनाएं छोड़ दी गई हैं । 
कहीं कहो रचज़ा का नाम भी गलत दिया गया है, यथा 'वक्‍्तत्वकला' और “कालिदास! 
इन दोनो के मुखप्रष्ठ पर क्रमश: “भाषण” और “कालिदास और उनकी कविता” नाम दिए. 
हुए. हैं । स्पेंसर की ज्ञेय भोर अजेय मीमासाओ के अ्रनुवादक द्विवेदी जी नहीं हैं। उनके 
लेक लाला कन्नोमल हैं । 

इन दो सूचियों के भ्रतिरिक्त काशी नागरी प्रचारिणी मभा, “रूपाभ!, “साहित्यसन्देश! 
आदि में अनेक स्थलों पर द्विष्ेदी जी की रचनाओ्रों की सूची दी गई है किन्तु वे सभी 
सश्था अपूर्ण और अनाल॑ं,न्‍्य हैं | इन अप्र॒ण सूचियो ने भी पूर्ण यूची प्रस्तुत करने में 
बड़ीं सहायता की है | 


| ८६ ] 

श्रोर रोगाधिकरण के चार परिच्छेदो में श्रनिच्छित वीयपात, मूत्राघात, उपदंश एवं नपुंस- 
कृत्व का विवेचन किया गया है | तरुखों के लिए झातव्य सभी बातों का बोधगम्य भाषा में 
प्रतिपादन हुआ है । 


संस्कृत प्रन्थों में स्त्रियों की वयःसन्धि पर तो बहुत कुछ है परन्तु पुरुषों पर अत्यल्प । 
प्रस्तुत ग्रन्थ में द्विवेदी जी ने पुरुषों के वशन मे 'नेषधचरित', 'सहृदयानन्द”, विक्रमाकदेव- 
चरित” आदि काव्यो से भी पर्यात्र उदाहरण दिए हैं। वात्स्यायन, डा० गंगादीन, डा० धन्व- 
तरि श्रादि भारतीय एवं डा० फाउलर, डा० सिक्‍स्‍्ट, राबट डेल श्रोयन आ्रादि पश्चिमीय 
विद्वानों के मतों को भी यथास्थान उद्धत किया है । पूरे ग्रन्थ में आद्योपान्त ही श्रश्लीलता 
. का नाम नहीं है। इस ग्रन्थ की भाषा और शली द्विवेदी जी की आरम्मिक रचनाशओरं 
की-सी है | 


२.सोहागरात, 

श्रप्रकाशित 'सोहागरात' द्विवेदीजी की विशेष उल्लेखनीय श्रनूदित कृति है। यह श्रंगरेज 
कवि बाइरन की “ब्राइडल नाइट” का छायानुवाद है। “पहले ही पहल पति के घर आई हुई 
एक बाला स्त्री का उसकी मेत्रिणी को पत्र है ।”” इस पचास पदों के पन्न में नव-विवाहिता 
शशी ने अपनी अ्रविवाहिता सस्बी कलावती के प्रति सोहागरात मे की मई छु: बार की 
ति का प्रस्ताधनासहित आद्योपान्त सविस्तार बर्णन किया है। यह वही 'सोहागरात है 
जिसकी चर्चा द्विवेदी जी ने अभिनन्दन के समय आत्मनिवेदन में की थी ओऔ्रौर जिसको 
लेकर कृष्णकान्त मालवीय ने निरथंक और अ्रनुचित विवाद उठाया था| यह रचना 
टतनी अ्रश्लील है कि इसके उद्धरण देने मे अत्यन्त संकोच हो रहा है। ओर ऐसा 
करना द्विवेदी जी के प्रति अन्याय होगा | यह तो सच्चरित्र, संयमशील और आदोश द्विवेदी 

जी की कृति ही नहीं प्रतीत होती | पुस्तकान्त मे द्विवेदी जी ने लिखा है-- 


देखो दो वेदों का पढनेवाला भी यह कहता है-- 
सुख भोगो, दुनिया मे आकर कौन बहुत दिन रहता है ! 
३ कोटिल्यकुठार, 
साहित्यिक संस्मरण के सन्दर्भ में प्रस्तुत ग्रन्थ की चर्चा भी हो चुकी है| इस ग्रंथ के 
आरम्भ में राय देवी प्रसाद द्वारा अ्ंगरेजी में लिखी हुई एक संक्षिप्त भूमिका है| शेष पुस्तक 
तीन खंडों में विभक्‍त है--- 


के, सभा की सम्यता 
स्व, वक्षब्य 


ग, परिशिष्ट 
हिवेदी जी के चरित्र और उनकी रोली के अध्यवन की दृष्टि से यह रचना विशेष महत्व- 
पूर्ण है | स्थान स्थान पर द्विवेदी जी ने अपने क्रोध आर उग्रता की अभिव्यक्ति की दै। 
इस पुस्तक. में उनकी. वक्ततात्मक और व्यंग्यात्मक शैलिया श्रपनी ओजस्विता की सीमा पर 
पहुँच गई हैं। 'भाषा और भाषासुधार' अध्याय में व्याख्यात इन शैलियो की सभी विशिष्टताएँ 
इसमें व्याप्त हैं | प्रस्तुत ग्रन्थ का अन्तिम अवच्छेंद एृ४्ठ ७१ पर उद्धृत किया जा 


चुका है | 


चोथा अध्याय 
कृषिता 


_>४“कविता करना आप लोग चाहे जता समरभे; हमें तो एक तरह दुस्साध्य ही जान पड़ता 
है| झशता ओर झबिवेक के कारण कुछ दिन हमने भी तुकबन्दी का आयास किया था | 
पर कुछ समझ आते ही हमने अपने को इस काम का अनधिकारी समका.]) अतएब उस 
मार्ग से जाना दी प्रायः बन्द कर दिया [/?* 


द्विवेदी जी की उपयुक्त उक्ति में शालीनोचित कोरी नम्नता ही नहीं सत्यता भी है । 
श्रेष्ठ काव्य की स्थायी प्रदर्शिनी में उनकी कविताओ का ऊंबा स्थान नहीं है। उनके निबन्धों 
बो “बातो के संग्रह” कहने वाले उनकी कविताओं को भी एक अ्रश की तुकबन्दी कह सकते 
हैं| द्विवेदी जी ने स्बय॑ भी उन्हें काव्य या कविता न कहकर तुकबन्दी या पद्म ही माना है ।* 
परन्तु आधुनिक हिन्दी काव्य के इतिहास में उनकी कविताश्रों के लिए. एक विशिष्ट पद 


१, द्विवेदी जी की उक्ति, '(रसज्ञर॑जन' प्ृ० २० | 
२, “सुमन! की भूमिकामें उसके प्रकाशन की चर्चा करतेहुए, में थिलीशरणगुप्त ने लिखा है-- 
> “परन्तु स्वय॑ द्विवेदी जी महाराज इस ओर से उदासीन थे । जब मैने इसके लिए उनमे 
प्राथना की तब उन्होंने इसे व्यर्थ का परिश्रम कहकर मुझे इस काम से विरत करना चाहा । 
गुरुजनों के साथ विवाद करना अनुचित समझ कर मेंने उनकी बात का विरोध न करके 
ग्रपनी बात का अनुरोध बारम्बार किया। झूठ क्यों कह, मन ही मन विरोध भी किया। 
द्विवेदी जी महाराज को कुछ भी जानने का सौभाग्य जिन्हें प्राप्त है उन्हें शञात है कि वे 
क्तिने कझृपालु और वंत्सल हैं | इच्छा न रहने पर भी वे बालहठ को न टाल सके। मुझे 
किसी तरह झाज्ञा मिल गई | परन्तु फिर भी एक प्रतिबन्ध लगा दिया गया | वह इस तरहं--- 
मुझे अपने कोई पद्म पसंद नहीं | “आप की सलाह है, इससे चुनकर भेजता रू | नाम 
पुस्तक का आप ही रख दीजिए,। नाम में पद्म हो, काव्य या कविता नहीं | नाम है न 
ही महत्वहीनतादूबक होना चाहिए ।'एक छोटी सी भूमिका आ्राप ही लिख दीजिए पत्नी 
की तारीफ में कुछ न कहिए। 
्् ऐतिहासिक सत्य की उपेक्षा नहीं को जा सकती | हिन्दी में बोलतचाल की भाषा का जो 
लोत उमड़ रद्दां है और कवितागत भाव में जो परिवर्तन दिखाई दे रहय है, उसका उद्गेम 
ओर मार्गनिदेश इने रचनाओं की उपेक्षा नहीं वर सकता। क्‍या यहीं एक कारण इनके 
प्रकाशित किए जाने के लिए पर्याप्त नहीं है ! 
मैंधिलीशरण गुर” 


“सुमन की भूमिका । 


[. ६२ ] 


सुरक्षित रहेगा-- सौंदर्यमूलक आलोचना के आधार पर नहीं, किन्त जीबनीमूलक और 
ऐतिहातिक समीक्षा की दृष्टि से / 


निस्सन्देह द्विवेदी जी की कविता में वह काव्यसौन्दर्य नहीं है जिसके बल पर वे जयदेव, 
पंडितराज जगन्नाथ या मैथिली शरण गुप्त की भांति गब॑ करते ।* उनकी कविता में वह 
विशेषता भी नहीं है लो उन्हें कालिदास, तुलसी या हरिश्रोध की भाति विनम्र सिद्ध कर 
सके ।* उन्हें श्रपनी कविता के सफल हे,ने की आशा भी नहीं थी, अन्यथा वे भी भवभूति 
आदि की भांति अपने स-देहसंकुल चित्त को किसी न किसी प्रकार अवश्य समभा लेते |३ 


क्ञेमेन्द्र ने काव्यशासत्र का अध्ययन करने वाले शिष्यो के जो तीन प्रकार “कत्रिकंठामरण” 
में बताए हैं उसके अनुसार द्विवेदी जी अल्पप्रयक्साध्य ओर कृन्छुप्रयन्साध्य वी मिश्रकोटि 
में रखे जा सकते हैं । उन्होने अपनी बविताशो को रचना कालिदास आदि को भाँति यश- 
प्राप्ति की लालसा से नहीं की [४ उनमें धावक आदि प्राचीन एवं रेडियो ओर सिनेमा के 


नशिकककन- अभि टिक 


3, क, यदि हरिस्मरणे सरसं मनो यदि विल्ासकथासु कुतूहलम 
मधुरकोमलकान्तपद्वर्लि शण तदा जयदेवसरस्वती म्‌ || 
जयदेब, 'गीतगोविन्द' | 
स्तर, माधुयंपरमसीमा सारस्वतजल घधिमथनसम्भूता । 
पिबतामनल्पसुख दा वसुधायां मम सुधाकविता ॥ 
जगन्नाथ, 'भामिनीविल्लास' | 
ग., ये प्रासाद रहें न रहें पर अमः तुम्हारा यह साकेत । 
मेथिली शरण गुप्त, 'साकेत” | 
कमे-विपाक कंस की मारी दीन देवकी सी चिरकाल । 
लो अबोध अन्त:पुरि मेरो अमर यही माह का लाल ॥ 
मेथिली शरण गुप्त, 'द्वापर' । 


२, क, क्व सूर्यप्रभवों बंशः क्‍्य चात्पनिषया मतिः | 
तितीषु दु स्‍तर मोदादुद्शपेतास्सि सागरम्‌ ॥ 'रघुवंश” | 
ख, कवि न होउ नहि चतुर कहाऊ | या--“कवित विवेक एक नहिं मोरे ।' 
'रामचरितमानस! । 
ग, मेरी मतिबीन तो मधुर ध्वनि पेहे कहां, एरी बीनवारी, जो न तेरी बीन बजिहे |” 
'इसकलस! | 


३, ये नाम केचिदिह न, प्रथयन्स्यवज्ञां, जानन्ति ते किमपि तान्प्रति नोष यस्नः। 
उत्पस्स्यतेईस्ति मम को5पि समानधर्मा, कालो हाय निरवधिरविंएुल्ा च पृथिवी ॥ 
भवभूति, 'साक्तीमाधव' | 
9. क. मनन्‍्दः कवियश:प्रार्थी गमिष्याम्युपद्मास्यताम ! (घुवंश! । 
स््,्‌ सानस-भवन में झायजन जिसकी उतार आरती । 


[ ६३ ] 


मह्त अवर्वीन कवियों की धनकामना भी न थी ।* और न उनकी काव्यनिबन्धना तुलसी 


आदि की भांति स्वान्त:खुखाय ही हुईं थी। उनकी अ्धिकाश कविताओं का प्रयोजन है 
(कान्तासम्मिततयोपदेश” | अपने कब्रि-जीवन के आर म्भिफ वर्षों में हिन्दी-पाठकों का संस्कृत 
की काव्यमाधुरी का आस्वाद कराने, संस्कृत के सुन्दर वर्णवृत्तो को हिन्दी में प्रचलित करने 
और अतिश्र गारिक काव्यों को सबके पढने योग्य बनाने के लिए उन्होंने संस्कृत के “वेराग्य- 
शतक, 'गीतगोबिद!, “शंगारशतक?, 'महिम्नस्तोत्र', शऋतुसंहझर” और “गंगास्तवन”, के छन्दो- 
बद्ध अनुवाद किए.। बाद की रचनाओं में सुधारक का स्वर विशेष प्रधान है | उनमें उनका 
उद्देश गद्य और पद्म की भाषा एक करके साहित्यसामग्री को समाजव्य|ंपी बनाना रहा है | 
कब्रि द्विवेदी पर संस्कृत ओर मराठी का प्रभाव एवं खड़ी बोली तथा हिन्दू-संस्कृति के प्रति 
पक्षपात की प्रवृत्ति सत्रत्र ही स्पष्ट है | 


द्विवेदी जी की काव्यकसोटी पर एकबार उनकी कविताओं को परख लेना सर्वथा 
समीचीन होगा | उन्होंने कविता की कोइ मौलिक परिभाषा न देकर संस्कृतसाहित्य- 
शार्तियोके काव्यलक्ष णो का निष्कप मात्र निकाह्या है-- 


सुरम्यरूपे ! रसराशिरंजिते ! विचित्रवर्णाभरणे | कहा गईं ! 
अलोकिकान-दविधायिनी ! महाववीन्द्रकान्ते |! कविते ! अ्रहो कहा १ 
सुरम्यता ही कमनीय कान्ति है अमूल्य आत्मा रस है मनोहरे १ 
शरीर तेरा सब शब्दमात्र है, नितान्त निष्कर्ष यही यही, यही ॥* 
उनके गद्यनिबन्ध-'कवि बनने के सापेक्ष साधन', कवि और कविता”, “कविता” आदि- 
भी उप युक्त लक्षण की पुष्टि करते हे ।? कविता को कान्‍्ता का उपमेय मानना संस्कृत के 
साहित्यकारों की परम्परागत साधारण बात है ।४ संस्कृत के प्राचीन आचायों ने 'शरीर ताव- 
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भगवान, भारतवर्ष में गूजे हमारों भारती ॥ ज्ारत-भारतीः | 

१, धावक 
“घावकादीनामिव थनम्‌?? 

'क्राव्यप्रकाश', प्रथम उल्लास, दूसरी कारिका की वक्ति | 
२: द्विवेदी-काव्यमाला, ए० २६१ और २६५ | 
३. 'रसशरंजन!, प्ृ० २०, ३० ओर ४० | 
४. के. झनेन वागर्थविदामल कृत विभाति नारीव विदग्धमंडल्ा? 

भामह, ३, २७ | 
स्तर, यामिनीवेन्दुना मुक्ता नारीव रमण बिना | 
जल च्सीरिय ऋते स्यागाक्षो वाणी भाति नीरसा ॥ 
शह्भट्ट, “अर मारतिल्क । 


[ कोड ] 


विशाभंध्यवत्तिदरिता प्रदावली' * आदि उक्तियों के ब्रा काव्य के शरोर का उल्हेंस किया है । 
झमन्दवर्धन, अभिनव गुप्त, विश्वनाथ आाद्वि ने बहुत पहले ही रस को काव्य की आत्मा 
स्वीकार किया था [* आनन्दवर्धन, प॑डितराज जमज्ञाथ आदि ने काव्ययत रम्बता की उसकी 
ऋांति माना है | “बिविक्वर्णभरणासुखभ ति:* आएंदि प्रश्चीन कथमं के ऋष्ार पर ही 
द्विवेदी जी ने अलंकृत वर्णो को कविताकान्ता का आमभरण कहा है| अ्भिनपष गृह, मम्सठ, 
पैडितराज आदि ने अपने साहित्यग्रन्थो मे रस की श्रल्लोकिकता की विवेचना की है |" द्विजेदी 
जी मे पंडितराज जगन्नाथ. क्रे काव्यलज्ञ ण॒ को ही स्वमान्य घोषित किया है ।* 


रस की दृष्टि से द्विवेदी जी की कविताओं में काव्यसोंदर्य ढूंढ़ने का प्रयास निष्फल 
होगा | उनके “विनयविनोद' में शान्त-तथा “विहारबाटिका' , 'स्नेहमाला', 'कुमारसम्भवसार' 
शोर 'सोहागरात” में श्ृंगाररस की व्यंजना हुई है। इन श्रनुवादों की रसात्मक्ता का श्रेय मूल 
रचनाकारों को ही है। द्विवेदी जी को मौलिक रचनाओं भें केबल बबालविधवाक्लाप” ही 
रसानुभूति कराने में समर्थ हैं। उसमें अंकित बालविधवा की कारुणिक दशा का चित्र 
निस्सन्देह मर्मस्पर्शी है-- 


उच्छिष्ट, रूत्त, अरू नीरस अन्न खेहों, 
चांडालिनीध मुख बाहर मुूँदि जैहाँ । 
गालिप्रदान निशिवासर नित्य पहीँ, 
हा हन्त ! दुःखमय जीवन यों. बितहों॥ 
(ंडे ! तुद्दी अवसि मत्सुत लीन खाई! 
त्वन्मातु नाथ ! जब सर्जिहयों रिसाई। 


ये यज्ञतप्रसिडानयबा/सिरिक्त विभ्नलि लावश्यमिवागनास । 
“ज्वन्यालोक' , प्रथम उद्योत, चतुर्थ कारिका | 
$. दंढीकाव्यादश', १, ६। 
२. क, ध्वन्यालोक', प्रथम उद्योत, कारिका * ओर उसी पर अभिनव गुप्त का क्ोचन | 
स्व, 'साहित्यदपेश', प्रथम परिच्छेद, तीसरी कारिका | 
३, क, ध्वन्यात्योक', प्रथम उद्योत, चोथी कारिका । 
ख, 'रसगंगाधर', प्रथम आनन, ज्ू० ४। 
४. भारदि, “किरांताऊं नीथ' 
५, काव्य-प्रकांश', ० ४९ ओर 'रसगंगाघर, पृ० ४ | 
६, “साहित्यदपंण” के मत में 'वाक्य रखात्मक् काप्यम! और सर्वभान्य 'रसमंगाघर' में 
“'एसणीयाथंप्रतिपादक:ः शब्द: कोज्यम इस प्रकार की व्याख्या की रहें हैं |” 
'हिल्दी कालिदास की समालोचना', पृ७ ६७ | 


0७आांसाार 





[ ६५ ] 


हबेंहे इहे जब मदीय “'मताधिकाई, 
प्रथ्वी फटे त्वरित जाड़ें तहाँ समाई ॥॥" 
कविता कवि की प्रत्यक्ष अथवा स्मृतिजन्य अनुभूति का रमणीयाथप्रतिपादक शब्दचित्र 

है| अपनी अनुभूति को पाठक की अ्रनूभूति बना देने में ही कवि की सफलता है। काव्य 
का आनन्द लेने के लिए पाठक या श्रोता में सहृदयता और अध्ययन के विशेष 
भाव तथा स्त्रगतत्व एवं परगतत्व के विशेष अ्रभाव की नितान्त झ्रावश्यकता हैं | 
सौन्दय की दृष्टि से द्विवेदी जी की कविताओं को इतिबृत्तात्मकमात्र कहना हृदयहीनता है । 
उनकी सभी रचनाएं आ्रद्योपान्त पढ़ जाइए, उनमें रति, करुणा, हास्य, निर्वेद, जुर॒प्सा, क्रोध 
आदि भावों की विविधता है। इन विविध भावों के ऊपरी तल के नौचे एक अनन्‍्तःसलिला 
सरस्वती की धारा भी है--हिन्दी के प्रति उनका भ्रमायिक और सात्विक पूजाभाव । यही 
उनको कविताओं का स्थायी भाव है ।* किसी भी कारण से सही, कवि को जहां कहीं पे 
जो कुछ भी मिला है उसे उसने मातृभाषा के मन्दिर में श्रद्धा के साथ चढ़ा दिया है। 


'समाचारपत्रसम्पादकस्तवः', नागरी तेरी यह दशा' आदि रचनाएँ हिन्दी को ही 
विषय मानकर लिखी गई हैं | अन्य विषयों पर लिखी गई “आशा”, “विधिविडम्बना' आदि 
कविताश्रो में भी द्विवेदी जी का कवि हिन्दी को नहीं भूला है। “आशा, का गौरबगान करने 
के पश्चात्‌ अन्त भ उसने हिन्दी की राजाभश्रयप्राप्ति की ही प्रार्थना की-- 


कह्नू प्राथना है हमारी सुनीजे. 

जगद्धात्रि आशे ! कृपाकोर कीजे । 

सबे देन को देबि ! सामथ्य तेरी, 

यही धारणा है सविस्वास भेरो। 

गुणमाम की आगरी नागरी हे, 

प्रजा की जु सन्मानसोजञ्ञागरी है । 

मिले ताहि राजाश्रयक्षेमकारी, 

यही पूजियोँ एक आशा हमारी ॥१ 

“विधिविडम्बना' में उसने विधाता की श्रन्य भूलों का निंदर्शन करके श्रन्त में, अपनी 

हिन्दी-हितकार्मना के कारण ही, हिन्दी-साहित्य की दुदंशा के प्रति विधाता को जघन्यतम 
अपदुता का निर्देश किया-- 


१. 'डिवेदी-काव्यमाला', पू० २१३, २३४ । 
२. यहां पर स्थायी” शब्द अपने शाडिदक अर्थ में प्रयुक्त किया गया है । 
३, हिवेदी-काव्ममाजा', पृ० २२२ । 


[ ६६ | 


शुद्धाशुद्ध शब्द तक का है जिनको नहीं विचार, 
लिखवाता है उनके करसे नए नए अखबार ।* 


श्र फिर मातृभाषाद्रोहियो की सृष्टि बन्द करने के लिए. प्राथना की है -- 
विधे ! मनोश्ञमातृभाषा के द्रोही पुरुष बनाना छोड * 


मातृभाषाभक्त कवि हिन्दी-दितैषियों के प्रति भी अपने आभार ओर प्रसन्नतायूचक 
मनोवेगों को व्यक्त किए बिना ने रह सका--- 
तोसों कहां कछु कत्रे ! रूम ओर जोवी | 
हिन्दी दरिद्र हरि तासु कलंक धोवो।* 


इस प्रकार की रचनाशञ्रों में काव्यकला का अभाव होने पर» भी तत्कालीन संकटापन्न 
हिन्दी के पुजारी कबि के छुलरहित हृदय की अमायिक ओर धार्मिक व्यक्षना जीवनीमुकक 
झालोचना की दृष्टि से श्रपना निजो सोंदर्य रखूती है । 


“विनयविनोद”, “विह!रबाटिका” आदि आरम्मिक अनुवादों में उन्होंने समर्थ साहित्य- 
सेबी बनने की तैयारी की है | संस्कृत के 'महिम्नस्तोत्र' ओर “गंगास्तवन” के अनुपम काव्य 
का श्रास्वाद केवल हिन्दी जानने वालों को कराने के लिए उनके हिन्दी-अनुवाद किए |* 
“ऋतुतरंगियी” और “देबीस्तुति-शतक' द्वारा संस्कृतयोग्य छन्दों में ही काव्यकथन करके देव- 
नागरी भाषा के काव्यो की पुस्तकमालिका में “गणात्मक इत्तो के अभाव की पूर्ति' करने का 
प्रयास किया |" हिन्दी कविता में कालिदास-के भावों की श्रभिव्यक्ति का आदश उपस्थित 
करने के लिए, 'कुमारसम्भव' का अंशानुबाद किया ।* मोलिक रचनाओं में उनके सहृदय 
कविह्ददय की व्यंजना अनेक स्थलों पर बड़ी ही मनोहर हुई है। निम्नांकित पक्तियां में 


१. 'डिवेदी-काब्यमाज्षा', पृ० २६१ | 

२. , १9 ११ )$ 

३, “द्विवेदी-काव्यमाला, पृष्ठ २६२ | 

४. “महिम्नत्तोत्र' और “गड्जालहरी' की भूमिका के आधार पर | 

५. ऋतु-तरंगिणी' और 'देवीस्तुतिशतक” की भूमिका के आधार पर । 

६. “* हिन्दी कालिदास की समालोचना! लिखने के अनन्तर जब किसी ने उनसे ये ब्यंग्या- 
त्मक शब्द कहे कि भला आप ही कुछ लिखकर बतलाइए, कि हिन्दी कविता में 
कालिदास के भाव केसे प्रकट किए, जांय तब नमूने के तौर पर द्विवेदी जी ने कुमारसंभव 
के आरम्भ के पांच सो का अनुवाद कर 'कुमारसंमबसार” के नाम से प्रकाशित किया ।” 

“-पंणिडित्‌ देवीत्रसाद शक्ल , 
-- सरस्वती”, भाग ४०, एप २०३ $ 


| ६७ | 


दुर्भिक्ष-पीड़ित जनों का करुणाकारक चित्र विशेष ममंस्पर्शी है... 

लोचन चले गए भीतर कहूँ, कंटक सम कच छाए। 
कर में खप्पर लिए अनेकन जीरण पट लपटाए। 
मांसविहीन हाड़ की ढेरी, भीषण भेष बनाए , 
मनहु प्रबल दुभिक्ष रूप बहु धरि विचरत सुख पाए ।॥ 
शक्ति नहीं जिनके बोलन की, तकि तकि मुँह फेलाबें, 
सींक समान पेर लीन्हें बहु, रोबत गोबर खाद । 
गुठुली खान हेत. बेरन की, ढूँढुत सोडइ न पाबें, 
पग पग चलें गिरें पण पग पर, आरत नाद सुनावें ॥* 


'कान्यकुब्ज-लीलामतम? का पहला ही पद पाखंडी कान्यकुब्ज ब्राह्मण की हृदयसंवादी 
रूपरेश्वा स्वींच देता है--- 
सर्देवशुक्तारुणपीतवर्ण पाटी रपंकावृतसबभाल ! 
आभूतलालम्बिदुकूलधारिन्‌ ! हे कान्यकुब्जद्विज ! ते नमोस्तु ॥* 


'काककृजितम' में दुष्टो के हृदय में स्थित ईष्यां ओर निन्दाभाव की सुन्दर निबन्धना 
वी गई है, यथा--- 
त्व॑ं पंचमेन बिरुतं विजहीहि नून॑ 
वक्त बसंतसमयेपि न तेघिकारः । 
सम्प्रत्यहं दशसु दिक्लु सदा सहष 
तारस्वरेण मधुरेण रच॑ करिष्ये ॥२ 


साहित्यमर्मशो ने निर्विवादरूप से ध्वनि को श्रेष्ठकाव्य माना है | द्विवेदी जी की कविता 
में व्यंग्याथ की सुन्दरता भी कम नही है । 'कान्यकुब्जलीलामृतम”, 'ग्रन्थकारलज्षण! आदि 
म॑ काबवाक्षिप्त व्यंग्य की मनोहरता है,यथा-- 
इसी सम्बन्ध में 'सुद्शन!-सम्पादक माधयप्रसाद मिश्र ने द्विवेदी जी को लिखा था-- 

' “लाला सीताराम के आयुष्मान्‌ को धन्य है जिसकी बात पर आपने अपनी प्रतिभा का 
निर्देशन तो दिखाया । पर इतने तजन गजन और आस्फालन का यही फल न हो कि आप 
इम यों ही अधूरा छोड़ दें ।” 

--द्विवेदी जी के पत्र, संख्या ११८३, काशी-नागरी-प्रचारिणी-सभा का कार्यालय । 
१. 'दिवेदी-काव्यमाला', पृ० १७९ । 
, , भैंस । 
5) १* 3) ई। 
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अहो दयालुत्वमतः पर॑ कि 
यथेहित॑ यद्द्रविशं ग्रहीत्वा । 
निम्धानपि त्वं विमलीकरोषि 
तदीयकन्याकरपीडनेन ।* 


धाद भकाव्य', 'बलीवद”, 'सरगौ नरक ठेकाना नाहिं', जम्बुकी न्याय”, 'टेसू की टाँग 
श्रादि में अन्योक्तियों या अप्रस्तुनविधानों के द्वारा प्रस्तुत विषय का हास्यमिश्रित व्य॑ग्यपूर्ण 
वरणन है, उदाहरणार्थ-- 
हरी घास खुरखुरी लगे अति, भूसा लगे करारा है, 
दाना भूलि पेट यदि पहुंचे काटे अस जस आरा है। 
लच्छेदार चीथड़े, कूड़ा जिन्हें बुहारि निकारा हे, 
सोई घुनो सुजान शिरोमणि, मोहनभोग हमारा है ॥* 
सदसद्विवेकटीनता के करण सुन्दर रचनाओं का बहिष्कार और असुन्दर का स्वागत 
करने वाले सम्पादक का उपयु क् व्यंग्यशब्दित्र बड़ी सफलता से अंकित किया गया है। 
गर्दभ में सम्पादक का आरोप करके लक्षणा के सहारे अ्रमीष्ट भाव की मार्मिक अभिव्यक्ति 
की गईं है। (हरी घास--सरस और सुन्दर रचनाएं, भूसा-नीरस रचनाएं, दाना--सारगर्भित 
लेख आदि, चीथड़े*-रद्दी रचनाएं, मोहनभोग--प्रहणीय प्रिय वस्तु) | आदरणीय और 
महान्‌ अभ्यागत के मानापसान का ध्यान न करनेवाले अभिमाली पुरुष के उपमानरूप 
में बलीवद का स्वोकार भी सुन्दर हुआ है-- 
गज भी जो आवब तुम उसकी ओर न आंख उठाते हौ, 
लेटे कभी, कभी बेठे हो, कभी खड़े रह जाते हो ।३ 


निम्नांकित पंक्तियों में शब्द और अर्थ दोनों का चमत्कार लोकोत्तर है --- 
इन कोकिलकंठी कामिनियों ने जो मधुर गीत गाये, 
सुधासरश कानों से पीकर वे मुकको अति ही भाये । 
इनका यह गाली गाना भी चित में जब यों चुभ जाता, 
यदि ये कहीं और कुछ गातीं बिना मोल में ब्रिक जाता ॥९ 








3. हिवेदी-काव्यमाला', पृ५ $८२ । 


३. १) 5 3+ २१६ | 
' है, )) ११ ५» रेजर । 
डे १४) १9% १३ २१ || 
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कोकिलकंठी कासिनियां', “गीत गाये', 'सुधा-सहश “आदि में अनुप्रास का लालित्य 
है। 'सानन्द सुनकर! की व्यंजना के लिए 'कानों से पीकर” में प्रयुक्त प्रयोजनक्ती लक्षणा 
सुन्दर है । “मधुर गीत” क्रो 'सुघासह॒श' मानकर कवि ने ठीक समय पर उपमा श्रलंकार का 
प्रहण किया था और “कानों से पीकर! में उचित समय पर उसका त्याग कर दिया | उसे दूर 
तक व्यथ ही खींचा नहीं | यदि वे नारियां गाली के बदले कवि के प्रति प्रशयनिवेदन के 
गीत गातीं तो वह आत्मत्मप्‌ ण॒ कर देता | 'गाती गाना, चुम जाता तथा “और कुछ! 
की ध्वनि ने पद के सोन्दय को ओर भी उत्कृष्ट बना दिया है.। 


उनकी कबिता में कहीं अलंकार-विधान के सहारे काव्यसौंद्य की स॒ष्टि की गई हे, 
यथा-- ्ः 
अभी मिलेगा त्रजमंडलान्त का सुभुक्त भाषासय बस्त्र एक ही । 
शरीरसंभी करके उसे सदा, विराम होगा तुभकों अवश्य ही ॥ 
इसीलिए ही भवभूतिभाविते ! अभी यहां है कविते ! न आरा, न आ ॥ 
बता तुही कौन कुलीन कामिनी सदा चहेगी पट एक ही वही ||" 


वह ग्वड़ीबोली का निर्माणकाल था। उसके पद्मों में कवित्व नहीं भरा रहा था.। ब्रज- 

भाषा के समर्थक इस बात को लेकर आलोचना की धूम बाँचे हुए थे | इस भाव की भूमिका 
+ कवि ने उत्प्रेज्ञालंकार की योजना की है। सुन्दर वेषभूषों में सहजप्रवृत्ति रखने वाली 
कुलीन कामिनी एक ही सुमक्त वख्र पर जीवननिवोह नहीं कर सकती | कामिनी से कविता 
की उपमा परम्परागत होते हुए भी नवीन विशेषणों के कारण अधिक मनोहर हो गइ है। 
कहीं मानव-हृदय की मर्मस्पशी अभिव्यक्ति ने कवित्व की सष्टि की हे, उदाहरणार्थ-- 

हे भगवान ! कहाँ सोये हौ ? बिनती इतनी सुन लीजै, 

कामिनियों पर करुणा करके कमले ? जरा जगा दीजै । 

कनवजियों में घोर अ्रविद्या जो कुछ दिन से छाई है, 

दूर कीजिए उसे व्यामय ! दो सौ दफे दुह्ाई है॥* 


नारी स्वभावत: कोमलता और करुणा की मूर्ति होती है। सजातीय के प्रति सहानुभूति 
रखना भी स्वाभाविक ही है| इसी कारण कामिनियों के कल्‍्याणार्थ भगवान्‌ को जगाने के 
लिए कवि ने कमला से प्रार्थना की है । कहीं हास्य का पुट देकर कवि-समय के सहारे 
रमशीय पंक्कियों की रचना की गई दे, यथा--- 
१, 'हिवेदी-काब्भमाला, पूृ० २५४ । 
रे, अब... हब 9 डैडे७ | 
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जरा देर के लिए सममिए, आप षोडषी कारी हैं. 
(क्षमा कीजिए असभ्यता को हम आमीण अनारी हैं) । 
मान लीजिए नयन आपके कानों तक बढ़ आये हैं, 
पीन-पयोधर देख आपके कुल्कर-कुंभ लज़ाये हैं॥" 


द्विवेदी जी की भाषा और भावव्यज्ञना के सात्विक और शिष्ट होने पर भी उनकी 
कविता में एकाघ स्थलों पर ग्राम्यता और अश्लीलता का दोष श्रा ही गया है। श्रधोलिखित 
पद में वे श्रभिमानी व्यक्ति के मुखदशन की श्रपेज्ञा वृषम के अंडकोष का अवलोकन करना 
अधिक श्रेयस्कर समभते हैं... 
मैं कुबेर, में हो सुरगुरु हूँ, मेरा ही सब कहीं प्रमाण, 
यह घमरड रखने वालों का मुखदशन है पाउनिधान। 


तदपेज्ञा हे वृषभ ! तुम्हारा पीबर अ्रंडकोष समुदाय 
अवलोकन करना अच्छा है, सच कहते हैं भुजा उठाय ॥* 


अपनी उन्नीसवीं शती की रचनाओं, विशेषकर “विहार-बाटिका”, स्नेहमाला' और 

ऋतुतरंगिणी! में ही द्विवेदी जी ने बरबस अलड्ूगर-योजना की चेष्टा की है।? “तुतरंगिणी 
में तो श्राद्योपान्त ही शब्दालड्लार ठंस ठंस कर भरे गए हैं। कहीं कहीं अलड्भारसोंदर्य लाने 
के लिए भाव की निदयतापूर्वक हत्या कर दी गई है । भावाभिव्यञ्ञन में असमर्थ 
यमकच्छुटामयी पदावली का एक उदाहरण निम्नांकित है-.- 

सुबिच कैरव कैरव राजहीं | 

, रुत सना रसना रस लाजहीं ॥ 
सुनत सारस, सारस गान हीं 
बधिक बान नवान न तानहीं ॥९ 


न्ल्न्नजजल कक खनन एप 


. 'हिवेदी-काव्यमाला', पु० ४शे८ । 
२, ,, » ) रे७६ । 
३, उदाहरणा्थ--. 
सुधा बाहा थाहा सुथल अवबगाहा हरि तबे । 
प्रिया भरई लाई हियहि सुख पाई छुकि जबे ॥ 
कही बामा श्यामा मुदित अभिरामा रस भरे । 
गहो आँही नाहीं करि कि कर जाहीं कर करे ॥ 
/ह्विवेदी-काव्यमाल!' , पू० २२ | 
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9. ऋतुतरक्षिशी', 'दिवेदी-काव्यमाला', पृ० ३३ । 
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यदि पुस्तक की पादटिप्पणी में शब्दार्थ न दिया गया होता तो उपयु क्र पंक्कियों में 
निहित कवि के अ्रभिप्राय को अ्रन्तर्यामी के अ्रतिरिक्त और कोई न समझ पाता | यह 
अलक्कारदोष उनकी प्रारंभिक हिन्दी-रचनाश्रो तक ही सीमित है। इस अलक्कारप्रेम का कारण 
संस्क्ृत-कवियों, विशेष कर अश्वघाटीकार पंडितराज जगन्नाथ, और हिन्दी-कवि केशवदास 
का प्रभाव ही है | द्विवेदी जी की संस्कृत ओर खड़ीबोली की कविताश्रो में श्रनायास ही सन्निविष्ट 
उद्येज्ञा, अथान्तरन्यास, श्लेष, अनुप्रास आदि अलंकार अपने नाम को वस्वुत: सार्थक करते 
- हैं, यथा-- ह॒ 
के मामनाइत्य निशान्धकार: पलाय्य पापः किल यास्यतीति । 
ज्वलन्निवक्रोधभरेण भानुरंगाररूप: सहसाबिरासीत्‌ ॥" 


अन्धकार ने सूबे का कभी अपमान नहीं किया, वह कभी भागा नहीं और सूर्य उसके 
प्रति क्रोध से कभी जला नहीं । फिर भी हेतूट/्पेज्ञा के सहारे कवि ने विलीन होते हुए 
अन्धकार और प्रभातकालीन रक्षिम सूथ का रमणीयार्थप्रदिपादक चित्रांकन किया है | 
ज्यों ज्यों चन्द्रमा की छाया बढ़ती जा रही थी त्यों त्यों सूथ का तेज मनन्‍्द पड़ता जा रहा 
था | इस दृश्य को लेकर द्विवेदी जी ने निम्नांकित पद में सुन्दर अर्थान्तरन्यास किया है-- 
छाया करोति वियति सम यदा यदेन्दुः, 
श्यामप्रभां वितनुते सम तदा तदाकः । 
आपत्सु॒ देवविनियोगक्ृताग्मासु, 
धीरोषि याति बदने किल कालिमानम ।।* 


अधोलिमित पंक्तियों में श्लेप और अनुप्रास का मनोहर चमत्कार है--- 
सुरम्यरूपे | रसराशिरंजिते ! विचित्रवर्णाभरणे ! कहाँ गई ! 
अलौकिकानन्दविधायिनी ! महाकवीन्द्रकान्ते ! कबिते ! अहो कहाँ ॥९ 


पहली पंक्ति में (२, 'ण” और “वा की तथा दूसरी में 'क' और न! की आकृत्ति के 
कारण पद में अधिक लालित्य श्रा गया है| कान्तारूपिणी कविता के लिए श्लिष्ट विशेषयणों 
का प्रयोग भी मनोहर है | जिस प्रकार कानन्‍्ता सुरम्यरूपा (रमणीय रूपवाली), रसराशिर॑जिता 
(सुन्दर अनुराग के भावों से भरी हुई), विचित्रवर्णाभरणा (रंगविरंगे आभूषणों से सजी हुईं) 
अलौकिकानन्दविधायिनी (असाधारण आनन्द देनेवाली) और कपीन्द्रकान्ता (कवियों के काम 


१. 'द्विवेदी-काव्यमाला', १० १६६ । 
न १ $। 4$ ११ रे कि है || 
३, 93 # 84 9९ रे है ६ | 
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की वस्तु) है, उसी प्रकार कक्ता भी सुरम्यरूपा (रमशीय अथ का प्रतिपादन करनेवाली 
शब्दस्वरूपा), रसराशिरंजिता (अंगार आदि .रसों से पूर्ण), विचित्रवर्णा भरणा (अनेक प्रकार 
के चित्रमय शब्दालंकारों से समन्वित), अलोकिकानन्दविधायिनी (लोकोत्तर चमत्कार की 
सष्टि करनेबाली) और कबीन्‍्द्रकान्ता (महाकवियों की अमिप्रेत) बस्तु है | 


कवित्वसौन्दर्य का उपस्थापन करने के लिए कल्पना की ऊँची उड़ान अनिवार्य नही है। 
द्विवेदी जी के यथाथंब्रादी पदों में भी कही कही उत्तम काव्यचमत्कार है-- 
केचिद्रधूवदनचन्द्रविलोकनाय, केचिद्धनस्य हरणाय परस्य केचित्‌ 
कलेययुम्रहरादुष्परिणामदु:खनाशाय सन्निकटवर्ति जलाशयस्य ॥* 


प्रहण आदि अवसरों पर मेलो में जाने वाले सज्जन और श्रसजन लोगो का यह चित्र 
परम स्वाभाविक है। कुछ ही लोग ऐसे होते हैं जो अमायिक घममावना से प्रेरित होकर 
स्‍्नानादि के निमित्त जाते हैं | प्रायः दुष्टजनो की ही अधिकता रहती है जा पाप-भावना से 
प्रेरित होबर उस अवसर का दुम्पयोग करते हैं | 


द्विबेदी जी की “विनय-विनोद”, 'विहार-बाटिका?, 'स्नेहमाला' आदि श्रारंभिक कतियो 
में श्रोज और प्रसाद गुणों की न्यूनता होते हुए मी माधर्य की मनोहरता है ।* उनमे भी कही 
कहीं- प्रसन्नता दिग्वाई पड जाती है। 3 ऋतुतरंगिणी मे प्रासादिकता का सावंत्रिक श्रभाव 
है | उनकी संस्कृत ओर खड़ीबोली की कविताएं उयापक्ष रूए से अलादयुरु-सम्पक्न हैं, यथा-- 


कि घिद्यया कि तव व षंणन व्यापारव॒त्या करिमु चापि भत्या 
जयत्यहों स श्वशुरालयस्ते त्वं कल्पव ज्ञीयसि यंं सदैव ।। * 


अथवा-- 
नित्य असत्य बोलने में जो तनिक नहीों सकुचाते हैं, 
सींग क्यों नहीं उनके सिर पर बड़े बढ़े उग आते हैं ! 


/धद्विबंदी-काव्यमाल्ा', प० २०४ । 


२, उदाहरणाथ--- 

वसन आसन आसनि दास के, 

विक्षग पी रस की हंसि हॉस के । 

इग खलसे विलसे अलसे गही, 

सुमगहार बिहार विहाय ही ॥--'द्विबेदी-काव्यमाक्षा', ३३ 
३, अबथा--- 


शरणारात मांगत प्र भो हे अनाभ के नाथ | 
युगुक अरणहरजिन्द महं राखन दीजे साथ ॥-- “द्विब दीन्‍काव्यमाक्षा, १४ । 
'क्िकेदी-काप्यम!क्ा, ए० श्य३ । 
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- घोर घमंडी पुरुषों की क्यों टेढ़ी हुई न लंक ९ 
चिन्ह देख जिसमें सब उनको पहचानते निशंक ॥ " 


उप युक्त पंक्तियों में ब्यंग्य का श्रहुत कुछ चमत्कार है। संस्क्ृत-श्लोक में उन कान्यकुब्ज 
ब्राह्मणों पर आक्षेप किया गया है जो विद्याध्ययन, खेती, व्यापार या नौकरी न करके अपनी 
ससुराल को कल्पवृक्ष समझते ओर उसी के धन से सानन्द जीवन-यापन करते हैं| हिन्दी- 
पद में मिथ्यावादियों के सिर पर सींग उगवाने और घमंडियों की कटि टेढ़ी करा देने की 
कवि-कल्पना निस्सन्देह चमत्कारकारिणी है| परन्तु द्विवेदी जी की श्रधिकांश कविताश्रों में 
अर्थ की अतिशय प्रकाशता होने के. कारण प्रसन्नता का यह गुण दोष बन गया है |* “आगे 
चले बहुरि रघुराई”-जेसे नीरस किन्तु स्पष्ट पद पद-पद पर मिल सकते हैं ।३ 


पद्म-निबन्धों की व नाव्मकता ओर अतिप्रकाशता के कारण द्विवेदी जी की कविताएं 
प्रायः इतिकृश्तात्मक हैं। उनकी सभी पद्मकृतियां कविता नहीं हैं| इन इतिबृत्तात्मक रचनाश्रों 
में भी स्थान स्थान पर कवित्व है। यह उप युक्त विवेचन और उद्धरणों से प्रमाणित है | 
उनकी कविताओं की इतिबृत्तात्मक्ता ओर नीरसता के अनेक कारण हैं। द्विवेदी जीने 
अपनी श्रधिकांश कविताओं की रचना अ्राजकता-काल में की थी, द्विवेदी-युग में नहीं । उस 
समय हिन्दी-साहित्य के भीतर ओर बाहर सर्वत्र ही अराजकता थी। भूमिका में वर्णित 
राजनेतिक, सामाजिक, धार्मिक आदि आन्दोलन कवियों की एकान्त साधना में बहुत कुछ 
ब्राधक हुए। एक ओर तो यह दशा थी और दूसरी शओओर द्विवेदी जी का श्ञानसम्बल 
संस्कृत-साहित्य और पुरानी परिपाटी के पंडितों के श्रध्यापन पर ही अश्रवलम्बित था। उनका 


4. द्विवेदी-काव्यमला”, ए० २६० । 


र्‌ नान्ध्रीपयोधर इवातितरां $काशो, 
नो गुजेरीस्तन इवातितरां निगृढ़ः । 
अर्थों गिरामपिहित: पिहितश्च कश्चित्‌, 
सोभाग्यमेति मरहद्घूकुचाभ: ॥ --शजशेखर । 
हे, यथा--- 


घर में सबको भाती हे यह, पति का चित्त चुराती है यह । 
सखियों में जब आती है यह, सधु मीठा टपकाती हे यह ॥ 

,4 (द्विबंदी-कान्यमाला', ए० इ७८ | 
या ि 
'शरीर ही से पुरुषार्थ चार, शरीर की है महिमा अपार । 
शरीररक्षा पर ध्यान दीजे , शरीरसेवा सब छोड़ कीज ॥ 

“ट्विव दी-काव्यमाला', प्‌ ०४१४ । 
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कबि एक संस्कृत पढ़े-लिखे देहाती के कृपमंडकत्व से ऊपर नहीं उठ सका था | अनध्याय 
अनभ्यास और अरुगति के कारण वे परम्परागत हिन्दी-काव्यमाषा ब्रज और अ्रवधी पर 
अधिकार नहीं कर सके थे | इसी कारण उनके मानों में सचाई ओर सुन्दरता के होते हुए. भी 
उनकी रचनाश्रों में कविता का लालित्य नहीं आ पाया | आगे चलकर जिस प्रकार द्विवेदी 
जी ने मैधिलीशरण गुप्त आदि का गरुत्व किया यदि उसी प्रकार उन्हें भी कोई गुद मिल 
गया होता तो बहुत सम्भव था कि वे भी एक अच्छी कोटि के कवि हो गए होते | 


सम्पादक द्विवेदी की शानभूमिका का असाधारण रूप से विस्तार हुआ किन्तु उसके साथ 
ही उनके कतंव्य की परिधि भी अनन्तरूप से विस्तृत हो गई | अध॑शिक्षित हिन्दी-पाठकों को 
शिक्षित करना था। हिन्दी के प्रति उदासीनों को हिन्दी का प्रेमी बनाना था | पथश्रष्ट समाज 
लेखकों और पाठकों को प्रशस्त मार्ग पर लाना था | हिन्दी-साहित्य को दूषित करने वाले 
कूड़ाकरकट को साफ करना था | अ्रभिव्यंजन में असमर्थ हिन्दी को प्रौढ, संस्कत और 
परिष्कृत रूप देना था | तिरस्कत देवनागरी लिपि और हिन्दी-भाषा की उचित प्रतिष्ठा 
करनी थी। विपन्न हिन्दी-साहित्य को सम्पन्न बनाने के लिए विविधविपयकर साहित्यकारों के 
निर्माण की आवश्यकता थी | इस प्रकार की सर्वतोमुख झावश्यकताओं की पति करने के लिए 
द्विवेदी जी के कवि को, अपना निजत्व खोकर शिक्षक, उपदेशक, आलोचक, सुधारक और 
निर्माता बन जाना पड़ा | बह काव्यभाषा खड़ीबोली का शैशवकाल था | अभिव्यंजना का 
निरबंल माध्यम कलासौन्दयय धारण ही नहीं बर सकता | इसीलिए. खड़ीबोली की तत्कालीन 
रचनाश्री म कविता की अभीष्ट रमणीयता न ञ्रा सकी | द्विवेदी-युग का प्रथम चरण योग्य 
माध्यम-निर्माण की साधना में ही व्यतीत हो गया | 


द्विवेदीसम्पादित 'सरस्व॒ती' में प्रकाशित कविताओं का काव्योचित संशोधन इस बात का 
साक्षी है कि द्विवेदी जी में भी कविप्रतिमा थी । गोपाल शरण सिंह की मूल पंक्तियां थीं -- 
मधुपपंक्षि नित पुष्पप्रमधारा में बहती 
या वह अति श्रनुरक्त बौर पर भी है रहती ।* 
द्विबेदी जी ने उसका संशोधन क्रिया-- 
मधुपपंक्ति जो पुष्पप्रेमरस में नित बहती, 
आम्रमज़री पर क्या वह अनुरक्त न छती ! 
रस',“आ्राम्नमंजरी” और प्रश्ननाचक चिन्ह की योजना ने इस पढ को निस्सम्देह सरस, मार्मिक 
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* माता की महिमा, सरस्वती” की हस्तलिखित प्रतियाँ, १६१४७ हे 
। काशी-नागरी-प्रचारिणी-सभा के कल्लाभवन में रक्षित | 
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ओर अधिक भावाभिव्यंजक बना दिया है। उनके पत्रों में भी कहीं कहीं काव्य की रमणीयता 
मिलती है ।* यत्न तत्र सरस, रमणशीय और कब्रित्ममय होने पर भी ये कविताएं. द्विय्रेदीजी को 
कवि के उथ आसन पर प्रतिष्ठित नहीं कर सकृतीं। इनका वात्तविक महत्व छुन्द, भाषा 
आर विषय की दृष्टि से है | 


विधान की दृष्टि से द्विवेदी जी की कविताओं के पॉच रूप हैं --- 

प्रबन्ध, मुक्कक, प्रबन्धमुक्तक, गीत और गद्यकाव्य | उन्होंने खंडकाव्य या महाकाव्य के रूप में 
कोई काव्यरचना नहीं की। उनकी प्रबन्धात्मक कविताओं को पद्चप्रबन्ध कहना ही अ्रधिक 
युक्ति-युक्त है। ये रचनाए' भी दो प्रकार की हँ-कथात्मक और वस्तुवशनात्मक | कथात्मक 
पद्मप्रबन्धों मे गद्य की लघु कहानी की भातरि किसी नन्हे-से यथार्थ था कल्पित कथानक 
का उपल्थापन किया गया है,यथा 'सुतपंचाशिका? “द्रोपदी-बचन-बा णावली ?“जंबुक्रीन्याय','टेसू 
की टांग” आदि | ये पद्म खंडकाव्य के भी संज्ञिप्त रूप हैं | वस्तुवणनात्मक पद्चप्रबन्धे में बिना 
किसी कथानक के किसी वस्तु या विचार का प्रबन्धकाव्य की भाँति कुछ दूर तक निाह किया 
गया है ओर फिर कविता समाप्त होगई है, यथा “भारतदुर्मिक्ष ' 'समाचारपत्रसंपादकस्तव 
धादमकाव्य!ः “कुमुदसुन्दरी! आदि | द्विवेदी जी की अधिकाश कविताए' इसी बर्ग की हैं | 
भाग्तेन्दुयुग और द्विवेदीयुग में पद्मप्रबन्धों की अपेक्षाक््त अधिकता का प्रधान कारण उन 
युगो की हलचल आर खडीबोली की श्रप्रोढता ही है | म॒कतकों की काब्यमाधुरी लाने के लिए. 
अपरिपक्त खडीबोली की गागर मे सागर भरना असम्भव था। खण्डकाव्य या महाकाव्य 
लिखने के ज्िए पर्याव अभ्रवकाश की आयश्यकता थी। बहुघंधी कबि इन परिस्थितियों के 
ऊपर न उठ सके | 


द्विवेदी जी के काव्यविधान का दूसरा रूप मुक्तक है। उनकी मुक्तक रचनाश्रों के मूल 
में दो प्रधान प्रद्कत्तियों काम करती रहो ईं-सो-दयमूलफ ओर उपदेशात्मक | “विहारवाटिक?, 
पलेहमाला! आ्रादि अनुवादों ओर “प्रमातवर्ण नम), खूयअहणम” आदि मौलिक रचनाश्रो का 
उद्देश्य सौन्दर्यनिरूपण ही था ।* “'शिवाष्टकम?,“क्थमहं नास्तिक:” आदि आत्म-निवेदनात्मक 
कविताओं में भी भावसौन्दय का चित्रस होने के कारण सीौन्दयमुलक प्रवत्ति की ही प्रधनता 


१, भथा--- 
राय कृष्णदास को लिखित पत्र १७, ६, ३० । 
सरस्वती”, भाग ४३२, खण्ड २, संख्या ४७, ५० ४६६ | 
२, यथा-- शुप्क्त जम्बूफल गुर्छुकारी, इते उठी श्याम घटा करारी । 
महावियोगानल्द्घ बाला, उते परी सूलित हजे विहाल्या ॥ 
“आऋतुतरजियी', 'द्विवेदी-काप्यमाला, एृ० मरे | 
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है| उपदेशात्मक मक्ककों में नीति आदि का उपदेश देने के लिए मुक्त विचारों की निबन्धना 
की गई है, यथा-विनय-विनोद, “विचार करने योग्य बातें” श्रादि ।* द्विवेदी जी की ककिता 
के तीसरे रूप प्रबन्ध मुक्तकों में एक ही वस्तु या विचार का वणन होने के कारण प्रबन्धता 
और प्रत्येक पद दूसरे से मुक्त होने के कारण मुक्तत्व दोनो ही एक साथ हैं, उदाहरणाथ्थ-- 
“विधिविडम्बना', ्रन्थकार-लक्षण” आदि | भारतेन्दुयुग से चली आने वाली ब्नमस्यापूर्ति 
की प्रत्रत्ति ने द्विवेदी जी को मुक््तकरचना के प्रति प्रभावित नहीं किया | सम्मवत; इसका 
वास्तविक कारण यह है कि वे ताहश समस्यापूरक कवि-समाजों के निकट संपक में कभी 
रहे ही नहीं | 


कतिपय गीतो ने द्विवेदी जी की कविता का चौथा रूप प्रस्तुत किया | मौलिकता की दृष्टि 
से इन गीतो के चार प्रकार हैं। 'भारतवप » मव संस्कृत के धगीत मोविन्द' से, 
“वन्देमातरम> में बंगला से और “सरगी नरक ठेकाना नाहिं# मे लोक-प्रत्नॉलित आ्राल्हे से 
प्रभावित हैं। इस अंतिम गीत में पबनन्‍्धता होते हुए भी लोकप्रचलिनगेयता के कारण 
इसकी गणना गीतो के अन्तगत की गई है। कही कही उन्होंने भारतीय परम्परा का ध्यान 
किए बिना ही स्वतन्न्न रूप से भी गीतो की रचना की है | “टेसू की दाग! ओर “महिला परिषद्‌ 
के गीत” इसी प्रकार के हैं| इनकी लय पर उद्‌ का बहुत कुछ प्रमाव परिलक्षित होता है ।५ 





१. यथा-- योबन वन नव तन निरसखि मुढ़ अचल अनुमानि । 
हंटि जग कारागार मह परत आपदा आनि ॥ 
्े -- द्विवेदी-काव्यमाल।', पएृ०५, । 
२. बथा-.. इष्टदव आधार हमार, तुम्हीं गले के हार हमारे, 


भुक्ति मुक्ति के द्वार हमारे, ज ज॑ ज॑ ज॑ देश ॥ 
के _ करे 
ज॑ ज॑ सुभग सुवेश ॥ 
“द्विबंदी-काव्यमाला', प्‌० ४५४७ | 
३, यधा--- मलयामित्न झरूदु झूदु बहती है, शीतलता अधिकाती है 


सुखदायिनि वरदायिनि तेरी, मूर्ति मुके अति भाती है । 
बन्देसातरम्‌ ॥ 
-“हद्विव दी-काव्यमाल?, प्‌ ० ३८३ । 
४, होत बनिश्रहँ आई हमरे, को अब तुमसे झूठ बताय 


हमहूँ घिउ बरसन ब्यांचा है छोटी बड़ी बजारन ज्ञाय । 
हियां की बातें हिये रहि गई , अब आगे का सुनो हवाल, 
गाउ छाँड़ि हम सहर सिधायन लागेन लिखे चुटकुला ख्याल ॥ 
'द्विबं दी-काव्यमाला', प्‌.० शे८८ । 
२. यथा -- विद्या नहीं हे, बत्त नहीं हे, घन भी नहीं हे, 
क्या से हुआ है क्या यह गुलिस्तान हमारा । 
“द्विब दी-काव्यसाज्ा' प्‌. ० इ८डई । 
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शरीर की दृष्टि से ये गीत दो प्रकार के हैं-एकछुन्दोमय और मिश्रछन्दोमय। उदाहरशार्थ- 
शसरगो नरक ठेकाना नाहिं', 'मेरे प्यारे हिन्दुस्तान” श्रादि एक छुन्दोमय और “भारतवर्ष 
आदि मिश्र छुन्दोमय हैं। द्विवेदी जी की कविता का पांचवां रूप गद्य-काव्य है| समाचार- 
पत्रों का विराट रूप! श्रीर “्लेगराजस्तव” इसी रूप की रचनाएं हैं | इन गद्यकाम्यों में न तो 
मंस्कत-गद्यकाव्यों की-सी कवि-कल्पना का उत्कर्ष ही है और न हिन्दी-गद्य-काव्यों की- 
सी धार्मिक भाव-व्यज्ञना | किन्तु ये हिन्दी-गद्यकाव्य के प्रारम्भिक रूप हैं अ्रतएव इनका 
ऐतिहासिक महत्व है। 


द्विवेदी जी ने “विनयविनोद' की रचना श्रभ्यासार्थ ओर स्वान्तःसुखाय ही की थी। 
तब हिन्दी की न्यूनतापूर्ति की भावना उनमें न थी। हिन्दी के पराम्परागत दोहा का ही 
प्रयोग उन्होंने उसमें किया। मराठी और संस्कृत के अ्रध्ययन ने उन्हें संस्कृत-बृत्तो की ओर 
प्रद्ततत किया । 'विहारवाटिका' में हिन्दी के दोहा ओर हरिगीतिका के कुछ पदों के अतिरिक्त 
सारी पुस्तक संस्कृत के सग्धरा, शादू लविक्रीडित, द्रुतविलम्बित, वंशस्थ, शिखरिणी, 
भुजंगप्रयात मालिनी, मन्दाक्रान्ता, नाराच, चामर, वसन्ततिलका, उपजाति, उपेन्द्रबज़ा 
इन्द्रबज़ा ओर इन्द्रवंशा में ही हैं। 'स्नेहमाला' में उन्होंने फिर दोहोंका ही प्रयोग किया किन्तु 
आगे चलकर “महिम्नस्तोत्र” के अधिकांश पद शिग्बरिणी, मालिनी, भुजंगप्रयात, तोमर और 
प्रज्काटिका छुन्दों में ही रचे गय। 'आऋतुतरंगिणी” की रचना उन्होंने वसंततिलका, मालिनी, 
द्रतविलम्बित, इन्द्रबज़ा और उपेन्द्रवज़ा में की | “गंगालहरी” में सबेयो का ही विशेष प्रयोग 
हुआ किन्तु उनकी श्रागामी कृति 'देवीस्तुतिशतक' आआद्योपान्त बसन्‍्ततिलका में ही लिखी गई। 
इस गणना का शअ्रभिप्राय केवल यह सिद्ध करना था कि अपने कविजीवन के आरम्भिक 
काल में द्विवेदी जी ने संस्कृत के छुन्दों की ओर अपेक्षाकृत अधिक ध्यान दिया था | 
उस युग की प्रत्त्ति की दृष्टि से यह बात अनुपेक्षणीय जंचती है। आगे चलकर भी उन्होंने 
भशिवाष्टकम्‌ , 'प्रभातवर्ण नम”, “काककूनितम” आदि में भी गणात्मक छुन्दों का प्रयोग किया। 
वस्तुतः छन्द के क्षेत्र में द्विवेदी जी की देन गणात्मक छुन्दों की दृष्टि से ही महत्वपूर्ण हे । 
हिन्दी-साहित्य में केशवदास ने इस ओर ध्यान दिया था | उनके पश्चात्‌ हिन्दी-कवियों ने 
छुन्द की इस प्रणाली के प्रति विशेष प्रदत्त नहीं दिखलाई | द्विवेदी जी ने इन छुन्दों का 
प्रयोग करके हिन्दी में इनकी विशेष प्रतिष्ठा की | इस प्रकार “प्रियप्रवास” श्रादि गणात्मक- 
छुन्दोमय काव्यों की भूमिका प्रस्तुत हुई | कवि द्विवेदी की अपेक्षा युगनिर्माता द्विवेदी 
ने इस दिशा में भी अधिक कार्य किया | मंस्कृत-छन्दों के अतिरिक्त उन्होंने उर्दू, बंगला, 
अरगरेजी आदि के तथा स्वृतन्त्र छुन्दों के प्रयोग और प्रचार के लिए हिन्दी-कबियों को 


जा 
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प्रोत्याहित किया | उनके प्रयास के फलखरूप खड़ींबोली इन छुन्दों की सुन्दरता से भी 
सम्पन्न हुई | इसकी प्रमाणसम्मत विवेचना “युग ओर व्यक्तित्व अध्याय में आगे चलकर 
की गई है। 
भाषा की दृष्टि से द्विवेदी जी के कविता-काल के तीन विभाग किए जा सकते है-- 
के, श्ध८६ ई० से श्य६२ ई० तक | 
ख, १८६७ ई० से १६०२ ई० तक्र | 
गे, १६०२ ई० के उपरान्त | 


“विनयविनोद' (१८८६ ई०), “विहारवाटिका!( १८६० ई०), 'स्नेहमाला'(१८६० ई०), 
“महिम्नस्तोत्रों (१८६१ ई०), “ऋतुतरंगिणी” (१८६१ ई०), “गंगालदरी' (१८६१ ६०), 
श्रोर “देवीस्तुतिशतक” (१८६२ ई०) ब्रजमापा की रचनाएँ हैं। उनका यह काल प्राय: 
अनुवादों का ही है । उस समय हिन्दी की काव्यमापा संक्रान्ति की अवस्था में थी। 
भारतेन्दु कृत खड़ीबोली के प्रयोगों के पश्चात्‌ श्रीधर पाठक आदि ने खड़ीबोली का व्यवहार 
प्रचलित रखा । अ्रयोध्याप्रसाद खत्नी आदि के खड़ीबोली-श्रान्दोलन ने भी हलचल मचादी 
थी। तरकालीन ब्रजभापा के कवि उसका कोई सबसम्मत आदर्श रूप उपस्थित न कर सके | 
इसका भी कुछ न कुछ प्रभाव द्विवेदी जी पर अ्रवश्य पड़ा होगा। द्विवेदी जी ने संस्कृत-प्रन्थों 
के अनुवाद प्राय: सस्कृत-छन्दों में ही किए । उनका हिन्दी-भाषा ओर साहित्य का ज्ञान भी 
अपरिपक्क था अतएव उनकी उपयु क्व प्रारम्मिक रचनाओं की मापा का रूप काव्यमय और 
निखरा हुआ नहीं है |" 


द्वितीय काल में उन्होंने ब्रजभाषा , खड़ी बोली ओर संस्कृत तीनों ही को कविता का 
माध्यम बनाया । १६०२ ई० में प्रकाशित “ाव्यमंजूपा? इसी प्रकार की कविताश्रोंका संग्रह है। 
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१, के, यथा---. विधाता है केसो रचत त्रय लोके किमि सुई । 
धरे केसी देही, सकल किन वस्तू निरमई ॥ 
कुतक है मूर्खा कहि सुहभि माया असम परे । 
न जाने ऐश्वयों सकत नहिं जो खण्डन घरे ॥ 
“-द्विव दी-काव्यमाला?, प्‌ ० १६६ | 
ख. दूषित भाषा के संबंध में द्विव दी जी का निम्तांकित निव दन अवेक्षणीय हे- 
“इसमें बहुत सा संस्कृत वाक्य प्रयोग होने से रोचकता में विरोध हुआ 
है परन्तु असाधारण छुन्द होने के कारण नियतस्थान में शुद्ध हिन्दी शब्द की योजना 
नहीं हो सकी । इस न्‍्यूनता का मुझे बढ़ा खेद है ।”” 
--ऋतुतरज्षिणी” की भुमिका | 
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उनकी संस्कृत-पदावली विशेष प्रसन्न,घारावाहिक तथा काव्योचित है।" सरस्वती-सम्पादनके 
पूब द्विवेदी जी ने भाषा-संस्कार की ओर कोई ध्यान नहीं दिया था इसीलिए, उनकी खड़ी- 
बोली की तत्कालीन रचनाश्रों की भाषा को ब्रज, अश्रवधी श्रादि के पुट ने विकृृत कर दिया 
है |* १६०२ ई० में 'कुमारसम्मव-सार' के द्वारा उन्होने काव्य-भाषा के रूप मे खड़ीबोली की 
विशेष प्रतिष्ठा की ।३ यत्र तत्र ब्रजभाषा, अवधी या तोड़े मरोड़े हुए शब्दों का प्रयोग उसके 
महत्व को घटा नहीं सकता ।४ उनकी काव्य भाषा में मुहावरों और कहावतों का अभाव-सा 
है। लान्षणिकता, ध्वन्यात्मऊता या चित्रात्मकताका समावेश भी नगण्य ही है। तथापि हिन्दी- 
काव्य-माषा'के एकातपत्र सिहदासन पर स्वडीबोली को आसीन कर देने का प्रायः समस्त श्रेय 
सम्पादक-द्विवदी को ही है ।" उन्होंने स्वयं तो सरल, प्राजल, प्रवाह-युक्त और व्याकरण- 
सम्मत खडोबोली म॑ पद्मात्मक रचनाएं. कों ही; अपने आदशे, उपदेश और प्रोत्साहन से 
अन्य कवियों को भी खडीबोली मे कविता लिखने के लिए प्रेरित किया | इसका बिस्त॒त 
प्रिवचन 'युग ओर व्यक्तित्व! अध्याय में यथास्थान किया गया है | 


उन्नीसवीं शती के अन्तिम चरण में, विविध श्रान्दोलनों के कोलाहल में, भी संस्कारजन्य 
धामिक भावना ने नवयुवक द्विवेदी के हृदय को विशेष प्रमावित किया। भारतेन्दु-युग की 


धार्मिक कविता में भर्रित-का व की परम्परा का निर्वाह, जनता की घारमिक भावना का प्रतिबिम्ब 


4, प्रभातवर्णनम”, 'समाचारपत्रसम्पादक स्तवः आदि कविताएं उदाहरणीय हैं, यथा--- 
कुशेशग्रे: स्वच्छुजलाशयपु 
वधू मुग्बास्भोजदल ग हेषु । 
वनेषु पुष्प: सवितुः सपय याँ 
तत्पादसंस्पशेनया कृतासीत्‌ ॥ 
-ड्रिवेदी काव्यमाला', प.० १६६ । 
२, यथा---.... दिखा पड़े है तब रम्बरूपता' आदि 
“--'हिवेदी-काव्यमाला, प्‌ ० २६१ । 
३,०-- क्यों तुम एकादश रुद्र अधोमुख सारे ? 
हैं गये कहां हुंकार कठोर तुम्हारे ! 
क्या तुमसे भी बलवान दब गण कोई 
जिसने तम सब की आज अतिष्ठा खोई ? ॥ 
“- द्विवेदी-काव्यमाखा', प्‌० ३१५ । 
४ यथा--. “लगाय! सर्ग $, पद २६, “प्रशमामी' सर्यग ६, पद्‌ ३, 'जाज्ञा' सर्ग २, 
पद ७, टपके है? सर्ग £, पद ६७ आदि । 
< उसी काल में ठेठ अबधी में लिखित ओर जनवरी, १६०६ ई० की 'सरस्थती' में 
प्रकाशित 'सरगौ नरक ठेकाना माहि' भाषाणिषयक एक अपनाद हे। 
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और उपदेशक का स्वर स्पष्ट है | द्विवेदी जी संस्कत की काव्य-सरसता और भावपूर्ण 
स्तुति की ओर विशेष श्राकृष्ट हुए. । 'महिम्नस्तोत्र' और “गंगालद्दरी? इसी प्रवत्ति के परिणाम 
हैं| संस्कृत के परमेश्वरशतक , चूयंशतक, चंडीशतक आदि की पद्धति पर देहिक तापों से 
मुक्ति पाने के लिए उन्होंने १८६२ ६० में 'देवीस्तुतिशतक” की रचना की। धर्मों के 
परस्पर संघर्षकाल में भी वे मतमत|न्तर ओर धार्मिक वाद-विवाद से दूर ही रहे | उनकी 
रचनाएँ युग की धार्मिक भावना से परे ओर एकान्त भक्तिप्रधान हैं | उनमें आराध्य देवता 
का स्तवन और उसके प्रति श्रात्मनिवेदन है। उनका यह निवेदन कहीं तो निजी कल्याण 


भावना से और कहीं लोककल्याण भावना से अनुप्राणित है। उदाहरणाय "“देबीस्तुतिशतक' 
में उन्होंने अपने भ्रमंगलनाश के लिए. और श्रन्य कविताश्रों में स्थान स्थान पर देश, जाति, 


समाज आदि के मंगल के लिए देवी-देवताओ एवं ईश्वर से प्राथना की है |" 


शोकात बालविधवाओं की दयनीय दशा से अमिभूत द्विवेदी जी ने हिन्दू-धर्म की कठोर 
रूढ़ियों के विरुद्ध लेखनी चलाई ओर विधवाविवाह को धर्मतंगत बतलाया ।* टीकाधारी 
कट्टर कान्यकुब्लों ने क्रोधान्ध होकर उन्हें नास्तिक तक कह डाला । 'कथमइं नास्तिकः” 
द्विवेदी जी के उसी आहत हृदय की धार्मिक अ्रभिव्यक्ति है। उस एक ही रचना में उनकी 
धामिक भावनाश्रों का समन्वय है| परम्परागत घर्माचार के नाम पर बालविधवाश्रों को बलात्‌ 
अविवाहित रखना समाज की मूढ़ता, हठथमे, दम्भ, धर्माडम्बर और नशंसता है। ईश्वर की 
प्रसन्नता मूर्तिपूजन, गंगास्नान या सविध सन्ध्योपासन में नहीं हे। सत्यनिष्ठा में ही मंत्रजप 
की पावनता, सकलनों के प्रति भक्तिमाव में ही मगवद्भक्ति, उनकी पूजा में ही देवपूजा और 
प्राणिमान्न के प्रति दया तथा परोपकार में ही निस्विल त्रतों का फल एवं शाश्वत शान्ति है । 
एकमात्र करुणा ही समस्त सद्ध्मों का सार है | 


भारतेन्दुयुग से ही हिन्दीकवि-समाज श्रसाधारण मानवता से साधारण समाज की ओर 
अआकृष्ट होता आ रहा था। काल की इस अनिवाय गति का प्रभाव द्विवेदी जी पर भी पड़ा । 
उन्होंने अपनी कविताश्रों द्वारा समाजसुधार का भी प्रयास किया | वे चाहते, थे कि भारतीय 
समाज अ्रपनी सम्यता-संस्कृति को अपनावे, साहित्यकार सच्चे ज्ञान का प्रसार करें, समाज की 


१ यथा-- किए. विलम्ब प्रलय पूरी. इत हनेंहे तब पहछितेहो, 

स्थकर बनाये को बिसारि के अंत ताप हिय पेहो। 

नहि नहि अ्रस कदापि करिहौ नहि, दयादृष्टि तुम देहौ, 

प्रशतलपाल यहि. काल उबारन ऐहौ, ऐहो, ऐड्ी ॥ 
ु #द्ववेदी काव्यमाला', ६० १८१ | 
२. 'बालविधवब्रिलाप', “द्विवेदी काव्यमाला!, प्र० २१० । 
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धार्सिक दृष्टि उदार और व्यापक तथा उसके हृदय मे पोड़ितों के प्रति सहानुभूति हो | उनकी 
सामाजिक भावना चार विशिष्ट रूपों में ब्यक्त हुई। कही तो उन्होंने पीड़ित और दयनीय 
बर्ग के प्रति सहानुभूति दिखलाई," कहीं समाजसुधार का स्पष्ट उपदेश दिया,* कहीं 
धामिक कट्टरपंधियों तथा साहित्यिक वंचको आदि का व्यंग्यात्मक उपहास किया3 और -कहीं 
समाज के पथश्रष्ट हठधर्मियों की कठोर भत्सना की ।४ 


भारतेन्दुयुग ने समाज की अ्रधोगति के विविध चित्र अंकित किए थे | यज्र, श्राद्ध, 
जातिपाँति, वर्णाभ्रमधर्म, स्त्रीशिक्षा , छुआछूत, अन्धविश्वास, धर्मपरिवर्तन. विधवाबियाह, 
बालविवाह, गोरक्षा, विदेशगमन, मूर्तिपुजा आदि पर लेखनी चलाई थी | सबको सब कुछ 
कहने की चाट थी | कवियों की रूढिवादिता या सुधारवादिता के कारण उनकी रचनाश्रों में 
सहानुभूति की अपेक्षा आलोचनाप्रत्यालोचना का ही स्वर अधिक प्रधान था | द्विवेदी जी ने 
समाज के सभी अंगा पर लेखनीचालन नहीं किया, किसी एक विषय पर भी बहुत सी रचनाएँ: 
नहीं की | कान्यकुज्ज ब्राह्मणूं। के धर्माडम्बर, बालविधवाआ की दुरवस्था और ठहरोनी की 
कुप्रथा ने उन्हे विशेष प्रभावित किया। "कान्यकुब्जलीलामृतम्‌”! में पाखंडी समाज का 
चित्रण भारतेन्दु-युग की सामाजिक कविताओं की आलोचना-पद्धति पर किया गया है । 
बालविधेवाबिलाप', “कान्यकुब्जअबलाबविलाप' ओर “ठहरोनी” भे बालविधवाश्ों और अबलाओओ 
के प्रति समानुभूति की निदशना परवती द्विवेदी-युग की सामाजिक कविता की विशेषता है । 


आधुनिक हिन्दी-साहित्य में देश ओर स्वदेशी पर रचित कविताओं मे निश्चित भावनाश्रो 


जीरा. अऑलजीओ++ जज 5 न आन +दतिकानजन भा /्ाआण पा: उनअमम-क-ा+णयामयुफा०-----पाम--भकय 


१ उदाहरणा०-'भारतदुभिक्ष , त्राहि नाथ जाहि! आदि कविताएं 
“द्विवेदीकाव्यमाला?, में संकलित । 
२, यथा-- हैं देश ! सप्रण॒ विदेशज वस्तु छोड़ो, 
सम्बन्ध सर्व उनसे तुम शीघ्र तोड़ो । 
मोडो तुरन्त उनसे मुह आज से ही, 
कल्याण जान अपना इस बात में ही ॥ 
“द्विवेदीकाव्यमाला', प्ृ० ४२३ । 
३, यथा... जन्मभूमि', अ्रन्थकारलक्षण', कर्तंव्यपश्चदशी आदि 
/ह्विव दीकान्यमाला' सें संकलित | 
४, यथा-- क्यों हैं तुके पट विदृशज देश भाये १ 
क्यों है तदर्थ फिरता सु'ह लित्य बाये ? 
तूने किया न मन में कुछ भी विचार, 
बिक्कार भारत तुके शल कोटि बार ! 
(द्विवेदीकान्यसाज्ञा , एु० शरर | 
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के क्रमिक इतिद्दास की रूपरेखा इस प्रकार है। भारतेन्दु-युग के कुछ कवियों ने भारत के 
अतीत गौरब की श्रोर संकेत करके अभिमान का अनुभव किया, देश की दवनीयता का 
चित्रांकन करके उसे दूर करने के लिए. भगवान्‌ से प्रार्थना की। द्विवेदी-युग के अधिकांश 
कवियों ने अतीत की अ्रपेज्ञा वतमान पर ही अधिक ध्यान दिया, भगवान्‌ से सहायताथ प्रार्थना 
करने के साथ ही आत्मबल का भी अनुभव किया । वर्तमान क्रान्तिवादी युग तो प्रस्तुत 
समस्याओं को लेकर अपने ही बल पर संसार को उलद देने के लिए कटिबद्ध है। इस विकास- 
क्रम में द्विवेदी जी की कविताएँ भारतेन्दुयुग और द्विवेदीयुग की मध्यस्थ शृंखला की भाँति 
हैं। शासकों के गुणगान और भारत के सहायतार्थ ईश्वर से प्राथना करने में वे भारतेन्दु-युग 
के साथ हैं। किन्तु अतीत को छोड़कर वर्तमान के ही चित्र खींचने में वे भारतेन्दु-युग से एक 
पग आगे बढ़कर द्विवेदी-युग की भूमिका में खड़े हुए हैं । 


द्विवेदी जी की राजनेतिक या राष्टीय कविमावना चार रूपो में व्यक्त हुईं है। पहला रूप 
शासकों के गुणगान का है। “कृतज्ञताप्रकाश” आदि रचनाओं में कुछ सुविधाएं देने वाली 
सरकार की मुक्ककंठ से प्रशंसा और हु की इतनी असंदृत अभिव्यक्ति की है मानो किसी बच्चे 
को श्रभीष्ट खिलौना मिल गया हो । परन्तु ये कविताएं ट्विवेदीयुग के पूव की हैं। अपने 
जीवन के आररम्मिक वर्षों में द्विवेदी जी विदेशी सरकार के भक्त थे-यह बात “चरित और 
चरित्र! अ्रध्याय में सप्रमाण कही जा चुकी है| इसके दो प्रधान कारण परिलक्षित होत हैं- 
एक तो मारतेदु-युग से चली आनेवाली राजमक्ति की परम्परा और दूसरे अंग्रेजों द्वारा देश 
में स्थापित की गई शान्ति तथा उन्हें प्रसन्न करके हिन्दी के लिए कुछ प्राप्त करने को भावना। 
राजनंतिक कविता के दूसरे रूप में ट्विवेदी जी ने देश की वर्तमान श्रधोगति के प्रति ज्ञोभ 
प्रकट किया है |" इस सम्बन्ध में एक विशेष अवेक्षणीय बात यह है कि उन्हो ने भारतेन्दु 
की मुकरियों या हि वेदीयुग के राष्ट्रीय कवियों की भांति अंग्रेजों को देश की दुर्दशा का 
कारण नहीं माना है ओर इसीलिए, कहीं भी उनके अत्याचारों का निरूपण नहीं किया है | 
उनकी राजनेतिक कविता का तीसरा रूप भारत के गौरवगान का है | इस भाव की अभिव्यक्ति 
मुख्यतः चार रूपो में हुई है। कहीं तो उन्होंने भारत के अतीत बैभव की महिमा का वर्शुन 


१, यथा-- यदि कोई पीड़ित होता है, 
उसे देख सब्र घर रोता है | 
देशदशा पर प्यारे भाई 
आई कितनी थार रुज्लाई 
'द्विवेदीक्राव्यमाला', पृ० ३६७। 





[ ११३ | 


किया है,* कहीं देवरूप में उसकी प्रतिष्ठा की है,* कहीं उसके रमणीय प्राकृतिक दृश्यों 
का रूपांकन किया हे३ श्रौर कहीं देश तथा स्वदेशी वस्तुओं के प्रति सरल प्रेम की व्यंजना की 
है ।* पाचव रूप में कवि द्विवेदी की स्वतंत्रता की श्राकांज्षा का व्यक्षीकरण हुआ है।यह 
अभिव्यक्ति प्रधानतया पाँच प्रकार से हुई है | कहीं देश के कल्याण के लिए, देवीदेवताश्रों 
की दुद्ाई दी गई है,“ कही उत्थान के लिए देशवासियों को विनम्न प्रोत्साहन दिया गया है,* 
कहीं अ्रतीत की तुलना में बतमान का चित्रण करके भविष्य सुधारने की चेतावनी दी गई७ 
है, कही राष्ट्रीय जागृति के लिए. मेलजोल का राग अलापा गया है ८ और कहीं देश के 
उद्धार के लिए बाहुबल से क्रान्ति कर देने का संकेत किया गया है ।६ 


१. यथा---- जहां हुए व्यास मुनि प्रधान, । 
रामादि राजा अति कीर्तिमान | 
जो थी जगरपूर्जित 'धन्‍यभूमि 
वही हमारी यह आयभूमि ॥ “द्विवेदी-काव्यमाक्षा' पृ० ४०६ । 


२, यथा---.... इष्टदेव आधार हमारे 

तुम्हीं गले के हार हमारे, 

जे जे जे जे देश | “द्विवेदी-काव्यमाज्ा' पृ० ४१४ | 
३. बथा-- वह जगल की हत्रा कहां है ? वह इस दिल की दया कहां है ९ 


कहां टहलने का रमना है ? लइरा रही कहां जमुना हैं 
वह मोरों का शोर कहां है ? श्याभ घटा घनघोर कहां है ? 
कोयल की मीटी तानों को सुन सुख दते थे कानों को ९ 
“द्विवेदी-काव्यमाला!' पृ०३६११ | 
४, यथा-- जन्म भूमि! मे, द्विवेदी-काव्यामाला! में संकलित | 
५, यथा--- आलस्य, फूट, मदिरा, मद दोष सारे, 
छाये यहा सब कही टरते न ठारे। 
हे भक्तवत्सल | उन्हें उनसे बचाश्रो, 
हस्तारत्रिन्द उनके सिर पे लगाओ। “द्विवेदीकाव्यमाला! १०३६२ 
६. यथा “द्विवेदी-काव्यमाला' मे संकलित “जन्मेभूमि! में । 
७, यथा 'ह्विवेदी-काब्यमाला? में संकलित “आयभूमि! और “देशोपालम्भ! में | 
८ उदाहरणा4-- 


ह। 


हिन्दू मुसलमान ईसाई, यश गावें सब भाई भाई, 
सबके सब तेरे शैदाई, फूलो फलो स्वदेश। 
(द्विब्रेदी-काव्यमाला' पृ०४४३, ४४४ | 
६. यथा कवि--हें स्वन्न॑त्नते ! जन्म तुम्हारा कहा १ बता यह प्रश्न हमारा । 
स्वत॑त्रता --शूर देशहित तजते जहा प्राण जन्म मेरा है वहाँ । 
“द्विवेदी-काव्यमाला' १० ४२०। 


[ श१४ ] 


हिन्दी-भाषा और साहित्य के पुजारी द्विवेदी जी हिन्दी की दीन दशा से विशेष प्रभावित 
थे | साहित्यसम्बन्धी विषयों पर लिखित उनकी कविताएं तत्कालीन साहित्य का बहुत कुछ 
श्रामास देती हैं-। उनमें कहीं मायावी सम्पादको की व॑चकत लीलाओं का निरूपण है," कहीं 
हिन्दीभाषियों द्वारा नागरी के त्यागे जाने और विदेशी भाषाओं के अपनाए जाने पर 
खेदप्रकाश है,* कहीं सरकारी कार्यालयों, कचहरियों श्रादि में हिन्दी को उचित स्थान 
दिलाने के लिए निवेदन है,3 कहीं संस्कृत बंगला, मराठी, अ्रगरेजी आ्रादि के सामने हिन्दी 
की हीनता, व॒कड़ो की अलंकारवादिता, कवित्वहीन पद्चरचना ओर समस्यापूरकों तथा 
खड़ीबोली के विरोधी ब्रजभाषाभक्तो की विडम्बना से व्यथित कविहृदय का व्यक्तीकरण है,४ 
कहीं यशोलोलुप, ईर्ष्यालु, चोर और अपंडित हिन्दी अन्थकर्ताओं की यथाथ भांकी है," कहीं 
कविता का अ्रंगभंग करने वाले हिन्दीपद्चकारों के प्रति क्रोध, शोक तथा उपह्यास की व्यंजना 
है* और कहीं हिन्दी को आश्रय देने के लिए बेशी नरेशों से विनय की गई है ।७ यही 
प्रारिद्र वेदीयुग--अराजकता-युग--का चित्र है। (समय नहीं है?, 'मुके लिखना नहीं श्राता! 
आदि बहानो के आधार पर विदेशीभाषाप्रेमी हिन्दुओं ओर हिन्दीभाषियों को हिन्दौसेवा के 
पथ का पथिक बनाने के लिए ही युगनिमता द्विवेदी ने संदेश” को रचना की । 


रविवर्मा आदि चित्रकारों के चित्रों ने हिन्दीकवबियों का ध्यान विशेष आकृष्ट किया | 
उन चित्रों की वस्तु पर द्विवेदी जी ने स्वयं कबिताएं लिखीं और दूसरों से भी लिखवाई । 
द्विवेदी-सम्पादित 'कविताकलाप” इसी प्रकार की कविताओं का संग्रह है | द्विवेदी जी को 
रम्मा', कुमुद-सुन्दरी', 'महाश्वेता', 'उपास्वप्त! आदि चित्रपरिचयात्मक रचनाओ्रों का 
अलम्बन पौराणिक या आधुनिक युग की नारी है। आ्रादशे नारियों के चरित्र श्रैकित करके 
वे भारतीय नारी-समाज को सुधारना और सरल, परिष्कृत तथा मंजी हुई पद्यभाषा खड़ीबोली 
की प्रतिष्ठा एवं प्रचार करना चाहते थे | रविवर्मी के लित्रों का गुणानुवाद भी इन रचनाओं 
का उद्देश जान पडता है | द्विवेदी जी ने हिन्दी-हितेषियों की प्रशेसा में ओर अवसर-विशेष 
पर भी अनेक कविताएं लिशीं |८ 'बलीवद', “काककूजितम?, 'जम्बुकी-न्याय!, 'टेसू को टांग! 


“दे फल : नमन ..32ररलनन जननी. “रजत. रिशवननअनीन--ानापलॉिम >नन---+-माममन. 





यथा-- ब्विवेदी-काब्यमाला! में संकलित “समाचारपतन्न्सम्पादकस्तव:” में । 
'नागरी तेरी यह दशा? में। 
धागरी का विनयपत्र' में। 
े पे .,.. है कविते! में। 
यथा--. हिवेदी-काव्यमाला में संकलित 'ग्रस्थकारलझण!” में । 
६. सा कि 3,. स्वप्न में । 
मा हे ७»... प्रार्थना! में | 
छ. . » » आऔहानोलीपंचक', विवाहसंबंधी कवितायें! आदि । 


१7 9१ ११ 


7 ० कक । 


खत के बा 0 + 


[| ११४ | 
आादि में व्यक्तिगत आज्षेप भी है किन्तु ठसका विवेत्रन उचित नहीं प्रतीत होता । 


द्विवेदी जी के प्रकृतिवर्शन में वस्तु की नवीगता नहीं है। “ऋतुतरंगिणी', प्रभात- 
वर्शनम!, 'सूयंग्रहणम' , 'शरत्सायंकाल' , 'कोकिल”, “बसनन्‍्त” आदि कविताश्रों में उन्होने प्रकृति 
के रूढिगत विषयों को ही अपनाया है। उनका महत्व विधानशैल्ली की दृष्टि से है। वस्तुतः 
द्विवेदी जी प्रकृति के कवि नहीं हैं | प्रकृति पर उन्होंने कुछ ही कविताएं लिखी हैं जिनका 
न्यूनाधिक महत्व ऐतिहासिक आलोचना की दृष्टि से है। भाव की दृष्टि से उनकी कविताओं 
में कहीं तो प्रकृति का भावचित्रण हुआ हे ओर कहीं रूपचित्रण ! भावचित्रण भें उन्होंने 
प्रकृतिगत अ्थ का ग्रहण कराने का प्रयास' ओर रूपचित्रण में प्रकृति के दृश्यो का चित्र-सा 
अंकित किया है |* सीन्दय की दृष्टि से द्विवेदी जी ने प्रकृति के कोमल और मधुर रूप को 
ही देखा है, उसके उग्र और भयंकर रूप के नहीं जैसा कि सुमित्रानन्दन पन्‍्त ने श्रपने 
परिवर्तन! 3 मे किया है। “ऋतुतरंगिणी' में ग्रीष्म का वन यथाथ होने के कारण द्विवेदी 
जी की उग्रताविपक प्रत्रत्ति का द्रोतक नहीं हो सकता। निरूपित और निरूपयिता की दृष्टि 
में द्विवेदी जी के प्रकृति-बण न में केवल दृश्य-दशेक सम्बन्ध की व्यंजना हुईं हे, तादात्म्य- 
सम्बन्ध की नहीं | यही कारण है कि उनकी प्रकृतिविषयक कविताओं में गहरी श्रनुभूति की 
अपेन्ता वणुनात्मकता ही अधिक है। विधान की दृष्टि से उन्होंने प्रकति-निरूपण दो प्रकार 
में किया है--प्रस्ततुत-विधान ओर अप्रस्तुत-बिधान | उदाहरणाथ-“ऋतुतरंगिणी” आदि 
पं प्रकतिचित्रण ही कवि का लकर्चय रहा है किन्तु '"काककृजितम” आदि में अप्रस्तुत काक 
आदि के चित्रण के द्वारा कवि ने प्रस्तुत दुष्टो के चरित्रचित्रण का ही प्रयास किया है। 
विभाव की दृष्टि से उन्होंने प्रकृति का चित्रण दो रूपों में किया है-- उद्दीपनरूप में ओर 
आलम्बनरूप में । रीतिकालोन परम्पर। ने प्रकृति के विविध दृश्यों को श्र गार के उद्दीपनरूप 
में ही प्रायः अंकित किया था। जगमोहन सिह और श्रीधरपाठक उसके आलम्बन-पक्ष की 
ओर भी प्रइत्त हुए । प्राकृतिक दृश्यों का आलम्बनरूप में चित्राकन करके द्विवेदी जी ने इस 


क््खिन्न 


१, यथा--कुमुदपुष्पसुवाससुवासिता, वकुलचम्पकगन्धविमिश्चिता । 
ह मुदुल बात प्रभात भये बहे, मदनवद्धंक अद्धंकला कहें || 
“ट्विवेदी-काव्यमाला' पृ० ८र । 
२. यथा--क्ष्य मामनादुत्य निशान्धारः पलाय्य पापः किल यस्तीति | 
ज्यलबजिव क्रोचभरेश भानुरगाररूप: सहसाचिरासीव ॥। 
ह “हिेदी कान्यमाला' पू० १६३ । 
३, आधुनिक कवि! २ 'में संकलित | 





च्जु 


[ ११६ । 


प्रणाली को और आगे बढ़ाया |* इसी काव्यभूमिका में गोप॑ल शरण सिंह, राम नरेश त्रिपाठी, 
रामचनद्र शुक्र, सुमित्रानन्दन पन्‍त आदि ने आलम्बनरूप में प्राकृतिक दृश्यों का श्रथग्रहण,. 
ओर ब्रिम्बग्रहण कराया | 
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१, अथॉ-- 
विशुष्क पत्र द्रुम में भ्रनेका, धसे घसे कीचक एक एका । 
अनस्त जीवान्तक दुःखदाई, दशों दिशा पावक देत लाई ।। 
'हिेदी काव्यमालखा' पृ० ८० | 
या मसाचिरात्‌ सम्भविता समाप्ति: शुत्ता हृदीतीव विचिन्तयन्ती | 
उष प्रकाशप्रतिभामिषेण विभाषरी पांडुरतां बसार |। 
(हिवेदी-काव्यमाज़ा' १० १६८ । 


पांचवां अध्याय 
आलोचना 


पश्चिमीय साहित्य में समालोचना का अर्थ किया जाता है रचना के विषय के इतिहास, 
सोंदयमिद्धान्त, रचनाकार की जीवनी आदि की दृष्टि से रचना के गृणदोष और रचनाकार 
की अन्त त्तियों तथा प्रश्नत्तियों का सूक्ष्म विवेचन | संस्कृत-साहित्यकारों ने इस श्रर्थ में न 
तो आलोचना ही की है और न उस शब्द का ही प्रयोग किया है| हिन्दी में प्रचलित 
समालोचना, समालोचन, आलोचना और आलोचन एक ही अथवाच्यक शब्द हैं। ये शब्द 
संस्कृत के होते हुए भी अंगरेजी के 'क्रिटिसिज़्म' के समानार्थी हैं । समीक्षा और परीक्षा भी 
आलोचन के पूर्याय हैं | “क्रिटसिज़्म! के लिए. इन शब्दों के चुनाव का आधार क्‍या है ! अपने 
ध्वन्यालोकलोचन' में अभिनवगुप्तपादाचाय ने लिखा है-- 


“अपने लोचन (ज्ञान या मन) द्वारा न्यूनाधिक व्याख्या करता हुआ में काव्यालोक 
( ध्यन्यालोक ) को जनसाधारण के लिए विशद ( स्पष्ट ) करता हे [?* 


€ चन्द्रिका/' ( ध्वन्यालोक पर लिखी गई व्याख्या ) के रहते हुए. भी लोचन के बिना 
लोक या ध्वन्यालोक का ज्ञान असम्भव है। इसीलिए अमभिनवगुप्त ने प्रस्तुत रचना में 
( पराठका की ) आँखें खोलने का प्रयास किया है ।!!* 


शा 


इन उदाहरण से स्पष्ट हे कि लोचन लोचक द्वारा भावक को दिया गया वह 
'शानलीचन है जिसकी सहायता स वह लोचित रचना का उच्चित भावन कर सके | परीक्षा 
ओर समीक्षा शब्द भी इसी अ4 की पुष्टि करते हैं| संस्कृत के लक्षुशग्रन्थी का नामकरण 
भी इसी अ्र्थ की भूमिका पर आलम्बित दिखाई देता है। आनन्दव्घन, मम्मटाचय, शारदा- 


वरिनकन-. नज--+ अससनक+. अलज हनय। +5० अजाल्ाणाओ फअतज #ैा * कन+ जलता नल कै चाता ४ाए 


१. यर्किचिदप्यनुरणन्स्फुटयामि काब्य - 
लोक स्वल्लोचननियोजनया जनस्य ।| 
“वन्यालो को चन' , ० २ | 
२, कि लोचन बिना कोको भाति चन्द्रिकयापिष्टि | 
तेनाभिनवगुप्तोउश्न लोचनोन्मोलन व्यधात्‌ | 
. ध्वन्पाज्ञोकल्लोचन', प० ३६५ | 


| श्श्छ ) 


तनय, जयदेव, विश्वनाथ आदि के ध्वन्यालोक', “काव्यप्रकाश' , “भावप्रकाश', “चन्द्रालोक, 


'सहित्यदर्पण” आदि शब्द लोचन के उप युक्त अर्थ के ही समर्थक हैं 'सम्‌! ओर “श्रा? 
उपसर्यों के सहित लोचन ही समालोचन है | व्याकरण, दर्शन, इतिहास आदि-विषयक 


ग्रन्थों की समालोचना भी समालोचना ही है। समालोचना की चाहे जो भी परिभाषा को 
जाय, उसका निम्नांकित लक्षण सर्वन्यापक है--साहित्यिक समाज्तोचना वह रचना है जो 
आलोचित साहित्यिक कृति के अर्थ या बिम्ब का भली माँति ग्रदरण करने में पाठक, श्ोता 
या दशेक की सहायता करे | 


इस उद्देश की दृष्टि से संस्कृत हो नहीं, हिन्दी-साहिस्य में भी छः प्रकार की आलोच मा- 
पद्धतियां दिखाई देती हैं 


४». आचाय-पड़ति 
२. टीझा-पद्धति 
ए 
३, शास्त्राध-पद्ध ति 
४. मक्तिनद्धति 
५, खंडन-पद्ध ति 
६, लोच न-पद्ध वि! 
द्विवेदी जी की आलोचना भी इन्हीं छः वर्गों के अ्रन्तगत होती है । 


संस्कृत के आचाय अपने लक्ष श॒ग्रन्थों मं काव्यादि के लक्षणों का निरूपण करते थे । 
जिन लक्ष्यप्रन्थों को वे उत्कृष्ट समभते थे उन्हें रस, अलंकार आदि के सुन्दर उदाहरणो के 
रूप में और जिन्हें निकृष्ट समझते थे। उन्हें अधम काव्य या दोषों के उदाहरणों के 
रूप मं उद्धत करके उनके गुणदोपो की यथोचित समीक्षा करते थे । ध्वन्यालोक', “काव्यप्र- 
काश', 'साहित्यद्पण” आदि इसी प्रकार के ग्रन्थ हैं। हिन्दी-आचार्यों ने अपने रीतिग्रन्थों में 
मम्मट आदि का अनुकरण न करके प॑ डितराज जगन्नाथ आदि का अनुकरण किया-सिद्धान्त- 
निरूपण में दूसरों की रचनाओं के स्थान पर अ्रपनी ही रचनाओं के उदाहरण दिए. श्रौर 
दोष-प्रकरण की अ्वहेलना कर दी | आधुनिक हिन्दी-साहित्य में भी संस्कृत की आचायपद्धति 
पर अ्रनेक ग्रन्थ लिखे गए--जेसे गुलाब राय का 'नवरस”, कन्हैया लाल पोदह्दार का “काब्य- 


१, पंडित रामचन्द्र शुक्लकों संस्कृत-साहित्य में आलोचना के केवल दो ही ढंग दिखाई पढ़े 
हैं -आचायंद्ति ओर सूक्तिपद्धति | उनका यह मत है कि 'समाज्षोचना का उदद श हमारे 
यहां गुशदोष-विवेचन ही समझा जाता रहा है |! ह 
“हिन्दी साहित्य का इतिहास? , घृ० ६३०-६३३ 
शुक्ल जी का यह चिन्त्य निर्णय अंशतः सत्य है। 


| ११६ । 


कल्पद्ुम', अजु ने दास केडिया का 'भारती-भूषण”, अ्रयोध्या सिंह उपाध्याय का 'रस-कलस! 
अआदि | इस पद्धति मे सिद्धान्तनिस्यमण ही प्रधान और उदाहुत रचनाएं गोण हैं। अतएब 
यह पद्धति वस्तुतः आलोचना की पीठिका है। 


'रसशरंजन?, 'नाद्यशास्त्र”! आदि आलोचनाएं द्विवेदी जी ने आचायपद्धति पर की हैं। 
उनकी आचायपद्धति और संस्कृत की परम्परागत आचाय॑पद्धति में रूप का ही नहीं आत्मा 
का भी अन्तर है | सिद्धान्त का निरूपण करते समय उन्होंने संस्कृत-श्राचार्यों की भांति 
सगुण या दुष्ट रचनाओ्रो का न तो उद्धरण दिया है ओर न उनका ग़ुणदोषविवेचन ही 
किया है यत्र तन्न श्राए, हुए एक दो उदाहरण अपवादस्वरूप हैं ।* द्विवेदी जी की आच।ये- 


पद्धति पर की गई आलोचनाओो की पहली विशेषता यह है कि उन्होंने हिन्दी-विद्यापीठ के 
वास्तविक आचायपद से ही सिद्धान्तसमीक्षा की है। छुन्द-अलंकारादिनिदश्शक के आसन से 
कोरा सिद्धान्तनिरू्पणु ही उनका ध्येय नहीं रहा है ।* नाटक के क्षेत्र में यथार्थ नाद्यकला से 
अनभिजश नाटककारो और “इन्द्रसभा?, 'गुलेबकावली” आदि में रुचि रखने वाले दर्शकों को 
प्रशस्त पथ पर लाने के लिए उन्होंने 'नाव्यशास्त्र' की रचना की | हिन्दी-कविता अतिशय 


१, 'रसज्ञलरजन' में 'रामचरितमानस” ए० ९१,४२,६३ ओर 'एकान्तावासी योगी” ए० ४५ के 
उद्धरण | | 
२ क “छन्द, अलंकार, व्याकरण आदि तो गोण बातें हुई उन्हों पर जोर देना श्रविवेकता- 
प्रदर्शन के सिवा और कुछ नहीं |”? 'विचार-विमश' , प्ृ० ४५ | 
ख. ये सब पूर्वोक्त भेद हमने, यहां पर वाचकों के जानने के लिए, दिखा तो दिए, हैं, 
परन्तु हमारा यह मत है कि हिन्दी में नाटक लिखने वालों के लिए, इन सब भेदों का 
विचार करना आवश्यक नहीं । इन भेदों का विचार करके इन में से किसी एक शुद्ध 
प्रकार का नाटक लिखना इस समय प्रायः अ्रसम्भव भी है| देश, काल और अवस्था 
के अनुसार लिखे गये सभी नाटक, जिनसे मनोरंजन और उपदेश मिले प्रशंसनीय हैं । 
वे चाहे हमारे प्राचीन आचार्यों के सारे नियमों के अनुकुल बने हों चाहें न बने हों 
उनसे लाम आवश्य ही होगा | इससे यह अथ्थ न निकालना चाहिए कि नाव्यशास्त्र 
के आचारयों में हमारी श्रद्धा नहीं है | हमारे कहने का तात्यय इतना ही है कि ये सब्र 
जटिल नियम उस समय के लिए, थे जिस समय भरत ओर धनंजय श्रादि ने श्रपने ग्रंथ 
' लिखे हैं| इस समय उनको यदि कोई परिवर्तितदशा में प्रयोग करे, और ऐसा करके, 
यदि बह सामाजिकों का मनोर जन कर सके, तथा, श्रपने खेल के द्वारा वह सदुपदेश 
भी दे सके, तो कोई हानि की बात नहीं [”” 
'वास्यशास्त्र, 7० २६९। 
३,“नाव्यकला का फल उपदेश देमा है। उसके द्वारा मनोर॑जन भी होता है ओर उपदेश भी 
मिलता है। चाहे जेसा नाटक हो, और चाहे जिसने उसे बनाया हो, उससे कोई न कोई ' 
शिक्षा अवश्य सिलनी चाहिए | यदि ऐसा न हुआ तो नाटकार का प्रयत्न व्यर्थ दे और दर्शकों 


[ १२० | 


अगारिकता से आक्रान्त थी । लोग कविता, के वास्तविक श्र को नहीं समझ रहे थे । माषा 
आदि बहिरंगों को लेकर विवाद चल रहा था | ऊर्मिला-जैसी नारियों के प्रति उपेक्षा थी । 
सम्पादक, समालोचक, लेखक सभी अपने कर्तव्य के प्रति उदासीन ये | द्विवेदी जी मे इन 
बातों की और ध्यान दिया | हिन्दी की परिस्थितियों ओर आवश्यकताओं को दृष्टि में रखकर 
उन्होंने आलोचनाएं कीं। 'कवि बनने के सापेक्ष साधन', “कवि और कविता”, 'कविता?, 
नायिका-मेद', “कवियों की ऊर्मिलाविषयक उदासीनता?, 'उदृशतक', 'महिषशतक की 
समीक्षा', श्राधुनिक कविताः, 'बोलचाल की हिन्दी में कविता”, 'सम्पादकों, समालोच कों 
तथा लेखको के कर्तव्य” आदि लेखों में स्थान स्थान पर साहित्य ओर आलोच ना का शास्त्रीय 
विवेचन करते समय वे सचमुच ही शआ्राचाय बन गए हैं। 


उनकी दूसरी विशेषता यह है कि उनका सिद्धान्तनिरूपण सभी आल चनाओ में 
"अथास्थान ब्िखरा हुआ है। इसका कारण यह है कि उन्होने संस्कृत-अ्राचार्यों की भाति 
““सिद्धान्तो फो साध्य और लद्दय रचनाओ को साधन न मानकर लद्दय रचनाओं को ही 
साधथ्य ओर सिद्धान्तो को ही साधन माना है। लेखक या उसकी कृति की आलोचना 
करते समय जहां कही अपने कथन को प्रमाणित या पुष्ट करने की आवश्यकता पड़ी है 
वहा पर उन्होंने अपने या अन्य आचायों के सिद्धान्तो का उपस्थापन किया है ।* 


ं 


उनकी सिद्धान्तमूलक श्रालोचनाओंं की तीसरी विशेषता यह है कि उन्होंने अपने 
- मिद्धान्तों को किसी वाद के बन्धन में नहीं बाधा है। वे न तो भरत, विश्वनाथ आदि की 
भाँति रसबादी हैं, न भागमहादि की भाति अलड्डारवादी हैं, न वामन श्रादि की भाति 
रीतिवादी हैं न कुन्तक आदि की भाँति वक्रोक्निबादी हैं, न आनन्दवद्धन, श्रभिनवगुप्त आदि 
की भांति ध्वनिवादी हैं, न पंडितराज जगन्नाथ की भाति चमत्कारवादी हैं श्रोर न पश्चिमीय 
समीक्षाप्रणाली से प्रभावित आलोचक की भांति अ्रन्तःसमीक्षावादी हैं। उनकी आलोचनाश्रो 


४में समी वादों के सार का समन्वय है। उन्होंने अपनी आलोचनाओं में व्यवह्यरब॒ुद्धि से 
काम लिया है, किन्तु कोरे उपयोगिताबादी भी नहीं है। उन्होंने किसी बाद का खंडन 


का नेत्रव्यापार भी व्यर्थ है। जो लोग “इन्दर-सभा' ओर गुलेबकावली” आदि खेल, जो पारसी 
थियेटर वाले श्राजकल प्रायः खेलते हैं, देखने जाते हैं उन्हें श्रपना हानि-लाभ सोचकर वहा 
पधारना चाहिए |” 
“नास्थशास्त्रौ प्र० ५७ । 
१, उदाहरणार्थ, कालिदास के अम्धों की आलोचना करते हुए वे लिखते हैं-““जिस साहित्य 
में समालोचना नहीं बह विटपहीन सहीरुद के समान है। उसे द खकर नेत्नानस्द नहीं होता। 
उसके पाठ ओर परिशीक्षम से हृदय शीतद्ष नहीं होता । बह नीरस मार म होता हे |” 
“कालिदास ओर उसकी कविता, ५० १११ । 


[| १२१ ] 


मंडन करते के लिए लेखनी नहीं उठाई । श्रतए्व उनकी रचनाओं को किसी वाद के 
उपनयन से देखने का मार्ग सबंधा गलत है । 


साहित्य और मनुष्यत्व में बहुत गहरा सम्बन्ध है। द्विवेदी जी का कथन है कि साहित्य 

ऐसा होना चाहिए. जिसके आकलन से बहुदर्शिता बढ़े, बुद्धि की तीतता प्राप्त हो, हृदय हें 
एक प्रकार की संजीवनीशक्ति की धारा बहने लगे, मनोवेग परिष्कृत हो जाय॑ और 
आत्मगौरब की उद्भावना हो ।"* महाकवि इस काम को समुचित रूप से कर सकते हैं | 
महाकवि वस्त॒ुतः है भी वही जिसने उच्च भावों का उद्बोधन किया है। उसे भी आचार्यों के 
नियमों का न्‍्यूनाधिक अनुशासन मानना ही पड़ता है। महाकवि का काव्य उच्च, पवित्र और 
मड्जलकारी होता है ।* वह कवि के स्वान्तःसुखाय ही नहीं होता | वह परार्थ को खार्थ से 
अधिक श्रेयस्कर समझता है। उसका लक्ष्य बहुजनहिताय है ।3 अरन्तःकरण में रसानुभूति 
कराकर उदार विचारों में मन को लीन कर देना कविता का चरम लक्ष्य है। कविता एक 
सुखदायक श्रम है जिसके उपभोग के लिए, एक प्रकार की भावुकता, सात्विकता और भोलेपन 
की अपेक्षा है ।४ कविता कवि की कल्पना द्वारा अंकित अन्तःकरण का इत्तियों का चित्र 
है।* सुन्दर कत्रिता का विषय मनुष्य के जीवन से घनिष्ठ सम्बन्ध रखता है। वह उसकी 
आत्मा और आध्यात्मिकता पर गहरा असर डालता है।* कवि की प्रतिभा द्वारा किया 
गया जीवन के सत्य का चमत्कारपूर्ण उपस्थापन आनन्द की श्षष्टि करता है ।७ कवि के 
कल्पना-प्रधान जगत्‌ में सर्यत्र सम्भबनीयता ढंढ़ना व्यर्थ है ।८ कविता और पद्म का अन्तर 
स्पष्ट करते हुए. द्विवेदी जी ने बतलाया कि वास्तव में कविकर्म बहुत कठिन है। वह 
, पिगलश'स््र के अध्ययन ओर समस्यापूर्ति के श्र भ्यास का ही परिणाम नहीं है |।६ वह किसी 
एक ही भाषा की सम्पत्ति नहीं है ।१० उस सक्रांन्ति-काल के हिन्दी-कवियों के लिए उन्होंने 
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१, हिन्दी-साहित्य-समस्मेलन के तेरहबेश्नघिवेशन के अवसर पर स्वागताध्यक्षपद से द्विवेदी 
जी द्वारा दिए गए भाषण के ए० ३२ के आधार पर। 

२, 'समाज्नोचना-समुब्य!, 'हिन्दी-नवरत्न!, प्रृष्ठ २२८ के आधार पर | - 

३. 'समालोचना- समुश्यय' , “भारतीय चित्रकला”, पृष्ठ २६ के आधार पर | 

४ 'रसहारंजन', “कविता , पृष्ठ ४५ के आधार पर । 

९, 'रसशरंजन?, 'कविता', एृ० ५० के आधार पर | 

६ “विचार-विमशे”, आधुनिक कविता! के आधार पर | 

७. श्सश्र जन! , “कवि बनने के सापेक्ष साधन”, पृष्ठ २६ के आधार पर | 

८, 'समाकषोचना-समुझ्य 7', 'हिन्दी नवरत्न', पृष्ठ २३८ के आधार पर । 

६. 'रसझरंजन!, 'कॉदिे बनने के सापेक्ष साधन, पृष्ठ २० के आधार पर । 

३०, समालछोचन/-समुश्षय', 'उद्‌ शलक', पृष्ठ १४३ के ऋत्थार पर ' 
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स्पष्ट सन्देश दिया था। रस, भाव, अलह्लार, छुन्दःशासत्र और नायिकामेद से मानवजाति 
का बहुत ही कम उपकार हो सकता है | उसका त्याग आवश्यक है। इस प्रकार का साहित्य 
समाज की दुबलता का चिन्ह है| इसके न होने से साहित्य का लाभ होगा ।" लोक-दुचि 
के अनुसार सहज मनोहर काव्य-रचना की अपेक्षा है जिससे जनता में नवीन कविता के प्रति 


अनुराग उत्पन्न हो | नवीन भाव-विचार को लेकर कल्पित अथवा सत्य अ्राख्यान के द्वारा 
सामाजिक, नेतिक श्रादि विषयो पर काव्य-निबन्धना होनी चाहिए । 


झालोचना के विषय में भी द्विवेदी जी के विचार निश्चित थे | “हिन्दी कालिदास” को 
समालोचना में उन्होंने सुबन्धु को “बासवदत्ता? के निम्नांकित श्लोक को उद्धत करके 
अआतलोच ना के अर्थ ओर प्रयोजन की ओर संकेत किया था-- 
गुणिनामपि निजरूपप्र तिपत्ति; परत एवं संभवति | 
स्वमहिमदशेनमक्ष्णोमु कुरकस्तले जायते यस्मात्‌ ॥ 
अपने इस विचार को उन्होंने “कालिदास ओर उनकी कविता” में स्पष्ट किया है-- 


“कवि या प्रन्थकार जिस मतलब से ग्रन्थरचना करता है उससे सर्वलाधरण को परिचित 
कराने वाले आलोच क की बड़ी ही जरूरत रहती है | ऐसे समालोच कों की समालोचना से 
साहित्य की विशेष उन्नति होती है ओर कवियों के गूढाशय मामूली आदमियों की समझ 
में आा जाते हैं | कालिदास की शकुन्तला, प्रियम्बदा और अनसूया में क्या भेद है ! उनके 
स्वभावचित्रण में कवि ने कोन कोन सी खूबियां रक्खी है ? उनसे क्‍या क्या शिक्षा मिलती 
है! ये बातें सब लोगों के ध्यान में नहीं आ सकती अतणव वे उनसे लाभ उठाने से बंचित 
रह जाते हैं | इसे थोड़ी हानि न समक्तिए | इससे कवि के उद्देश का अधिकाश ही व्यथ 
जाता है | योग्य समालोचक समाज को इस हानि से बचाने की चष्टा करता है। इसी से 
साहित्य में उसका काम इतने आदर की दृष्टि से देग्वा जाता है-इसी से साहित्य की उन्नति 
के लिए उसकी इतनी अवश्यकता है ।”?* 


परम्परागत भारतीय समालोचनाप्रणाली के भक्त होते हुए भी द्विवेदी जी ने पाश्चिमात्य 
नवीन प्रणाली के गुणों को अपनाया ।* दोषदशन को उन्होने बुरा नहीं समझा । उनका 
कथन है कि समालोचक को न्यायाधीश की भांति निष्पक्ष ओर निर्भय होना पड़ता है | सच्न्च 
समालोचक को बड़े बड़े कबि, विज्ञानवेत्ता, इतिहास-लेखक और वक्ताओ की कृतियों पर 


3, 'रसश्रंजन', 'नाय्रिकाभेद', पृष्ठ ६२ के आधार पर | 
२. कालिदास ओर उनकी कविता', पएृ० १३ | 
३ आचीन कवियों के काव्यों में दोषोद्भावना' , आल्लोचनांजलि', ए०३ | 
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फेसला सुनाने का अधिकार होता है। ढंग सभ्यतापूर्ण ओर युक्तिसंगत होना चाहिए #- 
पाडित्यसूचक आलोचना भूलों के प्रदर्शन तक ही रह जाती है। प्रमुख बात तो आलोचक 
की वस्तूपस्थापन-शैली, मनोरंजकता, नवीनता, उपयोगिता आदि है | जिसके कार्य या ग्रन्थ 
की समालोचना करनी है उसके विषय में समालोचक के हृदय में अत्यन्त सहानुभूति का 
होना बहुत आवश्यक है | लेखक, कवि या ग्रंथकार के हृदय में घुसकर समालीचक को उसके 
हर एक परदे का पता लगाना चाहिए | अमुक उक्ति लिखते समय कवि के द्वदय की क्या 
अवस्था थी, उसका आशय बय। था, किस भाव को प्रधानता देने के लिए. उसने वह उलक्कि 
कही थी--यह जब तक समालोचक को नहीं मालूम होगा तब तक वह उस उद्कि की 
आजनोचना कमी न कर सकेगा | किसी वस्तु या विपय के सब अंशो पर अच्छी तरह विचार 
करने का नाम समालोचना है। वह तबतक संभव नहीं जब तक कवि ओर समालोचक के 
हृदय में कुछ देर के लिए एकतानन स्थापित हो जाय ।" व्यवहार के क्षेत्र में आकर समा- 
लोचकों को अनेक बातो का ध्यान रखना पड़ता है। समाज के भय की चिन्ता 


न करके विचारों को स्वतन्त्रतापूवंक उपस्थित करने का उनमें ग्रुण होना चाहिए |» 
उनका कथन स्पष्ट, सोद्ेश्य, तकसम्मत ओर साधिकार होना चाहिए ।* श्रालोचन 


का लक्ष्य मत का निर्माण और रुचि का परिष्कार है। अनर्गल बातें और अ्त्युक्तिया 
तो सवंथा त्याज्य हैं |? जहा पारस्परिक तुलना और श्रेष्ठता का प्रश्न हो वहां 
युग, परिस्थिति, व्यक्ति, लक्ष्य, कल्याणकारिता आदि पर भलीभांति विचार करना पड़ता 
है । आलोचक की ठुत्ी हुई और संथत मापा में गहरे चिन्तन एज मूल्यांकन का आभास 
मिलना चाहिए | द्विवेदी जा ने अने उपयुक्त सभी मिद्धान्तों को कार्यान्वित करने का 
भरसक प्रयास किया परना युग की बहुमुस्वी आवश्यकताओं ने पूर्ण सफलता न पाने दी | 
इसकी सप्ीक्षा आगे की जायगी | 


टीकापद्धति ने सिद्धान्त को अपक्ा आलोच्य कृति को अधिक महत्व दिया है| मल्रिनाथ 
आदि कोरे टीकाकार ही न थे, समालोबक भी थे। टीका लिखते समय उन्होंने कवि के 
आशय को तो स्पष्ट करके बता ही दिया है, उसकी उक्तकियो की विशेषताएं, भी बताई हैं और 
रस, अलझ्लार, ध्वनि आदि का भी उल्लेस किया है | इस पद्धति ने रचनागत श्रथ श्रौर 
व्याकरणपक्ष पर ही ऋधिक ध्यान दिया | सम्मवतः संस्कृत के उस उत्थान-काल में काब्य- 
जैसे सरल विषय की विस्तृत आलोचना अनपेक्षित समभी गई थी | रूपकों के टीकाकारों 
हज म्न« ज०० 7० हा 


२. 'समालोचना-समुच्चय्र', 'हिन्दी नवरत्न!, प्‌ २००, २११, २३३ के आधार पर | 
३, 'समाज्षोचना[-समुश्य' , हिन्दी नधरस्न, पृ० २३४ के आधार पर | 
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ने स्थान स्थान पर शास्त्रीय दृष्टि से उनकी बहुत कुछ आलोचना की है, यथा नान्‍दी, 
प्रस्तावना, सन्धियों, सन्ध्यज्ञों श्रादि के अवसरों पर। व्याकरण, दशन आदि काबव्येतर 
विषयों की आलोचना पर्यात और विशद हुई, उदाहरणार्थ पंतजलि का “महाभाष्य!, 
'शाकरभाष्य”ः आदि | इस पद्धतिकी विशेषता अ्रथव्याख्या के साथ साथ रस, अल्लार आदि 
के निदंशन में है। हिन्दी में 'मानसपीयूष', पह्मसिहशर्मा की 'बिहारी-सतसई”, जगन्नाथदास 
का “बिहारी-रज़्ाकर' आदि इसी कोटि की इृतियाँ हैं। हिन्दी के श्रेष्ठ समालोचक रामचन्द्र 
शुक्ल भी अपनी आलोच नाश्रों के बीच बीच में इस पद्धति पर चले बिना नहीं रह सके हैं |" 


केवल हिन्दी जानने वालों को 'भामिनी-बिलास' आदि की काव्यमाधुरी का आखाद 
कराने के लिए द्विवेदों जी ने उनके हिन्दी-भाषान्तर प्रस्तुत किए। उन अनुवादों में 
आलोच नात्मक टीकापद्धति की कोई विशेषता नहीं है | संस्कृत-टीकापद्धति का उद्देश था 
सरल वर्शनात्मक शेली में पाठकों को आलोजित ग्रंथ के अर्थ और गुणदोधका शान कराना | 
इस उद्देश ओर शेली के अनुकूल चलने वाली द्विवेदीकृत अलोचना में हम इस पद्धति के 
तीन विकसित या परिवर्तित रूप पाते हैं। पहला रूप है उनके द्वारा की गई काव्य-चर्चा | 
'नैषधचरितचर्णा” और “विक्रमांकदेबचरितचर्चा” में 'नेषधचरित” झौर “विक्रमांकदेवचरित” 
की परिचयात्मक आलोचना है । काव्य के रचयिता और कथा के परिचय के साथ 
कहीं कहों कवित्वमय सुन्दर स्थलों की व्याख्या भी की गई | “कालिदास की बेवाहिकी 
कविता! 3 “कालिदास की कबिता में चित्र बनाने योग्य स्थलाँ* आदि व्याख्यात्मक 
आलोचनाएं, संस्कृत-टोकापद्धति के अधिक समीप हैं। दूसरा रूप है “सरस्वती? में प्रकाशित 
पुस्तक-परिच य | इसमें संस्कृत टीकापद्धति की भांति पदगत अर्थ या गुणदोपविवेचन 
आलोचक का लक्ष्य नहीं है | पुस्तक की परीक्षा व्यापक रूप में की गई है | द्विवदीलिखित 
व्याख्यात्मक आलोचना के तीछतरे रूप में साहित्यकारों की जीवनियां हैं। 'कोविदकीत॑न 


जाााआं४ं#णाााआाााआाणाांभाआ,+ााााआआ॥छणढणाण 


१ 'अमरगीतसार' की भूमिका में सूर की आलोचना | 
२, “संस्कृत प्रन्थों की समालोचना हिन्दी में होने से यह लाभ है कि समालोचित ग्रन्थों 
का सारांश ओर उनके गुणदोष पढ़ने वालों को विदित हो जाते हैं | ऐसा होने से सम्भव 
है कि संस्कृत में मूल प्रन्थों को देखने की इच्छा से कोई कोई उस भाषा का अध्ययन 
करने लगें, अथवा उसके अनुवाद दंखने की अभिलाषा प्रकट करें । अथवा यदि कुछ भी 
न हो, संस्कृत का प्रेममात्र उनके हृदय में अंकुरित द्वो उठे, तो इसमें भी थोड़ा बहुत 
क्षाभ अवश्य ही है |” 
“'बिक्रमांकदेवचरितचर्चा' , पृ० १। 
३, सरस्वती”, जून, १६०५ ई० | 
४. सरस्वती , पश्मिद्द, १६११ है ० 


[ १२४ | 


'प्राचीन परिडत ओर कवि?, 'सुकविसक्लीतंन! आदि इसी प्रकार की आलोचना-पुस्तड हैं। 
संस्कृत-साहित्य म॒ रचना की व्याख्या मे रच्नाकार को कोई स्थान नहीं दिया गया था। 
इसका कारण था उन आलोचको का दृष्टिभेद | वे अथ की व्याख्या करते चले जाते थे 
आर जहा प्रयोजन समझते थे, न्‍्यूनाधिक आलोचना भी कर देते थे। उन आलोचकों के 
समक्ष एक ही प्रश्न था--श्रालोच्य वस्तु क्‍या है ! उसके रचनाकार तक जाना उन्होंने 
निष्प्रयोजन समझा । द्विवेदी जी ने रचयिताओ्रों की आलोचनाद्वारा उनकी कृतियों से भी 
पाठकों को परिचित कराया | उपयु क् रचनाश्रों के अतिरिक्त “अश्वघोषकृत सौन्दरानन्द!,* 
“महाकबि भास के नाटक?,* वेक्टेश्वर प्रेस की पुस्तके!,३ गायकवाड़ की प्राच्यपुस्तकमाला४ 
आदि फुटक्ल लेख भी इसी कोटि मे हैं | 

पूर्वबर्ती समीक्षकों से असहमत होने के कारण उनके परवर्तों आलोच्कों ने तकपूर्ण 
युक्तियों के द्वारा दूसरो के मत का खंडन और अपने विचारों का मंडन करने के लिए 
शास्त्रार्थपद्धति चलाई | इन आलोनको ने विपक्ष के दोषो और अपने पक्त के गुणों को ही 
देखने की विशेष चेष्टा की | कहीं तो समीक्षक ने तठस्थभाव से ईष्यामत्सरादिरहित होकर 
सूछ्म विवेचन किया, यथा आनन्दवद्धन ने “ध्वन्यालोक” के तृतीय उद्योत में ओर मम्मट ने 
'काव्यप्रकाश” के चतुर्थ और पंचम उल्लास मे | कहीं पर छसने गरब के वशीभूत होकर पूर्ब- 
वर्ती आचायों के सिद्धान्तों का खंडन ओर अपने विचारों का मंडन किया यथा पंडितराज 
जगन्नाथ ने 'रसगंगाघरः में | श्रौर कहीं पर उसने शनत्रुभाव से विपक्ष का सबंनाश करने की 
चेष्टा की | इस दृष्टि से महिमभट्ट का व्यक्ति-विवेक' अ्रत्यन्त रोचक और निराला है | 
आधुनिक हिन्दी के आलोचना-साहित्य मे भी (बिहारी और देव”, “देव और बिहारी' आदि 
शास्त्राथ पद्धति पर की गई रचनाएं है । 

“वरित और चरित्र! अध्याय मे यह कहा जा चुका है कि किसी विषय में विवाद उपस्थित 
हो जाने पर हिवेदी जी अपने कथन को पाडित्य ओर तक के बल से अकास्थ प्रमाणित करके 
ही छोड़ते थे । आलोचनाक्षेत्र में मी उनकी यह विशेषता कम महत्वपूर्ण नहीं है। “नेषध- 
चरितचर्चा और सुदर्शन," 'भद्दी कविता!,६ 'भाषा ओर व्याकरण?,७ “कालिदास की 











'सरस्बती”, १६१३ है०, पृ० २८० | 
'सरस्वती ?, १६६३ ३० ,, £३ | 
». १६१७ ३०, ,, १४०, १६७, २६४५ । 
93 १६१६ ०, १३ १६३ | 
'सरस्वती', १६०६ है०, ,, ३४२ । 
|... १०६ है०, ,, शे&३ । 
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शव 
६, 
७५, १३ 99 99 ३० | 


[ #श६ | 


निरंकुशता पर विद्वानों की सम्मतियां!," “प्राचीन कवियों के काव्यों में दोषोदृभावना/* श्र।दि 
उनकी आलोचनाएं शास्त्रार्थपद्धति पर की गई हैं | विपक्ष का खंडन और स्वपक्ष का मंडन 
करते समय उन्होंने कठोर तक से काम लिया है। रोज लाने के लिए उन्होंने निस्संकीचभाव 
से संस्कृत, फारसी आ्रादि के शब्दों का प्रयोग किया है । कहीं कहीं श्राक्तेपों की तीव्रता श्रसह्म 
हो गई है ।३ स्थान स्थान पर सन्दर्भों, सिद्धान्तो आदि का सन्निवेश करके अपने मत को 
पुष्ट सिद्ध करने में उन्हें सफलता मिली है |* 


सुन्दर जँचनेवाली वस्तु की प्रशंसा करना मनुष्य का स्वभाव है। संस्कृत-काव्यों ओर 
कवियों के विषय में भी प्रशंसात्मक सुमाषित लोकोक्कियों के रूप में प्रचलित हुए. यथा-- 


उपभा कालिदास्य भारवेरथंगौरवम । 
नेषथे पदलालित्यं माघे सन्ति त्रयो गुणा: ॥ 


3... 9 १६११ हैं०, १० १६२ | 
र्‌, 95 9१% ह। १९६, २२३, २७२ |] 
३. “अपने पहले लेख में एक जगह हमने लिखा--मन में जो भाव उदित होते हैं वे 


भाषा की सहायता से दूसरों पर प्रकट किए जाते हैं | इस पर उम्र भर कवायददानों की 
सोहबत ओर ज़बादानो की खिदमत करके नामपाने वाले हमारे समालोचकों में से एक 
समालोच्ञकशिरोमणि ने दूर तक मसखरापन छांटा है। आप की समझ में यहां पर सहायता 
गलत है | अब आप को चाहिए कि जरा देर के लिए.जुब्रांदानी का जोगा उतार कर मेक्समूलर 
के सामने आते | या अगर उदू. फारसी ही के जाननेवाले आप की समझ में सबेशञ हो तो 
हेच्ममदानी का जामा पहन कर आप पंडित इकबाल कृष्ण कौल ए.म० ए.० के ही सामने 
सिर भुकाव | 'रिसाले तालीम व तरबियत” नाम की अपनी किताब के शुरू ही में पंडित 
साहब फ्रमाते हैं-.“अशयाए. खार्जिया का इल्‍म हमको इन्ही कृबतो के जरिए होता है। 
.«- वास के जरिए जो खयालात पेदा होते हैं... |” लेकिन दूसरों को भी कुछ समभने 
ओर उनकी बात मानने वाले जीव और ही होते हैं। बहुत तरफ की बातें फाकने का 
ख्याल आते ही इन जीवो को तो जुड़ी आ जाती है | वे इन्हे हजम ही नहीं होतीं | हजम 
होती है तिफ एक जीज--प्रलाप । उसे वे इतना खा जाते हैं कि उगलना पड़ता है ।” 
सरस्वती, “साग ७, सं० २, ए० ६३ | 
४. “योग्य समालोचक के लिए यह कोई नहीं कह सकता कि जिसकी पुस्तक की तुम 
समालोचना करना चाहते हो उसके बराबर विद्गत्ता प्रात कर लो तब तो समालोचना 
लिखने के लिए. कलम उठाओ । होमर ने ग्रीक भाषा में “इलियड” काव्य लिखा है। 
वाल्मीकि और कालिदास ने संस्कृत में ऋपने काव्य लिखे हैं। फिरदौसी ने फारसी मे 
'शाहनामा” लिखा है। कौन ऐसा समालोच्ञक इस समय है जो इन भाषाश्रो में पूर्काक्त 
विद्वानों के सदश योग्यता रग्बने का दावा कर सकता हो १ ” 
“ग्रालोचानांज लि” , प्र० ३। 


[| १२९७ | 


तावद्धा भारवेभाति यावन्माघस्य नोदयः | 
डदितें मैषधे काव्ये क्य माघः क्‍्य च भारविः || 
रुचिससवरवर्ण पदा नवरसरुचिरा जगन्मनोहरति । 
कि सा तरुणी ? नहि नहि वाणी बाणस्य मधुरशीलस्य || 
अपनी तथा दूसरों की प्रशंसा में महान्‌ कवियों श्रौर आचार्यों ने भी यूक्तियों की रचना 
की !* हिन्दी में भी अ्रशंसात्मक सूक्तिया लोकप्रचलित हुई, यथा-- 
सूर सूर तुलसी ससी उद्भुगन केसबदास | 
अर के कवि खद्योत सम जहं तहं करहिं प्रकास ॥ 
कविताकर्ता तीन हैं तुलसी केसब सूर। 
कविता खेती इन लुनी कांकर बिनत मंजूर | 
तुलसी गद्ल ठुओ भणए सुकबिन के सरदार | 
इनके काव्यन में मिली भाषा विविध प्रकार | 
साहित्यकानने ह्मस्मिश्जज्नमस्तुलसीतरुः | 
कवितामजझ्जरी यस्य रामभश्रमरभूषिता ॥ 
आधुनिक हिन्दी-साहित्य मे भी यूक्तिपद्धति पर रचनाएं हुई हैं। डाक्टर रसाल का 
“द्धवशतक” का प्राक्थन, 'शेषस्मृतिया” की रामचन्द्र शुक्नलिखित भूमिका आदि कृतियां 
आधुनिक समालोचना के साचे मे ढली हुई प्रवरद्धित, संस्कृत, गद्यमय श्रौर प्रशंसात्मक 


१, क नीलीत्पलदलश्यामां विज्निकाों मामजानता । 
व्थेव दंडिना प्रोक्त सवंशुक्ला सरस्वती ॥ 


विजिका देवी । 
ग्ब्‌, कवीनामगल हर्पा नून बासवदत्तया | 
बाणभट्ट, 'ह्ष्यरित” की भूमिका | 
ग, यदि हरिस्मरणे सरसं मनो यदि विल्लासकथासु कुतूहलम्‌ । 


मधुरकोमलकान्तपदावलि श्रण॒तदा जयदेवसरस्वतीम ॥ 
जयदुव, “गीतगोविन्द! की भूमिका | 
घ, भासनाटकचक्रे पिच्छेके: ज्षिप्ते परीक्षित॒म्‌ | 
 स्वप्नवासवदसस्थ दाहकोभून्न पावकः ॥ 
बाण-हथ चरित' 
लिमस्नेन क्लेशेमननजलेरन्तरुद्र 
मयोतन्नीतो लोके ललितरसगंगाधरमरिः: । 
हरज्नन्तप्वीन्तः दृदयमधिरूडो गुणवता--- 
मलंकारान्‌ सर्वानपि गलितगर्बान्‌ रचयत ॥ 
पंडितराज जगन्नाथ, 'रसगंगाधर', ४० २३ | 


[ श्र ] 


यूक्तियां ही हैं| मैत्री, विशापन आदि से श्रप्रभावित ग्रुगवाचक आलोचना भी रचनाकारों 
और भावकों का विशेष हित कर सकती है । 


द्विवेदी जी द्वारा यूक्रिपद्धति पर की गई आलोचनाएँ अ्रपेक्षाकृत बहुत कम हैं 
“भहिषशतक की समीक्षा'-जेंसे लेख “गदभकाव्यः और “बलीवद” का ओचित्य सिद्ध करने श्रीर 
“हिन्दी-नवरज”" आदि दोषान्वेषण के श्रयश से बचने के लिए ही लिखे गए जान पड़ते हैं। 
भीघर पाठक की “काश्मीर-सुषमा”, मेथिलीशरण गुप्त की 'भारत-भारती', 'गोपालशरण सिह 
की कविता! आदि की जो प्रालोचनाएँ द्विधेदी जी ने की हैं वे वस्तुतः प्र शंसात्मक हैं |* 
परम्परागत सूक्तिपद्धति ओर द्विवेदीकृत सूक्तिसमीक्षा में केवल रूप ओर आकार का ही 
अन्तर है | द्विवेदी जी की श्रालोचनाएं गद्यममय ओर विस्तृत हैं। हां, प्रभावोत्यादकतः लाने 
के लिए कहीं कहीं प्रशं तात्मक पदों की योजना अवश्य कर दी गई है |? द्विवेदी जी की 
यूक्तियों में किसी प्रकार की मायिक्ता या पक्षपात नहीं है |* धर्मसंकट की दशा में जिस 
रचना की प्रशंसा करना उन्होंने अनुचित समभका उसकी श्रालोच्नना करना ही श्रस्वीकार कर 


दिया ।५ 


१, सरस्वती”, १६१२ ह०, ४० ३० | 
२, ये तीमों आलोचनाएं “सरस्वती' में क्रमशः जनवरी, १६०५, ६०, अगस्त, १६१४ हे ० 
ओर सितम्बर, १६१४ है ० में प्रकाशित हुई्डे थीं। 
३. “यही स्व सुरत्षोक यही सुरकानन सुन्दर । 
यहि अमरन को श्रोक, यहीं कह बसत पुरन्दर ॥ 
ऐसे जी मनोहर पद्मों में आपने “काश्मीर-पुषमा” नाम की एक छोटी सी कविता लिखकर 
प्रकाशित की है काश्मीर को देखकर आपके मन में जो जो भावनाएं हुईं हैं 2टनको 
उसमें आपने मधुमयी कविता में वशन किया ' पुस्तक के अन्त में आपकी “शिमलाप्रेक्ष- 
णुम नाम की एक छोटी सी संस्कृत कविता भी है | हम कहते हैं कि--- 
ताहि रसिकबर सुजन अवसि अवलोकन कीजे । 
मम समान मनमुग्ध ललकि लोचनफल लीजे ।” 
'सरस्वती', भाग ६, ४० २। 
४. “मित्रता के कारण किसी की पुस्तक को अनुचित प्रशंसा करना विज्ञापन देने के सिवा 
ओर कुछ नहीं ।” 


अनिया ऑन कि ली नह + नकल धममिक + बन मर 


द्विवेदी जी--“विचार-विमश ?, एृ० ४५ । हे 
५, “ 'साधना! उत्कृष्ट छपाई और बंधाई का श्रादश है। देखकर चित्त बहुत प्रसन्न हुआ 
बाबू मेथिली शरण पर और आप पर भी मेरा जो भाव है वह मुझे इस पुस्तक की समा- 
लोचना करने में बाधक है। अ्रपनी चीज की समालोचना ही क्‍्य। ? अ्रतएव क्षमा 
कीजिएगा ।” 
रायक्ृष्ण दास को लिखित,२१,७, १६ १८ ई०, सरस्वती”, भाग ४६ सं० २, ४० ८२ | 


[ १२६ | 


मनुष्य के जो लोचन केवल गुण हो देख सकते हैं, उनमें केबल दोष ही देखने की भी 
प्रवृत्ति है। इसी सहजबुद्धि ने पंडितराज जगन्नाथकृत 'चिन्रमीमांसाखण्डन” श्रादि को जन्म 
दिया। हिन्दी-समालोचनासाहित्य में कृष्णानन्द गुप्त-लिखित 'प्रसाद जी के दो नाटक' 
आदि इसी प्रकार”की रचनाएं हैं। संस्कृत-साहित्य में आच्ार्यपद्धति में भी दूसरों का 
स्वर्डन किया गया था। परन्तु वह खांडन-पद्धति से बहुत कुछ भिन्न था। वह केवल 
खांडन के लिए न था । वह साध्य नहीं था, साघन भा | अपने मत को भली भांति पुष्ट और 
आत सिद्ध करने के लिए. विरोधी मतों का समुच्चित खाडन अनिवा्य था। खांडनपद्ध ति 
सोलहों आने दोषदशनग्रणाली है | ईर्ष्या, द्वष आदि से रहित होकर की गई दोषवाह्नक 
आलोचना भी, दूषित और श्रँ/ रचनाओं का प्रचार रोकने तथा साहित्यकारों को चुटियां 
और दोपों के प्रति सावबान करने लिए, साहित्य की महत्वप्र्ण आवश्यकता है । 


संस्कृत-साहित्य भ खाडनपद्धति के दो रूप मिलते हैं| एक तो आन्ार्यों द्वारा उन 
सिद्धान्तों या अथों का खाइन जिनको उन्होंने स्वीकार नहीं किया; उदाहरणाथ 
अभिनव गुप्त-झत भद्ट लोह्नट, श्री शंकुक ओर भद्ठ नायक की रस-विपयक व्याख्या का 
दोषनिरुपण । इसका उद्देश था वास्तविक ज्ञान का प्रचार । दूसरे रूप में वह स्ंडन है 
जिसमें मत्सरादिग्रस्त आलोचक ने अपने पाडित्य और आ्ालोचित की अज्ञता या हीनता का 
प्रदशन करने का प्रयास किया है, यथा जगन्नाथ राय का “चित्रमीमासा-खाडइन! | इस 
पद्ध तिकी विशपता है केबल त्रुटियों या अभावो की समीक्षा | द्विवेदी जी की खंडनपद्धति 
दो प्रकार की है -- अमाव-मलक झोर दोपमृुलक | पहली का उद्देश था हिन्दी के अ्रभावों की 
आलोचना द्वागा उनकी पृत्ति के लिए हिन्दी-साहित्यकारों को प्रेरित करना | इसके दो रूप 
हैं--एक का उदाहरण है “हिन्दी-साहित्य'" सरीखे व्यंग्यक्षित्र ओर दूसरी के उदाहरण 
'कवियों की उर्मिला विषयक उदासीनता”* आदि लेख हैं जिनमे हिन्दी की आवश्यकताश्रो 


की ओर ध्यान दिया गया है। “हिन्दी-नवरनल”' आदि लेखो में भी यत्र तत्र आलोचाना की 

इस पद्धति का पुट है ।३ 

१. सरस्वती', १६०२ है०, पृ० ३५ | 

२, 'रसझरंजन' में सकलित | 

३, “वे दिखलाते कि कोन कोन सी बातें होने से किसी कबि की गणना रक़् कवियों में हो 
सकती है। फिर कबिरलों की कवितादीपति की भिन्न भिन्न प्रभाओं की मात्रा निर्दिष्ट 
करते, जिससे यह जाना जा सकता कि कितनी प्रभा होने से बृहत्‌, मध्य ओर लघुन्नयी में 
उन कवियों को स्थान दिया जा सकता है। यदि वे ऐसा करते तो उनके बतलाए, हुए, 
लक्षणों की जांच करने में सुमीता होता, तो लोग इस बात की परीक्षा कर सकते कि जिम 
गुणों के होने से लेखकों ने कवि को कविरल की पदवी के योष्य समझता है वे गुण 








समन >> का 
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.._ डिदेद्दी जी की दोषमूलक आलोचना के अनेक उद्देश थे। हिन्दी में बढ़ते हुए कूड़ाकर- 
कट के संहार के लिए “भाषा-पद्य-व्याकरण” आदि की खंडनप्रधान तीब श्रालोचना" की 
झनिवाये अ्रपेत्ञा थी । लाला सीताराम आदि लेखकों के अनुवादों की दोषमूलक समीक्षा 
का तक््य था कालिदासादि महान्‌ कवियों के गौरव की रक्षा |* “हिन्दी-नबरज्' आदि की 
आलोचना द्वारा वे लेखकों को सुधार कर साहित्य-रचना के आदर्श मार्ग पर लाना चाहते 
थे | “कालिदास की निरंकुशता'-जेसी समीत्ञा साहित्यममंशों के मनोरंजनाथ लिखी गई 
थी ।४ इन समालोचनाश्रों के शरीर भी अ्रनेक प्रफार के थे। “कलासवेशसम्पादक' " “काशी 


ही हैं या नहीं, श्रोर वे प्रस्तुत कवियों में पाये भी जाते हैं या नहीं |”! 
समालोचना-समुच्चय! , प्ू० २०७ । 
१, आपने केसे पद्म में व्याकरणशविषय सिखाये हैं सो भी देख लीजिए। अश्रनुवाद विषय 
पाठ श्राप यों पढ़ते हैं--.- 
प्रथम स्थभाषा वाक्य को स्थामपटल पर लिखी । 
बालकगण स्वकापी पर प्रतिलिख सबे लिखो || 
प्रथम कर्ता क्रिया कहें अन्य भाषा जाने | 
प्रश्न्वारा शब्द रे तुल्य कारक जाने || 
क्रियापद स्थान देखि क्रियापदे प्रकाशे | 
बता कर्म क्रिया जोड़े खघुवाक्य प्रकाशें ॥ 
भगवान पिंगलाचाय ही झ्रापके इस छुन्द का नामधाम बताबे तो बता सकते हैं, और आपके 
इस समग्र पाठ का श्रर्थ भी शायद कोई आचार्य ही अ्रच्छी तरह बता सके | *" 
आपने पुस्तकादि में जो एक छोटी सी भूमिका लिखी है, उसका पहला ही वाक्य है 
मैने यह पुस्तक बड़े परिश्रम से बनाई है ओर आज तक ऐसी पुस्तक भारतवर्ष में किसी से 
नहीं लिखी गई |! सचमुच ही न लिखी गई होगी । आपके इस कथन में ज़रा भी श्रत्युक्ति 
नहीं | भारतवध ही में क्यों शायद और भी किसी देश में भी ऐसे पद्म में ऐसा व्याकरण न 
लिखा गया होगा |[*** 
आ्राचाय जी ने अपने व्याकरण का आरम्भ इस प्रकार किया है- 
श्री गुर चरण सरोज रज निज मन मुकुर सुधारि। 
रचों व्याकरण पद्म में जो दायक फल चारि || 
सो अब धार्मिक हिन्दुश्रों को चतुबंग की प्राप्ति के लिए पूजापाठ, दानपुर्य छोड़कर केवल 
आपके व्याकरण का पारायण करना चाहिए.। तुलसीदास पर जो आपने कृपा की है उसके 
लिए, इम गोसाईं जी की तरफ से कृतश्ञता प्रकट करते हैं | 
“बिचार-विमशै!, प्ृू० १८४.८६ | 
२, दुस्थिए हिन्दी काक्तिदास की समाक्नोचमा!, पू० ७२ ह 
३.. 'समाखोचना-समुशय', प० २८६ । ह॒ 
४, देखिए कालिदास की निरंकुशता', प० ३ | 
२. सरस्थती', १६०३ है०, १० १६ | 


[| १३१ | 


ह साहित्य-वत्ञ',* 'शरबीर समालोचक!* आदि ब्यंग्यचित्र हैं। 'हिन्दी कालिदास की 
उमालोचना”, “हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना' और “कालिदास की 
नरंकुशवा?3 पुस्तकाकार प्रकाशित हुई । 'नायिकामेद', ४ “हिन्दी-नवरम'," आदि आलो- 
ब्रनात्मक निबन्ध हैं। “हे कविते'* “ग्रन्थकारलत्षण”,७ आदि कविताओं में भी आलोचना 
# प्रधानता है। 'भाषा-पद्म व्याकरण! ८ श्रादि की आलोचनाएं पुस्तक-परिचय के रूप में 
लिखी गई थीं बह आलोचानाओं के लेखकरूप में उन्होंने अपना नाम न देकर कल्पित 


नामों का भी प्रयोग किया है। 'समाचारपत्नों का विराद रूप!६ के लेखक पंडित कमला 
केशोर त्रिपाठी और 'राम कहानी की समालोचना! १० के श्री कंठ पाठक एम० ए७ हैं )) 


_न आलोचनाओं की अ्रभिव्यंजनाशैली अपेक्षाकृत अधिक व्यंग्यात्मक, आक्षेपपूर्ण और 
कहीं कहीं हास्यमिश्रित है |११ द्विवेदी-कृत खंडनात्मक, अआलोचनाओं! का कारण किसी 
प्रकार का ईष्याद्रप नहीं है। हिन्दी का सद्चा उपासक उसके मन्दिर म॑ किसी भी प्रकार 
का व्यभिजार नहीं देख सका है | इसीलिए उसमें कठुता आ गई है किन्तु वह सावन्रिक न 
गेकर यथास्थान है | सच्च तो यह है कि हिन्दी-साहित्य के ढीठ चोरों ओर कलंककारियों 
गरी अमंगतगति को रोकने के लिए द्विवदो जी-जेत सेनिक समालोच क की ही आवश्यकता 
थी । 


मंस्कत-साहित्य में आलोचना का उत्क्प्ठतम रूप लोच नपद्धति मे दिखाई देता है। यह 
दद्धति पूर्वोक्त पांचों पद्ध तियो के अतिरिक्त कोई पदाथ नहीं है| अन्तर केवल इतना ही है 
के इसमें आलोचक आलोच्य विषय के अथ्थ को पूणतया हृदयंगम करके रचनाकार 
की अन्तद ह्वि की विशद्‌ समीक्षा करता है| यह टाका-पद्धति से अनेक बाते में भिन्न है | 
टीका-पद्धति का ज्षेत्र व्यापक किन्तु दृष्टि सीमित है। उसकी पहुँच काव्य, साहित्य आदि 
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१, सरस्वती', १६०३ है ०, प्र० ४०६ | 
२. सरस्वती”, १६०३ ई०, , २६५ | 
३ पहले लेखरूप में 'सरस्वती' १६१२ ६० प्‌० 3,७५ और १०७ में प्रकाशित | 
४. सरस्वती, १६०१ ३०, प० १६५ | 
*, ५». शध्ट२ ह०, ,, ६६। 
६, .». ६०१५ 5 ध्प्म | 
७, बे न्‍े २५५ | 
८... ,, अगस्त श६१३ है० । 
२, , १६०४ है० ४० ३६७ । 


१०, 94 १६०६ ह०, 9१ ड४० | 
३१. क, हिल्दी शिक्षावक्ञीतृतीय भाग की समाक्षोचना, एपृ० ६। 
खा. भाष! और व्याकरण, “सरस्वती' भाग 3, सं० २, १० ७७ भौर ८१ । 


| शड्रेश | 


के सभी विषयों तक है | परन्तु बह रचनागत साधारण श्रथ, व्याकरण, रस, अलकार 
आदि से आरे नहीं बढ़ सकी है| लोचन-पड़ति की दृष्टि रचनाकार की श्रत:समीक्षा ओर 
तुलनात्मक आलोचना तक आगे तो बढ़ी किन्तु उसका विपय साहित्यशासत्र तक ही 
सीमित रह गया | काब्यों पर इस प्रकार की आलोचनाएं नहीं हुई | सम्भकतः छन कवियों 
ने काव्यसरीखी स्खनाओ की विस्तृत समीक्षा को व्यर्थ समका | संस्कृत में अभिनवग॒ुत्त का 


'ध्वन्यालोकलोचन” और 'अमिनवमारती' श्रादि इसी प्रकार की रचनाएं हैं। रामचन्द्र शक्ल 
के इतिहास आदि की समीक्षा-शली इसी लोचन-पद्धति ओर पाश्चात्य समालोचना-प्रणाली 


का मिश्ररूप है | संस्कृत में लोचन-पद्धति पर की गई आलोचना सोन्द्यमूलक रही है। 
भारतीय 'आलोचक ने आलोच्य रचना सुन्दर या असुन्दर क्यो हे! इस प्रश्न का उत्तर देने 
के लिये रचनाकार की जीवनी, विषय के इतिहास, तत्कालीन समाज आदि को दृष्टि में 
रखकर श्रालोचना नहीं की । ये विशेपदाएं पश्चिमीय साहित्य ने ही हिन्दी को दी हैं । 
मेपरूत-रहस्य',) 'रघुबंश' ओर “किराताजु नीय! को भूमिकाएं आदि लोचन-पद्धति पर 
द्विवेदी जी ढारा की गई आलोचनाएं हैं इनमें उन्हंने रचना के विपय में मुख्यतः चार 
दृष्टियों से विचार किया है-- सौन्दर्य, इतिहास, जीवनी और तुलना । सौन्दय- 
दृष्टि स उन्होंने केक्‍ल रचना के अन्तर्गत सौन्दर्य तथा उसके गुण-दोष का विवेचन किया 
है। इतिहास-दृष्टि से रचनाविषयक इतिहास ओर रचनाकाल की सामाजिक आदि 
परिस्थितियां की भूमिका में उसकी समीक्षा को है। जीवनी-दृष्टि स रचना में रचनाकार 
के व्यक्तितत, अनुभव आदि का प्रतिबिम्ब खोजते हुए उसकी आलोचना को है । वुलना- 
दृष्टि से उसी बरगग की अन्य रचनाओं या रचनाकारों की ठुलना में प्रस्तुत रचना या रचनाकार 
की उत्कृष्टता या निकृष्ठता की जाँच की है। मारवि पर लिग्बी गई आलोचना इस पद्धति का 


विशिष्ट आदर्श है | उसमें उन्होंने भारवि की काव्य-कला पर उपयु क्त सभी दृष्टियों स विचार 
किया है ।* “कालिदास के मेथदूत का रहस्य! में सोन्दय, अकबर के राजत्वकाल में 


जन्नत + 








&...+०+क००+०-+ नी 5५» 2 स्‍अिनरजगभगणग 3 दमन 33. अल: कान ऑल न “४ वनीनकनननन- नमन +े नि धर चित की न गए आफ अप आए का मी शाम मम अजीज मल 


१, सरस्वती, अगस्त, १६१२ हैं० । 


२. उदाहराणथे-- 
क, तुलनात्मक-“शिशुपालबंध के कर्ता माघ पंडित भारवि के बाद हुए हैं। जान पडता है, 


माघ ने किराताजु नीय को बड़े ध्यान से पढ़कर अपने काव्य की रचना की है| क्योकि 
दोनों में कथावतरणुसम्बन्धिनी अनेक समताएं हैं [**'***!? 
“किराताजु नीय! की भूमिका, प्र० १३,१४ । 

ख., सोन्दयमूलक--- 'भारबि को लिखना था महाकाव्य | पर कथानक उन्होंने ऐसा चुना 
जिसके विस्तार के लिए यथेष्ट सुभीता न था |** आलंकारिका को श्राजश्ञा के पाश में 
फंसने के कारण ही भारवि को कथा का अस्वामाविक विस्तार करना पड़ा श्रौर ऐसी 
ऐसी विशेषताएं रखनी पड़ीं जिनसे काव्यानन्द्र की प्राप्ति में कमी आ जाती है ।” 

“किराताजु नीय! की भूमिका, 7० २७ और ३० | 


| (औै३ | 


हिन्दी! ' में इ तिहास और 'गोपालशरणुमिह की कविता!* में जीवनी की ही दृष्टि प्रधान है | 
लोचनपद्धति की ही नहीं अन्य पद्धतियो की आलोचनाओं मे भी उन्होंने आलोच्य रचनाकार 
की अ्रन्तद ष्टि का आवश्यकतानुसार विवेचन किया है। टीका या परिचय की पद्धति पर 
'नैषधचरित' की अथवा खंडन-पद्धति पर “हिन्दी कालिदास” या कालिदास की सोन्दयमूलक 
आलोचना करते हुए द्विवेदी जी ने रचनाकारों के भावों की तह तक जाने का प्रयास किया 
है ।३ 'हिन्दी-नवरत्न! में मिश्रबन्धुओं ने किसी सारग्भित और तक-सम्मत विवेचन के बिना 
ही रत्नकोटि म॑ कवियों की मनमानी आयोजना की थी | उनके आलोचन की समालोचना 
में द्विवेदी जी ने एक र॒त्म कवि की विशिष्टताओं, उसकी ऐतिहासिक ओर तुलनात्मक छानबीन 
बो विशेष गौरव दिया [४ 


आलोचनापद्ध तिया का प्रर्वेक्त वर्गीकरण गणरिएत का-सा नहीं हैं| एक पद्धति को 
विशिष्टताएं दूसरी पद्धति की आलोचनाओो में अनायास ही ममाविष्ट हो मई हैं| उनके 
विशिष्ट व्यपदेश का एकमात्र कारण प्राधान्यही है। द्विवेदी जी की आलोचनाओं को 
उपयु कल समीक्षा प्राय: सौन्दर्य-दृष्टि से की गई है। केबल सोन्दर्य के आधार पर उनकी 
आअलोचनाओ्रों को चर्चा या परिचयमात्र कह कर टाल देना आधनिक समालोचमा की दृष्टि से 
बुद्धि-संगत नहीं है। उनकी आलोचनाओश्रों का वाम्तविक मल्य ऐतिहासिक, तुलनात्मक 
ओर जीवनीमूलक दृष्टियों से आँका जा सकता है। उनका आलोचना-पुस्तको पर श्रलग से 
भी कुछ कह देने की श्रावश्यकता है | 


कण. अयिानननजनओ अत “3००००. 23००० न+-न+सम- 33333 न 


ग, ऐतिहासिक--“भारवि के जमाने में इन बाता (अप्रासंगिक विस्तार ओर रचनाविषपयक 
चातुय) की गणना शायद दोपो मे न हांती रही हो | सब प्रकार के वर्णन करना ओर 
कठिन से कठिन शब्द चित्र लिख डालना, अ्रव॒ भी पुराने ढंग के कितने ही पंडितों 
की दृष्टि मे दोप नहीं, प्रशंसा की बात है |” 

“क्रिगताजु नीय” की भूमिका, प्र० ३७ | 
घ, जीवनीमूलक--““उनके काव्य में दाशनिक विचार बहुत कम, पर नेतिक विचार बहुत 
अधिक हैं। वे नीतिशास्त्र के बहुत बड़े पंडित थे। सम्भव है; वे किसी राजा के 
समापंडित, घर्माध्यक्ष, न्यायाधीश या और कोई उच्चपदस्थ कर्मचारी रहे हो। ।"*' जहा 
कहीं मौका मिला है वहा वे नीति की बात कहे बिना नही रहे |***राजनीतिश, नेयायिक 
अर सुकत्ि होने ही के कारण भारवि ने अपनी वक्‍तृताओ में अपूर्ब योग्यता प्रकट 
की है” 
'किराताजु नीय! की सूमिका, पृ० ३३, २४ और ३४ | 
१, समालोचन/-समुश्षय से, संफशित । 
२. विचार-धिभर्श में संकलित | 
३. उदरहरणा्थ 'न पथचारित अर्चा', पू०१३ या 'काकषिदास की निरंकुशता', प्रू० २ । 
४. ससालोचना-समुख्य १७ २०८,२११,२श४,२ ३१ आदि । 
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जीवन के ज्षेत्र में रूपरंग पहचानने की जो शक्ति है, मन के क्षेत्रमें वह स्मति, 
चिन्तना तथा तुबना के रूप में प्र कट होती है। साहित्यिक जगत्‌ में जब वह नीरतक्षीरविवेक 
का रूप धारण करती है तब उसे हम श्रालोचना कहते हैं। आलोचना की सहज प्रवृत्ति 
युग, व्यक्ति, विषय, तत्कालीन बौद्धिक स्थिति, रूढि, भाव के प्रकाशन की सुविधा, सम्परेषण 
के साधन आदि बातों के कारण विशिष्ट रूप धारण किया करती है । आलोचक की श्रभि- 
रुचि उसकी मानसिक भूमिका, उसका सिद्धान्त-पक्ष , उसकी सहृदयता, उसकी सूच्ष्मदर्शिता 
अदि व्यक्तिव के आवश्यक उपकरण उसकी आलोचना के आकार और प्रकार का 
निर्धारण करते हैं । युग की समस्याएं, समाज की आवश्यकताएं, साहित्य की कमियाँ, 
अ्रच्छाइयाँ या बुराइयाँ किसी न किसी रूप में आलोचना का अंग बन ही जाती हैं । 
पश्चिम के विज्ञानाादी समाज ने आलोचना को वध्याख्यात्मक प्रणाली को जन्म दिया | 
भारत के निःस्पृह, श्रात्मविस्मृत ओर सिद्धान्तवादी आलोचक ने जीवनीमूलक आलोचना 
की ओर कई ध्यान दी नहीं दिया । आलोचना की निर्णयात्मक, प्रभावाभिव्यंजऊ, व्याख्या- 
तव्मक, ऐतिहासिक, मनोवेज्यानिक, तुलनात्मक आदि सभी प्रणालियों के पीछे युग, साहित्य 
आवश्यकताएं तथा व्यक्ति छिपे हुए हैं । द्विवदरी जी के युगनिर्मातृत्व को भूल कर हम उन 
की रचनाओं की यथार्थ परसख्र नद्दी कर सकते | युग को पहचान कर , एक उच्च आदश से 
प्रेरित हो कर, श्रनवरत साधना के बल पर, आजीवन तपस्या करके उस तपस्वी ने युग- 
निर्माण के रूप में भावी समाज को जो वस्तु दी हे वह कुछ साधारण नही है। आज वे 
समस्याएं नहीं हैं। श्राज वह युग नहीं है । आज वे प्रश्न नहीं हैं | वर्तमान हिन्दी-साहित्य- 
भवन के सप्तम तल पर विराजमान समालोचक को यह भी विचारना होगा कि उसके 
निचले तलो के निर्माता को कितना घोर परिश्रम ओर बलिदान करना पड़ा था | द्विवेदी जी 
के प्रत्येक पक्ष को समभने के किये सतकता, दृष्टि-ब्यापकता ओर सहददयता की 
अवश्यकता है । 


द्विवेदी जी ने आलोचक का बाना युग-निर्माण के महान काय के निर्वाह के लिए 
ही घारण किया था। उनकी आलोचनाओं का वास्तविक मूल्य उनके व्यक्तित्व में हे | द्विवेदी 
जी ने श्रालोचनाशास्त्र पर कोई पोथा नहीं लिखा और न तो स्थुल ओर ठोपष आलोचना- 
त्मक ग्रन्थों ही की रचना की। युग ने उन्हें ऐसा न करने दिया। ऐसे ग्रन्थों के पढने और 
समझने वाले ग्राहक ही नहीं थे । इसीलिए. उनकी श्रालोचनाश्नों ने सरल पुस्तिकाशों और 
' निबन्धों का ही रूप स्वीकार किया। उस समय केवल उपदेश! ममालोचक की नहीं, 
क्रियात्मक ओर सुधारक समालोचक की अ्रपेक्षा थी । इसीलिये समालोचक द्विवेदी सम्पादक 
के आसन पर बैठे थे। उनकी आलोचनाओं को उनके युगने उत्पन्न किया। उन्होंने अपने 
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९ युग को आत्मसात्‌ किया था, इसीलिए. उनकी आलोचनाश्रों में उनके व्यक्तित्व के अतिरिक्त 
उनका युग भी बोल रहा है। वह युग प्राजीन और नयीन के संघ का था। नवीन के 
प्रति उत्कट श्रौत्सक्य होते हुए. भी उसके मन में प्राचीन के प्रति दुर्दमनीय निष्ठा थी । 
बह नूतम गवेषणाओं को कुतृहलपूर्वक सुनकर उनकी ठुलना में अपने पूरे पुरुषों के शान- 
विज्ञान की भी जाँच कर लेना चाहता था। यह संघर्ष राजनेतिक, सामाजिक, धार्मिक, 
साहित्यिक श्रादि समी दिशाओ में व्याप्त था। द्विवेदी जी का आलोचक भी अपने युग 
का प्रतिनिधि है क्योंकि उसने अश्रपनी आलोचनाओं मे प्राच्य और पाश्चिमात्य दोनों ही 
पद़तियों का सप्तावेश किया है | 


युग-निर्माता आ्रालोचक द्विवेदी की प्रवक्तियों के दो पक्ष हैं। एक श्रोर तो प्राचीन 
कवियों की आलोचना, उनकी विशेषता, प्राचीन ओर पाश्चात्य काव्यसिद्धान्तों का निरूपण 
ग्रादि है। दूसरी ओर अस्तव्यस्तता, श्रनिश्चितता, दिशालक्ष्य-उद्देशशत्यता, श्रध्ययन, 
संकुचित दृष्टि, चिन्तन के अ्रभाव, साहित्यसर्जन के लिए. आपेक्षिक सच्चाई और नेतिकता 
की कमी, भाषा की निबलता, व्याकरण की अव्यवस्था, हिन्दीभाषियों की विदेशी प्रवृत्ति, 


मातृभाषा के प्रति निरादर, लोभ, सस्ती ख्याति, धन के लिए साहित्य-संसार में धाँधली 
आदि बातो को दूर कर हिन्दी-पाठ को के ज्ञानसंबद्धन का प्रयास है। द्विवेदी जी के समक्ष 


हिन्दी में आलोचना की कोई परम्परागत आदर्श प्रणाली नही थी | भूमिका में वर्णित 
आलोचानाएं नाममात्र की आलोचनाएं थी । द्विवेदी जी को अपना मार्ग निश्चित करने 
मे बडी कठिनाई हुई। उन्हांने हिन्दी का हित करने के लिए संस्कृत, बंगला, मराठी, 
अंगरेजी आदि के साहित्यां का कठोर अध्ययन श्रौर जिन्तन किया। हिन्दी-साहित्य ने 
भारतीय शआराल्ोजक की दोषवाजकप्रणाली की श्रवहेलना कर दी थी। हिन्दी के प्रथम 
वास्तविक आलोचक द्विवेदी में उसकी प्रतिक्रिया स्वाभाविक थी | साहित्य का सुन्दर भवन 
बनने के पहले वहाँ का भकाड-भंखाड काट डालना आ्रावश्यक था। निमाता द्विवेदी की 
प्ररंभिक आलोचनाशो को युग की ग्ावश्यकताओं ने स्वयं ही संहारात्मक बना दिया | 


१८६६ ई० के आरस्भ में 'काशीपत्निका' मे द्विवदी जी की 'कुमारसम्भव भाषा! की 
समालोचना प्रकाशित हुई | उसका अन्तिम भाग “हिन्दोस्थान' में छुपा। “ऋतुसंहार भाषा' 
की समालोचना १८६७ ई० के नवम्बर से श्८ू६८ ई० के मई तक बेंकटेश्वर-समाचार? में 
छपी । १६०१ ई० में जब हिन्दी कालिदास” की समालोचना प्रकाशित हुई तब उसमें 'मेघदूत” 
ओर “रघुबंश' की समालोचनाएं भी जोड़ दी गई । हिन्दी-साहित्य में किसो एक ही रचना- 
कार प्र लिखी गई यह पहली आलोचना-पुस्तक थी। लाला सीताराम के अनुवादों ने 
महाकबि कालिदास के काव्य-सौन्दय पर पानी फेर दिया थक॑। साइित्य-पुजारी श्रालोअक 
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का यह भी कतेब्य था कि वह सर्वभाधारण को अनुवाद की निकृष्टता और कालिदास की 
कविता की उत्कृष्टता के विषय में सावधान कर देता । इन आ्आलोचानाओं से यह सिद्ध है कि 
आलोचक द्विवेदी ने संस्कृत-काव्यों का सच्छाई के साथ अध्ययन किया है और 
उनकी आलोचनाशओ्रों के सिद्धान्त-पक्त का आधार सस्कत साहित्य है। कुमार संभव, 
“्तुसंहार.' 'मेघदूत” और 'रघुवंश” की आलोचनाओं के आरम्भ में क्रमशः वासबदत्ता” 
(सुबन्धु) श्रीकंठचरितः और “श्रंगारतिलक! (अंतिम दो में) के श्लोक द्विवेदी जी ने 
उद्धत किए हैं। 'शाखाचक्रमण,” “उपमा का उपमद! “अर्थ का अन'” 'माव का अमाव! 
दोपों की यह प्रणाली भी संस्क्रत की है। आलोकाक का पाड़ित्यप्र्ण व्यक्तित्व सत्रश्नही 
व्यक्त है । 


जनता को पथश्रष्ट होने से बचान के लिए द्विवदी जी ने सच्ची और उच्चित आलोचना 
की । उस समय पह-पच्रिकाओं का नया युग था, पत्रों ओर पुस्तकों के नये पाठक तथा 
लेखक थे सभी की बुद्धि अपरिपक्क और सभी को पथप्रदशेक की आ्रावश्यकता थी | युग 
के सामय्रिक साहित्य की इस माँग को द्विवदी जी ने >्व्रीकार किया। यही कारण हे कि 
उनकी अधिकाश रचनाएँ पत्रिकराग्नो के लेखरूप में ही प्रकाशित हुई | वे सत्य वी 
अभिव्यंजना करके उपेक्षा, निन्‍दा, अ्नादर, गाली आदि सभी कुछ महने को प्रस्तुत थ | 
उनको आलोचनाञ्रो की प्रमुख विशेषता हिन्दी के प्रति पूजामाव, अभायिकता, आराधना 
ओर तप में है। कोरा ग्रालोचक होने और अपनी साधना के बल पर युग का माननित्र 
परिवर्तित कर देने में कोड़ी-महर का-सा अन्तर है | 


यह संयोग को बात थी कि दिवेदी जी ने आलाचना का प्रारम्भ अनृदित ग्रन्थों 
मे किया। भाषपान्तर होने के कारण आलोचक द्विवेदी का सच्चा रूप उसमे निमग्बर नहीं 
पाया। मूलग्रन्था में वर्णित पात्र, स्थल, वस्तुब्णंन, शैली आदि को छोडकर उन्हें यह 
देखना पडा कि मृल का प्रा पूण अनुवाद हुआ है अथवा नहीं, कवि का भाव प्रणृतय 
तदूबत आया है अथवा नहीं ओर भाषान्तर की भाषा दोषरहित तथा अनुवादक के अभीष्ट 
झर्थ की ब्यंजक हुई है अथवा नहीं | उनका ध्यान भापासंस्कार और व्याकरण की 
स्थिरता की ओर बरब्रस आकृष्ट हो गया । हिन्दी का कोई भी श्रालोचक एक साथ ही 
हिन्दी, संस्कृत, बंगला, मराठी, गजराती, उद्‌ शआ्रादि साहित्यां का पंडित, सम्पादक, 
भाषासुधारक ओर युगनिर्माता नहीं हुआ । इसीलिए द्विवेदी जी अ्रद्धितीय हैं। यही 
कारण है कि वे आज के समालोचक के द्वारा निर्धारित श्रेणी-विभाजन को स्वीकार करके 
अपनी आलोचनाओ को विशिष्ट वर्गों में प्रतिष्ठित न कर सके | बदि आधुनिक 
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समालोचक की कसोटी पर द्विवेदी जी की आलोचनाएं सोना नहीं जँचतीं तो इसमें 
द्विवेदी जी का कोई अपराध नहों, वस्तुतः आलोचक की कसौटी ही गलत है। वह 
आन्तिवश यह मान बेठा है कि आलोचनाएं प्रत्येक देशकाल में एक ही रूप और शैली 
ग्रहण करेंगी। वह इस बात को मानने के लिए. तैयार नहीं है कि साहित्यिक समालोचना 
मोखिक या चित्रमय भी हो सकती है, टीका, भाष्य, यूक्कि, शास्त्रा्थ आदि का भी रूप 
धारण कर सकती है । वह अपने ही युग को अ्रपरिवरत्य॑ और आ्राप्त समझ कर दूसरे युग 
की भूमिका, श्रावश्यकताओं, व्यक्तियों श्रोर विशेषताओं को समझने में अ्रसमर्थ है । 

द्विवेदी जी की आलोचनाओं में दो प्रकार के इन्द्र की परिणति है। एक तो 
बाह्य-जगत में नवीन श्रौर प्राचीन, पूवे और पर्िचिंम का इन्द्र है और" दूसरा 
अन्तजंगत्‌ में कढ़ु सत्य तथा कोमल सहृदयता का इन्द्व है। इन्हीं संघर्षों के अनुरूप 
द्विवेदी जी की आलोचनाएं भी दो धाराओं में बंद गई हैं| एक धार। का उद्गम है 
महृृददयता आर प्राचीनता के ग्रति प्रेम जिसमें श्रालोचना का विषय संस्कृत-साहित्य है | दूसरी 
धारा नबीनता और सत्य के आकर्षण से निकली है जिसमें प्रायः सम्पादक ओर सुधारक 
द्विवदी ने हिन्दी-साहित्य श्रोर उससे सम्बन्ध रखने वाली बातो पर श्रालोचनाएं की 
हैं। प्रव॑ श्रोर' पश्चिम के समन्बित सिद्धान्तनिरूपण की तीसरी धारा भी कहीं कहीं 
दृष्टिगोचर हो जाती है । यद्यपि द्विवदी जी की आलोचनाएं, हिन्दी-पुस्तकों, 'हिन्दी 
4।लिदास” और “हिन्दी शिक्षावली ततीय भाग को लेकर प्रारम्भ हुईं तथापि उनकी 
भूमिकारूप मे द्विवेदी जी के मस्तिष्क में संस्कृत-साहित्य का श्रध्ययन उपस्थित था | 
यह बात ऊपर कही जा चुकी है । 


कालिदास की निरंकुशता” कालिदास की समीक्षा का एक एकांगी चित्र हैं। 
उसकी रचना का उददेश केबल मनोरंजन था | इस सम्बन्ध में स्वर्गयि पं० रामचन्द्र 
शक्ल का निम्नाकित कथन विचारणीय हे--- 

“द्विवदी जी की तीसरी पुस्तक “कालिदास की निरंकुशता' म॑ भापा और व्याकरण 
के वे व्यतिक्रम इकब्ठे किए गए हैं जिन्हे मंस्कृत के बिद्वान्‌ लाग कालिदास की कविता 
मं बताया करते हैं | यह पुस्तक हिन्दी बालो के या संस्कृत वालो के फायदे के लिए लिखी 
गई, यह ठीक ठीक नहीं समझ पड़ता ॥ 


जे। वस्तु लाभ की इष्टिसे ल्तिली ही नहीं गई उसमे बरबस' लाभ खोजना लेखक के प्रति 
अत्याचार है। ऐसे आझालोचकों को सावधान करने के लिए ही द्विवेदी जी ने अपनी 
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पुस्तक के आरम्भ में ही श्रनेक बार चेतावनी दे दी थी--“जिनके विचार हमारे ही ऐसे 
हैं उन्हीं का मनोरंजन हम इस लेख से करना चाहते हैं।....इसे श्राप केवल वाग्विल्ास 
समकझिए | यह केवल आपका मनोरंजन करने के लिए. है [”" प्रस्तुत पुस्तक के भाव 
संस्कृत-टीकाकारों के हैं पर उनकी उपस्थापनशेली द्विवेदी जी की है| कालिदास में द्विवेदी 
जी की अ्रतिशय श्रद्धा होने पर भी इतना बवंडर उठा क्योंकि दोषदशेन की प्रणाली 
हिन्दी-संसार के लिए एक अपरिचित वस्तु थी।* 


तंस्कृत-साहित्य. का अ्रध्ययल तथा परिचय कराने की भावना ओर मासिकपन्र के 
के लिए. सामय्रिक् निबरन्ध लिखने क्री आवश्यकता ने द्विवेदी जी को 'मेषधचरितचर्चा? 
ओर “विक्रमांकदेवचरितचर्चा” लिखने के लिए प्रेरित किया | इन आलोचनाओं में द्विवेदी 
जी ने संस्कृत-साहित्य को ऐतिहासिक दृष्टि से देखने ओर पश्चिमीय विद्वानों के अनुसन्धान 
द्वारा प्रीप्त संस्क्रतसम्बन्धी बातों से हिन्दी-संसार को परिनक्नित कराने का प्रयास किया 
है | इन आलोचनाओ में द्विवेदी जी की दो प्रश्त्तियाँ परिलक्षित होती हैं। 
पहली यह कि उनका सिद्धान्तपन्ष संस्क्रत-साहित्य पर ही नहीं आश्रित है अपितु 
उन्होंने पश्चिम के भिद्धान्तो परन्‍भी बिचार और स्वतन्त्र चिन्तन किया है। ग्रतएव उनका 
अ्रालोचना का प्रतिमान श्रपेज्ञाकृत व्यापक, उदार और नवीन है | उनकी दूसरी 
प्रवृत्ति है कबि की कविता को सुन्दरतर बनाने की चेष्टा न करते हुए उसके उदाहरण 
पाठक के सामने रखकरके चुप हो जाना। सम्भवतः “कविता के अच्छे नमूने! शीर्षक को 
देखकर ही शुक्ल जी ने आज्तेप किया है कि पंडितमंडली में प्रचलित रूढि के अनुसार चुने 
हुए श्लोका की खूबी पर साधुवाद है | खरा सत्य तो यह है कि पद्म को गद्य में परिणत 
करके, काव्य को बुद्धिप्रधान आकार देंकर, सौन्दर्य को तार्किकता और वाग्जाल का बाना 
पहना देने में ही आ्रालोच्रना का चरम : उत्कष नहीं है । सीधी सादी उद्धरणप्रणाली या 
सामान्य अर्थव्यंजक टीकापद्धति की भी हमारे जीवन में आवश्यकता है श्रोर इसीलिए 
साहित्य में उनका भी महत्व है | 


'आले।चनाजलि!” स्वरूप और उद्देश में उपयुक्त चर्चाओ्रों से मिन्‍न है। वह सन्‌ 
१६०१ और १६१७ ६० के बीच लिखे गए निबन्धों का एक संग्रह है | प्रत्येक निबन्ध की 
अपनी विशेषता है। वे भिन्न भिन्‍न आवश्कताश्नों को ले कर लिखे गए हैं। उनकी बहुत 
कुछ समीक्षा विभिन्‍न पद्धतियों के सन्दर्भो में हो चुकी है। आ्रागे चल कर जब द्विवेदी जी 
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२. इसकी चर्चा 'साहिस्थिक संस्मरस' अध्याय में हो शुछी है । 
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में 'रघुबंश! ओर “किराताजु नीय'ः का अनुवाद किया तब कालिदास और “भारबि पर 
झ्रालोचनात्मक भूमिकाएँ भी लिखीं। इस प्रकार की भूमिका लिखने की प्ैरणा 
पश्चिमीय साहित्य के अश्रध्ययन का फल जान पड़ती है। कालिदास पर हिन्दी में कोई 
पुस्तक. नहीं लिखी गई थी अतएव उन्होंने “कालिदास और उनकी कविता” प्रकाशित की |" 
यह सन्‌ १६०४ से लेकर १६१८ ६० तक लिखे गए, मित्रन्धो का संग्रह है । अधिकांश लेख 
१६११-१२ $० के हैं । 


“कालिदास और उनकी कविता” का आलोचनात्मक मूल्याकन करने के लिए उस युग को 
ध्यान में रख लेना होगा | उस समय पाठकों की दो कोटिया थीं [एक में तो साधारण जनता 
कालिदास से नितान्त अनभिन थी और दूसरी में व पंडित थे जो “कौमुदी के कीड़े! और 
“महाभाष्य के मतंगज' थे | वे कालिदास का एक भी शब्दस्खलन नहीं सह सकते थे और उसे 
सही सिद्ध करने के लिए पाणिनि, पत॑ं जलि, कात्यायन की भी उक्तियों पर हरताल लगाने की 
चेष्टा करते थे ।* समालोचकों श्रोर समालोचनाओ्रो की दशा भी शोचनीय थी | यदि किसी 
सम्पादक ने किसी आ्ालोचक की आलोचना अ्रप्रकाशनीय समकभ कर न छापी तो उसकी 
समालोचना होने लगी । यदि किसी पत्र ने किसी अन्य पत्र के साथ विनिमय नहीं किया तो 
सम्पादक पर ही वास्वाणों की वर्षा होने लगी | फिर उस समालोचना में उसके घरद्वार, गाड़ी- 
घोड़, नोकरचकर , वस्त्राच्छादन तक की ग्तबर ली जाने लगी ।३ पाश्चात्य विद्वानों द्वारा की 
गई भारतीय पुराठत्वसंबन्धी खोज ने हिन्दी-जनता को भी आकृष्ट किया। ऐतिहासिक अ्रनु- 
संघान के नवीन उपनयन को पाकर दुटपुजिए समालोचको ने कालिदासादि का कालनिर्णय 
करके यश लूट लेने का उपक्रम किया | इर्स॑ क्षेत्र में भी पदापण करके श्रशान का निरोध 
ओर ज्ञान का प्रचार करना द्विवेदी जी ने अपना कतंव्य समझा | “कालिदास और उनकी 
कविता' के आरंमिक बहँत्तर पृष्ठ उनकी गवेषणात्मक अर ठोस आलोचना के साक्षी हैं | 
इसमें उन्होंने अनेक प्राच्य ओर पाश्चिमात्य विद्वानों के मतों का उल्लेख, उनकी परीक्षा और 
ओर अपने मत की युक्तियुक्ष स्थापता की है । 'नेषधचरितचर्चा' ओर “विक्रमाकदेवचरित 
चर्चा” में द्विवेदी जी मंस्क्रत-साहित्य के ऐतिहासिक पक्ष के अन्वेषी होकर प्रकढ हुए, थे | 
प्रस्तुत पुस्तक में उनका वह रूप अपने चग्म विकास को प्राप्त हुआ है। श्राद्योपान्त ही यूक्षम 
अध्ययन और गंभीर चिन्तन की छाप है । “कालिदास की दिखाई हुई प्रचीन भारत की एक 


कलकः' में आलोचक द्विवेदों ने अतीत और बतमान की विशेषताओं को लेकर कालिदास की 
कम मर कील अर बंिजज-न--जजज-- “2 + व्यय औ..__« 


१, कालिदास ओर उनकी कविता, निवेदन । 
रे  ं 98 हु) प० बै रु है। | 
है ॥। 9१9 १ डे । 


[ हैं४० !) 


कविता में तत्कालीन समाज की विशेषताञ्रों को निरणा है। “कालिदास की वेवाहिकी कविता 
“कालिदास की कविता में चित्र बनाने योग्य स्थल” और “कालिदास के मेघदूत का रहस्य में 
द्विवेदी जी के सहृदय कविद्ददय का प्रतिबिम्ब है। यह तीसरा निबन्ध तो द्विवेदी जी के 
हृदय का भी रहस्य है | इसमें प्रेमी-दृदय के विश्लेषण श्रोर ब्याख्या के रूप में द्विवेदी जी 
ने अपने ही प्रेमी हृदय की अ्रमिव्यक्तिकी है। प्रेम के संसार से गहरा परिचय होने के 
कारण ही उनकी लेखनी से अ्रनायास ही प्रेम की सुन्दर व्याख्याएँ निकल पड़ी हैं।" 
प्रेम की कठिनाइयों श्रोर कठोरताओ का भोगी होने के कारण ही उनका हृदय यक्ष के 
हृदय के समान अनुभूति कर सका है | प्रेम की श्रकथनीयता और प्रेमयोण को लेकर साहित्य 
में बहुत कुछ लिखा जा चुका है किन्तु सात्विकता, निर्मलता, श्रमायिकता ओर मोलेपन से 
ओ्रोतपोत द्विवेदी जी के प्रेमी हृदय का यह स्वर निराला है ।* 


मंस्कृत-साहित्य पर द्विवेदी जी के द्वारा की गई आलोचनाओं के मूल म तीन प्रधान 
कारण थे-पुरातत्थसम्बन्धी अ्रनुसन्धान मे निरत वह युग, रह रह कर श्रतीत की ओर देखने 
वाला द्विवेदी जी का व्यक्तिव ओर अहिन्दो-काव्यों की आलोचना द्वारा हिन्दीलेखका को 
हसिटि व्यापक बनाने की बलवती आकाक्षा | संस्कृत को लेकर आलोचना की जो शूखला 
द्विवेदी जी ने चलाई वह उन्हीं के साथ लुप्त हो गई | उनके विश्राम अहण करने पर हिन्दी- 
झालोचकों के लोचनों मे अ्रनेक वादों का मद छा गया। इसकी समीक्षा थयुग और व्यक्ित्व' 
अध्याय में यथास्थान की जायगी। द्विवेदी जी की श्रालोचनाश्रों की धारा संस्कृत और हिन्दी 
के कुलयुग्म में बढ़ी है । संस्कृत-विषयों की आ्रालोचना करते समय हिन्दी को श्रौर हिन्दी- 
बिधयों की श्रालोचना करते समय संस्कृत को वे नहीं भूले हैं। “हिन्दी कालिदास की समा 
लोचना' हिन्दी-पुस्तक की आलोचना होते हुए भी संस्कृत से प्रभावित है। यह ऊपर सिद्ध 
किया जा चुका है! 'नेषधचरित', “विक्रमांकदेवचरित', फीलदास आदि की श्रालोचनाएँ 
संस्कृत की होने पर भी हिन्दी के लिए लिखी गई हैं। ह 
“हिन्दी शिक्षावली तृतीय भाग की समालोचना! का आरम्म भतृ हरि की “श्रहो | कष्ट 
सापि प्रतिदिनमधोधः प्रविशति' पंक्ति से होता है | इस उक्कि में छिपी कष्टभावना उनकी 
सभी खंडनप्रधान आलोचनाश्रों के मूल में है । 'भाषादोष', “कवितादोष”, “मनुस्मतिप्करण- 
दोष ,, सस्मदायदोष”, “व्याकरणदोष”, 'स्फुटदोष”---दोषदर्शन में ही पुस्तक की समाप्ति हूई 
है। द्विवेदी जी को इस बात का दुख है। हिन्दी पाठकों श्लोर लेखकों के कल्याण के लिए, ही 
१. “कालिदास ओर उनकी कविता, प्‌ १३०, १३१, १३६, १३७, १३८। 


श, » उपयुक्त पृष्ठों के अतिरिक्त १२९, १२७, १२८, १२४, 
१३०, १३१, १३२, १३४, १३४ | 


थी । 49 





[ १४१ | 


विवश होकर संहारात्मक आक्तोचना करनी पड़ी है | वे कहते हैं...'हम यह जानते हैं कि किसी 
कृति में दोष दिखलाना बुरा है। परन्तु जिससे स्वंसाधारण को हानि पहुँचती हो* ऐसे दोषों 
को प्रकाश करके उनको दूर करने की चेष्टा करना बुरा नहीं है। इस प्रकार का दोषा- 
विष्करण यदि लाभदायक न होता तो हमारी न्यायशीला गवनमेंट पुस्तकों श्रोर राजकीय 
कार्यो की समालीचना की अपराधों की तालिका में गणना करके उसके लिए भी पेनलकोड में 
दंड निर्धारित करती | फिर जिस लेखक के दोष दिखलाए जाते हैं, वह यदि शान्तचित्त 
होकर विचार - करे तो समालोचना से उसका भी लाभ ही होता है, हानि नहीं होती । ऐसे 
अनेक लोग हैं जो अ्रपनी विद्या, अपनी बुद्धि श्रोर अ्रपनी योग्यता का पूरा पूरा विचार किए 
बिना ही पुस्तक लिखकर ग्रन्थकार बनने का गये हाँकते हैं। अपने दोष अपने ही नेत्रों से 
उनको नहीं देख पडते । उन्हीं को क्‍या मनुष्यमात्र को अपने दोष प्रायः नहीं दिखाई देते | 
अतएव उनके दोष उनका दिखलाने के लिए दूसरे हं। का अ्रपेक्षा होती दे ।!!* 


द्विवदी जी का महान आलांचक ठास आलोचनात्मक प्रेन्थी का प्रशयन न कर सका । 
बह भाषासुधार, रुचिपरिष्कार ओर लेग्वकनिर्माण तक ही सीमित रह गया | उसने जान- 
बूककर इन संकुचित सीमाओं को स्वीकार किया--युग की मांगों को पूरा करने के लिए. | 
'मरस्वती” उनकी इन आलोचनाओं का वाहन बनी | उसमें प्रकाशित सभी आलोचनात्मक 
लेग्वों की समीक्षा करना यहा कठिन है। 'समालोचना-समु्चय', “विचारविमशे और 
'रसज्ञरंजन? में संकलित लेखों की संक्तिप्त आलोचना श्रवश्य अपेक्षित है । पहली पुस्तक को 
हम आधुनिक अर्थ भें समालोचना का समुशच्चय नहीं कह सकते । सामयिक पुस्तकों की 
परीक्षारूप में लिखे गए ये निबन्ध हिन्दी-साहित्य को स्थायी सम्पत्ति नहीं हैं | परन्तु यह भी 
स्मरण रखने की बात है कि स्थायित्व श्रौर अमर यश ही आलोचना का एकान्त उद्देश 
नहीं है, साहित्यसजंन भी कोई वस्तु है। इन आलोचनाओ का महत्व लेग्बको ओर कवियों 
के उच्चित पथप्रदशन में है | द्विवेदी जी की पुस्तक-समालोचना की पद्धति इस पुस्तक के 
अन्तिम निबन्‍्ध “हिन्दी-नवरत्न! में अपने सुन्दरतमरूप में प्रकट हुईं है। इसका अ्रनुमान 
उसकी विषयसूची से ही हो जाता है ।* मूलग्रन्थ से प्रायः ६४ उद्धरण देकर उसकी दोष- 
प्रधान विस्तत और अ्रकाटय समालोचना की गई है। आलोचक ने दोषों के परिष्कार 


१. हिन्दी शिक्षावक्षी तृतीय भाग की समाक्रोचना', प्र० २।. 
२, उसकी विषय सूची इस प्रकार है-- 

पुस्तकसम्बन्धिनी साधारण बातें, केखकों क; विचार स्वातन्१३, पुस्तक की उपादेयता, 
काल्यनिक सिश्न, कंवियों का श्रेशीविभाग, तुझसीदास, मतिराम, देय, विद्ारीसाल, 
हरिश्चत्त्र, आपाररेप, शब्दवोष, फूटफर दोष, उपसधार | 





[ श४२ | 


कौर साहित्य के सुधार के लिए. अदभ्यता के साथ पदन्यास कियां है। उसकी श्रालोचना 
में आद्योपात्त ही तैक, चिन्तन, और संयम से काम लिया .गण है । इतिहासलेखक को 
जब जब बीसबीं शती ई० के प्रथम चरण के हिन्दी-साहित्य को! देखने और समझने की 
आवश्यकता होगी तब तब द्विवेदी जी का यह “समालोचनासमुश्षय' “थायी साहित्य की 
निधि न होने पर भी श्रनुपेन्तणीय होगा | 


“विचारबिमश! में आ्राधुनिक कविता', पुरानी समालोचना का एक नमुना', “हिन्दी के 
समाचारपत्र', 'बोलचाल की हिन्दी मे कबिता', 'सम्पादकों, समालोचका ओर लेखकों का 
कतंव्य', (ठाकुर गोपाल शरण सिह की कविता , 'मारतभारती का प्रकाशन” आदि कुछ ही 
निबन्ध आलोचनात्मक हैं | ये भी सामयिकता ओर पृस्तक-परिचय की सीमाओरो मे बंध हुए. 
हैं| आलोचना श्ार मनारंजम्ता के सुन्दर समन्वय के कारण “रसभरंजन”! की विशेषता ही 
निराली है उसके स्सज्ञ पाठकों की दो कोटियॉ-सो कर दी गई हैं। पहली कोटि मे ग्सज 
कवि है जिनको लद्दंग करके प्रथम पान लेग्ब लिग्वे गए, है और दूसरी कोटि में रसज्ञ कविता- 
प्रेमी हैं जिनके मनोरंजनाथ अ्रन्तिम चार निबन्धों की रचना हुई है | संस्कृत से अनुप्राणित 
युगनिर्माता द्विवेदी का स्व॒र सर्वव्यापक है। मेथिलीशरण गुप्त के 'साकेतः को जन्म देने 
का मुख्य श्रेय इसी संग्रह के "कवियों की उर्मिलाविपयक उदासीनता”" निबन्ध को ही है | 


आलोचक द्विवदी का सच्चा स्वरूप उनकी कृतिया के कतिपय संग्रहों मे नहीं है » वह उस 
युग के साहित्य के साथ एक हो गया है। उन्होंने आलोचना को तप के रूप में स्वीकार 
किया | उनकी संहारात्मक समीक्षाओं ने लेखकों को सावधान करके, भाषा को सुव्यवस्थित 
करके हिन्दी-साहित्य की ईदक्ता और इ्यत्ता को उन्नत करने की भूमिका प्रस्तुत की, साहित्यिक 
जगत्‌ मे जाणति उत्पन्न की जिसके फलस्वरूप आगे चलकर मननीय ठोस ग्रन्थी की रचना 
हो सकी। उनकी सर्जनात्मक सकर्मक श्रालोचनाओं ने मैथिलीशरण गुप्त, रामचन्द्र शक्ल श्रादि 
साहित्यकारों का निर्माण किया जिनके यशःसौरभ से हिन्दी-संसार सुवासित है। उन्होंने 
हिन्दी-साहित्य में आधुनिक आलोचना की पद्धति चलाई। आलोचक द्विवेदी शुग का 
निर्माण करने के लिए सम्पादक बने, भापासुवारक बने, गुरु ओर आचाये बने | श्रपनी 
इन्ही विशेषताओं के कारण वे अपने समसामय्रिक आलोचको--पद्म सिंहक्लामो, मिश्रवेन्धु 
आदि--से श्रत्यधिक महान हैं | सच ता यह है कि द्विवदोजी जेसा-युगनिमोता श्रालोचक 


हिन्दी-साहित्य में काई नहीं हुआ | 





>०+>+ज कक: 


१. यह निव्रन्य रवीन्द्र नाथ ठाकुर के 'काव्य में उपेक्षितार! सासक निदन्‍ पर आधारित 
हे 'रखज़रंजन! की भूमिका | 


छठा अध्याय 


निबन्ध 


संस्कृत-साहित्य में “निबन्ध” शब्द प्राय: किसी भी रचना के लिए प्रयुक्त हुश्ना है, तथापि 
उसमें भी निबनन्‍्धों की एक परम्परा थी जो भाष्य और टीका से श्रारम्भ होकर साहित्यिक 
धामिक, दाशनिक आदि विषयों के विवेचन में परिणत हुई। उदाहरणार्थ पंडितराज 
जगन्नाथ का ' चित्रमीमासा-खंडन” एक आलोचनात्मक निबन्ध ही है । आधुनिक हिन्दी-निबन्ध 
के रूप या शेली पर संस्कृत के निबन्ध का कोई ग्रत्यक्ष प्रभाव नहीं पड़ा है। वर्तमान “निबन्धः 
शब्द अनज्ञरेजी के 'एसे? का समानार्थी है | हिन्दी में गद्यमाषा तथा सामयिक पत्र-पनत्रिकाश्रों 
के साथ ही निबन्धलेखन का आरम्म हुआ | राजनेतिक, धार्मिक, सामाजिक, वेज्ञानिक तथा 
साहित्यिक आदि विष्रयो पर जनता की शानबृद्धि की तत्कालीन आवश्यकता की पूर्ति के लिए, 
पश्चिमीय पत्रों के अ्नुकरण पर निब्रन्ध लिखे गए.। लेखकों के साहित्यिक व्यक्तित्व की 
दुबंलता, भाषा की अ्रस्थिरता, पत्रपत्रिकाशों की आर्थिक दुदशा, अपेक्षित पाठकवर्ग की 
कर्मी श्रांदि कारणों से द्विवेदी जी के पहले हिन्दी में निबन्धों की उचित प्रतिष्ठा न ही पाई 
ओर न उनके रूप और कला की ही कोई इयता और ईदक्का ही निश्चित हो सकी। 
सम्पादक तथा पत्रकार के रूप में द्विवेदी जी ने संज्तित, मनोर॑जक, सरल तथा ज्ञानवर्धक 
निबन्धों की जो शक्तिशाली परम्परा चलाई उसने निबन्ध को 'हिन्दी-साहित्य का एक प्रमुख 
अंग बना दिया । द्विवेदी जी की भाषा और शेली अपने विभिन्न रूपों में बिंकसित होकर उस 
युग तथा भावी युग के निबन्धों की व्यापक भाषाशैली बन गई। हिन्दी-साहित्य के द्विवेदीयुगीन 
तथा परवर्ती निबन्धों की कल्लात्मकता ओर साहित्यिकता का निर्माण इसी भूमिका में हुआ | 


'लक्षण तथा परितरापा बाद की वस्तुएं हैं। हिन्दी-नितरन्धों के स्वरूप और विकास 
को समभने के लिए. बतंमान युग की पश्चमीय परिभाषाएँ उधार लेने से काम नहीं चल 
सकता । हिन्दी में निबन्ध का न तो उतना विस्तृत इतिहास ही है ओर न उसका आरम्भ 
बेकन से ही हुआ है। निग्नन्ध की यह पश्चमीय कसोटी कि वह व्यक्तित्व की मनोर॑जक 
एवं कलात्मक अभिव्यक्ति है हिन्दी के लिए आप्त नहीं होसकती | यहाँ तो सीमित गद्यरचना 
में व्यक्ष की गई सुसम्बद्ध विचार-परम्परा को दी निबन्‍्ध मानना अधिक समीचीन जंचता 
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है। बातों का संग्रहण और श्रप्रत्यज्ञ रूप से शान का संवद्धन ही इसके प्रमुख उद्देश 
रहे हैं । लेखक को जीवन अ्रथवा जगत्‌ की कुछ बातें सीधी सादी भाषा में कहनी थीं, 
उपलब्ध साधनों के दपरा उन्दे जनता तक पहुँचाना था | इन बातों को ध्यान में रखकर जो 
वस्तु रची गई वह निबन्ध हो गई | अपनी बहुविधता, व्यापकता और सामयिक्रता के कारण 
ही निबन्ध पत्न-पत्रिकाओं में व्यंजना का सामान्य माध्यम बन गया | उसमें स्वतन्त्रता का 
अ्रधिक अवकाश होने के कारण ही भारतेन्दु-और-द्विवेदी-युग के साहित्यकारों ने निबन्ध- 
लेखन की ओर अधिक ध्यान दिया | अधिकाश निब्रन्ध सामयिक विषयों पर निबद्ध होने 
तथा सामयिक पुस्तकों में प्रकाशित किए जाने के कारण सामयिकता से ऊपर न उठ सके | 
भारतेन्दु-और- द्विवेदी-युग के निबन्ध की विशेष महत्वपूर्ण देन है निबन्ध की निश्चित 
रीतिशेली | द्विवदी जी के निबन्धों को प्रधानतः इसी एतिहासिक दप्टि स परखना होगा। 
निबनन्‍्ध का वर्तमान मानदंड उनके निबन्धो बी ईदृक्ता और इयत्ता को नापने के लिए बहुत 
छोटा गज है | उनके निबन्धों की गुरुता का उचित भावन करने के लिए, उनके व्यक्तित्व, 
उद्देश, युग, उस युग की आवश्यकताओं, उनकी प्रूति के साधक उपायो तथा बाधक तत्वों 
आदि को ठीक ठीक समभने वाली व्यापक बुद्धि और सहृदय हृदय की श्रनिवाय अ्रपेत्षा है । 


द्विबदी जी के प्रारम्भिक प्रयासों मे. आलोचना और निबन्ध का समन्वय हुआ है । 
उद्देश की दृष्ठि से ये कृतिया आलोचना होते हुए भी श्राकार की दृष्टि से निबन्ध की 
ही कोटि में हैं। "हिन्दी कालिदास की समालोचना” श्रादि निबन्ध सामयिक पत्रों में प्रकाशित 
हो जाने के पश्चात्‌ संग्रहपुस्तक के रूप में जनता के समद्ष आए | पैषधचरितचर्चा और 
“अुदर्शन'१, 'बामन शिवराम आपटे/*, “नायिका भेद!3, “कबिकतंव्य!४,'महिषशतक की 
समीक्षा!" आदि निबन्ध निबन्धकार द्विवेदी के प्रारस्मिक काल के ही हैं। इन निबन्धो से 
यह स्पष्ट सिद्ध है कि निबन्‍्धकार द्विवेदी के निर्माण का प्रधान श्रेय आआलोचक द्विवेदी को 
ही हे । 


'सरस्वती'-सम्पादक द्विवेदी को सम्पादकीय टिप्पणियाँ तो लिखनी पड़ी ही सग्ध ही साथ 
लेखकों के अभाव की पूर्सि भी अपने निबन्धों द्वारा करनी पडी । इसका विस्तृत विवेचन 
'सरस्वती!-सम्पादन श्रध्याय में किया जायगा | उपयुक्त लेखकों की कमी के कारण पत्रिकाश्रों 


आन नननननननन भा न क्ल्न्ड न्की निज पपतपा पाए 


१, सरस्वती” १६०६ डृ०, धृू७ ३१२१ ॥ 


रे, १, ११०१ पृ७ ७ 
डर ५ 9% ३१ ११ १ है रू || 
डे. )३ १7 शभशे२ । 


९, सरस्वती ” १६०१ ई०, 7५० ३४२१ । 
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की बन्द हो जाना पड़ता था | द्विवेदी जी ने अपने अध्यवसाय तथा मनोयोग से “सरस्वती' 
को सभी प्रकार के निबन्धों से सम्पन्न किया। निबन्धों के विषयों में अकस्मात्‌ ही कितनी 
व्यापकता आगई, इसका बहुत कुछ अनुमान “सरस्वती” की विषय-सूची से ही लग सकता दै | 
द्विवेदी जी ने आ्राख्यायिका, आध्यात्मिक विषय, वेशानिक विषय, सलथनगर-जात्यादिवर्णन 
साहित्यिक विषय, शिक्षा-विपय, श्रोद्योगिक विषय श्रादि खंडों के अ्न्तंगत श्रनेक प्रकार 
के निबनन्‍्धों की रचना की | 


निबन्धकार द्विवेदी ने केवल श्रात्माभिव्यंजक और कलात्मक निबन्धों की सृष्टि न करके 
इतने प्रकार के विषयों पर लेखनी क्‍यों चलाइ--इसका उत्तर निबन्धकार के व्यक्तित्व, युग 
की आवश्यकताओं, पाठक-वर्ग की रुचि की व्याख्या और इनके पारस्परिक सम्बन्ध 
के निर्देश द्वारा दिया जा सकता है | द्विवेदी जी के आलोचक, सुधारक, शिक्षक आदि ने ही 
इन निबन्धों के विपयों का बहुत कुछ निर्धारण किया है| इस व्यक्तित्व से अधिक महत्वपूर्ण 
उनका उहेश ही है। अधिकांश निबन्धो की रचना पत्रकार द्विवेदी ने ही की है और उनका 
५धान उद्देश रहा है मनारंजनपूवक 'सरस्वती'-पाठकों का ज्ञानवर्द्धन तथा रुचिपरिष्कार | 
कलात्मक श्रभिव्यक्ति कहीं भी उनकी निबन्‍न्धरचना का साध्य नहीं हो सकी है। 
अजातरूप से अ्रनायास ही जो आस्माभिव्यंजना द्विवेदी जी के निबन्धों में १रिलक्षित होती 
है वह उनकी निबन्धकारिता की द्योतक है। उनकी अधिकांश समीक्षाओं, खंडनमंडन, वाद- 
विवाद आदि मे इस निब्रन्धता का कलात्मक विकास नहीं हैं) पाया अ्रन्यथा द्विवेदी जी के 
निबन्ध भी स्थायी साहित्य की अमूल्य निधि होते। सामयिकता की रक्षा, जनता के 
प्रश्नों का समाधान ओर समाज को गतिविधि देने के लिए मार्गप्रदर्शन--इससे प्रेरित होकर 
द्विवेदी जी ने विभिन्न विषयों पर रचनाएँ कीं। सम्पादक-द्विवेदी ने पुस्तकपरीक्षा 
विविध-वार्ता आदि संज्ञित निबन्ध-सरीखी रचनाएँ भी कीं। साहित्यिक निबन्ध के श्र्थ 
में इन रचनाओं को निबन्ध नहीं कहा जा सकता । 


मौलिक्ता की दृष्टि से द्विवेदी जी के निब्रन्धो का मृल द्विविध है-सामयिक पत्रपत्रिकाएँ 
तथा पुस्तकें और स्वतन्त्र उद्धाचनाएं | “सरस्वती” को भारतीय तथा विदेशी पन्र-जगत्‌ 
के समकक्ष रखने तथा हिन्दी-पाठका के बछोडद्धिक विकास के लिए द्विवेदी जी ने 
श्रधिकाधिक संख्या में दूसरों का श्राशय लेकर अपनी शैली में निबन्धों की रचना को । उन 
7र द्विवेदी जी की छाप इतनी गहरी है छि वे अनुवाद प्रतीत ही नहीं होते | 'कबि और 
फविता?, “कविता”, कवियों की उर्मिला विषयक उदासीनता”' श्रादि स्िबन्ध इसी श्रेणी के 


१, थे निवन्ध 'रसश रंजन! में संकलित हैं | 
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हैं। दूसरी भ्रेणी में वे निबन्ध हैं जिनके विषय तथा लेखन की प्रेरणा द्विवेदी जी को स्वतः 
प्रात्त हुईं। यथा भवभति!१*, प्रतिमा *, "कालिदास के मेघदूत का रहस्य!३, “साहित्य की 
महत्ता * आदि | प्रायः इस प्रकार के निबन्धों की रचना प्रमुख व्यक्तियों के जीवन चरित, 
स्थानादिवणुन, सम्यता एवं साहित्य, आलोचना आरदिको लेकर हुई | इस श्रेणी के निबन्धों 
में निबन्धकार द्विवेदी अपने शुद्धएम श्रोर उच्चतम रूप में प्रकट हुए हैं। श्राशयप्रधान 
अमौलिक निबन्धों की श्रपेज्ञा इन निबन्धों में उनके व्यक्तित्व की भी सुन्दरतर श्रभिध्यक्ति 
हुई हे | सामयिकता एवं पत्रकारिता की इष्टि से निबन्ध की इन दोनों ही श्रेणियों का 
महत्व समान है। 

द्विवेदी जी के निबन्धों के व्यापक श्रष्ययन के लिए उनके प्रकारनिर्धारण की अ्रपेक्षा 
है। शरीर को दृष्टि स द्विवदी जी के निबन्ध चार रूप मे प्रस्तुत हुए | पहला रूप पत्रिकाश 
के लिए लिखित लेखों का है जिनके अनेक उदाहरण ऊपर दिए जा चुके हैं। दूसरे 
रूप में भूमिकाएं, हैं जो ग्रन्थों, ग्रन्थकारों या अ्रन्थ के विषय के परिचयरूप में लिखी गई 
हैं। 'रघुबंश', "किराताजु नीय', 'स्वाधीनता' आदि की भूमिकाएँ निबन्ध की इसी कोटि में 
हैं। तीसरा रूप पुस्तकाकार प्रकाशित निबन्धों का है उदाहरणाथ “हिन्दी भाषा की उत्पत्तिः, 
“नाय्यशास्त्र' आदि | चोथे रूप में वे भाषण हैं जो द्विवदी जी ने अमिनन्दन, मेले, श्रौर 
तेरहवे साहित्य-सम्मेलन के अवसर पर दिए थे | विपय की व्यापकता एवं श्रनेकरूपता के 
कारण इन निबन्धो की किसी एक विशिष्ट कोटिमें रखकर, किसी एकही विशिष्ट लक्षण 
से आँकना अ्रसम्भव है। उनके प्रकारनिर्धारण म विषय, शेली एवं उद्देश का समान हाथ 
रहा है| विषय की दृष्टि से द्विवदी जी के निबन्धी के आठ वग किए, जा सकते हैं-.. साहित्य, 
जीवनचरित, बिजश्ञान, इतिहास, भूगोल, उद्योगशिल्प, भाषा और अध्यात्म | साहित्यिक 
निबन्धों के भी अनेक प्रकार हैँ--कविलेखक-परिचय, अन्थपरिचय, समालोचना, शास्त्रीय 
विवेचन, सामयिक साहित्यावलोकन आ्रादि | “कविवर लछीराम”," पंडित बलदेब प्रसाद 
मिश्र! $ पंडित सत्यनारायण मिश्र ',* “मुग्धानलाचाय?,* “बाबू अरविन्द घोष”,* “कविवर 
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3. 'सरस्वती,' जनवरी, १६०२ है» । 

२. , १६०२, ईं०, प्र०, २६२ | 

३, 'कालिदास ओर उनकी कविता' में संकलित । 

४. इहिन्दी-साहित्य-सम्सेज्षन के तेरहवं अधिवेशन में स्वागताध्यक्षपद से दिए गए लिखित 
भाषण का एक अंश जो निबन्धरूप में स्वीकृत हो चुका है । 


&., सररेघती,” १६००२ ३०, पू७ १२४ | 
६. ,, १9 डेडे४ 
“७,  )9 १६०६ म््प् । 
मे १५ १६०७ २६७ | 


है, . «5 १६२० है२ | 


| £१४७ | 


रीन्द्र नाथ ठाकुर”! आदि निब्रन्ध कविलेखक-परिचायक हैं। “सरस्वती' के ग्रन्थ-परिचय- 
खंड में प्रकाशित श्रनेक पुस्तक-तमीक्षाएँ ग्रन्थ-परिचायक निब्रन्धो की कोटि में 
आएंगी | 'महिष-शतक की समीक्षा',* 'उदूं शतक?,3 “हिन्दी मत्स्त्न!र आदि निबन्ध 
आलोचना की कोटि के हैं| “नायिका भेद," “कवि और कविता'* “कवि बननेके लिए 
सापेक्ष साधन, 'हिन्दू-नाटठक! 'नाथ्यशास्त्र' * आदि का विषय साहित्यशास्त्र है। 

विषय की दृष्टि से द्विवदी जी के निबन्धों का वूसरा वर्ग जीवनचरित है | प्राचीन 
एवं आधुनिक महापुरुषों से साधारण पाठकों को परिचित कराने और उनके चरित्र से उन्हें 
लाभान्वित करने के लिए इस प्रकार की सुन्दर जीवनिया लिखी गई | ये जीवनचरित चार 
प्रकार के व्यक्तियों को लेकर लिखे गए है-विद्वान्‌ राजारइस, राजनीतिन और धर्मसमाजसुधा- 
रक | 'सुकविसंकीत॑न' तथा “प्राचीन पंडित और कवि? विद्वानों पर लिखे गए. निबन्धों 
के ही संग्रह हैं| “हबट स्पेंसर',१९ ध्गायनाचाय पंडित विष्णु दिगम्बर'*' आदि भी इसी 
प्रकार के निबन्ध हैं| महाराजा टावनकोर',** 'श्यामनरेश चूडालंकरण?१३ आ्रादि राजाओं 
पर लिबित निय्रन्व हैं| कांग्रेसफे कर्ता!)ड सर हेनरी काटन,१" “आदि राजनीतिना पर 
लिखेगए हैं | धर्मप्रचारको एवं समाजसुधारको पर द्विवेदी जी ने अ्पेन्नाकृत बहुत कम लिखा , 
है| बोद्धाचार्य शीलमद्र! "६ 'शास्त्रविशारद जेनाचाय', ्रीविजयधर्म सूरि!*७ आदि के 
विपय धामिक पुरुष हैं । 
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३, ,॥१ १६८ ६ ३१ | 
४. ,, १६१२ ३०,६६ | 
९, . .) १६०१ १६५ । 
६, ,॥, १६०७ २७६ | 
७, .,) १६११ र्परे | 
प्‌ १६२० श्ष्८ | 
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१4 
१६०३ है० में लिखित ओर १६१० है » में पुस्तिकाकार प्रकाशित | 
१०. सरस्वती”, १६०६ है ०, 7१० २५५ । 


११, १६०७ इश८६ | 

१२ सरस्वतती', १६०७ हू, पृ० €०३। 

8. 5 ११ ४०६। 

कब १६०९ !६ ॥ 

१५, ,, १६५४५ विचार-चिमशं' में सकक्षित । 
१६, ,, १६०८ एप्रिल । 

१७ .,, १६११ जूम । 


[ शड॑ंप |] 


वेशानिक निबन्धों में श्राविष्कार और अनुसन्धान पर द्विवेदी जी ने अनेक रोचक 
निबन्ध लिखे | उनकी सम्पादित सरस्वती” में “मंगल ग्रह तक तार," “रंगीन छायाचित्र!,* 
कुछ आधुनिक आविष्कार'-3 सरीखे निबन्धो की बहुलता है| विषय की दृष्टि से द्विवेदी 
जी के निबन्धों का चौथा वर्ग ऐतिहासिक निबन्धो का है। ये निबन्ध तीन प्रकार के हैं | 
'षास्तोय शिज्न शास्त्र! ,४ “विक्रमादित्य ओर उनके संबत्‌ के विपय में एक नई कल्पना," 
प्राचीन भारत में रसायन-विद्या!ः आदि निमत्रन्ध सामान्य ऐतिहासिक हैं | यह 
ऐतिहासिक नित्रन्धों का पहला प्रकार है। दूसरे प्रकार के ऐतिहासिक निबन्ध वे हैं जिनमें 
भारतीय बैमव, सभ्यता झ्रादि का चित्रण किया गया है, यथा “भारतवर्ष की सभ्यता की 
प्राचीनता', ७ आर्यों की जन्मभूमि' ८ प्राचीन भारत में जहाज/॥ आदि | तीसरे 
प्रकार के ऐतिहासिक निबन्ध पुरातत्वविषयक हैं, उदाहरणार्थ (सोमनाथ के मन्दिर वी 
प्राच्ीनता', १० 'भारतवष के पुराने ख्ंडहर' ,११ “'शहरे बहलोल में प्राप्त प्राचीन मूर्तियां! १२ 
आदि | | 


त्िपय के आधार पर उनके पाचवे वर्ग के निबन्ध भोगालिक हैं| ये दो प्रकार के हैं-एक 

तो भ्रमण--सम्बन्धी ओर दूसरे स्थल--नगर--जात्यादि-धर्णनमय | श्रमण-सम्बन्धी निबन्धों में 

प्रायः दूसरों की कथा वर्णित है | “व्योम-विहरण? १३ “उत्तरी ध्रुव की यात्रा! १४ दक्षिणी प्रव 
की यात्रा! १४ आदि इस विषय के उदाहरणीय निबन्ध है | 'परिस! १६ जापान को स्त्रियाः १७ 


वनीदीणती नी रे किनकन---+-- 





१. ११ १५००६ ४० रेफर । 
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४. विचार-विमरे, प० ८६, जुलाई, १६१२३६०। 


5 शन 9१ हू डे | 
६, 'सरस्वती', १६१५ ई०, अगस्त । 


७, 'विचार-विमश” , प्र० १६० 

८ 'साहित्य-संदर्म' प्र० ४१। 

६. 'सरस्वती',१६१६ है०, 7० ३१० 
१०, विचार-विमर्श! ,पृ० १०२ । 


११५, 9१ १०६ ) 

श्र न १२७ | 

१३. 'सरस्वती', ११०५ ईै०, पृ० ३१५,२४० | 
१४. ४9. १६०७ ७४] 
१४ )... १६०६ २६५ । 
१६... +), १६२० २५१ | 


१७, ५». १६०५ हैं०, जनवरी । 


[ १४६ 


“त्तरी ध्रुव की यात्रा और वहां की स्क्रीमों जाति'* श्रादि भौगोलिक निबन्ध दूसरे प्रकार 
के अन्तगत हैं। छठवें बर्ग के निबन्धों में उद्योग-शिल्प श्रादि विषयों पर विचार किया 
गया है। खेती की बुरी दशा',* हिन्दुस्तान का व्यापार, भारत में औद्योगिक शिक्षा/४ 
आदि लेखों में प्रायः अन्य पत्रिकाशरं, रिपी्यों श्रादि के आधार पर उपयोगी बातें कही गई 


हैं। इनके मूल में मारत को ओद्योगिक रूप में उन्‍नत देखने की उत्कट अभिलाषा सन्निद्वित 
है| इस वर्ग के निबन्ध में सामयिक्रता का सबसे अधिक समावेश हुआ है | 


सातवें बर्ग के निबन्ध भाषा-व्याकरण आदि को लेकर लिखे गए हैं। साहित्यिक 
निबन्धो के अन्तर्गत इन्हें न समाविष्ट करने के दो प्रमुख कारण हैं-एक तो ये निबन्ध 
प्रधानतवा भापा से सम्बद्ध हैं ओर दूसरे व्याकरण की दृष्टि ही इनमें मुख्य है । इन 
निबन्‍्धों की रचना का श्रेय भाषा-संस्कारक द्विवेदी को है । भाषा और व्याकरण, 
हिन्दी नवरत्न'* आदि निबन्ध हिन्दी गद्यमापा की व्याकरण-बिरुद्ध उच्छें खलगति 
को रोकने तथा उसके शद्ध ओर व्याकरणुसंगत रूप की प्रतिष्ठा करने की सदाकांत्षा मे लिखे 
गए थे | उनके अन्तिम वर्ग के निबन्ध आध्यात्मिक विपये स सम्बद्ध हैं | ये निबन्ध द्वि बेदी 
जी की भक्तकिभावना तथा आत्मजिज्ञासा के परिचायक् हैं। आत्माभिव्यंजकता और कला 
की दृष्टि से इन निबन्‍्धों का महत्यपूर्ण स्थान है । “मरस्वती'-सम्पादन के पूर्व ही 
'निरीश्वरवादः७ 'आत्मा',८ 'ज्ञाना-६ जेम निबन्ध द्विवेदी जी लिख चुके थे | उसके 
पश्चात्‌ तो 'ईश्बचर',१० आत्मा के अमरत्व का वेशानिक प्रमाण? ,११ “पुनजन्म का प्रत्यक्ष 
प्रमाण! , १२ सृष्टि विचार ,१३ “परमात्मा की परिभाषा! १४ आदि आध्यात्मिक निबन्धों की 
सेखांजहि में संककित 
'सरस्वती', १६१८ हैं०, प्‌ ० ८। 
93+. १६०७ ४११ । 
». शध्श३हे ६४ । 
५». १६८०४ ४२४ तथा 'सरस्वती”, १६०६ डै०, प्‌०६०। 
११ १६१२ ६६॥। 
११ १६०१ ३११॥ 
हे न १७ | 
६ सरस्वती, १६०१ $ई , ए० १४। 


१०. सरस्वती, १६०४ है ० । १० रे७८, ३०२, २४५२. ३२६२ । 


ढ़ क [8 [८ हू 4ौ० 7० ० | 


११ मा १६०५, २३१६ । 
१२ » ११% 9१ 3२१ । 
हक, का... १७१ | 


१४,  +, १६०६ ३२१। 





| १४० | 


उन्होंने एक शं खला सी प्रस्तुत कर दी । उनके आध्यात्मिक निबन्धों का एक विशिष्ट 
प्रकार भारतीयभक्तिमूलक है ओर उसमें आत्मनिवेदन की ग्रधानता है, यथा-“गोपियों को 
भगवद्भक्ित * | 


उद्देश की दृष्टि से द्विवेदी जी के निबन्धों की दो कोटियाँ हैं-मनोरंजन-प्रधान श्रीर 
जानप्रधान | द्विवेदी-लिखित मनोर॑जनप्रधान निबन्धों की संख्या अत्यन्त अल्प है। “प्राचीन 
कवियों के काव्यों में दोषोद्भावना',* “कालिदास की निरंकुशता?',३ “दमयंती का 
चद्रोपालम्भ”* आदि निबन्ध मनोर जनप्रधान होते हुए भी ज्ञानवद्धन की भावना से सर्बथा 
शज्य नहीं हैं| बह तो द्विवेदी जी का स्थायी भाव है। द्विवेदी जी के प्रायः सभी निबन्ध 
पाठकों की ज्ञानभूमिका का विकास करने को मंगलकामना से शअ्रनुप्राशित हैं। इसी लिए 
मनोरंजन की शअ्रपेक्षा शञानप्रसार का स्वर ही अ्रधिक प्रधान है । 

शेली की दृष्टि से द्विवेदी जी के निबन्धों की तीन प्रमुख कोटियां हैं-वर्शनात्मक, 
भावात्मक औ्रौर चिन्तनात्मक । यों तो द्विवेदी जी के सभी निबन्धों का उद्देश निश्चित विचारों 
का प्रचार करना रहा है ओर उन सभी में उन विचारों का न्‍्यूनाधिक सन्निवेश भी हुश्रा 
है तथापि वरणनात्मकता, भावात्मकता या चिन्तनात्मकता की ग्रधानता के श्राधार पर ही 
इन तीन विशिष्ट कोटियों की भावना की गई है । 


द्विवेदी जी के वर्णनात्मक निबन्धों के चार विशिष्ट प्रकार हैं-वस्त॒वर्शनात्मक, कथास्मक, 
आत्मकथात्मक और चरितात्मक। वस्तुबणनात्मक निबन्ध प्राय: भौगोलिक स्थल-नगर- 
जात्यादि या ऐतिहासिक स्थानों, इमारतों श्र,दि पर लिखे गए. हैं, उदाहरणाथ "नेपाल," 
“मलाबार' ,९ 'सांची के पुराने स्तूप'," बनारस श्ादि। “अतीत-स्मृति, दृश्यदशन,? 
प्राचीन चिन्ह” श्रांदि इसी प्रकार के बिबन्धों के संग्रह हैं। द्विवेदी जी के अधिकांश कथात्मक 
निबन्धों में 'श्रीमद्‌्भागवर्ता, “'कादम्बरी' या “कथासरित्सागर' की-सी कथा नहीं है। केबल 
कथा की शेली में घटनाओं, तथ्यों, संस्थाओं, यात्राश्रों आदि का वर्णन किया गया है, यथा- 


3. 'समालोचना-समुच्चय”, प ० १ | का 
२. सरस्वती १६११ डे०, एप्रिल | 
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११ हा जून | 
३, सरस्वती, १६११ ह०, प.० ७, १७, १०७ 
४. साहित्य-सन्दर्भ! में संकक्षित | 


, ९. 'दश्यदर्शन” में संकलित | 
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७, प्राश्षीन-शिन्ह' में संकलित ) 
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ध्योमविहरण!,* "अदभुत इन्द्रजाल”* श्रादि। 'लेखांजलि! 'महिलामोद! और “अ्रदूभ्र॒त 
आलाप' म॑ संकलित श्रधिकांश निबन्ध इसी प्रकार के हैं। आधुनिक कहानियों का-सा 
वस्तुविन्यास, चरिशत्रचित्रण आदि न होने के कारण ये निबन्ध कद्दानी की कोटि में नहीं आा 
सकते | द्विवेदी जी के कुछ निबन्ध ऐसे भी ह जिनमें वस्तुतः कथा का-सा प्रवाह और सारस्य 
है, यथा-“हंस-सन्देश”,३ हंस का दुस्तर दूत-कार्य/* आदि । इनमें न तो कहानी की 
विशेषताएँ हैं और न भावात्मक निबन्धों की | अपनी वरनात्मक शेंली और कथाप्रवाह के 
कारण ही ये कथात्मक निबन्ध हैं। आत्मकथात्मक निबन्ध की विशिष्टता है वर्णित पात्र 
द्वारा उत्तम पुरुष में ही अपनी कथा का उपस्थापन। भावात्मकता का बहुत कुछ पुट होने 
पर भी अपनी इसी विशेषता के कारण यह भावात्मक निबन्ध की कोटि में नहीं रखा जा 
सकता | 'दंददेव का श्रात्म-निवेदन!" इस शेली का एक उत्कृष्ट उदाहरण है जिसमें 
दंडदेव के मुख से ही उनके संतज्षिप्त चरित का वन कराया गया है| 


द्विवेदी जी के चरितात्मक निबन्ध विशेष महत्व के हैं। हिन्दी साहित्य के प्रारिद्व वेदी- 
युगो में संज्षित्त जीवनचरित लिखने की कोई निश्चित प्रणाली नहीं थी । प्रबन्ध-काब्यों 
में नायकों के चरित श्रंकित किए गए थे | बेष्णबो की वार्ताश्रों में धार्मिक महापुरुषं! के 
बत्ती का संकलन किया गया था किन्तु उनमें ऐतिहासिक सत्य ओर कला की ओर कीई 
ध्यान नहीं दिया गया । यद्यपि ह्विवेदी जी के पृत्र भी सरस्वती” में प्ननेक संक्षिप्त जीवनचरित 
प्रकाशित हुए* तथापि उनकी कोई निश्चित परम्परा नहीं चली | द्विवेदी जी ने हिन्दी- 
साहित्य की इस कमी का अ्रनुभव किया । उन्होंने पाश्चात्य साहित्य के संक्तितत जीवनच रितों 
के ढंग पर हिन्दी में भी जीवनचरित-रचना की परिपाटी चलाई | उन्होंने नियमित रूप 
से सरस्वती” में निबन्धों का प्रकाशन किया | “चरितचर्या',, “चरितचित्रण”, 'बनिता-विलास?, 
'मुकवि-संकीतन', प्राचीन पंडित और कवि” आ्रादि जीवनचरितों के ही संग्रह हैं। उनके 
इस क्रम के दो उद्देश थे--एक तो मनोरंजन श्र दूसरा उपदेश,* | यहाँ यह भी स्मरणीय 
है कि अ्रधिकांश जीवनचरित सम्पादक द्विवेदी के लिखे हुए हैं | पत्रपत्रिकाशों के उस 





१, सरस्वती”, १६०२ ई०, प्‌ ० €२ ! 

२, ,, १६०६ हैं० जनबरी | 

३, ४, 'रसज्ष-रंजन' में संकलित | 

४५, केखांजलि' में संकलित | 

६. यथा- भारतेन्दु हरिश्चन्द्र'-राधाकृष्ष दास- सरस्वती”, १६०० ईं०, प्रथम २ संख्याए' | 
(राजा कच्रमण सिंह-क्शोरी क्ाक् गो० ,, » १० २०१, २३६ । 
(रामकृष्णगोपाल् भंडारकर -श्यामसुन्दर दास ,,  ,,. र८० | 

७, 'इनसें शिक्षाप्रहण करने की बहुत कुछ सामप्ी है। परन्तु दि इनसे विशेष क्लाभ 


[ १५२ | 


उपेक्षाकाल में उन्हें मनोर॑जक बनाने की उतनी ही आवश्यकता थी जितनी शानवद्धंक 
बनाने की | इन जीवनचरितों को भी द्विवेदी जी ने 'सरस्वती'पाठकों के मनोरंजन का साधन 
समझा | अश्रनुकरणीय व्यक्तियों के चरितों के चित्रण द्वारा पाठकों की बुद्धि श्रोर चरित्र के 
विकास का विचार भी स्वाभाविक और संगत था। कला की दृष्टि से इन नित्रन्धों की कुछ 
विशेषताएं अवेक्षणीय हैं | द्विवेदो जी ने उन्हीं व्यक्तियों के चरित पर लेखनी चलाई हे 
जिनसे कुछ लोककल्याण हुआ है श्रोर जिनके चरित को पढ़कर पाठकों का कल्याण हो 
सकता है। लोगों का प्रलोमन ओर प्रभाव उन्हें अ्योग्य व्यक्तियों का चरित अंकित करने 
अर उन्हें 'सरस्वती' में प्रकाशित करने के लिए बाध्य न कर सका | इसकी विस्तत समीक्षा 
'सरस्वती-सम्पादन' अध्याय में की जायगी | इन निबन्धों की दूसरी विशेषता यह है कि 
ये बहुत ही संक्षिप्त हैं। इनमें पात्रों के जीवन की उन्हीं बातों का संग्रह किया गया है जो 
उनके परिचय ओर चरित्रचित्रण के लिए. ग्रावश्यक तथा पाठकों की रुचि को परिष्कृत, 
भावों को उद्दीत्त एवं बुद्धि को प्रेरित करने में समथ प्रतीत हुई हैं । इनकी सर्वोपरि विशेषता 
यह है कि लेखक अपने भावन और अ्रभिव्यंजन में सबंत्र ही ईमानदार है | उभ 

हिन्दीपाठकों के हिताहित का इतना ध्यान है कि अ्रनुचित पक्षपात और मिथ्या को इन 
निबन्धों म॑ कहीं श्रवकाश नहीं मिला है ! 


शेली की दृष्टि से द्विवेदी जी के निबन्धों को दूसरी कोटि भावात्मक है। इन निबन्धों 
म॑ लेखक ने मधुमती कविकल्पना , या गम्भीर विचारकमस्तिष्क का सहारा लिए बिना ही 
वर्य विषय के प्रति अपने भावों को अबाध गति से व्यक्त किया है। इन भावात्मक निबन्धों 
की प्रमुख विशेपता यह है कि उच्च कोटि के कवित्व ओर मननीय वस्तु का अश्रभाव होते 
हुए, भी इनमें किसी अंश तक काव्य की रमणीयता और विचारों की अभिव्यक्ति एक साथ 
है | कवित्व या विचारों की सापेक्ष प्रधानता के कारण ही इ नके दो प्रकार हैँं-कवित्व-प्रधान 
झौर विचार-प्रधान। मौलिकता की दृष्टि से कवित्व-प्रधान निबन्ध दो प्रकार के हैं। 
“अनुमोदन का अन्त” ,१ “सम्पादक की बिदाई!'२ आदि मोलिक निबन्ध हैं जिनमें द्विवेदी जी 


उठाने का विचार छोड़ भी दिया जाय तो भी इनके अवलोकन से घड़ी दो घड़ी मनोरंजन 
तो अवश्य ही हो सकता हे | शिक्षा, सदुपदेश और सुसंगति से स्त्रियाँ अनेक अभिनन्दभीय 
गुणों का अज न कर सकती हैं, यह बात भी पाठकों ओर पाठिकाओं के ध्यान में आए बिना 
महीं रह सकती | 
महावीर असाद द्विवेदी, 

“अनिता-विज्ञास! की भूमिका | 
3. सरखती”, १६०५ है, प्‌ ० २७ | 
२. ,, भाग २२, खंड १, संख्या १, प० १ | 
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ने अपनी ही मामिक अनुभूतियों की अभिव्यक्ति की है। 'महाकवि माघ को प्रभात 
वर्णन," “दमयन्ती का चन्द्रोपालम्भ'* आदि अमौलिक निबन्ध हैं जिनमें क्रमशः 
“'शिशुपालबंध” और 'नैषधीयच रित! के अंशानुवादरूप में भावनित्न्धना की गई है | 
विचारप्रधान भावात्मक निबन्‍न्ध भावोद्यीपक के समान ही विचारोत्त जक भी हैं | ६स प्रकार 
के निबन्धों में “कालिदास के समय का भारत”,३ “कालिदास की कविता में चित्र बनाने 
योग्य स्थल्!,* “साहित्य की महत्ता!" आदि विशेष उदाहरणीय हैं। भावात्मक निबन्धों 
की रीति संस्कृतशब्दबहुल तथा शेली वक्‍तृतात्मक ओर कहीं कहीं चित्रात्मक या सैलापात्मक 
भी है | कवित्वप्रधान भावात्मक नित्रन्धों में माधुयं श्रोर विचारप्रधान भावात्मक निबन्धों 
में ओज की प्रधानता है | े 

चिन्तनात्मक निबन्धों में मननीय विषयों का गम्भीर विवेचन किया गया है शेली की 
दृष्टि से इन निबन्धों के तीन मुख्य प्र कार हैं-व्याख्यात्मक, आालोचनात्मक और ताकिक | 
व्याख्यात्मक निबन्धों में लेखक ने पाठकों को विस्तृत विवेचन द्वारा किसी विषय से भली- 
भाँति अवगत कराने का प्रयास किया है | ये निबन्ध मनोविज्ञान, श्रध्यात्म, साहित्य आदि 
अनेक विषयों पर लिखे गए हैं । “आत्मा”, शज्ञान!',* 'कविकतंव्य',< “कविता',* “कवि 
और कविता?,** ध्यतिभा',*५ ५्नाव्यशास्त्र '!* आदि विचारात्मक निबन्धों के इसी 
प्रकार के अन्तगंत हैं। आध्यात्मिक्री! व्याख्यात्मक आध्यात्मिक निबन्धों का ही संग्रह है। 
द्विवेदी जी के समस्त निबन्धों में उनके आलोचानात्मक निबन्‍्धों का स्थान सबसे ऊंचा है 
क्योंकि वे ही युगनिर्माता द्विवेदी के व्यक्तिव्य की सबसे अधिक अ्रभिव्यक्ति करते हैं| 
ये निबन्ध आलोचना की छः विभिन्‍न पद्धतियां पर लिखे गए हैं श्रौर तदनुसार उनकी 
रीतिशैली भी विभिन्‍न प्रकार की है। इसकी विस्तृत विवेचमा आलोचना” अ्रध्याय के 
अन्तर्गत की गई है | चिन्तनाव्मक निवन्धों का तीसरा प्रकार तार्किक है | तार्किक निबन्धों में 
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१, 'साहिस्य-सन्दर्भ! में सकलित | 
२ 9१ $2 १2 
३. ४. 'कालिदास झोर उनकी कविता' में संकलित | 
५. तेंरहवे हिन्दी-साहित्य-सम्भेलन के अवसर पर स्वागताध्यक्ष-पद से द्विवेदी जी के 
भाषण का एक भाग | 
६. 'सरस्वती”, १६०१ ६०, प्‌ ० १७ | 
के. अ ११ बे ६३] 
प८ ६, १०, 'रसझरजम' में संकलित | 
११. 'सरस्वती', १६०२ ई०, ४० २६२ । 
१२. १६०३ है० में क्िखिल और १६१० ई० में पृश्तिककार प्रकाशित | 


[ १४४ ॥| 


प्रसाण आर न्याय के द्वारा प्रतिपाद्य विषय का ढोस उपस्थापन किया गया है। उद्देश की 
दृष्टि से इसके भी दो प्रकार हैं | एक तो वादविवादात्मक निबन्ध हैं जिनमें अपनी बात को 
पुष्ट और विपक्तियों की बात को खंडित करने के लिए, तक॑ का सहारा लिया गया है, 
उदाहरणा्थ-“नेषधचरितचर्चा और “सुदर्शन',' “महिषशतक की समीक्षा," “भाषा 
ओर व्याकरण!3 आदि । इस शेली का सुन्दरतम निबन्ध द्विवेदी जी का वह लिखित 
“वक्तव्य! है जिसे उन्होंने नागरी-प्रचारिणी-समा के पास भेजा था और जिसके परिवद्धित 
रूप में 'कोटिल्यकुठार'* को रचना की थी। दूसरे प्रकार के चिन्तनात्मक निबन्ध 
गवेषशणात्मक हैं जिनमें उपयु क्‍त प्रकार का कोई विवाद कारण नहीं है ओर जिनमें अपने 
कथन की पुष्टि के लिए. सप्र माण तथा न्यायसंगत शैली अपनाई गई है, यथा-'राजा 
युधिष्ठिर का समय?," “हिन्दी माषा की उत्पत्ति” “कालिदास का समयनिरूपण!,७ 
“कालिदास का स्थितिकाल'८ आदि । 


दिवेदी जी की निबन्धगत भाषा, रचनाशेली और व्यक्तित्व भी विवेचनीय हैं। भाषा 
की रीतियों और शेलियों की विस्तृत समीक्षा श्रागे चलकर “भाषा और भाषासुधार” श्रध्याय 
में की गई है | वहाँ यह भी स्पष्ट कर दिया गया है कि द्विवेदी जी ने हिन्दी-मद्य के 
शब्दसंकलन की सभी रीतियों श्रीर भावाभिव्यंजन की सभी प्रणालियों का यथावसर प्रयोग 
किया है जो उनकी रचनाश्रों में श्रविकसित होती हुई भी उनके युग की रीतिशैलियों की 
भूमिका हैं। उनकी रचनाशेलीगत विशेषताश्नों का अध्ययन दो प्रकार से सम्मब हे--- 
बस्तुस्थापन की दृष्टि से ओर अ्रभिव्यक्तति-प्रणाली की दृष्टि से । वस्वृपस्थापन में भी दो 
बातें विशेष आलोच्य हैं प्रारम्भ करने की शेली और समाप्त करने की शेली । 
प्रारम्भ करने के लिए. अनेक शैलियों का प्रयोग करके द्विवेदी जी ने पिष्टपेषण की 
एकरसता को दूर रखा है। विषयानुसार और सुविधानुसार उन्होंने निबन्ध की प्रारम्भिक 





वास! न नपक पननीनानक ननकलरीना ना? लण न 





4. सरस्वती”, १६०० इ ०, ए० ३२१ | 

२ शा १६०१ ३४९ । 

३ सरस्वती” १६०६ है ०, ए० ३० | 

४ झप्रकाशित वक्तव्य काशी-नागरी- प्रचारिणी-सभा के कार्याज्षण और अप्रकाशित 
'क्ौटिल्य-कुटार' उक्त सभा के कस्ताभवन में रक्षित हैं | 

सरस्वती”, १६०५ इ०, जून । 

, १६०७ ई० में पुस्तिकाकार प्रकाशित | 

, सरस्वती, १६१२ ई०, पु० ५६१ | 

१६११ इ ०, फरवरो | 
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भूमिका अ्रनेक प्रकार से प्रस्तुत की है | सबसे प्रचलित तथा सरत्त शैली कथात्मक है |" 
कहीं पर आत्मनिवेदन-सा करते हुए, विषय को प्रस्तावना की गई है ।* कहीं मूल लेखक के 
विषय मे ज्ञातव्य बातों का कथन करते हुए उन्होंने निबन्ध का प्रारम्भ किया हे,3 कही पर 
निबन्ध का प्रारम्म तद्‌गत सुन्दर वस्तु से ही हुआ है,४ कही प्रस्तुत विष्य से सम्बद्ध किसी 
सामान्य तथ्य का उद्घाटन ही निबन्‍्ध की भूमिका के रूप में आया है," कही निबन्ध को 
अधिक संवेदनात्मक बनानेके लिए भावग्र धान संबोधन द्वारा उसका आरम्म किया गया हे 
और कही अध्यापक के स्वर मे शीषक या विपय के स्पष्टीकरण के द्वारा ही निबन्ध की 
प्रस्तावना की गई है |७ निबन्ध को समाप्त करना श्रपेक्ञाकृत सुगम है | उसकी समाप्ति मे 





१, यथा-'श्रीहर्ष का कलियुग?-.- 
“ने बधचरित नामक महाकाव्य की रचना करनेवाले श्रीहष को हुए कम से 
कम आठ सो वर्ष हो गए | वे कन्नोजनरेश जयचन्द के समय विद्यमान थे |”! 
-- सरस्वती,” मार्च, १६२१ ईै० । 
२ यथा-'व दिक दुवता'-..- 
“हम वेदिक संसक्षत नहीं जानते | अतएवं वेद पढ़कर उनका अर्थ समझ सकने 
की शक्ति भी नहीं रखते | वेद हमने किसी वेदज्ञ विद्वान से भी नहीं पढ़ |?” 
--साहित्यसन्दर्भ ” ३७ । 
३, यथा- आयों की जन्म भूमि'--- 
“'पूने में नारायण भवानराव पावगी नाम के एक सज्जन है। आप पहले कहीं 
सब जज भरे । ०००) १ 
-- सरस्वती, अ्रक्टूबर, १६२१ है । 
४ यथा---'महाकवि माघ का प्रभातवर्णन-... 
'रात अब बहुत ही थोडी रह गहे है | सुबह होने में कुछ ही कसर है | जरा 
सप्तषिं नाम के तारों को तो देखिए ।***?? 
--साहित्य सन्दर्भ ? घृू० १०४ | 
४, यथा-“जगढ़र भट्ट की स्तुति कुसुमांजलि -- 
“जिनके हृदय कोमल है, अर्थात अल कार शास्त्र की भाषा में जो सहदय है 
उन्हीं को सरस काव्य के आकलन से आनन्द की यथ्रेष्ट प्राप्ति हो सकती हे ।”' 
हे -- सरस्वती,” अगस्त, १६२२ है ० | 
६ यथा-- प्राचीन भारत की एक रूलक'-- 
“भारत' क्या तुम्हें कभी अपने पुराने दिनों की बात याद आती है **  ?! 
--'सरस्व ती,? दिसम्बर,१६२८ ई० | 
७, यथा-“कवि कत-य! -.... 
“कवि करतंव्य से हमारा अभिभ्राय हिन्दी कवियों के कर्तव्य से है ।” 
-- सरस्वती,” १६०१ इ०, ए० २३२ 


( ६ / 


निबन्धकार कला का समावेश भी उल्चित रीति से सहज ही कर सकता है। द्विवेदी 
जो ने अपने निबनन्‍्ध को समाप्त करने में गहरी कलात्मकता का परिचय दिया है। कहीं तो 
विवादग्रस्त विषय पर अपना मत देकर वे पाठक से विचार करने का अ्रनुरोध करके भौन हो 
गए, हैं," कहीं विषय के निरूपण के साथ ही निबन्ध को समाप्त कर दिया है,* कहीं 
उपदेशक की सीधी सादी भाषा में प्राथना, अभिलाषा आदि की अभिव्यक्तित के द्वारा उन्होंने 
निबन्ध की समाप्ति की है? ओर कहीं उनके निबन्धों का अ्रन्त किसी सुभाषित उद्धरण आदि 
के द्वारा हुआ है |* आाकस्मिकता एवं प्रभाव की दृष्टि से ऐसा अन्त अत्यन्त ही सुन्दर बन 
पड़ा है| गध्ययनशील द्विवेदी जी के अनेक सुन्दर निवन्धा की समाप्ति प्रायः इसी प्र कार 
हुई है | 


व्यक्तित्व की दृष्टि से द्विवेदी जी के निबन्धोी का अध्ययन कम महत्वप्र्ण नहीं है | 


नर करन. 





१ यथा-'भारतभारती का प्र काशन' 
आशा है पाठक इसे लेकर एक बार इसे साथन्त पढ़ें गे ओर पढ़ चुकने पर - 
'हम कोन थे, क्या हो गए हैं, ओर क्‍या होंगे अभी |” 
मिलकर वबिचारेंगे हृदय स ये समस्याण सभी ॥” 
- विचार-विमशे, पृ७ १६४६ । 
२, यथा-'महाकवि मा की राजनीति'-- 
“अतएब इद्रश्नस्थ चलने ओर वहीं युचिप्ठिर के यज्ञ 


में शिशुपाल को मारने का निश्चय हुआ ।”” 
“- सरस्वती, फरवरी, १६२२ ३० । 


३, यथा-“जगद्धर भट्ट की स्तुति कुसुमांजलि --- 
“जगद्धर की तरह भगवान्‌ भाव से हम भी कुछ कुछ ऐसी ही आर्थना करके 
“स्तुति-कसुमांजलि” 'की करुण कथा से विरत होते हैं |?” 
--साहित्यसन्दर्भ, प्र०. १४६ । 
४, क, यथा- उपन्यास-रहस्य -... 

“दूकानदारी ही क कत्सित कामना से जो लोग, पाठकों 
को पशुवत्‌ समझ कर, घासपात सदश अपनी बेसिरपेर की कहानियाँ उनके सामने 
फेंकते हैं-- | 

ते के न जानीमहे |” 
“+ साहित्यसन्दर्भ,! प्र० १७३ | 
ख., यथा-'“विवाहविषयक विचारव्यभिचार--.- 
“पर केवल अधिकारी जन ही उस पर कछ कहने का साहस कर सकते 
हैं। हम नहीं । हमारी तो वहाँ तक पहुंच ही नहीं-. 
जिहि मारुत गिरि मेरु उड़ाहीं | कहहु तूल केहि लेखे माही ॥? 
--साहित्यसन्द+ हा पू० ८० | 


[ १५४७ | 


निब्रन्धकार द्विवेदी का व्यक्तित्व उनके सभी निबन्धों में श्राद्योपान्त ही स्थिर एवं गतिशील 
है | इस विरोधाभास की व्याख्या अ्रपेक्षित है। द्विवेदी जी के व्यक्तित्व की स्थिरता उनके 
उद्देश की स्थिरता में है। उनकी निबन्धरचना का उद्देश निश्चित है--पाठकों का मनोरंजन 
झोर उनका बोद्धिक तथा चारित्रिक विकास करना । इस सम्बन्ध में उनके विचार भी निश्चित 
हैं -भारतोयों को अपनी भाषा, साहित्य, धर्म, देश, सम्यता ओर संस्कृति के प्रति प्रेम 
तथा उनके उत्थान के लिए प्रयत्र करना चाहिए | पाठकों में उत्थान और प्रेम की भावना 
भरने का यह भात्र द्विवेदी जी के सभी निबरन्धों में समवेतया असमवेत रूप से व्याप्त है | उनके 
व्यक्षितत्व की गतिशीलता इस भाव की अभिव्यजनाशैली में है | प्रस्तुत उद्देज्टा को पूर्तिके लिए, 
उन्हें आब हवक्तानुतार आजोचक,सम्यादक, भाया- र्फरारक् आदि के विभिन्न पदों से संग्राम 
करना पड़ा है। आवश्यकतानुसार उन्हें वर्णनात्मक, व्यग्यात्मक, चित्रात्मक, वक्‍तृतात्मक, 
संलञापात्मक, विवेचनात्मक या भावत्मकशैली में बर्णनात्मक, भावात्मक या चिन्तनात्मक 
निबन्धों की सृष्टि करनी पड़ी है | 


नहीं हो सका है| इसका एक प्रधान कारण है | पश्चिम के व्यक्तित्व-प्रधान निबन्ध का 
लेखक स्वयं ही अपने निबन्धों का केन्द्र रहा है । द्विवेदी जी की अवस्था इसके ठीक विपरीत 
है। अनुमोदन का गअ्रन्त,अभिनन्दन, मेले ओर सम्मेलन के भाषण, सम्पादक की बिदाई आदि 
कतिपय आत्मनिवेदनात्मक निबन्धों को छोड़कर अपने किसी भी निबन्ध में द्विवेदी जी ने 
अपने को निबन्ध का केन्द्र नहीं माना है। पाठक ही उनके निबन्धों का केन्द्र रहा है। 
उन्होंने प्रत्येक वस्तु को उसी के लाभालाभ की दृष्टि से देखा है | ऐसी दशा में द्विवेदी जी 
के निबन्धों का व्यक्तिबैचित््य से विशेष विशिष्ट न होना स्वथा अनिवार्य था। मनोर॑जकता 
तथा काव्यात्मकता को जब द्विवेदी जी ने ही गोण स्थान दिया है तब उसे ही प्रधान मान कर 
उनके निबन्धों की विशेषताओं की सच्ची परीक्षा नहीं की जा सकती | व्यक्तिवेचिन्र्य तो 
व्यक्तित्व का संकुचित अर्थ है। उसका व्यापक एवं उचित अरथ है व्यक्ति की प्र वृत्तियों, 
विशेषताओं तथा गुणों का एक सांघातिक स्वरूप | इस दूसरे अर्थ में द्विवेदी जी के निबनन्‍्ध 
उनके व्यक्तित्व से व्याप्त हैं । 


यह तो निबन्धकार द्विवेदी के व्यक्तित्व के अ्रव्यक्त पक्ष की बात हुई। उनके 
व्यक्रित्व का सुव्यक्त पक्ष भी है जो उनके कलात्मक निबन्धों में स्पष्टतलया प्रकट हुआ है। 
इसकी अभिव्यंजना दो रूपों म॑ हुई है--सहृदयता के रूप में श्रोर भक्तिमावना के रूप में | 
पहले में कवि द्विबेदी का रूप स्पष्ट हुआ है ओर दूसरे में भक्त एवं दाशनिक द्विवेदी का । 
'मेघदूत रहस्थ!, हंस का नीर-क्षीर-विवेक', 'सम्पादक की बिदाई” श्रादि निबन्ध द्विवेदी 


| श्थद | 


जी के सहृदय कवि-हृदय की अभिव्यक्ति करते हैं। 'जगद्धर भद्ट-की स्तुति कुसुमांजलि', 
गोपियों की भगवद्भक्ति' आदि निबन्ध उनके भक्त द्वदय के व्यंजक हैं । व्यक्तित्व के 
प्रत्यक्ष रूप से अनुप्राणित निबन्ध द्विवेदी जी ने बहुत कम लिखे। युग की आवश्यकताओं 
ने उन्हें वैसा न करने दिया । 


द्विवेदी जी की निबन्धकारिता स्वतन्त्ररूप से विक्रसित नहीं हुई-यह एक सिद्ध तथ्य 
है। उसे आलोचक, सम्पादक, भाषासुधारक आ्रादि ने समय समय पर आक्रान्त कर रखा था, 
अतणएव उसका पूणो विकास न हो सका | साथ »ही उस युग का पाठक उस साधारण स्तर 
से ऊपर की वस्तु स्वीकार करने के लिए प्रस्तुत नहीं था। निब्रन्ध की कलात्मकता एवं 
साहित्यिकता पाठक तथा निबन्धकार के सहयोग पर ही अ्रवलम्बित है। केबल स्थायित्व 
की दृष्टि से द्विवेदी जी के सभी निब्रन्धों की परीक्षा करना अनुचित है। उनकी रचना 
मुख्यतः सामयिक प्रश्नों के समाधान के लिए की गई थी | शुद्ध कला की दृष्टि से ऐसे 
सामयिक निबन्धों क। मूल्य बहुत कम है | तो फिर बातों के संग्रह कहे जाने वाले द्विवेदी 
जी के इन निबन्धों का हिन्दी-साहित्य मे स्थान क्‍या है 

यहां आलोचना ओर आ्आालोचक के बिपय में भी एक बात कहना आवश्यक हो गया | 
सौन्दयमूलक आलोचना ही आलोचना नहीं है। इतिहास और रचनाकार की जीवनी आदि 
यदि अधिक नहीं तो सोन्दय के समान ही महत्वपूर्ण हैं| सोन्द्य की ईदक्ता देशकालानुसार 
परिवर्तनशील है | इसलिए आज की सोन्दयकर्सौटी पर कल की वस्तु को भद्दी ओर रह 
कहना न्यायसंगत नहीं जेंचता | आज की कसौटी पर भी द्विवेदी जी के “प्रतिभा,” “हिन्दी 
भाषा की उत्तत्ति' “कालिदास के मेबदूत का रहस्य,” “कालिदास का स्थिति काल साहित्य की 
महत्ता' अदि निब्रन्ध सोलहों आने खरे उतरते हैं। ये हिन्दी-साहित्य की स्थायी निधि 
हैं। आप्त आलोचक बनने के लिए केवल ज्ञान की ही नहीं सहृदयता की भी अश्रपेन्षा है। 
निबन्ध के कलात्मक विवेचन में विभिन्न प्रकार से चाहे जो भी कहा जाय किन्तु उसके मूल 
उद्देश में कोई तात्विकअ्रन्तर नहीं हे । हिन्दी साहित्य में निबन्ध का उद्देश रहा है नियत 
समय पर निश्चित विचारों का प्रचार करना । और इसी कारण पत्रिकाएँ उसके प्रकाशन 
का माध्यम बनीं | भूमिका में कह्य जा चुक्रा है कि द्विवेदी जी के पूर्व मो “हिन्दी-प्रदोष', 
बआह्यण' , “आनन्दकादम्बिनी,' 'भारतमित्र ? आदि ने बहुसंख्यक निब्रन्ध प्रकाशित किए 
थे, परन्तु उन्होंने निबद्ध रूप से निश्चित विचारों का प्रचार नहीं किया | एक ही निबन्ध 
में उच्छु खल भाव से इच्छानुसार सब कुछ कह देने का प्रयास किया गया । द्विवेदी-सम्पादित 
'सरस्वती' ने इस कमी को दूर किया । उसका प्रत्येक अंक अपने निबन्‍्धों द्वारा नियत समय 
पर निश्चित विचारों के प्रचार की घोषणा करता है | हिन्दी-निबन्ध ने 'कला के लिए कला? 
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वाले सिद्धान्त को स्वीकार नहीं किया । उसकी दृष्टि प्रधानतया उपयोगिता पर ही रही है । 
इस दृष्टि से भी द्विवेदी जी ओर उनकी “सरस्वती” की देन श्रप्रतिम है। उद्देश, रीति, 
शेली आदि सभी दृष्ठियो से द्विवेदी जी तथा उनकी सम्पादित सरस्वती? ने ठोस, उपयोगी 
आर कलात्मक नित्रन्धा की रचना के साथ ही अपने तथा परवर्ती युग के निब्रन्धो की 
आदश भूमिका प्रस्तुत की | हिन्दी-साहित्य को निबन्धकार द्विजेदी की यहो देन है | 


सातवां अध्याय 


सरस्वती-सम्पादन 


१६ वीं शी के हिन्दी-पत्रो की अवस्था का निरूपण भूमिका में हो चुका है। श्८६७ 
ई० में प्रकाशित होने वाली “नागरी प्रचारिणी पत्रिका” का उद्देश्य था साहित्यक अनुसन्धान 
ओर पर्यालोचन | पाठकों का मनोर॑जन, हिन्दी के विविध अंगों का पोषण, परिवर्धन ओर 
कवियों तथा लेग्बकों को प्रोत्साहित करने की भावना से प्रेरित और काशी नागरी प्रचारिणी 
सभा के श्रनुमोदन से प्रतिष्ठित “सचित्र हिन्दी मासिक पत्रिका सरस्वती” का प्रकाशन १६०० 
६० से प्रारम्भ हुआ। कदाचित्‌ कार्यगुरुता के कारण ओर जनता का ध्यान श्राकृष्ट करने 
के लिए पहले वर्ष इसकी सम्पादक-समिति में पांच व्यक्ति थे-कार्तिकप्रसादखत्री, क्रिशोरी 
लाल गोस्वामी, जगन्नाथदास ब्री० ए०, राधाकृष्ण दास और श्यामसुन्दर दास। प्रथम 
बारह संख्याश्रों म॑ सम्पादकों के अतिरिक्त केवल दस अ्रन्य लेखकों ने लिखा | पंत्रिका का 
कलेवर १६ में २९१ पन्नों तक ही सीमित रहा सरस्वती” के पहले अंक के विषय निम्नलिखित 
४... 

४, भूमिका 

२. भारतन्दु दरिश्चद्र -- जीवनी 

३, सिम्बेलीन--- महाकवि शेक्सपियर रचित नाटक को श्राख्यायिका का मर्मानुबाद । 

४, प्रकृति की विचित्रता - कुत्ते के मेँंह वाला श्रादमी श्रादि 

४, काश्मीर-यात्रा 

६, कवि-कीर्तिकलानिधि--अ्रजु न मिश्र 

७. आलोक-चित्रण अ्रथवा फोटोग्राफी 
लेख संख्या ६ को छोड़कर सभी लेख सम्पादकों के थे | 

प्रथम अंक की प्रारम्भिक भूमिका में ही 'सरस्वती' ने अपने उद्देश्य श्रोर रूपरेखा का 
सुन्दर शब्दचित्र अंकित किया था ।" खेद है कि प्रथम तीन वर्षों तक उसकी यह प्रतिज्ञा 

१०““**"हिन्दी के उत्साहियों, हितेषियों, उन्नायकों, रसशों और सहयोगियों से ऐसी 


अख॑ंडनीय आशा क्‍यों न को जाय कि वे लोग सब प्रकार से श्रपनी बाहुलता की शीतल 
छाया में इस नवीन बालिका को आश्रय देने में कदापि परान्मुख न होंगे कि जिनके सन्मुर्व 
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आपूर्ण रही । पहले वर्ष पांच सम्पादकों के होते हुए भी उसका भार श्यामसुन्दर दास पर ही 
रहा । सभा के तथा अ्रन्य उत्तरदायित्वपूर्ण कार्यों में व्यस्त रहने के कारण बे सरस्वती? को 
अपेक्षित समय ओर शक्ति नहीं दे सकते थे | पहले दो अ्रंकों में पद्म, काव्य, नाटक, उपन्यास 
चम्पू आदि के नाम पर कुछ भी न निकला । तदुपरान्त भी नाममात्र को ही इनका समावेश 
हो सका | आरम्मसिक विषय-सूची भी गड़बड़ रही | लेखों के श्रन्त या आरम्भ में कहीं भी 
लेखकों का नाम नहीं दिया गया | सम्पादकीय टिप्पणी और विविध-विषय-जैसी वस्तु का 
अभाव रहा। हा, प्रकाशक का वक्तव्य अवश्य था, परन्तु वह उपयु क्त अश्रमाव का पूरक 
नहीं कहा जा सकता | उसकी भाषा का श्रादशै भी श्रनिचिश्त था । 


१६०१ ई० में केवल श्यामसुन्दर दास ही सम्पादक रह गए,। अपने एकाकी सम्पादन- 
काल (१६०१-२) में उन्होंने “सरस्वती” का बहुत कुछ सुधार किया | १६०१ की मई से 
“विविव वार्ता' और जुलाई से “साहित्य समालोचन! के खंडो का श्रीगणेश हुआ | व्य भर 
की लेख-सूनी लेखकों के नामानुक्रम से प्रस्तुत की गई | १६०२ ई० की रचनाश्रों के अन्त 
में रचनाकारों के नाम ओर चित्रों के सुधार की श्रोर ध्यान दिया गया। लेखक-संख्या भी 
दूनी हा गई । द्विवेदी जी के लेखों ओर व्यंगचित्रों ने सरस्वती” के वर्धमान सौन्दर्य में चार 
चांद लगा दिये । 
आज यह अपने नये रंग ढंग, नये वेश विन्यास, नये उद्याग उत्साह ओर नई मनमोहिनी 


छुटा से उपस्थित हुई है । 
इसके नव जीवन धारण करने का केवल यही उद्देश्य है कि हिन्दी रसिकों के मनोरंजन 


के साथ ही साथ भाषा के सरस्वती भंडार की अंगपुष्टि, बृद्धि श्रोर यधायथ पूर्ति हो, तथ' 
भाषा सुलेखक्ों की ललित लेखनी उत्साहित श्रोर उत्तेजित होकर विविध भाव भरित 


प्रन्थराजि को प्रसव करे | 
ओर इस पत्रिका में कोन कौन से विषय रहेंगे, यह केबल इसी से श्रनुमान करना चहिरे 


कि इसका नाम सरस्वती है | इसमें गद्य, पद्म, काब्य, नाटक, उपन्यास चम्पू इतिहास 
जीवनचरित, पत्र, हास्य, परिहास, कौतुक, पुरावृत्त, विशान, शिज्प, कला कोशल आदि, 
साहित्य के यावतीय विषयो का यथावकाश समावेश रहेगा और आगत प्रन्थादिकों की 
यथोचित समालो चना की जायेगी | यह हम लोग निज मुख से नहों कह सकते कि भाषा 
में यह पत्रिका अपने ढंग की प्रथम होगी | किन्तु हा, सद्बृद्यों की समुचित सहायता ओः 
सहयोगियों की सच्ची सहानुभूति हुई तो अवश्य यह अपने कर्तव्य पालन में सफल मनोरध 


होने का यथाशक्ष्य उद्योग करने में शिथिज्ञता न करेगी | हि 
इससे लाभ केवल यही सोचा गया है कि सुलेखकों की लेखनी स्फुरित हो जिससे हिन्द 


की अंगपुष्टि और उन्नति हो | इसके अतिरिक्त हम लोगो का यह भी दृढ़ विचार है कि यदि 
इस पत्रिका सम्बन्धीय सब्र प्रकार का व्यय देकर कुछ भी लाभ हुआ तो इसके लेखकों क 


हस लोग उचित सैवा करने में किसी प्रकार की त्रुटि न करेंगे ।” 
- सरस्वती, भाग १ सं० १, आरम्मिक भूमिका | 
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उपयु क्त खुधारों और उत्कर्षों के होते हुए भी “सरस्वती” का मान विशेष ऊचा न हो 
सका | उसके प्रतिशञां-वाक्य और योजनाएँ यथाथथता का रूप धारण न कर सकीं । विषय, 
भाषा, पाठक, ओर लेखह-सभी की दशा शोंचनीय बनी रही | १६०२ ई० के श्रन्त में 
श्यामसुन्दर दास ने भी सम्पादन करने में अश्रसमर्थता प्रकट की | उन्होंने सम्मति दी, बाबू 
चिन्तामणि घोष ने प्रस्ताव किया श्रोर पंडित महावीरप्रसाद द्विवेदी ने सरस्वती' का सम्पा- 
दन स्वीकार कर लिया | 


जनवरी १६०३ ई० से द्विवेदी जी ने सम्पादन आरम्भ किया। पत्रिका के श्र॑ंग-अंग में 
उनकी प्रतिभा कीमकलक दिखाई पड़ी | विषयों की अ्रनेक-रूपता, वस्तुयोजना, सम्पादकीय 
टिप्पणियों, पुस्तक-परीक्षा, चित्रों, चित्र-परिचय, साहित्य-समाचार के व्यंगचित्रों, मनोर॑जक 
सामग्री, बाल-बनितोपयोगी रचनाझ्रों, प्रारम्भिक विषय-सूची, प्रफ-संशोधन ओर पर्यवेज्ञण 
में सवंत्र ही सम्पादन-कला-विशारद द्विवेदी का व्यक्तित्व चमक उठा | 


तत्कालीन वदुविदग्ध मायावी सम्पादक अपने को देशोपकाखती, नानाकला-कोशल- 
कोविद निःशेष-शास्त्र-दीक्षित, समस्त-भाषा-पंडित और सकलकला-विशारद समभते थे। 
अपने पत्र में वे बेसिरपेर की बातें करते, रुपया ऐँठने के लिए. श्रनेक प्रकार के वंचक 
विधान रचते, श्रपनी दोषराशि को तृणवत्‌ और दूसरों की नन्‍्हीं सी त्रुटि को सुमेर समझ- 
कर अलेख्य लेखों द्वारा भ्रपना और पाठकों का अकारण समय नष्ट करते थे। निस्सार 
मिद्र लेखों को तो सादर स्थान देते ओर विद्वानों के सम्मान्य लेखों की भ्रवह्डेलना करते थे | 
आलोचनार्थ आई हुई पुस्तकों का नाममात्र प्रकाशित करके मौन धारण कर लेते और दूसरों 
की न्याय-संगत समालोचना की भी निंदा करते । दूसरे पत्रों श्रोर पुस्तकों से विषय चुराकर 
अपने पत्र की उदरपूर्ति करते और उनका नाम तक न लेते थे । पन्नोत्तर के समय पूरे 
मौनी बन जाते, स्वार्थवश परम नम्नता दर्शाते और अपने दोष की निदशना देखकर प्रलयं- 
कर हर का-सा उग्र रूप घारण कर लेते थे | भली-बुरी ओषधियों, गई-बीती पुस्तकों ओर * 


सभी प्रकार के कूड़ा-करकट का विज्ञापन प्रकाशित करके पतन्र-साहित्य को कलंब्ित करते 
थे) अपनी स्वतंत्रता, विद्या और बल का दुरुपयोग करके अपमानजनक लेख छापते और 


फिर भय उपस्थित होने पर हाथ जोड़कर ज्ञमा मांगते थे |* 


सम्पादन-भार ग्रहण करने पर द्विवेदीजी ने अपने लिए मुख्य चार आदर्श निश्चित 
किए-समय की पाबन्दी करना, मालिकों का विश्वास- भाजन बनना, श्रपने हानि-लाम की 
परवाह न करके पाठकों के हानि-लाभ का ध्यान रखना और न्याय-पथ से कभी भी विचलित 
१ दिवेदी-जिखित झो! 'द्विवेदी-काव्य-माका में संकलित 'समाचारपत्र-सम्पादकस्तव:? 
के झाधार पर | 
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न होता ।" उस समय हिन्दी प्रतिकाएं नियत समय पर न निकलती थीं। ये अपने विलम्द का 
कारश बतलातीं-सम्पादकजी बीमार हो गये, उनकी लेखनी टूट गई, मशीन बिगड़ गई, प्रका- 
शक महाशय के सम्बन्धी का स्वर्गंबास हो गया, इत्यादि | द्विवेदी जी इन विडम्बनापूर्ण घोष- 
खजाबं के कायल न थे। उनकी निश्चित धारणा थी कि पत्रिका का बिलम्बित प्रकाशन ग्राहकों 
के प्रति अन्याय और सम्पादकके चरित्रका घोर पतन है। मशीन फेल होती है, हुआ करे; सम्पा- 
दक बीमार है, पड़ा रहे; कलम टूट गई है, चिन्ता नहीं; सम्बन्धी मर रहे हैं, मरा करें; सम्पा- 
दक को अपना कतंव्यगालन करना ही होगा, पत्रिका नियत समय पर ग्राहक के पास भेजनी 

ही होगो | सम्पादक के इस कठिन उत्तरदायित्व का निर्वाह उन्होंने जी जान होमकर किया | 

ज्ञाहे पूरा का पूरा अ्रंक उन्हेंही क्‍यों न लिखना पड़ा हो, उन्होंने पत्निकां समयपर ही भेजी |: 
केवल एक बार, उनके सम्पादन-काल के आरम्भ में, १६०३ ई० की दूसरी और तीसरी 
संख्याएँ एक साथ निकलीं। इस अपराध के लिए. नवागत सम्पादक द्विवेदी जी सर्बभा 
क्तम्य हैं। इस दोष की आ्राइत्ति कभी नहीं हुई | कम से कम छ: महीने की सामग्री उन्होंने 

अ्रपने पास सदेब प्रस्तुत रखी | जब कभी वे बीमार हुए ,छुट्टी ली, या जब अन्त में अब- 


काश ग्रहण किया तब श्रपने उत्तराधिकारी को कई महीने की सामग्री देकर गए. जिससे 
“सरस्वती” के प्रकाशन में विलम्ब, अतएव ग्राहकों की श्रसुविधा और कष्ट न हो। उनके लग- 


भग सत्नरह वर्षोके दीघ॑ सम्पादन-काल में एक बारभी 'सरस्वती” का प्रकाशन नहीं रुका | उसी 
समय के उपार्जित श्रोर स्वलिखित कुछ लेख द्विवेदी जी के संग्रह में अभिनन्दन के समय भी 
उपस्थित थे |* वे आज भी काशी-नागरी-प्रचारिणी-सभा के कलामबन श्रौर दोलतपुर में 
रक्तित हैं । 

उन्होंने 'सरस्वती' के उद्द श्यों की दृढ़ता के साथ रक्षा की | श्रपने कारण स्वामियों को 
कभी भी उलभन भें न डाला। उनकी “सरस्वती'-सेवा क्रमशः फूलती फलती गई । उनकी 
कतंव्यनिष्ठा और न्‍्यायपरायणता के कारश प्रकाशकों ने उन्हें सबंदा अपना विश्वास- 
पात्र माना ।* 


द्विवेदी जी के लेखो तथा कथनों से बिदित होता है कि उनके लक्ष्य थे--हिन्दी-भाषियों 
की मानसिक भूमिका का विकास करना, संसकृत-साहित्य का पुनरुत्थान, खड़ीबोली-कवबिता का 
उन्नयन, नवीन पश्चिमीय शैली की सहायता से भावाभिव्यंजन, संसार की वतमान प्रगति का 
परिचय और साथ ही प्राचीन मारत के गौरव की रक्षा करना | हिन्दी-पाठकों की अ्रसंस्कृत 





4, आत्म-निवेदन, “खाहित्य-सन्देश', एप्रिल, १६३६ हैं. , के आधार पर 
२. 'साहित्य-संदेश!---एप्रिक, १६३६ है० में प्रकाशित आप्ममिवेदन के आधार पर 
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रुनचि को तत् करने का प्रयास न करके उन्होंने उसके परिष्कार का ही उद्योग किया | 
इस अर्थ में उन्होंने लोकरुचि श्रीर लोकमत की श्रपेक्षा श्रपने सिद्धांतों और श्रादर्शों का ही 
अधिक ध्यान रखा। बस्तुतः उनके सम्पादक-जीवन की समस्त साश्वना “सरस्तरती-पाठकों 
के ही कल्याण के लिए थी। विविधविषयक उपयोगी और रोचक लेखो, आख्यायिकाश्री, 
कविताओं, श्लोकों, चित्रों, व्यंग-चित्रों , टिप्पणियां आदि के द्वारा जनता के चित्त को 
'सरस्वती' के पठन में रमाया | 

आज 'बीणा,” विशाल भारत, हंस, गाधुरी, 'विज्ञान ,” “भूगोल, साहित्य-संदेश' 
आ्रादि अनेक व्यापक एवं विशिष्ट-विषयक पत्रिकाएँ हिन्दी का गौरव बढ़ा रही हैं । द्विवेदी 
जी के सभ्पादन-काल भें, खद्योत-मरीखे साप्ताहिक ओर मासिक पत्रों की उस अश्रंधकारमयी 
रजनी में, अपनी अग्रतिहत प्रभा से चमकने वाली एक ही भ्ुवतारिका थी--.'सरस्वती' | तब 
उसमें कुछ प्र काशित कराना बहुत बड़ी बात थी। लोग द्विवदी जी को अनेक प्र लोभन देते 
थे। 'कोई कहता-मेरी मौसीका मरसिया छाप दो, मे तुम्दे निद्ाल कर दूंगा । कोई लिखता- 
अ्रमुक सभापति बी स्पीच छाप दो, में तुम्हारे गले में बनारसी डुपद्ढा डाल दूंगा | कोई 
आजशा देता--मेरे प्रभु का सचित्र जीवन चरित्र निकाल दो तो तुम्हे एक बढिया घड़ी या 
पैरगाढ़ी नजर की जावेगी ।”* द्विवेदी जी अपने भाग्य को कोसते ओर बहरे तथा गृंगे बन 
जाते थे | पाठकों के लाभ के लिए स्वार्थों की हत्या कर देने में ही उन्होंने गौरव, सुख ओऔए 
शाति का अनुभव किया । शक्कर की थेलिया भेंट करने वाले सजन को उन्होंने मेहतोड़ 
उत्तर दिया था--''तुम्हारी थे लिया जेसी की तेसी रग्बी हैं | 'सरस्वती” इस तरह किसी के 
व्यापार का साधन नहीं बन सकती | ?* 

सत्‌ध्रमललोचना के आगे उन्होंने सम्बन्धों को प्रधानता नहीं दी | उनकी खरी और 


खग्रिय आलोचनाशों से अ्रसत्तुष्ट अनेक सामाजिक सत्पुरुषो ने 'सरस्त्रती” का वहिष्कार कर 
दिया परन्तु द्विवेदी जी डिगे नहीं ।3 स्वरार्थी और मायावी संसार परार्थी और अ्रमायिक 


द्विवेदी की सच्चाई का मूल्य न आँक सका । उन्होंने अपने ही लेस्वबो-- 'विक्रमाकदेव-चरित- 
चर्चा, “नास्यशात्र', व्योमविहरण” आदि--को स्थानाभाव के कारण न छापकर दूसरों की 
रचनाओं को उचित स्थान ओर सम्मान दिया ।* “सरस्वती” को वाद-विवाद के चमरपन से 


बचाने के लिए, उन्होंने अभ्रपना ही लेग्व 'शीलनिधान जी की शालीनता” “मारतमित्र! पे 
छुपाया |" यह एक सम्पादक की न्यायनिष्ठा और निष्पक्षता की पराकाष्ठा थी । 
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३. आत्म-निवेदन', धसाहित्य संदेश' , एप्रिल १६३६ ई० / (० दे०४ 
४, 'सांवस्सरिक सिदावलोकन', सरस्वती”, भाग २, संख्या १२ 
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उस विषम काल में जब न तो साहित्य-सम्मेशन की योजनाएं थीं, न विश्व-विद्यालयों 
और कालेजों में हिन्दी का प्रवेश था, न रंग-विरंगे चटकीले मासिकपत्र थे, हिन्दी के 
नाम पर लोग नाक भौं सिकोड़ते थे, लेख लिखने की तो बात ही दूर रही, श्रेंगरेजीदां बाबू 
लोग हिन्दी में चिद्ठी लिखना भी अपमान-जनक समभते थे, जनसाधारण में शिक्षा का 
प्रचार नगण्य था, हिन्दी-पत्रिका 'सरस्वती! को जनता का द्वंदय-हार बना दैना यदि 
गसाध्य नहीं तो कष्टसाध्य भ्रवश्य था। हिन्दी के इने गिने लेखक थे औ्रौर वे भी लकौर 
के फकीर | समाज की आकाक्षाएँ बहुमुखी थी | इतिहास पुरातत्व, जीवन-चरित,पर्यटन, 
समालोचना, उपन्यास, कहानी, व्याकरण, काव्य, नाटक, कोष, राजनीति, श्रथंशास्त्र, 
समाजशास्त्र, दर्शन, विज्ञान, सामयिक प्र गति, हास्य-विनोद आदि सभी विषयों की विविध 
रचनाओं और तदर्थ विपत्न हिन्दी को सम्पन्न बनाने के लिए. विशिष्ट कोटि के लेखकों की 
ग्रावश्यकता थी | काल था गद्यभाषा खड़ीबोली के शेशव का। काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा 
में सुरक्षित 'सरस्वती” की हस्त-लिखित प्र तियाँ इस बात को साक्षी हैं कि तत्कालीन साहित्य- 
कारोकी तुतली भाषा व्याकरण आदि के दोषों से क्तिनी भ्रष्ट ओर भावाभिव्यंजन में 
कितनी अ्रसममर्थ थी | 

लेखकों की कमी का यह अर्थ नही है कि लेग्बक थे ही नहीं। “सरस्वती” के अस्वीकृत 


कर 


लेग्वा' से स्पष्ट सिद्ध है कि लेग्बकों की संख्या पर्यात थी | परन्तु उनकी रही रचनाएँ 


झानभीष्ट थी। सम्पादन-काल के आरम्म मे “सरस्वती! को आदर पत्रिका बनाने 
के लिए द्विवेदी जी को अथक परिश्रम करना पड़ा | इस कथन की पुष्दि में १६०३ ई० 
की सरस्वती” का निम्नाक्रित विवरण पर्यो्त होगा-- 

संख्या-मलक विवरण 
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'सरस्वती' की संख्य। |. कुल रचनाएँ... अन्य लेखकों की | द्विबेजी जी की 
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१. काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा के कलाभवन में रदित | 


| ११६ ) 








विषग्रमूलक विवरण िशिलिशिशिशिशििकि मम 
विषय कुल रचनाएं | अ्रस्य लेखकों की द्विवेदी जी की 

अद्भुत (० 4 & 
अआख्यायिका हे द २ 
कविता २३ १६ ४ 
जीवनचरित (स्त्री) ष् ० ्र 
जीवनचरित (पुरुष) ११ हु ७ 
फुटकर १६ ३ १३ 
विज्ञान १८ १ १३ 
साहित्य ६ डड ॥. 
व्यंग्यचित्र १० ५ ६ 


बंध भर की कुल १०६ रच्चनाश्रों में ५७० रचनाएँ द्विवेदी जी की हैं। श्रन्य लेखकों 
की देन आ्राख्यायिका, कविता, साहित्य और पुरुषो के जीवनचारित तक ही सीमित है। 
हर लेखको की कमी ने द्विवेदी जी को श्रन्य नामो से भी लेख लिखने की प्रेरणा दी | सम्मवतः 
सम्पादक के नाम की बारम्बार श्रावृत्ति से बचने के लिए, श्रपने प्रतिपादित मत का विभिन्न 
क्ेखकों के नाम से समथन करने, उपाधिविभूषित अन्य प्रान्तीय या आलंकारिक नामों 
के द्वारा पाठकों पर अधिक प्रभाव डालने श्रोर उस लाठी-युग के लड़ेत लेखको की भयंकर 
मुठभेड़ ले बचने के लिए ही उन्होंने कल्पित नामों का प्रयोग किया था | 


द्विवेदी जी ने कभी 'कमलाकिशोर त्रिपाठी”" बनकर “समाचार पत्रों का विराट रूप! 


१, प्रमाण: -- 

(क ) समाचार प्रत्नों का विराट रूप! द्विवेदी जी के ही 'समाचारपन्न-सम्पादकस्तव” का 
गद्यानुवाद है। यदि कोई ओऔर व्यक्ति इसका लेखक होता तो द्विवेदी जी उसकी 
भत्सना अ्रवश्य करते | 

(खव,) कलामबन गें रक्षित हस्तलेख में लेखक का नाम नहीं दिया गया है, द्विवेदी जी ने ही 
पैंसिल से कमलाकिशोर त्रिपाठी लिख दिया है। यदि कोई अन्य लेखक होता तो 
उसी स्याही से अपना नाम अवश्य देता। हस्त-लिखत प्रति से प्रतीत होता है कि 
द्विवेदी जी ने किसी नौसिखिए से अनुवाद कराकर उसका संशोधन किया है । 

(ग.) कमलाकिशोर त्रिपाठी नामक तत्कालीन किसी लेखक का पता नहीं चलता। द्विवेदी 
जी के भानजे कमलाकिशोर त्रिपाठी उस समय मिरे बालक थे | द्विवेदी जी ने अपने 
नाम के बदले उन्हीं का नाम उठा कर रख दिया | 

(घ) उस कठोर लेख को अपने नाम से सम्बद्ध करने से प्रतिद्वनिद्रियों की द्वेष-भावना उत्ते- 


[ १६७ ] 


दिखलाया तो कभी “ऋहलू अल्हृइ्ृत! बनकर 'सरगौ नरक ठेकाना नाहिं' का आल्हा 
गाया | कभी तो गजानन गणेश गंखंडे! * के नाम से “जम्बुकी न्याय'ः की रचना की और 
कभी 'पर्यालोचक?३ के नाम से ज्योतिषवेदांग की श्रालोचना की |* कहीं “कबियों की 
ऊर्मिला-विषयक उदासीनता? दूर करने भारत का नौका-नयन” दिखलाने, 'बाली द्वीप में 
हिन्दुओं का राज्य पिद्ध करने अथव्रा 'मेबदूत-रहस्य” खोलने के लिए 'भुजंग मूषण 
भट्टाचाय” बने, तो कहीं अमेरिका के अखबार”, 'रामकहानी की समालोचना', “अलबरूनी' 


जित्त हो उठती | कल्पित नाम से द्विवेदी जी.के मत की पुष्टि होती थी | 
(७) लेख के नीचे स्वाभाविक रूप से |/.]?.), लिखकर काट दिया है। और उसके ऊपर 


कमलाकिशोर त्रिपाठी लिखा है | 


१. उपयुक्त श्राल्हे का “द्विवेदी-काव्यमाला? में समावेश, “द्विवेदी-अमिनन्दन-प्न्थ' , पृष्ठ 


५३२ आदि से प्रमाणित | 


२. इस्त-लिखित प्रति में पहले गजानन गणेश गबेखंडे का सानुप्रास नाम लेखक के रूप में 
दिया फिर किसी कारणवश काट दिया और कविता अपने ही नाम से छपाई-“सरस्वती” 
के स्वीकृत लेखों का बंडल, १६०६ ई०, कलामबन, काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा | 

३. काशी-नागरी-प्रचारिणी सभा के कार्यालय में रक्षित बंडल २(क) के पत्रों से 


प्रमाणित) । 
४. प्रस्तुत अवच्छेद में वर्शित रचनाश्रों का स्थान और काल... 


समाचार पत्रों का विराट रूप *** *** 


सरस्वती १६०४ ई०, प्र० ३६७ 


सरगी नरक ठेकना नाहि'''***** १६०६ ई०, प्र० ३८ 
जम्बुकी न्‍्याय****** 59 9 2० २१७ 
ज्योतिष वेदाग****** १६०७ ई०| प्र० २०, १८६ 
कवियो की उमिला-विषयक उदासीनता*** १६०८ ई०, प्ृ« ३१३ 
भारत का नौकानयन'*' १६०६ ई०, प्रृ० ३०५ 
बाली द्वीप में हिन्दुओं का राज्य *** १६११ ई०, प्ृ० २१६ 
मेघदूत-रहस्य *** 9 9 ८० रे६५ 
अमेरिका के अ्रखबार*** १६०६ ई०, प्र० १२४ 
राम कहानी को समालोचना *** 3 33 प्र७ ४५० 
अलबरूनी *** १६११ ६०, ए० २४२ 
भारंतबष का चलन बाजार सिक्का *** १६१२ ६०, पृ० ६०६ 
मस्तिष्क *** *** १६०६ ई०, प्र० २२१ 
स्ियों के विषय में अयल्‍्प निवेदन ** १६१३ ६०, प्ृ० ३०४ 
शब्दों के रूपान्तर*'* १६१४ ई०, पृ० ४८३ 
९. प्रमाणु३--- 


(क,) इनके लेखों में दूसरे के. लेखों-जेसा कोई संशोधन नहीं है 
(ख ) लिखावट निशसन्देह द्विवेदी जी की है | 


[ शृष्द ] 


“और भारत का चत्न बाज़ार सिक्का आ्रांदि लेखों के प्रकाशनाथ श्री कंठ पाठक एम० 
ए.०" की उपाधि-संडित संशा अपनाई | “मस्तिष्क' की विचारणा के लिए. तो लोचन 
प्रसाद पंडेय* बन गए. | एक बार “स्त्रियों के विषय में अत्यल्त निवेदन! करमे के लिए 
“कस्यचित्‌ कान्यकुबजस्थ!3 पंडिताऊ जामा पहना तो दूसरी बार शब्दों के रूपान्तर की 
विवेचना करने के लिए “नियम नारायण शर्मा/४ का सेनिक वेष धारण किया । हर! 


पाठकों की बहुमुखी आकांज्ञाओं कौ पूर्ति अकेले द्विवेदी जी के मान की न थी। 
आवश्यकता थी विविध विषयों के विशेषश्ञ लेखकों की जो 'सरस्वती” की हीनता दूर कर 
सकते | पारखी और दूरदर्शी द्विवेदी जी ने होनहार लेखकों पर दृष्टि दौड़ाई । उन्होंने हिन्दी- 
प्रान्तों और मारतवर्भ में ही नहीं योरप ओर अमेरिका में भी हिन्दी-लेखकों को ढूढा। 
सत्यदेव, भोलादत्त पांडे, पांडुरंग खानखोजे ओर रामकुमार खेमका श्रमेरिका से; सुन्दरलाल, 
सन्त निहाल सिंह, जगद्बिहारी सेठ और ऋृष्णाकुमार माथुर इंगलैंड से; प्रेम नारायण शर्मा, 
ओर वीरसेन सिंह दक्षिणी श्रमेरीका से तथा बेनीप्रसाद शक्ल फ्रास से लेख भेजते थे |५ कामता 
प्रसाद गुरु, रामचन्द्र शक्ल, केशव प्रसाद मिश्र, मैथिली शरण गुप्त, गोपाल शरण सिंह, 
लक्ष्मीधर बाजपेयी, गंगानाथ रा, पदुमलाल पुत्नालाल बख्शी, देवौदच शक्ल, बाबूराव विष्णु 
पराड़कर, रूप नारायण पांडेय, विश्म्भरनाथ शर्मा 'कोशिक” आदि की चर्जा यथास्थान की 


गई है । 


(ग.) नीचे द्विवेदी जी के ही अ्रक्ष रों में भुजंग भूषण भद्ाचाये लिखा गया है 
(घ,) इसकी बहुत कुछ पुष्टि 'रसज्ञ-रंजन! की भूमिका से हो जाती है, यद्यपि उसी में आए 
हुए “विद्यानाथ” कामता प्रसाद गुरु हैं। 
१. 'राम कहानी की समालोचना' की लिखावट आगद्योपान्त द्विवेदी जी की है | नीचे द्विवेदी 
जी के अक्नरों में श्रीकंठ पाठक ओर फिर उसके नीचे श्री कंठ पाठक एम० ए« लिखा 
गया है | 
२. मूल रचना की लिखाबट सबाश में द्विवेदी जी कौ है | 
३, प्रमागा: (क) हस्त लिखित प्रति किसी ओर की लिखी हुई है परन्तु कहीं संशोधन 
नहीं है'। जान पढ़ता है कि द्विवेदी जी के बचन का अजुलेख है | 
(ख) नीचे स्थाई से द्विवेदी जी के हस्ताक्षर हैं और फिर काटकर पेंसिल से 
कस्पलित्‌ कान्यकुजस्य' कर दिया गया है | ह 
,४ प्रमाण: (क) लिखावट द्विवेदी जी की है । 
(स्व) हाशिये पर आदेश किया हे-... प॑० सुन्दरक्ञाल जी, कृपा करके इस केख 
को ध्यान से पढ़ खीजिएगा। निन्‍्दा से 'सरस्वती” को बचाइएगा | 
२. सरस्वती” की विषय-सूची में इस लेखकों के नाम के सामने कोष्ठक में इनके स्थान का 
भी उरलेग्व किया गया है | 


| *६६ |] 


द्विवेदी जी के स्वास्थ्य की हानि का प्रधान कारण आज भमहान्‌ साहित्यकार कहलाने 
वाले लेख को की अशुद्धिभरी रच्नाश्रों का आद्योपान्त संशोधन ही था। लेखकों से पत्र 
व्यवहार, प्रफसंशोधन और पर्यवेज्षण के अ्नन्तर श्रन्य लेखकों की रचनाशञ्रों को काट- 
छांटफर सुधारने का भगीरथप्रयत्न' ओर उस पर भी अनेक उपयोगी ओर आवश्यक 
लेखों को स्वयं लिख कर “सरस्वती” को प्रत्येक संख्या नियत समय पर प्रस्तुत करना द्विवेदी 
जी-जेमे अ्रसावारण सम्पादक का ही काम था | दुस्साध्य संशोधन-कार्य तो कभीकभी उन्हें 
आक्रान्त कर देता था। सत्यशरण रवृड़ी की 'शरत-स्त्रागत” कविता का कायाकल्प करते 
हुए. उन्होंने हाशिये पर अ्रंगरेजी में आक्षेप किया--- 

“नो ट--ये कबि मेरे लिए घोर दुःख के कारण हैं।?”* निस्संदेह कष्ट की सीमा हो जाने 
पर ही द्विवेदी जी ने ऐसा लिखा होगा | इस अ्रनन्त परिश्रम से पराजित होकर एक बार 
उन्होंने गिरिधर शर्मो की “अंशुमती” कविता को में थिली शरण गुप्त के पास संशोधनाथ 
भेजते हुए. उसके हाशिए, पर आदेश किया--- 

भमेधिलीशरणु जी, 


दया कीजिए, हमारी जान बचाइए | इन दोनों कविताओं को ज़रा ध्यान 

में अपनी तरह देग्व जाइए,| फिर उचित संशोधन करके ४-५ दिन में यथा संभन्र शीघ्र ही 
लौटा दीजिए | कई जगह शब्दस्थापना का क्रम ठीक नहीं | पढ़ते नहीं बनता | 

म० प्र» दविदी २२,३,११ ।!३ 


परस्वती' -सम्पादन के कठोर यज्ञ में द्विवेदों जी ने अपने स्वास्थ्य का बलिदान कर 
दिया | १६१० ई« में उन्हे पूरेवर्ष भर की छुट्टी लेनी पड़ी | तत्यश्नात्‌ दस वर्षा की 
कष्टकरी साधना के कारण उनका शरीर जर्जर हो गया और उन्हे विवश होकर 'सरस्वती'- 
सवा से यिश्वाम ग्रहण करना पड़ा । 


लेग्बकों के प्रति द्विवेदी जी का व्यवहार विशेष सराहनीय था | जब कोई रचना उनके 
पास पहुँचती तो वे तत्काल उसे देखते, शीघ्र ही उसकी पहुँच, छपने या न छपने का उत्तर भी 
भेज देते | श्रस्वीक्ष रचना लोटाते समय लेखक के आश्वासन के लिए कोई न कोई 
वाक्य अवश्य लिख देते थ जिसमे वह अ्रप्रसन्न या हतोत्साह न होकर गदगद्‌ हो जाता 


3. हिवेदी जी के संशोधन- कार्य की गुरुता का न्‍्यूंनाबिक दिग्दशन परिशिष्ट संख्या ३ में 
डदुद्धत संशोधित रचना से हो जायगा | 
२. सरस्वती” के स्वीकृत लेख, बंढल १६०४ ई०, कल्ला-भवम, ना, भर, सभा, काशी | 
३. 'सरस्वती' के स्वीकृत लेख, बंडल १६११ हैं०, का, मा. प्र, सभा कला-भयन | 
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था | दिसम्बर १६१३ ई० में केशवप्रसाद मिश्र की 'सुदामा' शीषक लम्बी तुकबन्दीमें उसके 
दोषों का निर्देश और उन्हे दूर कर कहीं अ्रन्यत्न छुपा लेने का श्रादेश किया ।* मेथिलीशरण 
गुप्त की भी पहली कविता “शरद श्रस्वीकृत हुई, परन्तु दूसरो कविता 'हेमन्तः को उचित 
संशोधन और परिवर्धन के साथ “सरस्वती” में स्थान मिला ।* उनका यह व्यवहार सभी 
लेखकों के प्रति था | वे रचनाश्रों में श्रामूल परिवर्तन करते, शीष्रक तक बदल देते थे | 
अप्रत्याशित संशोधनों के कारण मिथ्यामिमानी अ्रसंतुष्ट लेखक डाँटकर पत्र लिग्वते और 
द्विवेदी जी अत्यन्त विनम्र शब्दों में क्षमा मांगते, उन्हे समझाते-बुकाते थे | ३ 

उनके संपादकीय शिष्टाचार और स्नेहपूर्ण व्यवहार में लेखकों के प्रति शाल्लीनता, मम्रता 
श्रौर खुशामद की सीमा हो जाती | यह संपादक द्विवेदी का गौरव था। सच्ची लगन, विस्तृत 
अध्ययन, सुन्दर शेली और सज्जनोचित संकोच वाले लेखकों का उपहास न करके वे उन्हे 
उत्साहित करते और गुरुवत्‌ स्नेह तथा सहानुभूति से उनके दोषों को समझाते थ | जिस 
लेखक को लिख ना श्रा जाता उसे सरस्वती” निःशुल्क भेजते और योग्यतानुसार पुरस्कार 
भी देते थे । लक्ष्गीधर वाजपेयी के "नाना फड़नवीस” नामक विस्तृत लेख को अत्यन्त परिश्रम 
मे काटछाँट कर आठ प्रष्ठों में छापा और सोलह रुपया पुरस्कार भी भेज दिया ।४ आदर 
संपादक द्विवेदी जी अपने लघु लेख को पर भी कृपा रखते थे | 

द्विवेदी जी ने सरस्वती! को व्यक्ति-विशेप या वर्ग-विशेष को संतुष्ट करने का साधन 
नहीं बनाया । उन्होंने ग्राहक-समुदाय को स्वामी, ओर अपने को सेवक समझा | “सरस्वती? 
का उद्देश्य था अपने समस्त पाठकों को प्रसन्न तथा लाभान्वित करना। द्विवेदी जी ने 
आनवधेक और मनोरंजक रचनाओं का कभी तिरस्कार नहीं किया। कितने ही यश और 
घन के लोलुप स्वार्थोन्ध महानुमाव अपनी या अपने स्वामियों की अमुन्दर, अनुपये गी 
ओर नीरस रचनाएं चित्र एगजं जीवनचरित छुपाने की अनधिकार चेष्टा करते थे | कितना 
की भाषा इतनी लचर, क्लिष्ट और दूपित होती थी कि उसका संशोधन ही असम्मव होता 
था | कठोर कत्तेब्य द्विवेदी जी को उनका तिरस्कार करने के लिए. बाध्य करता था। ये 
महानुभाव अ्रस्वीक्ष रचनाओं को वापस मंगाने के लिए टिकट तक न भेजते, महीनों 
ब्राद उनकी खोज लेते और घमकिया तथा कुत्सापूर्ण उलाहने भेजकर श्रपना एवं सम्पादक 
का समय व्यर्थ नष्ट करते थे ।५ द्विवेदी जी व्यक्तिगत पत्र या सांवत्सरिक सिहाक्लोकन!, 

“सरस्वती, भाग ४०, सं० २, ४० १८६, कर 

, सरस्वती”, भाग ४०, सं० २, पृ० १६८, 
'सरस्वती', भाग ४० सं० २, ४० १४६; 'द्वि, सी. ५२-२३, 


, सरस्वती', भाग, ४०, सं० २ ए० १६६ 
५, लिखकों से प्राथन! 'सरस्वती' भा, १६, खंड २ से ३ के आधार पर 


श् २8४ मा । 


[| है७१ ) 


लेखकों से प्राथना', 'लेखको का कत्तेब्ब'' झ्ञादि लेखों द्वारा लेखकों को चेताबनी दे दिया 
करते थे | इतने पर भी जो 'सरत्वती” के लक्ष्य और मान के श्रनुपयुक्त रचनाएं भेजता वह 
अवश्य ही तिरस्कार का पात्र था | लेखकों के प्रति उनके सहृदयतापूर्ण व्यवहार का प्रमाण 
उन्हीं के शब्दों में लीजिए:-..- 


“नरदेव शास्त्री--आप ऐसे ऐसे रद्दी लेखों का स्वागत करते हैं, यह क्‍या बात है ? 
द्विवेदी जी--(सस्मित) द्वार पर आने वालों का स्व्रागत करना परमधर है और जिन 
महानुभावं। को बार बार लिख कर लेख मेंगाया जाता है, उनका तो श्रादर श्रावश्यक ही 
है |” 


द्विवेदी जी ने अपने व्यक्िब, वाणी और संशोधन की कठिन तपस्‍्था द्वारा अनेक 


लेखकी और कवियों को 'सरस्वतीः का भक्त बनाया। कितने ही लेखक “सरस्वती” की 
मुन्दरता, लोकप्रियता, ईदक्ता ओर इयत्ता मे ग्राकृष्ट होकर स्वयं शआ्राए | 


द्विवेदी जी के संपादन-काल के पूत्र अनेक हिन्दी-पत्रिकाश्रों ने अपने को विविध-विषयो 
की मासिक-पुस्तक घोषित किया, 3 परन्तु उनकी वाणी कभी भी कर्म का रूप न धारण 


१, समय समय पर “सरस्वती!” में प्रकाशित 
२, हंस”, अभिनन्दनांक' ,एमिल, १६३३ ई० 
ई (क) अपने को “विद्या, विज्ञान, साहित्य, दृश्य, श्रव्य ओर गद्य, पद्म, महाकाव्य, राजकाज 
समाज श्रौर देश दशा पर लेख, इतिहास, परिह्यास, समालोचनादि विविध विषय वारि 
बिन्दु मरित बलाहकावली” (माला ४,मेघ १, १६०२ ई०) समभने वाली “आनंद- 
कारदेबिनो! की माला चार, मेघ ८-६ की विपय-सूची इस प्रकार थी-- 
१, संपादकीय सम्मति समीर, नवीन सम्बत्सर, उदारता का पुरस्कार, स्वामी रामतीर्थ, 
हप, यथार्थ प्रजाहित, शोक!!! चेतन्यमय जगत | 
२. प्राप्ति स्वीकार वा समालोचना सीकर 
३, साहित्य सोदामिनी--लक्ष्मी | 
४. काव्यामृत वर्षा-- आनंद बधाई, दिल्‍ली दरबार मित्र मडली के यार | 
४ निवेदन और सूचना | 
(सर) 'हिन्दी-प्रदीप! की घोषणा थी--““विद्यानाटक, इतिहास, साहित्य, दर्शन, राज- 
सम्बन्धी इत्यादि के विषय मे हर महीने की पहली को छपता है ।”” (जिल्द २५, संख्या 
१-२, जनवरी-फरवरी, १६०३ ६०) और विषय थे; -- 
« १, हमारा पत्चीसवा वर्ष 
२, ढोल के भीतर पोल 
३ काल चक्र का चक्कर 
* ४, टोपी वर्सस साफा 


[ १७२ ] 


कर सकी । द्विवेदी-संपादित सरस्वती! ने हिन्दी-मासिक पत्रों के इस कलंक को दूर किया | 
अदभुत और विचित्र वित्रयों के आकर्षण व आख्यायिकाशों की सरसता, आध्यात्मिक 
विषयों कीं ज्ञान-सामग्री, ऐतिहासिक विषयों की राष्ट्रीया, कविताश्रों की मनोहरता और 
कांतासंमित उपदेशों, जीवनियों के आदर्श चरित्रों, भौगोलिक विषयों में समाविष्ट देश-विदेश 
की शातव्य और मनोर॑जक बातों, वेशानिक विषयों में वर्शित विशान के आविष्कारों और 
उनके महत्व की कथाओं, शिक्षा-विषयों के अ्न्तगंत देश की अवनत और विदेशों की उन्नत 
शिक्षा की समीक्षा, शिल्पादि-विषयक्र लेखों में भारत तथा अन्य देशों की कारीगरी के 
निदर्शन, साहित्य-विषयों में साहित्य के सिद्धान्तों, रचनाओ ओर रचनाकारों की समालोच- 
नाओ, फुटकर विषयों में विविध प्रकार की व्यापक बातो की चर्चा विनोद ओर 
आख्यायिका, हँसी-दिल्लगी एवं मनोर॑जक श्लोको की मनोस्ककता, चित्रों के उदाहरण ओर 
कला, व्य॑ंग्यचित्रो में हिन्दी-साहित्य की कुछ दुरबस्था के निरूपण आदि ने 'मरस्वती' को 
सर्वांगसुन्दर बना दिया | 


द्विवेदी जी की संपादन-कला की सब-प्रधान विशेषता थी 'सरस्वती' की विविध-विषयक 
सामग्री की समंजस योजना | फलक था, वूलिका थी, रंग थ, परन्तु चित्र न था। 
प्रतिभाशाली चित्रकार ने उनके कलात्मक समन्वय द्वारा सर्वागपू्ण चित्ताकपंक चित्र अंकित 
कर दिया | ईट-पत्थर , लोहे-लक्कड़ ओर चूने-गारे के रूप में विविध-विषयक रचनाओरो 
का ढेर लगा हुआ था | शिल्पी द्विवेदी जी ने उनके सुपर्मित उपस्थापन द्वारा सरस्वती 
के भव्य मन्दिर का निर्माण किया | “आचाये द्विवदी जी के समय की सरस्वती का कोई 
अंक निकाल देखिए, मालूम होगा कि प्रत्येक लेख, कबिता और नोट का स्थान पहले 
निश्चित कर लिया गया था | बाद में व उसी क्रम से मुद्रक के पास भेजे गए। एक भी 
लेख ऐसा न मिलेगा जो बीच में डाल दिया गया सा मालूम ही! । संपादक की यह कला 
बहुत ही कठिन है ओर एकाघ को ही मिद्ध होती है। द्विवेदी जी को सिद्ध हुई थी और 
इसी से सरस्वती का प्रत्येक अंक अपने रचयिता के व्यक्तित्व की घोषणा शअ्रपने अंग प्रत्यंग 
के सामंजस्य से देता है। मैने अन्य भाषाओं के मासिकों में भी यह विशेषता बहुत कम 
पायी है श्रोर विशेष कर इसी के लिए में स्वरगवासी पंडित महाबीर प्रसाद द्विवेदी को 








५. समभ्यता-पिशाची स्वनाशकारी हुई 
६. परमोत्तम तीथ 


७. घुन 
८. समालोचना 


६. युक्तियुक्त 


अन्य पत्रिकाओं से भी इसी प्रकार उदाहरण दिए जा सकते हैं | 


[ रैछर३े ] 


संपादकाचाय मानता और उनकी पुण्य स्मृति में यह श्रद्धांजलि अ्रप॑ण करता हूँ।””* 

'सरस्वुती” के प्रकाशन के बाद भी अ्रन्य हिन्दी-पत्रिकाश्नों का मान ऊँचा न हुआ । 
“छत्तीसगढ़ मित्र ,* इन्दू,3 *समालोचक'*, “लक्षमी'" “विद्याविनोद!* आदि अधिकांश 
पत्रिकाओं में संपादकीय टिप्पणियों का खंड था ही नहीं | जिनमें था भी उनमें श्रत्यन्त 
गिरी दशा में | “हिन्दी प्रदीप" की विषय-सूची में कभी कभी संपादकीय टिप्पणियां-जैसे 
खंड का उल्लेख ही नहीं मिलता । उनकी पचीसबी जिल्द की संख्या ५-६-७ के लघु 
लेख* सम्मवतः विविध वार्ता के रूप में लिखे गए हैं। 'श्रानन्द कादम्बिनी' का संपादकीय 
सम्मति समीर? अ्रपेज्ञाकृत अधिक व्यापक था ।* “भारतेन्दु' के खंड १, संख्या १, अ्रगस्त 
१६०४, ई० के “संपादकीय टिप्पणिया! खंड के अन्तर्गत केबल तीन लघुलेग्बों (भूमिका, 
८दाढी की नाप! और 'घड़कन”?) का समावेश किया गया है। 


एक बार “'मारती” पत्रिका की आलोचना करते हुए द्विवेदी जी ने लिखा था-- इसके 
विविध विपय वाले स्तंभ की बातें बहुत ही सामान्य होती हैं। उदाहरणार्थ 'एक - चोर की 
जेल मे मृत्यु! का हाल आधे कालम म छुपा है। मतलब यह कि संपादक महाशय ने नोटों 
अर लेखों को उनकी उपयोगिता का विचार किए बिता ही प्रकाशित कर दिया है |?१९ 


द्विवेदी जी ने इस प्रकार की कोरी आलोचना ही नहीं को वरन्‌ हिन्दी-संपादकों के समक्ष 
झादश भी उपस्थित क्रिया | उनके विजिध विपय समाचार-मात्र नहीं होते थे। उनकी 
टिप्पणियां का उद्देश्य था सरस्वती के पाठकी की बुद्धि का विकाश करना। पाठकों के 





(32% ्करनमककरता-3क-+०क)-०, &+न_. 


१. बाबू राव विष्णु पराड़ुकर, 'साहित्य संदेश, भा० २, सं० ८, ४० ३१२, 

२. बर्ष ३ रा, अंक १ ला, 

३, कला १, किरण ३, सं० १६६६ । इसमें प्रकाशित 'मंनोरंजक वार्ता' ओर “समाचार 

स्तम्म सम्पादकीय टिप्पणियों की अभावपूरति नहीं करते | 

3, अ्रगस्त, १६०२ ड० 

५, भाग ९, अंक ९, | इसका भी “समाचार स्तम्भ सम्पादकीय विविध-वातो की रिक्तता का 
पूरक नहीं हो सकता ! 

, नवम भाग, १६०२-३४ ई० 

, जिलद १६, संख्या १-२, जनवरी-फरवरी ,६०३ ई ०७ 

, सभ्यता पिशाची सर्वनाशकारी हुईं, परमोलम तीर्थ ओर घुन 

माला ४, सेत्र ८-६ की विषय-सची 

नवीन सम्बस्सर, उदारता, चेन का पुरस्कार, स्वामी रामतीर्थ, हष, यथा 

प्रजा हित, शोक, चेतन्‍्य जगत | 

१०. 'सररबती' , भाग ६, सं० ७, ए० रे७२ 


/#9... #] & .,छऋर 
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लाभाध उनमें साधारण अध्ययन की सामग्री भी रइती थी। वे प्राचीन तथा अ्रवाचीन 
साहित्य, इतिहास, पुरातत्व, विशान, भूगोल, धम, समाजशास्त्र, अथशास्त्र, राजनीति, पत्र- 
पत्रिकाओं के सामयिक प्रसंग, हिन्दी भाषा और उसके भाषियों की श्रावश्यकताएँ, महान्‌ 
पुरुषों के जीवन की रोचक और महत्वपूर्ण घटनाएँ, देश-विदेश के ज्ञातव्य समाचार, 
गवर्नमेंट आदि में प्रकाशित सरकारी मन्तव्य आ्रादि विषयों का एक निश्चित दृष्टि से. 
अपनी शैली में, समीक्षात्मक उपस्थापन करते थे। कभी कभी तो रिपोर्ट और पुस्तकें उन्हें 
अपने मूल्य से मेंगानी पहती थीं |" 


उनकी संपादकीय टिप्पणियां की भाषा सरल और सुबोध है। कही परिचयमात्र कहीं 
परिचय,त्मक समीक्षा, कहीं गंभीर संज्षित विवेचन और कहीं व्यंग्यपूण तीव्र श्रालोचना 
है| भ्रावश्यकतानुसार चाट आदि भी हैं | अ्रनुवाद की दशा में मूल रचना या रचनाकार 
का नामोल्लेख भी है | द्विवेदी-संपादित “सरस्वती” की परिचयात्मक सामग्री निरसन्देह श्रनु- 
पम है | प्रतिमात, श्रंगरेजी, बँँगला, मराठी, गुजराती, उद्‌, हिन्दी और संस्कृत की पत्र- 
पत्रिकाश्नों से संकलित सामग्री उनके उत्कट अ्रध्ययन और असाधारण चयनशक्तकि की द्योतक 
है | यद्यपि उनके अधिकाश नोद दूसरों के व्याख्यानों और लेखों पर आधारित हैं तथापि 
उनकी अभिव्यंजना-शेली श्रपनी है। उनमे प्रमाबोत्यादक व्यंग्य और मनोर॑जक तात्विक 
विवेचन हैं। वे सचमुच साधारण ज्ञान के भाडार हैं। 


किसी भी वस्तु की सुन्दरता या असुन्दरता, महत्ता या लघुता, गुण या दोप सभी 
मापेन्ष हैं। द्विवेदी जी द्वारा दिए गए “पुस्तकपरिचय' की श्रेष्ठता का वास्तविक ज्ञान 
तन्काज्ीन अ्रन्य हिन्दी-पत्रिकाशों की तुलना से ही हो सकता है | 


'छुत्तीसगढ़मित्र' के “पुस्तक-प्राप्ति और अ्रभिप्राय” खंड के अन्तर्गत दो पुस्तकों का 
परिचय इस प्रकार दिया गया है:-- 
“(१४) घाराधरघावन, प्रथम श्रौर द्वितीय भाग, तथा (१४) साहित्यहत्या, श्रीयुत 


राय देवी प्रसाद पूर्ण बी० ए० वकील कानपुर, द्वारा समालोचनार्थ प्राप्त । श्रवकाश पाते 
ही समालोचना की जायेगी।!* 


यह है तत्कालीन हिन्दी-संपादकी की पुस्तक-परीक्षा का एक उदाहरण | द्विवेदी जी ने 
संपादक के कतंव्य की कभी भी हत्या नहीं की । उन्होंने जिन पुस्तकों को विशेष महत्वपूर्ण 


१, 'सरश्यती”, भाग १४, १० ४१२५ 
२, वर्ष ३, अंक ५, 7० १३७ 
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समभा उनकी पर्यात समीक्षा' की, जो उत्तम जचीं उनकी प्रशंसा के पुल बाँध दिए,* 
जिन्हे दूषित या निक्ृष्ट समक्ला उनकी तीज़ एवं प्रतिकूल श्रालोचना की३ और जो पुस्तके 
महत्व हीन, घोर श्र गारिक या श्रनुपयोगी प्रतीत हुई उनका नाम और पता मात्र देकर-ही 
रह गए [९ 


उन्होंने 'माइन रिव्यू” की भांति भाषाओं के नामानुसार शीषरक देकर प्रतिमास नियमित 
रूप से विविध भाषाओ्रों वी पुस्तकों की परीक्षा नहीं की। हाँ, पाठकों के लाभ का ध्यान 
ग्खकर हिन्दी, उदू , संस्कृत, श्रेंगरेजी, मराठी, गुजराती, बँगला, मारवाड़ी आदि भाषाओं 
एवं साहित्य, धर्म, समाजशास्त्र, राजनीति, विज्ञान, भूगोल, इतिहास, ज्योतिष, दर्शन, 
कामशास्त्र, यात्रादि, स्थानादि, आयुवंद, शिल्प, वाणिज्य, कला आदि विषयों की रचखनाश्रो, 
मासिक, साप्ताहिक, देनिक आदि पत्रा, समापतियों के भाषण, शिक्षा-संस्थाओं की 
पाठयपुस्तकों आदि पर वे टिप्पणियाँ प्रकाशित करते थे | 


आलोचनाथ पुस्तक भेजने वालो में मच्च गुण-दोष-विवेचन के इच्छुक बहुत कम थे | 
अधिकांश लेग समालोचना के रूप में पुस्तक का विज्ञापन प्रकाशित कराकर आर्थिक लाभ 
ग्रथवा उसकी प्रशंसा प्रकाशित कराकर श्रपनी यशोब्ृद्धि करना चाहते थ | प्रतिकूल समीक्षा 
होने पर असन्तुष्ट लोग कभी अपने नाम से, कभी बनावटी नाम से, कभी अपने मित्रों, 
मिलने वालो या पाष दो से प्रतिकूल समीक्षा के एक एक शब्द का प्रतिवाद उपध्थित करत 
या कराते थ | कुछ लोग तो पुस्तक की भूमिका में ही यह लिखा देत थे कि कटु आलोचना 
से लेग्वक का उत्साह भंग हो जायगा ।" द्विवेदी जी ने जिस पुस्तक को जान, कला और 
उपयोगिता की कसौटी पर जेसा पाया, उसकी बेसी आलोचना की | रचनाकार की साहित्यिक 
गुरुता या लघुता का ध्यान न करके न्यायपूर्वक आलोचक की केची चलाई । किसी की 
अप्रसन्नता ओर प्रतिशोषभावना की उन्होंने रत्तीमर भी परवाह न की | 


मानव-मस्तिष्क, भाव की अपेक्षा रूप से अधिक प्रभावित होता है| इसीलिए शिक्षा- 
पद्धति में चित्रों का स्थान बहुत ऊंचा हे । द्विवेदी जी ने पाठकों के बौद्धिक ओर हार्दिक 
विकास के लिए. सादे ओर रंगीन चित्रों म सरस्वती” को अलंकृत क्िया। चित्रों का 
विपयानुसार वर्गीकरण इस प्रकार किया ज्ञा सकता है-- 


३ चन्द्रगुप्त' की परीक्षा-- सरस्वती भाग १४, ए० २२३ 

२, भारत-भारती'--.'सरस्वर्ती?, अगस्त १६९४ ई०, 

३. 'भाषापद्य व्याकस्छु-- सरस्वती ', अगस्त १६१३ ई० 

४. प्रायः प्रत्येक अंक में इसके उदाहरण प्राप्य हैं | 

४.. समालोचता का सत्कार'-... सरस्वती”, १६१७ ई०, ४० ३२७, के आधार पर, 


[ श७छई । 


रंगीन 
१ काव्य में वर्णित विषय--पर॑परागत विभावादि 
- २ प्राकृतिक दृश्य 

३ धामिक चित्र--देबी देवताश्रों, पौराणिक आख्यानों तथा हिन्दू-त्योद्ारों के 
आधार पर 

४ सामाजिक 

५ ऐतिहासिक--पुरुष, इमारतें आ्रादि 

६ दाशंनिक 

७ साहित्यकार 

८ प्रकीण-कोई भी सुन्दर बस्तु 


१ लेखों के उदाहरण के रूप में 

२ लेखकी के चित्र 

३ महान व्यक्तियों के चित्र ( साहित्यिक, पदाधिकारी, राजा आदि ) 

चित्रों की प्राप्ति में कठिनाई होने के कारण एक चित्रकार की नियुक्ति कर दी गई थी | 
धमाडने रिव्यू” ओर (प्रवासी! के भी इंडियन प्रेस में छपने से 'सरस्वती' को ब्लाक आदि की 
सुबिधा थी। रचनाश्रों को सच्च्रित्न छापने को ओर द्विवेदी जी का विशेष ध्यान था | चित्रा 
के विषय में वे पूरी जानकारी रखते थे |" “सरस्वती! में वे ही चित्र छपते थ जो सुन्द्रता- 
पृवंक छुप सकते थे। असुन्दर या ज्ुटिपूर्ण चित्रा को छापने की अ्रपेक्षा न छापना ही 
उन्हें।ने अधिक श्रेयर्कर समझा [* 
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१, (क) कामता प्रसाद युरु की 'शिवा जी? कविता को सचित्र करने के लिए लिखा---- 
“सह १६०७ है? के माड न रिव्यू के १३८ एष्ट पर जो चित्र शिवाजी का है वह 
इसके साथ छापिए | म्‌, प्र, |” 

'सरस्वती' की इस्तलिखित प्रतियोँ, १६०७ है>, कक्षाभवन ना, प्र, सभा । 
(स्व) लच्मीघर वाजपेयी के 'नानाफडनवीस' नियंध के हाशिए पर आदेश किया था-- 
“इसके साथ दो चित्र छापिए | नानाफढ़नवीस का ओर राघोबा दादा पेशवा 
का | पदला चित्र हम बाबू को दे आये हैं दूसरा चित्र चित्रशाल्ा प्रेस, पूना 
से गँगा लछ्लीजिए । म, प्र, ३०, ७, १६०८ है ०” 
'सरस्वती' की हस्तलिस्बित प्रतियाँ, १६०८ ईै०, कलाभवन, नागरी- 
प्रचारिणी सभा,-काशी | 
'सरस्वती की गत संख्या में शास्त्र विशारद मेनाचार्य भो विजय भम सरि का चित्र 
नहीं दिया जा सका | कारण यह हुआ कि ब्क्ञाक अच्छा न होने से चित्र ख्वराय 
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लित्रों के चयन और प्रकाशन में द्विवेदी जी ने उनकी कला, मनोरं॑जकता और 
उपादेयता का सदा ध्यान रखा । उन्हीं व्यक्तियों के चित्रों को स्थान दिया जिनका संसार 
क्रणी है। किसी के प्रलोमन में पड़ कर महत्वहीन व्यक्तियों के चित्र छापना पत्रिका के 
मालिकों ओर पाठकों के प्रति भ्रन्याय समझा | सरस्वती” के अधिकांश रंगीन चित्र बाबू 
रविवर्मा ओर रामेश्वर प्रसाद वर्मा द्वारा अ्रंकित हैं | 


भाव-प्रहण में सहायक चित्रों को “सरस्वती” के सामान्य पाठक भी सहज ही समर 
सकते ये, किन्तु कलात्मक चित्रों के उच्य भावो का भावन जनसाधारण की समझ के बाहर 
था | उनकी भावानुभूति कराने के लिए “चित्र-दशन” या “चित्र-परिचय' खंड की श्रावश्यकता 
हुई | चित्र ओर चित्र-परिचय एकत्र न होने से पन्ना उलट कर देखने में पाठकों को कष्ट 
तो श्रवश्य होता रहा होगा परन्तु यह प्रणाली उनकी स्वतंत्र विचारक् शक्ति को विकसित 
करने में विशेष सहायक थी। 


शेली की दृष्टि से द्विवेदी जी के चित्र-परिचय के चार वर्ग किए जा सकते हैं। अधिक 
श्रंगारिक एवं स्पष्ट चित्रों के परिचय में उनके नाममान्न का उल्लेख;' कलात्मक चित्रों और 
उनके रचयिताओं का विशेष परिचय ओर अधिक सुन्दर होद्ले पर उनकी प्रशंसात्मक 
आलोचना;* अत्यन्त भावपूर्ण एवं प्रभावोत्पादक चित्रों का काव्यात्मक निदंशन* और 
यदाकदा ऐतिहासिक आदि चित्रों की तुलनात्मक विवेचना् भींदहैे। 


संपादन के पृष भी द्विवेदी जी ने सरस्वती” को एक नवीन अलंकार से अलंकृत किया 
था और वह था व्यंग्य-चित्र | हिन्दी-पत्रिका-जगत्‌ के लिए वह एक अदभुत चमत्कार था| 
'साहित्य-समाचार के चार व्यंग्य-चित्र" १६०२ ई० की “सरस्वती! में ही प्रकाशित हो चुके थे, 
परन्तु उनका प्रकाशन अनियमित था। १६०३ ई० भें संपादक द्विवेदी ने उसे नियमित कर 


"3 २५०. <-मममन+--न, 


' छुपा | और ऐसा चित्र छापने से न छापना ही अच्छा समझा गया |? 
सरस्वती १२। ७ । ३२*२ 
१, उदाहरणार्थ “नत्रोड़/---सरस्वती”, भा, १८, खंड १, संख्या २ आदि 
२. , ., झातिथ्य'--सरस्वती, जुलाई १६१८ ६०; 'कृष्ण-यशोद।'-. 'सरस्वती!, 
जनवरी, १६१६ ई० आदि 
४, ,, विश्नोगिनी-..' सरस्वती”, दिसम्बर, १६१९ ई० आदि, 
४, , आच्षीन तक्षण कला के नमूने'--“सररथती', मार्च १६१६ ६०, आदि 
२, “हिम्दी-साहित्य! १०००००००००००००००००००००*०००+» "पृष्ड ३९, 
'प्रच्ीन कृविया? ' ** *१९१०१४००९० *०५००० ००० ४०० ००००० ४६, 
प्राचीन फचिया' का आर्माचीन अवतार ********* *** चृष्ड १०० 
'खड़ी बोली का पृश्च!'"*९"*०*०००८००५०००*०*००:९*०* ०० ' हू ७ ३६ है 





| रज्ध )] 


दिया । सरस्वती” की प्रत्येक संझ्या में एक व्यंग्य-चित्र छुपने लगा । यद्यपि उनके प्रकाशन 
का एकमात्र उद्देश था मनोरंजक दंग से हिन्दी-साहित्य की सामयिक अवस्था का दिग्द्शन 
कराना, तथापि उस कल्याणमूलक तीज व्यंग्य से अभिभूत हिन्दी-हितेषियों को असह्य 
मनोवेदना हुई | उन्होंने द्विवेदी जी को पत्र लिख कर उन चित्रों का प्रकाशन रोकने का 
श्राग्नह् किया ।* 


द्विवेदी-सरीखे निष्पक्ष हिन्दी-सेवी, निर्मम समालोचक ओर पाठक - श्मचिन्तक 
कर्तंव्यपरायण सम्पादक ने, कुछ ही क्लोगों को तुष्ट करने के लिए, श्रपनी दयाशीलता के 
कारण, पहले ही वर्ष के अन्त तक उन व्यंग्य-चित्रों का प्रकाशन बन्द करके अ्रपने गौरव को 
घटा दिया | 


उन व्य॑ग्य-चित्रों की कल्पना और योजना द्विवेदी जी की अपनी ही है परन्तु उनके 
नित्रकार वे स्वयं नहीं हैं। वे चित्रो की रूप-रेखा तेयार करके भेज दिया करते ये और 


कट 


चित्रकार उन्हें निर्दिष्ट रूप से निर्मित कर दिया करता था | इस कथन के समर्थन के लिए 


'मरस्त्रती” की इस्त-लिखित प्रति* का एक ही उदाहरण पर्याप्त होगा-- 


साहित्य-स भा 
४... उपन्यास 


४, समालोचना ६, व्याकर गा 








(६ 


३ पर्यटन (रे यह हिन्दी साहित्य वी सभा है | 
१ से ७ तक कुर्सियां पड़ी हैं । उनका 


विवरण नीचे देखिए 


७, काव्य 






२. जीवन चरित ८. नाटव, 






१, इतिहास कोश, & 
नीचे सरस्वती खड़े खड़े श्रौर सभा की ओर देख देख रो रही है । 
१. खाली 
२, व्वाली 


२. एक खूबसूरत लड़का, वय कोई १० वर्ष , इसी प्रान्त का रहने वाला » पायजामा, 


, $. 'सोबत्सरिक सिहांबज्ञोकन' (भा, ७ से. ३३) $ आप[  _/]/]/]/“प7प7्77< (भा. ४ सं० १२) के आधार पर | 
२. सरस्वती की इस्तलिखित प्रतियां, १६०३ है ० कल्लाभवन, नागरी-प्रचारणी सभा, काशी । 


[ १७६ ।| 


थूट और अ्रचकन पहने, घड़ी लगाये, सिर पर फेल्ट केप दिये बेठा हे-शरीर स्थूल हे-बलिया 
के बाबू साधुचरशण प्रसाद जिन्होंने पयेंटन पर एक ग्रन्थ लिखा है उनकी शकल दरकार है-«- 
उनकी तस्वीर उनकी किताब में है | 


४. एक बंदर बेंठे हुए मुँह बना रहा है और हाथ में द्ण लेकर अपना मंह देख 
रहा है | 


५. एक बहुत ही, निहायत ही मोटा बाजीगर बैठा है--चकरदार पगड़ी, लम्बी दादी, 
दाहिने हाथ में डमरू--बोय में रीछ अथवा बंदर ओर बकरी सामने खड़े हैं--नाचने की 
कोशिश कर रहा है-पास ही एक मोली पड़ी है-मोटा खूब होना ही चाहिए--मोटा करने 
का कारण है | 


६. एक कोढ़ी बैठा है--टिन पाट दाहिने हाथ की कलाई में लटक रहा है | 

७, एक बनारस का गु'डा, उमर २० वषर-टठोपी कान तक टेढ़ी-जरीदार अचकन और 
डुपट्टा जक बक-बूट बारनिश का-जंजीर गले में पड़ी उसी में घड़ी लगी है--पूरा बदमाश 
नज़र आना चाहिए। 


८, एक कंगाल चीथडे लपेटे हुए, हाथ में फूटा लोटा, महाकंगाल बैठा है 

६. स्वाली 

इन चित्रों की सामग्री साहित्य के विविध ज्षेत्रों से ली गई है। “हिन्दी साहित्य! * में चोर 
लेखकों पर, “खड़ी बोली का पद्म/* में तंकर शेली के कवियों पर, “कलासवंश सम्पादक' 3 
में मूखे और धूर्त सम्पादकी पर , “मातृभाषा का सत्कार”* में अंगरेजी पढ़े-लिखे मानसिक 
गुलाम बाबुओं पर, “काशी का साहित्यबृक्ष॑|" में काशी के अकुशल उपन्यासकारों पर एबं 
'मदरसो में प्रचलित हिन्दी श्रौर उसके पुरस्कर्त्ता'९ में शिक्षाविभाग के अधिकारियों तथा 
पाख्यपुस्तक-लेखकों पर सीधा ओर मार्मिक व्यंग्य है। यह व्यक्तिगत श्राक्षेप न होकर हिन्दी- 
साहित्य की अ्धोमुखी प्रद्॒त्तियों, अ्रभावों और साहित्यधातक साहित्यकार-नामधारियों की 
ब्यापकरूप से अ्प्रिय श्रोर कठोर किन्तु सवंधा! सत्य आलोचना है| जहाँ विशिष्ट साहित्यिकों 





१. 'सरस्वती!, १६०२ है०, पृ० ३५ । 


रे, ,, ५ रे8३ | 
भाग ७, स० * । 
डे, 9 3 से० $॥ | 
९, 39 ) से० ७ | 
है %ऋ 3 सें० ६ । 


[ ८० ] 
के नाम और रूप की काँक़ी है। वहाँ मी आत्तेष के लिए अ्रवकाश नहीं है ।१ 


व्यंग्यचित्रों का अ्मोघ उ्यंग्यवाण कभी लक्ष्यश्रष्ट नहीं हो सकता । साहित्य में इसका 
भी प्रयोजन है । बीस प्रष्ठों की लम्बी-चोड़ी आलोचना जो काम नहीं कर सकती वह एक 
नन्‍्हा-सा व्यंग्यचित्र कर सकता है! हिन्दी-साहित्य -कानन के भाड़-भंस्वाड़ को काट-छाँट 
कर उसका उद्धार करने के लिए द्विवेदी जी का यह क्रम परम सुन्दर था । खेद है कि उन्होंने 
इसकी समाप्ति करके हिन्दी को एक अमूल्य निधि से ब॑चित कर दिया | 


उस युग की पत्नपत्रिकाश्रों में आज! को 'अरबी न फारसी,/ 'संसार' की छेड़छाड़,” या 
देशरृत' की (भंग की तरंग' न थी ।* हिन्दी-जनता में पठनव्राउन का प्रचार बहुत कम 
था | शिक्षित बर्ग अंग्रेजी-पत्रा का ही ग्राहक था| ऐसी परिस्थितियों में हिन्दी-पत्रिकाशों को 
विशेष आकर्षक श्रौर रोचक बनाना अनिवार्य था | द्विवेदी जी को आधुनिक 'बेढब”, “बेधड़क', 
“न्रोच! या साइड की प्रतिभा नहीं मिली थी। वे 'सरस्वती' म॑ निम्नकोटि की सामग्री जाने 
भी नहों देना चाहते थे । उनका लक्ष्य था हिन्दी-पाठकों की रुचि का परिष्कार | 
हिन्दी में ध्येय-पूरक वस्तु न पाकर उन्होंने संस्क्रत का श्राश्रथ लिया । 'मनोर॑जक-श्लोब, 


अन्न, इंक्कमन 9: पक पिकांम गा जा न्‍ाडज+5 २०4 म-_म-म-म-म-म-म-त «नमन अमन >बननबना-+ जरननन--33-34-3-3+९०+-०२०. ३.७ «किन "नमन फनछ+.० 


१... यथा+- 
माहित्य-समालोच ना 
शरबीर समालोचक 

एक ऊंचा ताइ का पेड़ है--उसकी चोटी पर पत्तों के क्ुबरे के ठीक नीचे पेइ र 
लजिपटा हुआ एक वामनरूप बहुत ही छोटा मनुष्य हे--पायजामा, बट, ग्रचकन पहने है-.... 
शिर में शिकारियो की सी हेट (अंगरेजी) हे-हाथ में दोनली बन्दृक है- नीचे खड़े हुए चार 
मनष्यों पर निशाना लगा रहा है--नली के मेंह स एक लग्बा अखबार लटकता है--- 

नोचे चार आदमी बहुत मोटे ताजे और ऊंचे पूरे गम्मीरता म॑ खड़े हैं- एक दूसरे की 
ओर देख देख कर मुस्काराते भी जाते हैं-- उनचारों के नाम हैं-.- 

नाटकार-बाबू राधा३५णु दास की शक्ल सूरत और पोशाक का आदमी | 

ग्रंथकर-बाबू श्यामलुन्दर दास की शक्ल का श्रादमी 

कवि-हमारी शक्ल मे मिलता हुआ | 

घामिक-एक सनन्‍्यासी, सर घुटा हुआ, लम्बा जागा सा पहने हुए,हाथ में कमंडलु । 

वृशर&8६४ 607 व॥28 00 त6 30096 80फ0]0 #0९87. 

उपयु क् रूपरेखा में अ्रनेक व्यक्तियों के नाम और रूप का उल्लेख होते हुए भी यह व्यँयचित्र 
व्यक्तिगत श्राक्तेप से रहित है। इसमें द्विवेदी जो स्वयं समाविष्ट हैं। 

'सरस्वती' की हस्तलिखित प्रतिया, १६०३ ६०, कलामवन का ना» प्र० सभा | 
२, आज, संसार! और “देशदूत” नामक वर्तमान हिन्दी पत्र क्रमश: “अरबी न फारसी' 

“छेढ़ रे ओर “भंग की तरंग” नामक शीषक देकर समनोरंजक सामग्री प्रकाशित 

करते हैं | 





खंड के अश्रंतगत संस्कृत के मनोरंजक एवं उपयोगी श्लोक नियमित रूप से मावार्थ-सहित 
प्रकाशित होने लगे | 


केवल मनोर॑जक श्लोकों को ही पाठको की तृप्ति का अपयाप्त साधन समझ कर द्विवेदी 
जी ने यथावकाश 'विनोद ओर अ्रख्यायिका' खंड का समावेश किया | हंसी दिल्‍लगी” खंड 
की एकवर्षीय' योजना सम्भवतः स्वरचित “जम्बुकी न्याय, 'टेसू की टौँग!* और“ सरगी 
नरक ठेकाना नाहि४ को विशेष महत्व देने ओर उनके व्यंग्य तथा आक्तेप की श्रप्रिय कटुता 
को सह्य बनाने के लिए ही की गईं थी | ऐसा भी हो सकता है कि यह खंड प्रयोगरूप में 
समाविष्ट किया गया हो परन्तु लेखकों ओर पाठकों की श्ररचि के कारण बन्द कर दिया 
गया हो | 


उस युग में विद्या का प्रचार न भ्रा । एक ओर तो देश की अशिक्षित और अ्रपढ गंवार 
जनता भरी जिसका पत्रपत्रिकाओ से कोई नाता न था । दूसरी ओर उच्च बरग था जिसके 
लडको झ्ोर लडकियों को शिक्षा दी जाती थी अंगरेजी का दास बनाने के लिए | संस्कृत 
पडिता का समुदाय तो हिन्दो को शद्ध समझता था | जब माता-पिता ही हिन्दी-पत्रपत्रिकाश्रों 
के पढने में रुचि नहीं रखते थ तब फिर उसको संतानों का ध्यान उधर क्यो कर जाता ? 
बालक-बरालिकाओं भ भी सामग्रिकपत्रपठ की रुचि उत्पन्न करने के लिए द्विवेदी जी ने 
बालक िनोद' शीप के से बालोपयोगी रचनाओं के प्रकाशन की व्यवस्था की |" 


“किसी राष्ट्र की सवागीण उन्नति के लिए पुरुषों के साथ साथ स्त्रियों के भी शारीरिक, 
मानसिक और आध्यात्मिक विकासडी ग्रावश्यकृता है| इस दिशाम पत्रपत्रिकाओा का उत्तर- 
दायित्व कम महत्वपण नहों है। १६०३ ई० मे द्विवेदी जी ने "कामिनी कोतूहल' स्वंड में 
महिलोपयोगी एक या दो लेग्च प्रत्येक संग्ब्या में प्रकाशित किए। आगे चलकर उन्होंने श्नें 
लेस्यो की अपेक्षा शानवड्धक व्यापक लेखों को ही अधिक उपयोगी सैमका अझ्तएवं 'कामिनी- 
कौतृहल' के लेस्बो का प्रकाशन विरल कर दिया । “सरस्वती! की स्थत्रियोपयोगी रचनाओ्रों में 
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१, ५६०६ डे | 

२.. 'सरस्वती', १६०६ है०, ए० २२६ । 

है ११ 43 ४१९०१ 

४५ 95 799 रेप । 

४. भगवान की बढ़ है | 
कोयजल “सरस्वती”, १६०६ हैं०, एृ० २०२ | 
शार  झोर गांव । 


सरस्वती, १६७०घछ डु०, पु० पड; १६१६ हू, यू० औ७ पर आदि, । 


[ श्र ] 


द्विवेदी-लिखित नारियों के जीवनचरितों का उस,युग के साहित्य में विशिष्ट स्थान है | 


'सरस्वती” के विविध विषयों श्रौर वस्त॒योजना में ही नहीं श्रपित्‌॒ उसकी वार्षिक विषय- 
सूची में भी द्विवेदी जी ने अपने सौंदर्य-येम और व्यवस्थाबुद्धि का परिचय दिया। उन्होंने 
विषयसूची को विधयानुसार भ्रनेक खंडों में विभाजित किया। सूची में प्रत्येक खंड की 
रचनाओं की नामानुक्रम से आयोजना क्री | यह क्रम १६१२ ६० तक रहा | तदनन्तर पाठकों 
की शानभूमिका के विकसित हो जाने पर विषय-विभाजन व्यर्थ प्रतीत हुआ और समस्त 
रचनाओं की अनुक्रमरणिका एक साथ दी जाने लगी | पत्रिका का कलेवर गुरुतर हो जाने के 
कारण १६१३ ६० से वषभर की “सरस्वती” को दो खंडों में विभाजित कर दिया-जनवरी से 
जून तक खंड १ और जुलाई से दिसंबर तक खंड २ | 


लेखों के साथ साथ रंगीन और सादे चित्रों की अलग अलग सूची भी “सरस्वती' की 
एक विशेषता थी | वहीं पर वे चित्रों की योगसंख्या भी दे देते थे। वार्षिक विषयसूची की 
योजना अ्रन्य कर्मचारियों पर न छोड़ कर बहुधा द्विवेदी जी स्वयं करते थे ।* क्योंकि दूसरों 
की तनिक सी असावधानी से “सरस्वती” की बहुत बड़ी हानि हो जाने की सम्भावना थी | 


आज हिन्दी को भारतवर्ष की राष्ट्रभाषा होने का गौरव प्राप्त है। पत्रपत्रिकाशरों की 
तो बात ही दूर रही, साहित्य की सुन्दरतम पुस्तकों में भी शुद्धिपत्र का पुछल्ला लगा मिलता 
है। वह हिन्दी का शेशवकाल था | अधिकांश संपादक तो प्रफ-संशोधन की आ्रावश्यकता ही 
नहीं समझते थे | 'रसिक बाटिका' के एक अंक के मुख-प्ृष्ठ पर मुद्रित पंक्ति “इरखा 
कुसनि खनि बाहर निसारे हें”? ब्रिल्कुल उल्टी छपी है। शब्द शोर्षासन कर रहे हैं । 
“छत्तीसगढ़ मित्र” के सम्पादक भी सम्मवतः प्रुफसंशोधन से किसी प्रकार का सम्बन्ध रखने 
में श्रपनी हेठी समझते थे ।'पुरुषों', “नायक! या “नायिका? के स्थान पर क्रमश: * पुरूषों, 
“नामक! या “नासिका?३ छपना संपादक के अक्ष॒म्य श्रपराध का सूचक है | 


अआरम्भ में 'सरस्वती' के लेखक लिखना तक नहीं जानते थे | उनकी रचनाओं को 
संशोधक ओर संपादक द्विवेदी ने आद्योपान्त रंग डाला है। ऊपर-नीचे, दांए-बांए-चारों ओर 
काट-छांट की गई है | ये संशोधित प्रतियां साधारण योग्यता के कम्पोज़िटरों के लिए श्रत्यन्त 
अपाठ्य हो गई थीं।* उनकी कंपोज़िंग में अधिक त्रुटियों का होना श्रनिवा्य था। यह 
१. सरस्वती” को हस्तलिखित प्रतियाँ, कल्लाभवन, भवन, काशीनागरी-प्रचारिणी सभा | | सभा | 
२, एप्रिल्, $१०० है० । 
३. वर्ष श्र, अंक १ला, प्ृ० २५ | ही 
४. काशी-मागरी-अचारिणी सभा के कज्लाभवन में रक्षित “सरस्वती! की इस्तश्षिलित 
प्रतियाँ । 


[ रऑछ्३ ) 


हिंवेदी जी की ही संशोधन-बुद्धि का परिशाम है कि संपूर्ण सरस्वती? पंढ़ जाने पर कदाचिंत्‌ 
ही कहीं छापे की गलती इष्टिगोचर हो | वे रहते थे कानपुर में, 'सरस्वती” छुपती थी प्रयाग 
में, प्रेस के कमचारी, द्विवेदी जी के श्रधीनस्थ कार्यकर्ता, इस लगन और सावधानी से काम 
करते थे मानो द्विवेदी जी उनके सिर पर खड़े हुए पयवेक्षण कर रहे हों । 


द्विवेदी-युग के आरम्भिक वर्षों श्रौर उसके पूर्व की अगरेजी, बंगला और मराठी की 
पत्रिकाओं के सम्य5£ आलोचन से पता चलता है कि द्विवेदी जी की सम्पादनकला में विशेष 
मोलिकता नहीं है | उसकी कला की मद्दत्ता, वस्तुत: इन मासिक पत्रिकाओं की सम्पादन- 
शेलियों के सुन्दर सम्मिश्रणु और संस्करण में दे। “सरस्वती' के प्रधान उत्तम 'केरल-कोकिल' 
( मराठी ), “प्रवासी? ( बंगला ) और “माडनेरिव्यू! ( अ्रंगरेजी ) हैं । इन पत्रिकाओं की 
विययधूली का मनोयोगप्रूपक दर्शन ही इस कथन की पुष्टि में पूरा समर्थ है ।" 


१८६४ ई० में केरलकीकिल की विपयसूची निम्नांकित खंड में विभाजित थी- 


१. चित्र २. श्रनेक विषय 
३. कविता ४. मलबारचें वर्णन 
५. लोकोत्तर चमत्कार ६. पुस्तक परीक्षा 
७, स्फुट विपय ८. सृष्टि वेधित्य 
६. किरकोल 

१६०२ ६० में उसका विषयविमाजन इस प्रकार किया गया-- 
१. चित्रे श्राणि चरिश्र २, कविता 
३. निबन्ध ४, मनोरंजक गोष्ी 
५. पुस्तक परीक्षा ६, स्त्रियांचे लेख 
७, पत्र व्यवहार ” ८. लोकोत्तर चमत्कार 
६. कूट प्रश्न व उत्तर १०,किरकोत 


११, ताजी खबर बाल 


' द्विवेदीसम्पादित 'सरस्वती' के विविध विषया पर “केरलक्रोकिज्ञा का विशेष प्रभाव 
परिलक्तित होता दे | द्विवेदी जी ने उपयुक्त पत्रिका का अन्धानुकरण न करके उसके 
दोषों का परिहार और गुणों का ग्रहण किया । 'फेरलक्रोकिक्! में चित्रों और चरित्रों को 
कम महत्व दिया गया था, द्विवेदी जी ने सरस्वती” में उन्हें विशेष स्थान दिया | 
'केरलकोकिल' के अनेक विषय, 'स्फुट विषय, “किरकोल और “ताजीखबरबात”' इन 


१. देखिए परिशिष्ट- संस्या ४ क, ४ ख, ५ग और ४ ज॑ 
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[ श्ध्ू४ | 


चार खंडों को अनांवश्यक समझ कर इनके विषयों का समावेश उन्होंने सरस्वती” के 
“विविध विषय! और “फुटकर विषय” नामक दो खड़ों के अन्तर्गत किया । “मलबारतें 
वर्णन! जैसे भोगोलिक त्रिषयों का समावेश करने के लिए “स्थल नगर जात्यादि वर्णन! 
का व्यापक खंड निकाला | “लोकोत्तर वर्शन! और 'सृष्टि वेचिन्ष्य' के दो खंडों को व्यथ 
समक्क कर “अ्रदूभुत विषय” या “विचित्र विषय” का एक ही खंड “सरस्वती' में रखा | नित्रन्धो 
को उनकी वस्तु के अनुसार विविध खण्ड के अन्तगंत स्थान दिया परन्तु “निबन्ध' नामक 
खंड को निष्प्रयोजन मान कर निकाल दिया। “केरल कोकिल” में कविताएं नाम मात्र को 
प्रकाशित होती थीं, “सरस्वती” में द्विवेदी जी ने कविताओं को मबाधिक स्थान दिया। काग्ण, 
एक तो हिन्दी- साहित्य के विविध अंगों में कविता का अनुपात अधिक था और दूसरे 
पाठकों की दचि उस ओर विरोष थी | 'केरल कोकिल की 'मनोर॑जक गोष्ठी! को अपयाप्त 
समझ कर उसके स्थान पर उन्होंने 'मनोरंजक श्लोक', “विनोद और आओख्याय्रिका! तथा 
कभी कभी हंसी-दिल्लगी' का भी समावेश किया | “स्त्रियाँचे लेग्य! खंड अधिक व्य।पक या 
उपयोगी न था, श्रतएव उन्हेंनें सरस्वती” में 'कामिनी कौतूहल ” की आयोजना की | द्वि बेदी 
जी ने “केरल कोकित्ञ! के कृट प्रश्न व उत्तर! का तिरस्कार किया क्योकि उनका नियमित 
प्रकाशन कठिन था और यदि किया भी जाता तो उनके बदले पाठकों को अश्रपेन्नाकृत 
अधिक महत्वपूर्ण उपयोगी लेग्वों से वंचित होना पड़ता । 'केग्लकोक्रिल! के अतरिक्त “महा- 
राष्ट्र कोकरिल! की इतिदासवरिधयक लेखमाला और “प्रवासी! के राजनेतिक, सांस्कृतिक, 
सामाजिक, आाथिक अ्रादि विषयों के लेखों का मी प्रभाव स्पष्ट है ।" इनसे भी आगे बढ़कर 
द्विवेदी जी ने श्रध्यात्म, इतिहास, जीवनचरित, विज्ञान, शिक्षा आदि विषयक विशिष्ट खंडों 
की योजना द्वारा 'सरस्वती' को उच्चत्तर कोटि में प्रतिष्ठित किया | 


'माडने रिव्यू? जनवरों १६०७ ई० से प्रकाशित हुआ | 'सरश्वतीः का अनुवर्ती होने के 
कारण वह 'केरलकोकिल' या “प्रवासी” की भांति उसे प्रभावित न कर सका। भाषानुसार 
उसकी पुस्तकपरिचयप्रणाली श्रत्यन्त सुन्दर थी, परलन्तु द्विवेदी जी ने उसका अ्रनुकरण नहीं 
किया क्‍योंकि “सरस्वती! मे केवल हिन्दी-पुस्तकों की श्रालोच ना नियमित और श्रन्य भाषाओं 
. की पुस्तकों की समीक्षा अनियमित थी। चित्रप्रकाशन की शैली में “माडने रिव्यू” की देन । 
निस्सन्देह महत्व की दे। “सरस्वती' के अनेक चित्र तो उसी से लिए गए हैं।* ठोसपन 
ओर व्यापकता की दृष्टि से भी उसका “सरस्वती” पर प्रभाव पड़ा है | उसके प्रकाशन के बाद 


१. देखिए परिशिष्ट-संख्या ४ ख ओर ४ गा 
२, 'सरस्वती' के 'शिवाजी' (सितम्बर १६८७ ई०) और 'अजविल्ञाप! (जुलाई १६११ है०) 
ऋमश: “सादे रिव्यू! के महे ओर जून १६०७ ई० से लिए गए हैं | 








[ श्थ+ |] 


से सरस्वती” के लेलों में अधिक गंभीरता आने लगी | इस गंभीरता का दूसरा कारण पाठकों 
की रुचि का परिष्कार और साहित्यिक भूमिका का विकास भी है। एक ही प्रेस से प्रकाशित 
होने के कारण “'सरस्वती' को अपने घर की सम्मानित. पत्रिका “'माढने रिव्यू” के समानान्तर 
चलने का अवसर मिला | कदाचित्‌ प्रवासी” और “माडने रिव्यू” की ही देखादेखी द्विवेदी 
जी भी “सरस्वती' की वार्षिक विषयसूची में विषयविभाजन की प्रणाली बन्द करके १६१३ 
ई० से समल्‍्त रचनाश्रो की श्रनुक्मणिका एक साथ देने लगे थे | इन सब पत्रिकाश्रो की 
अन्‍्छाइयों के अतिरिक्त द्विवेदी-सम्पादित सरस्वती” के “ब्यंग्यचित्र', 'मनोरंजक श्लोक, 
“विनोद ओर आख्यायिका?, “चित्रपरिचय' श्रादि उसकी विशेषताएँ हैं जो उसे पत्निका- 
जगत में एक विशिष्ट पद प्रदान करती हैं | 


जहाँ 'सरस्वती”! ने कतिपय पतन्षचिकाओ से थोड़ा बहुत लिया है वहा उसने अनेक 
पत्रिकाश्रों को बहुत कुछ दिया भी है। हिन्दी-पत्रिकाओं से उसने यदि कोई लाभ उठाया 
है तो उनकी दोषराशि से | द्विवेदी-सम्पादित 'सरस्वती' की समसामयिक या अनुवर्ती हिन्दी- 
पत्रिकाओं। के समालोचन" से प्रमाणित होता है कि उनके आकार-प्रकार, विषयों की 
विविधता, समंजस वस्तुयोजना, सम्पादकीय टिप्पणिया, चित्रो के सन्निवेश की शेली आदि 
सभी बातें सरस्वती” को ही श्रनुकृति हैं | 'भारतेन्दु”, 'छुत्तीसगढ़ मित्र'ं, इन्दु?, 
'ममालोच क”, 'रसिकरहस्य', 'रसिकब्ाटिका', 'लक्ष्मी * आदि के विविध आकारो के रहते 
हुए भी मर्यादा', 'प्रभा', चाँद ', माधुरी” आ्रादि पत्रिकाश्नो ने 'सरस्वती' के ही श्राकार3 को 
अपनाया | “प्रभा' की सम्पादकीय टिप्पणिया, 'संसारप्रगति', और “विचारप्रवाह' “सरस्वती' 
के विविध विषय के ही विविध रूप हैं । उसका 'सामयिक साहित्यावलोकन” “सरस्वती” 
का 'पुस्तक-परिचय” ही है। उसके अधिकांश लेखक भी “सरस्वती” के ही शिष्य हैं | 
माधुरी के 'सुमन संचय” और 'विविध विषय? सरस्वती” की “विविध वार्ता! के ही दो 
विभाग हैं |* उसका “महिला मनोर॑ंजक” 'सरस्वती' के “कामिनी कोतृहल' के ही ढंग की 
वस्तु है | उसके “धुस्तकपरिचय” और साहित्यसूचना” “सरस्वती” की “पुस्तक-परीक्षा' के ही 
दो खंड हैं| उसकी “चित्रचर्चा' तो 'सरस्वती' के 'चित्रदशन” या “चित्रपरिचय का अविकल 
अनुकरण है। वैद' के प्रहविशान!, “चिट्दीपन्नी' और 'रंगभूमि! खंड सरस्वती” के फुटकर 
१. प्रस्तुत अवबस्छेद का आधार परिश्िष्ट संख्या ४ में दी हुईं मर्यादा, 'प्रभा), “माधुरी 

ओर “चांद” की विषय-सूची हे । 

२. 'क्त्षमी? का आकार २०/८२६०९ १/८ भोर अन्य सभी का १४४२२०९ १/८ भा | 


३, २०१९३०७% १ दि 
४. इस विश्याजन का कोई सही सिद्धा[स्त समरू में नहीं आता । 





[ ८६ |] 


और साहित्यिक विषयों से लिए. गए हैं। उसकी इस योजना में नवीनता अ्रवश्य हैं परन्तु 
इतिहास, श्रध्यात्म, भूगोल, शिक्षा, विज्ञान आदि के मद्ृतर खंडों के खंडहर पर इन 
नूतन खंडों का निर्माण अधिक भेयस्कर नहीं है। “चाद' की “बिनोदवाटिका” “सरस्वती के 
“विनोद और आख्यायिका” खंड का ही रुपान्तर है । उसके “विविध विषय', 'विश्ववीयणा' , 
“हमारे सहयोगी” और “सम्पादकीय विचार' धसरस्वती” की 'विविध वार्ता” के ही चार विभाग 
हैं| उसकी चित्रसूच्ी 'सरस्वतों' की ही चित्रसूची का विकसित रूप है। उसके 'कुछ 
कौतूहल प्र्ण बातें' और “साहित्य संसार खंड 'सरस्वतीः के क्रमशः 'बिचित्र विषय और 
'पुस्तक-परिचय” के ही प्रतिरूप हैँ 


सभी विषयो का चूड़ान्त शाता होना असम्भब है। द्विवेदी जी ने भी कभी सवज्ञ होने 
का दावा नहीं किया। प्रत्येक शानी अपने विशिष्ट विषय का विशेषज्ञ और अन्य सभी विषयो 
का अल्पश ही होता है। द्विवेदी जी साहित्य के प्रकाड पंडित थे और साथ ही उनके व्यापक 
ज्ञान को परिधि भी असाधारण रूप से विस्तृत थी उनके विविधविषयक निजी लेखो ओर 
अन्‍य लेखको की विविधविषयक रचनाओं के साधिकार संशोधन से स्पष्ट प्रमाशित है कि 
उन्होंने इन सभी विषयों का गहरा अ्रध्ययन किया था | वे वास्तव मे परिश्रमी, सचेष्ट और 
- ज्ञानपिपासु सम्पादक थे | उन्होंने योरप और अमेरिका से प्रसिद्ध प्रसिद्ध सामयिकर पत्र ओर 
पुस्तकें मंगाने का प्रबन्ध किया । ९ उनके प्रकाशित लेग्बं। के प्रकार और नई नई बातों के 
आधविर्भाव को जानने की प्री चेश की । 


तत्कालीन हिन्दी-पत्रों के राम्पादकों को यह जात ही न था कि भाषा, साहित्य, जाति, 
धर्म और संस्कृति के प्रति उनका कर्तव्य क्या है ओर उसका किस प्रकार पालन करना 
चाहिए। प्रायः प्रत्येक पत्रिका के मुखप्रष्ठ पर उसके उद्देश का उद्बोधक एक मनोहर 
शिद्धान्त-बाक्य होता था। सभी पत्र हिन्दी और हिन्दुस्तान के कल्याण के ठेकेदार-से बने 
फिरते थे, परन्तु चरिताथ करते थे 'आख के अंचे नाम नयन सुख” की कहावत | 


भहिन्दीप्रदीप” “विवेक एवं विचार का प्रचार करने! और भारत के अन्धकार, मूखंता 
आर कुमति को दूर करने का बीड़ा लेकर प्रकाशित हुआ ।* “सुकविता यद्यस्ति शज्येन 


हक न न जन कमर 
३. 'सांवस्सरिक सिहावलोकन', सरस्वती, भाग ९, सें० १२ । 
२, 'शुभसरस देश सनेह पूरित प्रगट छे आमेंद भरे । 
बच्चि दुसह दुरजनवायु सों मणि दीप सम थिर नहिं टरे । 
समे विवेक विचार उश्षति कुमति सब यासें जरे । 
हिन्दी-प्रदीप प्रकाशि सूरखतादि भारत तम हरे ॥! 
भहिन्दी-प्रदीष”, सं० १-२, जिकद २५, जनबरी-फरवरी १६०३ ई० | 


[ श्थू७ ] 


किम का राग अलापने वाली 'रसिक बाटिका' ने सुकषियों को ही श्रपंना माली और रक्तक 
बतलाया ।१ 'आानन्दकादम्बिनी! ने विद्वानों, रसिकों, नागरी, श्रायवंश और भारत का 
एक साथ मनोर॑जन और मंगल करने की प्रतिशा की।* “जननी जन्मभूमिश्व स्वर्गादपि: 
गरीयसी' की सूक्ति से विभूषित “लक्ष्मी” अ्रपने को परम प्रवीण घोषित करके अपने ही मेँह 
मियाँ मिट॒द्‌ बन गई [१ 'भारतेन्दु! ने अपनी कला द्वारा विश्वकल्याण करने का ठेका सा 
लेकर हिन्दी के उदयाचल पर पदापंण किया |४ 'सुदुलंभाः सबबमनोरमा गिरः”, “द्वित॑ 
मनोहारि च दुलंभ॑ वचः', कवीना रसवद्बच:, आ्रादि सुभाषितों के गायक 'रसिक रहस्य' ने 
स्वयं अपनी कला और मनोहारिता की प्रशंसा की ।५ 'इन्दु/ अपने को रसरीतिकला से पूर्ण 
घोषित करता हुआ हिन्दीसाहित्यगगन में उदित हुआ | 


१. मुखपृष्ठ के शीर्ष पर-- 
पमाक्ती यहिं बग के सुकवि"रखवारे हैं । 
हरखा कुसनि खनि बाहर निसारे हैं ॥' 
'रसिकबाटिका', भाग ७, क्‍्यारी १, एप्रिल, ११०० है | 
२, “नातक बिंबुध जन तोषि रसिक मयूर मन मोहत इरे | 
बरखे सुविद्या वारि जासों नागरी सरबर भरे । 
हरियाय आ्रारजबंश छिति अरु ताप कुमतिन को टरे । 
“अआ्रानन्दकादम्बिनी! भारत छाय जगमंगल करे ॥” 
“आनन्दकादम्बिनी', माला ४, भेघ १, १६०२ ६० | 
३ “धर्म पयोधि निवासिनी कर्म कमल श्रामीन | 
सत्यदेव पद सेविनी लद्बमी परम प्रवीन |” 
ल्द्तमी', भाग ५, अंक ४, नवम्बर, ६६०७ ६० | 
ँ, कविजन कुमुदगन हिय विक्रासि चकोर रसिकने सुख भरे | 
प्रेमनिसुधा सों सींचि भारत भूमि आलस तम हरे | " 
उद्यम सुओषधि पोग्बि विर्हिन दाहि खल चोरन दरें | 
यह भारतेन्दु प्रकासि अ्पनी कला जगमंगल करे ॥” 
'भारतन्दुट, खंड १,सं०१, अगस्त, १६०५ १७ । 
२, “क्राव्यक्ञा दरसाय के किय बरुधगन मन अब॑स्य | 
..._ जगत मांहि यश दे रहो पनि धनि रसिकरहस्प ।-- 
“सिकरहस्था', नवम्बर, १६०७ ई० । 
६, “सबल्नन चित्त चकोरन को हुलसावन भावन पूरो अनिन्दु है। 
मोहन काव्य के प्रेमिन के हित साच सुधारस को बलिबिन्दू है। 
शान प्रकाश प्रसारि हिये बिच ऐसो जो मूरखता तम भिन्तु है | 
काव्य महोदघि ते प्रगस्थोर्सरीति कला युत पूरण इन्दु है ॥ 
“इन्दु, कला १, किरण १, भावण, सं० १६६६ | 


[ रैसक || 


हिन्दी का अभाग्य था कि इन पत्रिकाझों के सिद्धान्त-बाक्‍्य मुखप्ष्टों के शब्दों तक ही 
सीमित रह गए.। उनकी असफलता का प्रधान कारण सम्पादकों की श्रयोग्यता ही थी | उनके 
सम्पादक अ्रन्य विषयों फे छात्रा भले ही रहें हों, किन्तु सम्पादनकला के पंडित न थे | 
'परम प्रबीन! 'लद॒मी' के एक अंक की विषयसूची इस प्रकार दे- 


१, बन्दे मातरम्‌ १--२ 
२. बुन्देलखंडी महाभारत २--१० 
३. काव्य और लोकशिता ११--१४ 
४. संसार सुख १४-- है & 
४... अ्रपूव स्वास्थ्योपचार २०--२१ 
६. मित्र महिमा २२--२ ३ 
७, फैचन सती २३--२६ 
८. लेख की समालौचन। २७-- २८ 
६. समाचार" र२८:+- ३ ० 


उसकी भाषा की प्रवीणता और भी रोचक है--- 


“पर उसकी सब चेघ्ना व्यर्थ हुई | सभी बातों की सीमा होती हे, मालूम होता € आज 
रसा का धीय भी सीमा को उल्लंघन कर गया है” * मोटे शोर काले शब्द विचारणीय हैं | जो 
सम्पांदक 'श और “स!, थ्व' और 'ब', 'बीय! और “घेर्य/ तथा “को! और “का! 
में कोई अ्रन्तर नहीं समझता वह मला हिन्दा का क्‍या हित कर सकता है ९ उपय क्त उदरण 
'एक वंग महिला' के लेख “संसार सुख” से है| सम्पादक द्विवेदी की गरिमा के जिशासु 
श्रीमती बंग महिला! का 'संसारसुख” एक ओर रख लें और दूसरी श्रोर रख ले द्विवदी- 
सम्पादित “सरस्वती? में प्रकाशित उनकी कोई अ्रन्य रचना* और तब भाषा, भाव तथा शेल 
की इष्टि से दोनों की तुलनात्मक समीक्षा कर के देखें कि शअ्रन्य सम्पादकों की श्रपेत्ञा द्विवेदी 


आल+++“+““-+++ *- +-मा 8०-९3 ७०-क 'ीआाा७ ७ ७०० >७ 
हि कल बल कलब 
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१, भाग १, अंक ५ | 
२ क्षत्मी , भाग २, अंक ४, ए० १२. १६ । 
३. श्रीमती वंगमहिला की 'खरस्वती' में ! काशित कुछ रचमाए्‌ --- 


चन्द्देव से सेरी बातें भा० २, प१ू० ४४० 
अंडमन द्वीप के नियासी बा. 4... % 

ढोढा जाति ५) है १३७ 
योधा बाई 39 ई* ३३१९ 
दानभतिदान ७ ९ ३ ६ 


कृम्भ में छोटी बहू +# ३४२ आदि 


[ (एछ६ 


जी का स्थान कितना ऊँचा दे । 'प्रेमघन'-सरीखे धुरनधर साहित्यकार द्वारा सम्पादित 
“अ्रानन्दकादम्बिनी' के मुखपृष्ठ पर प्रकाशित उसकी गम्भीर गजेना उदाहरशीय है-«« 

“विद्या, विज्ञान, साहित्य, दृश्य, श्रव्य ओर गद्य, पद्म, मयकाब्य, राजकाज, समाज 
ओर देश दशा पर लेख, इतिहास, परिहास, समालोजनादि विविध बिषय बारि विन्दु भरितत 
बलाहकावली !।* 

उपये क्व शब्दावली का ठीक ठीक अर्थ सम्पादक जी का कोई समानधर्मा ही लगा सकता 
है| 'विद्या' को और विषयों से भिन्न क्यों किया गया है, 'साहित्य' गद्य” और पद्मा से बाहर 
क्या वस्तु है, 'अव्य ओर गद्य! किस व्यापक त्रिषय के दो विभाग हैं, “मयकाव्य', कौन-सा 
विषय है, कुछ विषयों पर 'लेख” और कुछ पर “वारिविन्दु* ही क्यों मरे गए, हैं, रूपक के 
उपभेय श्रौर उपमान को वियुक्न क्यों रखा गया है--अ्रादि सहज ही उत्पन्न शंकाओं का 
समाधान वंगेन करें ९ 


अन्य पत्रिकाओं के विविध विषय, वस्तुयौजना, सम्पादकीय टिप्पणियों, पुस्तक-परीक्षा 
चित्र ओर चित्रपरिचय, साहित्य-समाचार, मनोरंजन की सामग्री, बाल-साहित्य-स्नियोपयोगी 
रचनाओं, विषयसूची, प्रफसंशोधन आदि की चर्चा पहले ही हो चुकी है | वे सभी प्रकार से 
हीन थीं । “नागरी-प्रचारिणी पत्रिका' ने हिन्दी के पत्रसाहित्य में युगान्तर अवश्य किया परन्तु 
उसका त्षेत्र सीमित था | 


“सरस्वती! ने वस्तुतः अपना नाम सार्थक किया । हिन्दी-पत्रिकाश्रों के दोषों को दूर करके 
उसने अपने बाह्य ओ्रोर श्रान्तरिक सौन्दर्य के आदर्श से हिन्दी के कलंक को धो दिया | 
आख्यायिका, जीबनचरित, कविता, विनोद, विविध वाता, चित्र ञ्रादि विषयोंके साथ ही 
साथ साहित्य, विज्ञान, भाषाविज्ञान, दर्शन, इतिहास, भूगोल, ज्योतिष, व्याकस्ण, शिक्षा, 
शिल्प, संगीत, चित्रकला, धर्म, समाज, श्रर्थ, नीति आदि सभी शास्त्रों पर गम्भीर और 
गवेषणापूर्ण लेखों से सुसज्जित होकर उसने हिन्दी-संसार के लिए एक प्रौढ़ और समुन्नत 
विद्यापीठ का काम किया | उसके समाचार भी साधारण पाठकों के अध्ययन की वस्तु है । 
इस चल्लते फिरते प्रचारित विश्वविद्यालय में लाखो पाठकों ने घर बेठे शिक्षा पाई और 
पंडित, सुलेबक तथा कबि हो गए। अपनी विविध-विषयक सर्वांगीण उन्नत सामग्री 
ओर उसकी कलात्मक योजना के बल पर “सरस्वती” तत्कालीन हिन्दी-अनता की विद्याबुद्धि 
का सापरखा बन गई थी | इसका समस्त श्रेय द्विवेदी जी को ही है | 


द्विवेदी जी एक मनिश्चित आदश्श सामने रख कर उपस्थित हुए थे। उनका उद्देश था 
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हिन्दी के सभी अंयों की यथायथ पूर्ति और हिन्दी-जनता की शानभूमि का स्वतोशुख 
विकास । उन्होंने अपने युक्तियुक, गंभीर और पटने वाले उपयोगी विचारों को विषयानुकूल 
मेंजी हुई, बोधगम्य भाषा में हिन्दी-संतार के समक्ष उपत्यित किया | “सरस्वती, द्विनेदी जी 
के ऋननुकूल विचारों की अभिव्यक्ति का साधन न बन सकी | प्रतिद्नन्द्ीनी लेखकों को उसमें 
कोई स्थान नहीं मिला। वह द्विवेदी जी के ही विचारों का प्रचार करती रही, परन्तु 
विशापन के लिए नहीं, सम्पादक के किसी स्वार्थ-साधन के लिए, नहीं, बल्कि हिन्दी के 
उत्थान और हिन्दी-भाषियों के कल्याण के लिए | द्विवेदी जी ने अपने को सफल सम्पादक 
सिद्ध किया, सरस्वती” पर अ्रपनी छाप लगा दी | सम्पादक द्विवेदी ने एक प्रतिभाशाली 
नीतिश, सेनापति और शासक की भाति इतिहास को बदल दिया। उनकी सम्पादनशैली ने 
हिन्दी में श्रभूतपू्वं क्रान्ति उपस्थित की | हिन्दी के प्रत्येक क्षेत्र में उच्छुखलता और 
अराजकता का अकंटक राज्य था। सम्पादक द्विवेदी ने अव्यवस्था में व्यवस्था उत्पन्न की | 
उनके द्वारा किए गए. निर्दय और कष्टसाध्य संशोधन के बल पर कितने दी श्रयोग्य जनों ने 
भी कवि और लेखक का मुकुट धारण किया |" वे 'सरस्वती” की ईदक्का के विषय में लेखकों 
को सम्पादकीय विशत्तियों या पत्रों द्वारा कठोरतापृवक सावधान कर दिया करते थे ।* 


द्विवेदी जी ने सरस्वती? के सम्पादन-कार्य का निर्वाह अ्दम्य शक्ति श्रौर अ्नन्‍्य योग्यता 
से किया | वे अनेक बार बौमार पड़े । कितनी ही बार यात्रा करनी पड़ी | श्रन्य कार्यों में 
व्यस्त रहने के कारण समयाभाव रहा | कितने ही इष्ट-मित्र, संबन्धियों ओर क्ुद्ठम्बियों के 
असमायिक देहावसान ने समय समय पर उनके हृदय को अ्भिभूत किया | परन्तु 'सरस्वती' 
के प्रेषण ओर प्रकाशन में उन्होंने किसी प्रकार की बाधा नहीं उपस्थित होने दी ।३ उन्हेंने 
अपनी सम्पादक-लेखनी का कभी भी दुरुपयोग नहीं किया, 'सरस्वती'श्रौर उसके सम्पादक 
पर किए गए गहित श्रात्षेप का भी अ्रनुचित या अशिष्ट उत्तर नहीं दिया | किसी का कोप 


प्रसाद उन्हें विचलित श्ौर कतंव्यच्युत न कर सका। “सरस्वती! को लोकप्रिय बनाने में 

१, सत्यशरण रतूड़ी, नारायण प्रसाद अरोड़ा, श्रीमती वंगमदहिल्ा, बाबू जीतन सिंह, 
कसमलानन्द सिंह आदि साधारण तथा स्वामी सत्यदेव, मेथिक्नीशरण गुप्त आदि महान 
साशहित्यसेवी | 

२. एक बार अक्षयणट मिश्र को खिखा था---मैं खुलकर क्षिखता हूँ | क्षमा कीजिप्गा | 
सरस्वती के ल्षिए लेख दिखते समय मेरी, सरस्वती की तथा अपनी प्रतिष्ठा का ध्यान 
रक्‍्खा कीजिए । सरस्वती में स्थान पाना साधारण भ्रोग्यता का काम नहीं है ।”” 

'बाखक', “द्विवेदी-स्शति-अंक /! 
३, फरवरी-मार्च, १६०३ ई६० के सस्मिल्लित अंक की अ्चाो ऊपर हो सुक्री है | 
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उन्होंने कभी कोई कसर नहीं को । अपने लामालाभ का कुछ भी विचार न करके पाठकों के 
हिताहित का ही ध्यान रखा | जो कुछ लिखा, केवल कतेव्य-बुद्धि की प्रेरणा से लिखा । 


सामयिक्र पत्र स्थायी साहित्य की खष्टि नहीं करते | उनका कार्य है साहित्यिक समाचार 
देना और नियत समय में निश्चित विचारों का प्रचार करना | सम्पादक द्विवेदी ने पद्म की 
भाषा खड़ीबोली को निर्विवाद रूप से प्रतिष्ठित किया । गद्यभाषा को स्थिरता, प्रोढ़ता और 
प्राजलता दी | हिन्दी में विविध शेलियो का बीजारोपण किया | हिन्दी-पाठको की अधोगत 
रुचि को परिष्कृत करके उन्हे सत्साहित्य से प्रेम करना सिखाया | सरस्वती में प्रकाशित उच्च 
कोटि की रचनाश्रो द्वारा हिन्दी-साहित्य को विस्तार ओर गौरब प्रदान किया । द्विवेदी 
जी ने सरस्वती! को श्रोर सरस्वती ने द्विवेदी जी को चमका दिया--- 


अन्योन्यदानाश्रयणादूब भूव 
साधारंणो भूषणभूष्यमाव: | 


आठवां अध्याय 


भाषा ओर भाषासुधार 


हिन्दी-साहित्य में बूर, तुत्ममी, मेथिलीशरण गुत्त, जयशंकर प्रसाद, मदददेत्री बर्मा, 
सुमित्रा नन्‍दन पन्‍्त आदि उच्च कोटि के कवि, प्रेमचन्द, प्रसाद, विश्वंभर नाथ शर्मा'कोशिक' 
वृन्दावन लाल वर्मा, चतुर सेन शोस्त्री, जेनेन्द्र कुमार आदि लोकप्रिय कथाकार; भारतेन्डु, 
प्रसाद, हरिक्ृष्ण 'प्रेमी', लक्ष्मी नारायण मिश्र, गोविन्द वल्लम पन्‍्त, सेठ गोविन्ददास आदि 
प्रतिभाशाली नाटककार: गौरी शंकर हीरा चन्दर ओकभा, भगवानदास केला, गुलाब राय, 
दया शंकर दुबे, जयचन्द्र विद्यालंकार, राहुल साकृत्यायन, भगवत शरण उपाध्याय श्रादि 
विविधविषयक वाडमयख्रष्टा हैं, | परन्तु उसके समूचे इतिहास में भाषासुधारक का महत्वपूर्ण 
पद केबल एक ही दो व्यक्तियों को प्राप्त है श्रोर उनमें पंडित महावीर प्रसाद द्विवेदी 
अ्रद्धितीय हैं। श्राधुनिक गद्य और पद्च को माषा खड़ी बोली के परिमाजन, संस्कार और 
परिष्कार का प्रधान श्रेय उन्हों को है | 


द्विवेदी जी ने दूसरों की ही नहीं अपनी भाषा का भी सुधार किया है। उनकी 
आरम्मिक रचनाओ--“अ्रम्त लहरी', 'भामिनी विलास', “बेकन-विचार-रप्नाबली', 
“हिन्दी शिहावली तृतीय भाग की समालोचन/!' आदि --में लेख़न-त्रुटियों, व्याकरण की 
श्रशुद्धियों श्रोर रचना-संबन्धी दोषा की इतनो प्रचुरता है कि व, भाषा की दृष्टि से, द्विवेदी 
जी की कृतिया दी नहीं प्रतीत होतीं | द्विवेदी जी की उन ऋृतियों म॑ व्याकरण या रचना के 
दोषों की प्रचुरता के अनेक कारण हैं | स्वप्रधान कारण उस युग की व्यापक प्रवृति है | 
बहुत से प्रयोग ऐसे हैं जिन्हें हम श्राज दुष्ट समझते हैं किन्तु उस समय वे साधु समझे जाते 
थे, उदाहरणार्थ, 'हमैं', 'पढ़ेंगा', हुवा, “उस्के', 'तुके निभेध नहीं करता' श्रादि | दुंसरा 
कारण स्वयं द्विवेदी जी की प्रद्ृत्ति है । हिन्दी भाषा और साहित्य का पंडित होने के पहले 
उन्होंने संस्कृत, मराठी अ्रादि का ही अध्ययन किया था | इसका परिणाम यह हुआ कि 
उनकी आरंभिक कृतियों की रीति और शेली इन भाषाओ्रो की बिशिष्ताश्रों से श्राक्रान्त हो 
गई और कहीं कहीं अपरिचित अ्रथ में प्रयुक्त शब्दों और वाक्यो के कारण उनकी भाषा का 
हिन्दीपन ही जाता रहा | द्विवेदी जो के ज्ञान की कमी ओर प्रफसंशोधन के प्रमाद के कारण 
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भी उनकी माषा में त्रुटियों की अधिकता हो गई । ज्यों ज्यों उनकी बोद्धिक इयता बढती 
गई त्यों त्यो उनकी भाषा का भी विकास होता गया | तत्कालीन प्रदत्तियों /और प्रफ-संशोधन 
आदि की भूलो का ध्यान रखते हुए मो आज के समालोचऋ और भाषा को ईहक़ा की 
दृष्टि से ही द्विवेदी जी की भाषा की समीक्षा की जायगी | 


“अगर! के स्थान पर उन्होंने '(ई” और “उ' का तथा “आओ! के स्थान पर बा! का गलत 
प्रयोग किया है यथा, 'विकरालत”' (बे, वि. र, भू. १), सिमुर्का! (भा, जि. २) , मुरोख! 
(मा, वि ८ण्), हुवा (भा, वि, १७, ३२) श्रादि | 'हुबा-सरीखे अयोग उस युग के 
प्रायः सभी लेखकों की ऋृतियो में मिलते हैं। “हरिणीयो” (भा, वि २५४), 'केली' (मा, त्रि 
२८), 'प्राणीयो” (भा, वि, ३४), दृष्टीः (भा वि, ६७), 'कीशोरी' (भा, वि. ८२), ध्वर्न" 
(भा, वि. १०६), 'दोनिटी! (बे. वि. र, भू १), इष्टसिद्धो! (बे.वि. र. ८४) श्रादि म 
अधोरेखाकित “ई? का प्रयोग गलत है, 'इ” होना चाहिए | इन प्रयोगों पर मराठी का बहुत 
कुछ प्रभाव परिलक्षित होता है। इसके विपरीत कहीं कहीं “॥” के लिए “ह! प्रयुक्त है--- 
नहि! (भा वि, र८), “ज्योहि! (भा, वि, २६), 'पंछि गई! (भा, वि, १२३) आदि | “उ! 
और “ऊ” के प्रयोग में भी इसी प्रकार का व्यामोह हुआ है | “मे! (भा,वि.१६), 
'कारूणिक! (हि, शि, तृतीय भा, स. ३३) आदि गें “उ' और «उपरोक्त! (भा,वि, २५) 
“पर! (भा, वि, २६), 'प्रतिकुल! (भा, वि. ३०) आदि में “ऊ! की अपेक्षा थी। प्रथक 
प्रथक' (भा, वि, ३८) और “प्रकुटी' (भा, वि, १००) में 'र” के स्थान पर “ऋ”? ओर 
प्रथा! में (हि, शि, तू भा, ख. १७) ऋ” के स्थान पर 'र' होना चाहिए । ए! के स्थान 
पर 'ऐ! और “ये! का प्रयोग उस काल की व्यापक प्रवृत्ति है। 'करे', 'रहे!, 'जानो!, 'वीरो!, 
'तो', 'के', “जिन्हे!, 'से', आदि के बदले सत्रत्र ही “करे”, रहै', 'जनो', 'बीरो', 'तों', कक, 
१ कोष्ठफ में अंकित अत्र और अंक क्रपशः दविवेदो-कृल रचनाओं के नाम और उनकी 

पृष्ठ-संख्या सूचित करनते हैं | 

भा बवि >भापज़िनी तिलास 

न्रे, वि, २.>वेकन विचार रवनावली 

हि, शि, तू भा. स --हिन्दी शिक्षावल्ली तृतीय भाग की समालोचना 
स्वा >भ्वाधीनता 

हि, का, स,-- हिन्दी कालिदास की समालाचना 

भू भूमिका 

किरा.>किराताजु नीय 

कू से, >केुसार-सम्भव 

थे से >गेशीसहार 
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, /जिन्‍्हें!, 'मे' श्रादि प्रयोग मिलते हैं। 'लिये', 'शाजायें' ,त्यागिये', गरुये' चाहिये झ्रादि 
में ये' का प्रयोग झ्राज भी विवादम्रस्त है| “चाहे जो कहिये ओर चादे जो कीजिए” (बे 
वि. र. १०४)-जैसे एक ही संदर्भ में 'ये” ओर “ए! का प्रयोग द्विवेदी जी की विकल्प-भात्रना 
का सूचक है | 'यकदम' (हि. शि, तृ. भा, स, १४४), 'यम. ए? (बे, वि. र. भू, १) में 
८४९! के बदले “य लिखना अ्रशुद्ध है । इन प्रयोगों में, जान पढ़ता है, द्विवेदी जी उदूं से 
प्रभावित हैं | विधिवाक्यों के 'लावो” (बे, वि, र, २०)-सरीखे क्रियापर्दों में 'ओो! के स्थान 
पर वो” का गलत प्रयोग तत्कालीन श्रन्य लेखकों की रचनाओ्रों में भी प्रायः मिलता है | 
और! (“ओर' के लिए-भा. वि. २२) आदि में 'ओ” का स्थानापन्न श्रौ' गलत है । सम्मत 
है कि यह छापे की भूल हो । गद्य-लेखन के आरंभिक काल में अनुस्थार और चन्द्रबिन्दु 
के प्रति द्विवेदी जी का विशेष मोह परिलक्षित होता है। 'करनेवाला' (भा.वि. ६), ने (भा, 
बि. ११), उसे! (भा. वि. २४), के! (मा, वि. २६), बेचने! (भा. वि. ८२), 'ग्रामीय्य। 
हीं! (हि, शि, तृ. भा. मं. ४७), “कालिमां! (बे.वि, र, ३४), “दूसरें हीं! (बे. वि. र. ३२), 
'पृछु पांछ! (बे, वि. र. २ ४), 'पहंचान! (बे वि. र, १२६) अदि में श्रवनुनासिक की 
कोई आवश्यकता न थी। इसके विपरीत 'पहुचाता' (भा. वि. ४), 'कमलौ मे? (भा, बि. 
६), 'में! आदि में अनुनासिक का तिरोभाब खटकने वाली बात है । यह त्रुटि भी प्रेसबालो 
के प्रमाद का परिणाम हो सकती है।.. 


ब्यंजनों के प्रयोग में भी उनकी लेखन-ब्रुटिया अनेक हैं। “प्रगट! (भा. वि. ५) में 
'कः के स्थान पर “ग? का प्रयोग भी उस काल की रचनाओं में प्रायः मिलता है । यह 
पुराने हिन्दी कवियों के प्रभाव का फल जान पड़ता है। “पृष्ठ! (बे. वि. र. २४) शोर 
व्वेष्ठ' (बे, वि, र, ३१) में 'ड/ तथा 'ओ्रोष्ट” (भा. वि, १३१) में “ठ” होना चाहिए, । 
'हु? को 'डः और “ड़? तथा 'द! को 'ड तथा दा कर देने की त्रुटि भी उन्होंने बारम्बार 
की है| उदाहरणार्थ, 'विड़म्बना! (मा. वि. १२), “गंडस्थलः (भा. वि, ६८), 'ड़ाला? 
(भा, वि. ८३), 'पडते! (भा, वि. २), “बडे बडे? (भा, वि. ११) 'लडाना” (बे, वि र, २४) 
“छोड! (बे, वि, र. २४), इृंढा' (भा. वि ११), “चढाई” (भा. वि. ३७), 'अदता! (बे, 
वि २, २५) आदि | 'वारम्वार' (बे. वि. २. १६), “बिना! (बे, वि र, ३६) श्रादि में 
थ! के स्थन पर “व” का गलत प्रयोग मिलता है । हो मकता है कि हिन्दी न जानने वाले 
महाराष्ट्रीय कम्पोजिटर 'ड-ह-दन्द और 'ब-ब” में कोई श्रन्तर ही न समभते रहें हों और 
इस प्रकार की त्रुटियां हो गई हों । ' निर्दद! (भा, नि, ३४), 'दुखदाई” (भा. वि. १२१) 
आदि विशेषण-पदों के अन्तिम 'ई! का प्रयोग अशुद्ध है, 'यी! होना चाहिए | “दिश्वा! 
(हि. का, सा १०७)आदि एक बचन भूत कालके क्रियापदों में “या! के स्थान पर “झा 
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का प्रयोग गलत है | इस प्रकार के प्रयोग की भी प्रद्गत्ति उस काल के लेखकों में दिखाई 
देती है । (? और रेफ के प्रयोग में' अनुचित स्वच्छुन्दता से काम लेकर द्विवेदी जी ने 
“निर्माण” का “निरमाण” (भा. वि, भू, १), “वर्णन” का “बरणन” (भा, वि, ११), 'पूर्ण” 
का 'पूरण” (भा, वि, २२), “निदंयी? का “निरदई” (भा, वि, ७८), “निर्णय का 'निरणय! 
(भा. वि १६४), 'पालियमेंट” 'पारलियामेंट” (सवा, भू, ३), 'मनोरथ” का “'मनोथ? (भा, बि. 
१४०) और 'अ्रन्त:ःकरण” का अन्त-कर्ण” (भा. वि. १५६) कर दिया है । “विध्वंश” (भा, वि 
६३) ओर 'शोचविचार' (बे. वि. र, २६) में 'स” के स्थान पर “श” का प्रयोग संस्कृत के 
प्रभाव के कारण हुआ है । कहीं कहीं उन्होने वर्णों के संयोग में क्रमविपयंय कर दिया है। जेसे 
'तुझारी” (भा. बि. १७), "तुझे! (भा. वि. १७) श्रादि | सकता” (हि. शि, भा. तृ. स. ५३) 
में तो श्रसंयोजनीय 'क' और 'त? को संयुक्त कर दिया है | इस प्रकार के प्रयोगों का कारण 
उस युग की व्यापक प्रवृत्नि ही है | 


क्‍यों 


द्विवेदी जी की- ही नहीं तत्कालीन श्रन्य साहित्यकारों की रचनाश्रों में भी सर्वत्र ही 
व्याकरणु-संबंधी अराजकता है । द्विवेदी जी की अशुद्धियां श्रपेज्ञाकत कम हैं। ष्यञ् 
प्रत्यय के प्रयोग से बनी हुई भाववात्रक संशाओं में फिर एक दूसरा भाववाचक प्रत्यय “त! 
(तल ; जोड़कर संज्ञा शब्द बनाना ठीक नहीं । “चातुयंता (भा, वि. २३), “साम्यता' 
(हि, शि, तृ, भा, स, ६४) '“सोन्दयंता” (हि, शि, तृ, भा, स, ६६), 'तारुण्यता? “माधुय्य॑ता?, 
'ग्राधिक्यता?, “चेतन्यताः आदि प्रयोग व्याकरण-विरुद्ध हैं। परन्तु इस प्रकार के प्रयोग उस 


समय साधु माने जाते थे। कहीं तो विशेषण के लिए, भाववा चक संशा और कहीं भाववाचक 
संज्ञा के लिए. विशेषण का प्रयोग किया गया है | 'सुकरता के श्र्थ में 'सुकर! (भा, वि.१६ २) 
श्रौर अरोग” के अर्थ में आरोग्य' (इससे शरीर आरोग्य रहता है-बे, वि, र. ३८) का 
प्रयोग गलत है । 


“चन्द्रमा ने दूर कर दिया है अ्न्धकार पटल जिन्‍्हों का ऐसी निशाये” (हि, का. स, ५४) 
में (जिन्हें! का प्रयोग अ्रशुद्ध है। जब “जो! सवंनाम कारक-विभक्ति के साथ बहुबचन में 
प्रयुक्त होता है तब उसका रूप कर्ता कारक में “जिन्हों? किन्तु अन्य कारकों में जिन! हो 
जाता-है। उपयुक्त वाक्य में “जिन्‍्हों का' के स्थान प्र जिनका! होना चाहिए था। उस 
काल के श्रन्य लेखकों में भी “उन्‍्होीं। काः-जेसे प्रयोग की प्रवृति का कारण सम्भवतः यह 
हैं कि उन लेग्कों ने 'उन्हों' के साथ कर्ता कारक की विभक्ति "ने! के स्थान पर सम्बन्ध 
कारक की विभक्ति “का! लगा देने में कोई दोप नहीं समभझा। कहीं कहीं अ्रंगरेजी और 
संस्कृत से प्रभावित होने के कारण भी उन्होंने हिन्दी सवनामों के प्रयोग में गलती की है | 
“उसको उसके पिता के मरने का समाचार मिला! (थे, वि, ₹, भू, १) यह वाक्य अंगरेजी के 
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धचृ6 +९०९ए८वे धी8& प्रथछड 6 जीं$ (87१8 (8877 का गलत अनुवाद है | 
अंगरेजी और संस्कृत के सम्बन्धवाचक सबनाम निजवाचक भी होते हैं, परन्तु हिन्दी में निजत्व- 
बोध के लिए “अपना” सर्वनाम-शब्द प्रयुक्त होता है | श्रतएव उयु क्व वाक्य में अपने पिता! 
होना चाहिए | यही भूल 'दे गज शावक ! तेरे निकट आए हुए इस अ्लमर की कदापि अ्रवज्ञा 
न कर! (किरा, १४) में की गई है| 'तेरे! के बदले अपने! होना चाहिए था। 


विशेषण-सम्बन्धी अ्रशुद्धियों में विशेष समालोच्य स्थान सावनामिक विशेषण!ं का ही 
है | कौन कौन मनुष्यों ने! (मा, वि, १६४) और “कौन कौन सी शोभा का में उल्लेख 
करूँ? (किरा,६६) में 'कौन कौन! का प्रयोग व्यावरण-विरुद्ध हे | जब कौन! से विशिष्ट 
विशेष्य में कारक विभक्ति लगती है तब उसका रूपान्तर बहुबचन में (किन! श्रोर एक वचन 
(किस! हो जाता है। इस नियमानुसार पहले उद्धरण में किन क्रिन! श्रोर दूसरे में "क्रिस किस! 
का प्रयोग उचित होता । अपना हित साधन में' (बे, वि, र, २७) में अपना! के बदले 'अपने' 
होना चाहिए। कारक-विभक्ति-युक्त विशेष्य का विशेषण आकारान्त से एकारान्त हे जाता 
है। केशवद!स जी ने अपनी रामचन्द्रिका काध्य में श्रनेक गणात्मक छुन्दों का प्रयोग किया 
है । (ऋतु तरंगिणी भू, १) में “अपनी! के स्थान पर विशेष्य काव्य! शब्द के लिगानुसार 
अपने! होना चाहिए. क्योकि, 'रामचन्द्रिका काब्य!ः समानाधिकरण तत्पुरुष के रूप में प्रयुक्त 
है श्रौर तत्पुछप समास के योग में विशेषण के लिग ओर वचन विशेष्य के अन्तिम पद के 
अनुसार होते हैं | 

यदि किसी वाजय में एक हैं क्रिया के अनेक कर्ता हे। तो उसका लिग अंतिम कर्ता के 
अनुसार होता है। बाएं में रीछ अथवा बंदर और बकरी सामने ख्ड़े हैं!* में पबड़े है 
अशुद्ध है| “बड़ी हैं' दोना चाहिए या बाएंम रीक्ष अथवा बन्दर और बकरी दोनों खड़ें है !” 
जिन सकमक क्रियाओं में कर्म के साथ कारक-विभक्कि न प्रयुक्त हुई हो उनके लिंग श्रोर वचन 
वर्तमान और भविष्यत्‌ कालों के अ्रतिरिक्त सब्र ही कर्म के अनुसार होते हैं | द्विवेदी जी 
ने इस नियम के विरुद्ध अनेकशः प्रयोग किए हैं। “दुष्टता सूचित करना चाहिए! (भा, 
वि, ३). चिष्टा न करना चाहिए! (स्वा, भू, ११), 'वियाकरण की भाषा सर्नसम्मत होना 
चाहिए! (सरस्वती, भाग ६, सं० 3, 9० २८१), खुशामद करना पड़ता है” (लेखांजलि, 
निवेदन, प्र० २) आदि स्थलों पर “करना” के स्थान पर “करनी” का प्रयोग ही व्याकरण- 
संगत है । द्विवेदी-युग के आरंभ मं क्रियाश्रों के उपयुक्त प्रयोग साधु समझे जाते थे । 


+परक 


$, द्विवेदी जी का व्यग्य-चित्र- साहित्य सभा?, सरस्वती” की हस्तल्लिखित प्रतियाँ, 
१६०३ ४०, कलामवन, नागरी-प्रचारिणी सभा, काशी | 
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१६२६३ ६० में भी उन्होंने यह त्रुटि की है | 'डसकी रक्षा जी-जान से करनी चांहिए”' में 
तो उन्होंने शुद्ध प्रयोग किया किन्तु कुछ ही दूर आगे चलकर गलती कर दौ-हमें और 
भाषाश्रों की समकक्षता करना है ।?* संयुक्त क्रियाश्रों के प्रयोग में मी कम अशुद्धियां नहीं 
हुई हँ-- 


_ण्पे 


“उनके अंजनहीन नेत्रों की शोभा कटाक्षों ने बनी रक्खी, उनके घुले हुए. लाक्षारसबाले 
अधरोा की शोभा कंपकंपी ने बनी रक्खी, ओर उनके तिलक रहित ललाटों की शोभा 
उसबाओशों ने बनो रकबी ।!3 
उपयु क्त वाक्य में बनी! अशुद्ध हे, शुद्ध प्रयोग है ध्यना', कारण, कर्म-प्रधान वाक्य के 
भत-काल में केवल सहायक किया में ही भूतकालिक प्रत्यय लगता है, मुख्य क्रिया के 
घानुरूप का “न मात्र उड़ा दिया जाता है। परन्तु वतंमानकालिक कृदन्त के मेल से 
बनी हुई मुख्य क्रिया, लिंग और बचन में, सहायक क्रिया की ही भांति प्रयुक्त होती है | 
अतएव “जो मनुष्य“ निरीक्षण करने रहता है? (बे, वि, र, २२) में प्रयुक्त 'करते' के स्थान 
पर करता? दोना चाहिए। ऐसा भी हो सकता है कि लेखक ने “नी! शब्द का प्रयोग 
भूतकालिक घातुसाधित विशेषण “नी हुई! के अर्थ में किया हो और लाघव के कारण 
हुई! का लोप कर दिया हो | क्रियाथक संज्ञाओं के मेल से बनी हुई और साधारणरूप 
में प्रयुक्त मुख्य क्रियाओं) के भी लिंग ओर बचन सहायक क्रिया के ही समान होते हैं। लिंग 
ओर वचन के प्रत्यय मूल क्रिया में जेड़ि जाते हैं| “झाधात सहन करना पड़ते हैं? (बे, वि. 
7, १३३) में पड़ते हैं? पुल्लिग वहुबचन है, अतः “करना” का मी पुल्लिग वहुबचनरूप 
'करन! होना चाहिए | बाण छूटने ही चाहता है! (कु, स, ५३) में चाहता है? एक 
वचन पुल्लिग है, अतः मुख्य क्रिया का एकबचन पुल्लिगरूप “छूटना! ही शुद्ध है 
इस प्रकार के प्रयोगों के मूल में एक विशेष कारण जान पड़ता है । सम्मवतः “में जाने को 
तेयार हूँ? आदि की भांति बाण छूटने ही को चाहता है? इस प्रकार का वाक्य लेखक के 
मन में था ओर लाघधव के लिए उसने कारक-विभक्ति 'को' का लाप कर दिया । यह प्रबृत्ति 
भी उस काल के लेस्बको में व्यापकरूप से पाई जाती है । 


पद्म की बात तो दूर रही उनकी गद्यभाषा में भी पृवकालिक क्रिया के रूपो में अशुद्धि 
पाई जाती है| समझकर' के लिए सम! (भा, वि. १३), 'दिस्खकर' के लिए 'देग्ब' (भा, वि, 
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१. साहित्य-सम्सेलन के कानपुर अधिवेशन में स्वागताध्यक्ष-पद से भाषण, ए० २४ | 
२, .,, शी मा पृ० ३० 
३, 'किराताजु लीय', पृ८७ १७२ । 
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७८), बिता कर! के लिए, 'बिताय' आदि प्रयोग आज के खड़ीबोली-व्याकरण की दृष्टि से 
ठीक नहीं हैं। भूतकाशधातासाधित विशेषणों के श्रथ में धातुसाधित संशाश्रों का गलत 
प्रयोग प्राय: हुआ है । “कम को विदारण करके” (भा, वि, २६), “महिमा स्कुरण होती है! 
(मा, बि, ४०), 'सर्पिनी स्थापन की है? (भा, वि. ५५),”“*”“को समर्थन किया है? (हि, 
का, स, १११), “जो “नाश हो जाता है! (बे, वि, र. ३), “चित्त को आ्ाकषण कर लेता 
है! (बे, वि. र, २४), “नमूना कल्पना किया है? (बे, वि. र. १३१) आदि उदरणों में 
क्रमशः “विदारित', 'स्फुरित', पस्थापित', 'समर्पित', 'नष्ट', आक्षष्ट', “कल्पित! आदि 
होना चाहिए। प्रकाश निर्माण किया”-सरीखे वाक्यों में यदि (निर्माण! संज्ञा के स्थान पर 
धातुसाधित विशेषण “निर्मित” का प्रयोग नहीं किया तो भाषा-शुद्धि के लिए प्रकाश” और 
निर्माण” के बीच संयोजक-चिन्ह ही लगा देना चाहिए था। इस प्रकार 'प्रकाश'- 
“निर्माण” “किया! सकरमंक क्रिया का कर्म हो जाता | संयोजक-चिन्ह के अ्रभाव में “निर्माण? 
का पदान्वय हो ही नहीं सकता || ये प्रयोग भी तत्कालीन लेखकों की दृष्टि में असाधु 
नहीं थे | 

“हाय यह क्‍या ही कष्ट है! (भा, वि, १०१) में 'क्या ही? अवब्यय वेदना की अ्रभिव्यंजना 
नहीं करता, उसका प्रयोग चमत्कारादि का द्योतक है। “वे सब लड़के एक ही कुदुम्ब के 
मात्र होने चाहिए! (बे, वि, र, ३०) में 'ही' ओर “मात्र! दोनों अव्ययों का प्रयोग अ्रसंगत 
है। कुट्म्श! ओर "मात्र के बीच 'े-रूपी व्यवधान नहीं होना चाहिए,उन दोनों की 
सन्निधि अ्रपेक्षित हे । “यह विकार केवल मात्र मूवता का परिणाम है? (बे, वि, र, ५६) 
में केवल” और ्मात्रः एक ही अर्थ की अनावश्यक पुनराशृत्ति +रते हैं। अवधारण- 
सूचक अ्रव्यय केवल” किसी संज्ञा, सवनाम या विशेषण के*निरन्तर पूर्व और "मात्र? 
पश्चात्‌ प्रयुक्त होता है | 


यद्यपि हिन्दी-व्याकरण संस्कृत के नियमों का पालन करने के लिए बाध्य नहीं 
है तथापि द्विवेदी जी ने अनेक शब्दों का लिंग-प्रयोग संस्कृत के ही अनुसार किया है। 
“हमारा विनय! (हि, शि, तृ, भा, स, १०६), “के धातुओं” (बे, थि. र. ४), (मारा 
मृत्यु! (बे, वि, र, १३), 'तेरा पराजय! (थे, सं, ७), "के शोकाग्नि! (वे, सं, ७५) 
के बूंद! (कु. स, ३), "के किरण” (कु, स, »८) आदि प्रयोग हिन्दी की दृष्टि 
से अशुद्ध हैं। उपयु क्व संशाओं तथा खोज! (सरस्वती, भाग ५, सं० १० प्ृ० ३६ १), 
समझ! (बे, वि. र, १७) आदि का प्रयोग खीलिंग में होना चाहिए | इसके विपरीत "पांडि- 
त्य! (भा, वि, २), 'सोरभ! (भा, वि, ४), 'ूर्यातप! (भा, वि, १३) <द्रव्य/ (भा, वि २४), 
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राज्य! (भा, वि, २६), पुण्य” (भा, वि, २६) साहश्य' (भा, वि. ४६), 'लानण्य” (भा, 
वि. ८२), काव्य! (भा, वि. १६६), “माधुये! (भा, वि. १६८) श्रादि शब्दों का सीलिंग- 
प्रयोग व्याकरण-विरुडध है| एकत्र प्रयुक्त अनेक संशाश्रों के विशेष्यविशेषशों का लिंग पहली 
संशा और विधेयविशेषणों तथा क्रियाश्रों का लिंग अन्तिम संशा के अनुसार होता है | 
अपना निन्‍दा या तिरस्कार” (किरा, १५) तथा “अपने आय और व्यय” (बे, वि, र, १०) 
में “अपना” और “अपने” के स्थान पर “अपनी” होना चाहिए,। इसी प्रकार “इस भूमि को 
बिना कृष्ण का*"“कर दूंगा (वे, सं, ४६) में “का” और “छोटे छोटेगुण, बुद्धि-कोशल्य तथा 
देश की साधारण रीतियां-यही सब मनुष्य के भाग्योदय का कारण होते हैं! में होते हैं! 
का प्रयोग गलत है | तत्पुदष समास के योग में विशेषण और क्रिया श्रन्तिम पद के लिंग 
में ही प्रयुक्क होती है। अकेली ईकार”' श्रीर 'शिव पाजती प्रसन्न हुए? (कु, स, १३७) में 
“अकेली” और “हुए? श्रशुद्ध हैं, शुद्ध प्रयोग है; “अकेला” ओर “हुई! | सम्मव है कि उपयुक्त 
वाक्य 'शिव-पावती दोनों प्रसन्न हुए! का संक्षिप्त रूप हो ओर “दोनो? शब्द के निकल जाने 
पर भी क्रिया को अश्रविकल रखने की प्रवृत्ति बनी रही हो। कहीं कहीं तो द्विवेदी जी ने एक 
ही लेख में एक ही शब्द का दोनों लिंगों में प्रयोग किया है, यथा, बड़ा गड़बड़ है? (सरस्वती, 
भाग ६, सं० ११, ५० ४३३) और “गड़बड़ पेदा हो जायगी” (सरस्वती,माग ६, सं» ११ 
प्र ८३४) । 


वचन की अशुद्धियां अ्रपेक्षाकृत विरल हुई हैं। “आख्यायिकाशों” के स्थान पर “आ्राख्या- 
यिक्रों! (भा, वि, मू $)-सरीखे प्रयोग कुत्रचित्‌ ही नयनगोचर होते हैं | 

जाने को तुझे निषेध नहीं करता” (भा, वि, २३, “अन्तःकरण को चुम्बन किया! 
( भा, वि, ४४ ) , असत्य को निर्णय कर के! ( बे, वि, र, २७), “ूईस काम को सम्पादन 
करता! ( बे, वि, र, भू. ७ ) और “जो श्लोक हमने उद्धरण किया है ? ( हि. का, स. ५६ ) 
में प्रयुक्त 'निषेध', चुम्बन, 'निर्णंय', “सम्पादन! और “उद्धरण” घाठुसाधित कार्यबाचक 
संशाएं हैं | प्रत्तुत संदर्भों में उनका पदान्वय किसी प्रकार हो ही नहीं सकता। यदि उन 
करना' क्रिया के कमेरूप में जिया जाय तो फिर उनके पूर्वबर्तों तुके!, “अन्तःकरण', 
असत्यता', “काम” और “श्लोक” का पदान्वय क्या होगा ? “'निषेष' आदि "ठुके” आदि 
के समानाधिकरण हैं नहीं, क्योंकि 'तुके! श्रादि में कम कारक की विभक्तकि लगी हुई है 
ओर “निषेष' आदि में नहीं | 'करना” क्रिया द्विकमंक न होने के कारण दो कर्म नहीं रख 
सकती । अ्रतएव पदान्वय और वाक्य-शुद्धि के लिए “तू” श्रादि संबन्ध कारक में होने 
चाहिए, जिससे “निषेघ” आदि करना क्रिया के कम-रूप में अन्वित हो सके | इस प्रकार 
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के प्रयोग की प्रद्ृत्ति का कारण स्पष्ट है | तत्कालीन लेखको ने “निषेध करना', सम्पादन 
करना' आंदि को एक सकंमेक-क्रियायद मानकर उनका ताहश प्रयोग किया | उनके मस्तिश्क 
में “निषेध, सम्पादन' आदि संज्ञा के रूप में नहीं श्राएं | 'धर्मोपठेशक को अविवाहित रहना 
अच्छा है! ( बे, वि, र, ७३ ) में 'रहना” संशा-रूप में प्रयुक्त है, अतएवं धर्मोपदेशक में 
सम्बन्ध कारक का चिन्ह का, होना चाहिए | को? के इस गलत प्रयोग का सम्भावित कारण 
यह है कि लेखक ने सम्प्रदान कारक की दोनों विभक्तकियों 'को' श्रोर "के लिये” को एक ही 
समझ कर "के लिये! के स्थान पर “को? की ही योजना कर दी है। “जो स्वयं विपुलता से 
उपमा दी जाती है! में 'जो' का प्रयोग श्रसंगत हे, 'जिसकी” होना चाहिए | प्रस्तुत वाक्य या 


स्थयं विपुलतया उपमीयते'-जेसे संस्कृत-वाक्य का अनुवाद-सा जान पड़ता है । द्विवेदी जी 
ने अपना साहित्यिक अध्ययन संस्कृत से ही आरम्भ किया था श्रीर तत्पश्चात्‌ हिन्दी में 


आए, थ | इस प्रकार के प्रयोग उसी संस्कार के परिणाम हैं | वह" चल दिया! ( बे. 
वि, र, भू, १ ) में 'वह” अशुद्ध है, शुद्ध होगा 'उसने! कारण, संयुक्त क्रिया का कर्ता सहायक 
क्रिया के अनुसार होता है | प्रस्तुत वाक्य में (दिया? 'देना” क्रिया का सामान्य भूत है और 
बोलना, भूलना तथा लाना को छोड़ कर सामान्य, आसन्न, प्रणे ओर संदिग्घ भूत में प्रयुक्त 
अन्य सभी सकमंक क्रियाओं के कर्ता के साथ “न! विभक्ति श्रवश्य लगती है। भाषा के 
भिद्ध प्रयोग के अनुसार उपयु क्त अवस्था में 'वह” का “उसने! हो जाना चाहिए |'धन्य इस 
भाषान्तर की! ( हि, का, स, २६ ) में 'भाषान्तराः सम्बन्ध कारक में नहीं होना चाहिए. । 
“जन्य! विशेषण ओर “भाषान्तर' तंजा है। संज्ञा ओर विशेषश का संबंधित-संबंघी-संबंध केसा १ 
कर्ता कारक में प्रयुक्त 'भाषान्तर' ही व्याकरण-सम्मत हो सकता है | सम्मवतः 'दुद्दाई! आदि 
विस्मयादि-बोधक श्रव्ययं के प्रभाव के कारण ही उपयु क्त गलती हुई है | समानाधिकरण के 
प्रयोग का परियकव ज्ञान न होने के कारण कहीं कहीं श्रनावश्यक सवनामो का प्रयोग भी 
द्विवदी जो ने किया है। “.बू साधुचरणप्रसाद जिन्होंने पंटन पर एक ग्रन्थ लिखा है 
उनकी शक्ल दरकार है!" मे “उन” का कोई प्रयोजन नहीं था | मुख्य वाक्य है ' बाबू साथु 
चरण प्रसाद की शक्ल दरकार है? । “जिन्होंने पर्यटन पर एक ग्रन्थ लिखा है” यह एक 
विशेषण-वाक्य है जिसका विशेष्य है साधुचरण प्रसाद! | बीच म “उन! के लिए कहीं स्थान 
ही नहीं है | श्रत: इस वाक्य का शुद्ध रूप होगा “बाबू साधुचरण प्रसाद की, जिन्हें।ने प्रयेटन 
पर एक ग्रन्थ लिखा है, शक्ल दरकार है !! यदि मूल वाक्य मे प्रयुक्त सभी शब्दों को रहने 
दिया जाय तो उसका विन्यास इस प्रकार होना चाहिए--उन बाबू साधुचरण प्रसाद की 
शक्क दरकार है जिन्होंने पथयन पर एक ग्रन्थ लिखा है 
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5, 'सरत्वती' की हृत्तलिख्वित प्रतियाँ, १६०३ ई०, 'साहिष्य समाछोचना', साहिसये सभा 
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“उरोपक्त! (हि, शि, तू, भा, स, ४८), “सन्मुख! (भा, वि, १६), सनन्‍्मान! (थे, वि. र 
११), 'बिद्वत” (बे, वि, २, ६६) “प्रेसाध्यक्ष'(जे,वि, र, मुख पृष्ठ) आदि शब्दों में की 
गई संधियां चिन्त्य हैं। “उपरोक्त! का विग्नह हो सकता है उपर+उक्त, परन्तु “उपर कोई 
शब्द नहीं है | उसमे मिलते जुजते उसी अर्थ के व्यंजक दो श्रन्य शब्द हैं-..- संस्कृत का 
का “उपरि! और हिन्दी का ऊपर | इन दोनों के योग से क्रमशः दो शुद्ध संघिरूप हो 
सकते हैं “ यु क्व और “ऊपरोक्त' । “उपरोक्त! सर्वथा अ्रशुद्ध है। फिर भी प्रयोग चल पढ़ा 
अतः मान्य है। 'सन्मुख” और “सन्मान” में पहला शब्द 'सम्‌ः उपसग है, “सत्‌” नहीं । 
सन्धि के नियमानुसार किसी वर्ण के वर्ग का पंचम वर्ण ही अपने पूर्ववर्ती अनुस्वार का 
स्थानापन्न हो सकता है। श्रतएव उपयुक्त शब्दों में 'न! के स्थान पर “म होना चाहिए | 
पंचम वर्ण के प्रयोग में अ्रन्य संदर्भो में भी भूले हुई हैं। 'इन्डियन! (बे, वि, र, ६७) का 
“इंडियन” या 'हसण्डियन! और 'सेन्ट” (बे, वि, र, १२७) का सेंट! या '्सेण्ट” होना 
चाहिए | श्रन्य भाषाश्रों के शब्दों की लिखावट में यह नियम शिथिल किया जा सकता 
हे | “विद्वता' शब्द भी अ्रप्रसिद्ध हे। संस्कृत शब्द है “विद्वत्‌” और हिन्दी में “विद्वान! या 
“विद्वान! । ता! प्रत्यय के योग से “विद्वत्ता', 'विद्वान्ता' या “विद्वानता! शब्द ही बन सकते 
हैं, “विद्वता? नहीं | 'विद्वान्ता' और विद्वानता” श्रसाधु हैं, “विद्बत्ता' ही व्याकरण-संगत 
है। अंगरेजी 'प्रेस' ओर सं/कृत “अध्यक्ष” की [धि ओर समास में बढ़ी विचित्रता है।" 
द्विवेदी जी की आरंमिक रचानाओओं में कहीं कहीं शास्त्र-विरुद्ध शब्द-सब्टि भी की गई है 
<दम्पति! के अथ में 'दम्पत्य' (भा, वि, ८३) एक अ्रसंभावनीय सामासिक पद है। संस्कृत 
में 'जाया' और पति” के समास से “जायापती', 'जम्पती” श्रौर 'दम्पती' शब्द बनते हैं | 

“म्पती? हिन्दी में 'दम्पति' हो गया है। “दम्पत्य” अ्शुद्ध है। उसके स्थान पर दम्पति! 
या 'दम्पती' होना चाहिए | क्रिया-विशेषण के रूप में दीघंसमस्तपदावली का प्रयोग सुन्दर 
नहीं जैंचता | 'उच्छ॑ खलताधारणपू्वंक विषयासक्त हो जाते हैं! (बे, वि. र, ३०) में पूमक' 
के स्थान पर पृवेकालिक क्रिया “करके? का प्रयोग अधिक संगत होता | 


“हस्ताक्षेप' (बे, वि, र, ४१) में 'क्षेप” के पूर्व “आरा! उपसर्ग अनावश्यक और व्यर्थ 
पाडित्य-प्रदर्शन का ग्योतक है | प्रत्ययों के प्रयोग में भी द्विवेदी जी ने भूल की हैं| “अरोग्य' 
(बे, वि,३७) का “अरोग्य' होना चाहिए.) 'एक' और *अरोग्य” में ष्यज प्रत्यय लगने से 
'पेक्य' और “आरोग्य”' भाववाचक शब्द बनते हैं, फिर उनमें भी उदू' के जमउल जमा की 
' भांति प्दा'! (तल) जोड़कर 'ऐक्यता' (बे, वि, र, ४६) और “आरोग्यता' (बे, वि, र, ६०] 








१, यदि हिस्दी ने “प्रेस! शब्द को पूर्शातः प्रा किया हें तो फिर यह अकोग डीक हे 
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बनाना व्याकरण-विरुद्ध है| इन प्रयोगों में तत्कालीन लेखकों की व्यापक प्रवृत्ति होने के 
कारण ये साधु सममे जाने थे। 'प्रकटित करते' हैं (बे, वि, र, ६०) में 'प्रकटित! क्यों ! को 
प्रत्यय अ्रनपेज्षित दे। अभीष्ट भावामिन्य॑ जन में “प्रकट करते हैं? पूरा समथ है | 


यत्र तत्र शब्दों की आकाकज्षा और श्रन्वय का भी द्विवेदी जी ने विस्मरण कर दिया है | 
मीठे मीठे शब्द करने वाले हंस ही मानो उस भूमि रूपिनी कामिनी की करधनी थी! (किरा, 
७६) वाक्य में “हंस! कर्ता पुल्लिंग क्रिया 'थे! की आकाक्षा रखता है।“करघनी! पूरक-रूप 
में अन्वित है। यदि “करधनी” को पूरक न स्वीकार कर के उसे “हंस” का समानाधिकरण 
मानने की गलती की जाय तो भी क्रिया का रूप मुख्य शब्द हंस! के अनुसार “थे” होना 
चादिए.। 'देशान्तर में भ्रमण कर के जिस मनुष्य ने नाना प्रकार की भाषा और वेष 
इत्यादि का ज्ञान नहीं सम्पादन किया , उनका इस भृतल पर जन्म व्यर्थ है!। (बे, वि. 
र, ११६) में प्रयुक्त 'मनुष्य' एकबचन होने के कारण 'उनका' के स्थान पर उसका” की 
आकाज्षा रखता है | 


संस्कृत आदि अन्य भाषाओं से श्रमिभूत होने ओर हिन्दी-भाषा का सम्यक्‌ ज्ञान न 
होने के कारण द्विवेदी जी ने अनेक स्थलों पर ऐसे शब्दां का प्रयोग किया है जो हिन्दी- 
शब्दार्थ-प्रणाली के अनुसार अ्रभीष्ट अथ्थ की व्यंजना करने म श्रसमर्थ है | अरमुक व्यक्ति 
हमारा दुलौंकिक करने के लिये हमारे विषय मे प्रतिकूल चर्चा करता है! (बे, वि. र, 
८१), 'जिसके द्वारा मूलता का अंश अविक मोहित द्वो जाता है बह गुण अधिक प्रभाव- 
शाली द्वोता है? (बे, वि. र, ७9) श्रौर 'झ्राप की योजना एक गुरुतर काय के साधन के 
लिये करना चाहता हूँ? ।(कु. स ३६) मे प्रयुक्त 'दुलॉकिक' 'मोहित! और “योजना! हिन्दी 
के 'निनदाः, 'तिरोहितः श्रोर “नियुक्त! शब्दों के श्रथं म लिए गए, हैं, परन्तु व इसके 
सर्वथा अयोग्य हैं |'अवसर' के श्र में “संधि!(बे, वि, र, ६६) और शान्ति! के अर्थ मे 
शान्तता' (बे, वि. र, ८७) का प्रयोग गलत है। इन प्रयोगा की भावना मराठी और 
संस्कृत के प्रभाव के कारण हुई है | 'इलाहाबाद मे तुम्हारे बहा जाने पर यह जन तुम्हारे 
दर्शनों से बहुधा वंचित नहीं हुआ! | में तुम्हारे बहोँ जाने पर' के बदले “तुम्हारे यहां 
आने पर! होना चाहिए। उद्धत वाक्य लेखक के भावाभिव्यंजन के श्रयोग्य हैं | जब हम 
यह कहते हैँ कि 'हम तुम्हारे यहा गए थे! तब इससे यह अथथ मिकलता है कि तुम अपने 
स्थान पर नहीं थे। यदि तुम अपने स्थान पर उपस्थित रहदे होते तो हमको कहना चाहिए 
कि 'हम तुम्हारे यहा आए. थे ।! उद्धत वाक्य से यह सिद्ध है कि तुम अपने वासस्थान 
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१, “विचार-विमश?, पृ० २६१, “सरस्थती' / अगस्त १६१४ है० 
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पर ये, तभी तो यह जन दशनों से वंचित नहीं हश्रा। भ्रतण्व समापिकाक्रिया के अथ की 
उचित अभिव्यक्ति के लिए. श्रसमापिका क्रिया में उपयु क्त संशोधन अनिवा4 है | 


शब्दों की सन्निधि ओर क्रम मे भी द्विवेदी जी ने व्याकरशविरुद्ध विपयंय किया है। 
“अपना महत्त्वपूर्ण वक्तव्य सुनावेंही गे?" में “गे! कोई श्रलग शब्द नहीं हैं। “सुनावेंगे! एक 
क्रियापद है | अतः “सुनावें? ओर “गे? के मध्य में “ही” की योजना नहीं हो सकती । “अपना 
उदर तो पोषण करते हैं? (बे, वि. र, ३१) में यदि 'पोषण” के स्थान पर “पोषित' होता 
तो वावय शुद्ध होता | यहाँ तो 'उदर” श्रीर 'पोषण' दो संशाओं में संबंधी-संबंधित-संबंध 
ही हो सकता है। “उदरपोषण”! मे तत्पुरुष समास है ओर तत्पुरुष समास के दोनों पदों के 
बीच, समास विग्रह होने पर, संग्रंध कारक की विभक्ति अवश्य लगनी चाहिए | “गत वर्ष 
हमने लाला सीताराम बी० ए० विरचित कुमार सम्भव भाषा की समालोचना लिखकर काशी 
पत्रिका ओर हिन्दोस्थान में जो प्रकाशित की है, उसका स्मरण समाचार पत्रों के किसी 
किसी प्रेमी को अभी तक बना होगा |” (हि, का, स, ३७) उपयुक्त वाक्य में “जो! शब्द 
समालोचना संज्ञा का सात्रनामिक विशेषण है, अ्रतएव इसका प्रयोग विशेष्य के पूबे ही 
उसकी सन्निधि में होना चाहिए | इस अ्रपप्रयोग पर संस्कृत के 'इति यत्‌” तथा बंगला 
की तादहश अभिव्यंजन-प्रणाली का प्रभाव परिलक्षित होता है। “पद्म-रूप में कुछ लिख 
देना ही नहीं काव्य कहा जा सकता! (हि, का. स, ६) में “नहीं! “कहा जा सकता' क्रिया 
का विशेषण है इसलिए इन दोनों के बीच में व्यवधान बनकर आनेवाले “काव्य'ं शध्द का 
संगत क्रम “नहीं” के पूव है उसी प्रकार 'बासुदेव ने एकदम सरपट घोड़े छोड़ दिया” (वे, 
सं० ६२) में क्रियाविशेषण एकदम सरपट” “छोड़ दिया” क्रिया के पूवं उसकी सन्निधि 
में होना चाहिए था। कहीं कहीं शिरोरेखा की भग्नता या अ्रतिक्रमण ने भी शब्दों की सन्निधि 
को अशुद्ध कर दिया है, उदाहरणा्थ, 'बा लब॒कुल' (भा. वि, १७), 'दिनेवा ले? (भा, वि, 
१६), “उड़जाबेंगे! (भा, वि, ६), 'महामनोहरमायावीलीलावाली? (भा, वि, १२०) श्रादि ! 
सम्भव॒तः ये भूलें प्रेस की हैं, फिर भी लेखक इनका उत्तरदायी है | 


' . प्रत्यक्ष ओर परोक्ष-कथन के अश्रवसरों पर अंगरेजी की श्रभिव्यक्कि-प्र गाली के कारण 
द्विवेदी जी ने श्र्थ का श्रनर्थ कर डाला है, यथाः--- 


जब हमें श्रीमान से मिलने का सौभाग्य प्राप्त हुआ था तब श्रीमान्‌ ने कद्दा था कि 
यदि हम हर साल एक अच्छे अ्रंगरजी ग्रंथ का अश्रनुवाद करें तो आप हमें पाँच सो 
रुपया उसके परिश्रम का बदला देंगे। आप ने कहा था कि आप वादा तो नहीं करते पर 


म्आ म थ आओ आन 


१. साहित्य-सम्मेजन के कानपुर अधिवेशन मैं स्वागताध्यक्ष-पद से स्ताधण, एृ० १० 


[ २०४ ] 
इतना देने का यत्न आ्राप जरूर करेंगे ।?१ 


हिन्दी की अ्रभिव्यजना-प्रणाल्षी के अ्रनुसार उपयुक्त वाबय का आशय होता है कि राजा 
साहब अनुवादक हैं और द्विवेदी जी पांच सौ रुपए के पारिश्रमिक-दाता, परन्तु लेखक का 
अभिप्राय इसके ठीक विपरीत है। उनके भाव का सही प्रकाशन करने के लिए वाक्य-विधान 
इस प्रकार होना चाहिए, “जब हमें श्रीमान से मिलने का सोभाग्य प्राप्त हुआ था तब श्रीमान्‌ 
ने कहा था कि यदि आप हरसाल एक अच्छे अ्रंगरेजी अन्थ का अनुवाद करें तो में श्राप को 
पाँच सौ रुपया उसके परिश्रम का बदला दूंगा । आप ने कहा था कि में वादा तो नहीं करता 
पर इतना देने का यत्न में ,जरूर करूंगा [! उनके “ेणी-संहार” में कर दुर्योधन से कहता- 
है आप अब तक यह समझते थे कि में शस्त्र विद्या में बहुत ही निपुण हूँ | युद्ध में मरी 
बराबरी करने वाला कोई नहीं” (प्र० ६७) | इस वाक्य से यह अर्थ निकलता है कि दुर्योधन 
शस्त्र विद्या में निपुण है और उसकी बराबरी करनेवाला कोई नहीं है श्रीर यह कर्ण के 
मनोभाव का अनर्थ है | उसके अ्रभिपाय को हम श्रपनी भाषा में इस प्रकार व्यक्त कर 
कर “सकते हैं-- दुर्योधन यह समझता था कि कर्ण शख्र-विद्या में बहुत निपुण है और 
युद्ध में कण की बराबरी करनेवाला कंई नहीं है | उपयु क्त वाक्य में हिन्दी-परोक्ष-कथन के 
विधानानुसार “में! के स्थान पर करण” ओर "मेरी! के स्थान पर “उसकी! होना चाहिए | 
हिन्दी के परोक्षु-कथन में अंगरेजी की भाति पुरुष, काल आदि मे कोई परिवतन नहीं 
होता | 

'उत्सब मनाए जाने को तैयार हो जाइए! | (वे, सं० ८८) में समापिका क्रिया मनुष्य 
के लिए प्रयुक्त है जो “उत्मब” का कर्त्ता ही हो सकता है, कर्म नहीं । भ्रतः “मनाए जाने! 
के स्थान पर “मनाने का प्रयोग होना चाहिए। निम्नांकित वाक्यों में ठोक इसके विपरीत 
बाच्य की अ्शुद्धि की गई है| 'जो संशय स्वयमेत्र मन में उत्पन्न हो जाते हैं “वे मधुमन्षिका 
को भनमनाहट के समान समभने चाहिए!। (व, वि, र. ७४) तथा '्त्री और लड़के 
वाले मनुष्य के लिए दया दाक्षिण्यादि गुणों के शिक्षक समझने चाहिए! (ब., वि, र, ७४) 
कर्म-प्रधान वाक्‍्यों में मुख्य क्रिया के रूप में समझने! का प्रयोग गलत है | हिन्दी में जब 
भ्राशार्थक वाकयों का कत्त वाच्य में कमंबारूय बनाया जाता है तब उसमें अन्तिम सहायक क्रि या 
होती है “चाहिए! और इस “चाहिए! तथा मुख्य क्रिया के मध्य में “जाना? क्रिया की अ्रन्तर्थों- 
जना कर दी जाती है | मुख्य क्रिया का प्रयोग भूतकाल में होता है, परन्तु 'जाना' में कोई 
कालबाचक विभक्तकि नहीं लगती | मुख्यक्रिया और 'जाना' के लिंग तथा बचन कर्त्तारूप 
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3. राजा साहब छुतन्रपुर को पत्र २.७.१६०७ द्विवेदी जी के पत्र सं० ६२६, ना० प्र ० सभा, 
काशी 


[| २०४ | 


मे प्रयुक्त कर्म के अनुतार होते हैं। अ्रतएत् पूर्वाक्त वाक्‍्यों में 'समकने के बदले “समके 
जाने! का प्रयोग ही व्याकरण-संगत है | 


(किर तुम देखोगे कि तुम्हारा यही साधारण जीवन ईश्वरीय भजन हो जायग।?* 
में 'हो जाना का मविष्यत्‌ काल में प्रयोग अशुद्ध है। मुण्य किया 'देखना ही भविष्यत्‌ 
काल में होनी चाहिए. | यदि 'हो जाना? भी मविष्यत्‌ काल में रहेगा तो देखनेवाला देखेगा 
क्या ! हम वतमान की वल्लु को ही देख सकते हैं, भविष्यत्‌ की नहीं । शुद्ध वाक्य होना 
चाहिए. था फिर देखोंगे कि तुम्हारा यही साधारण जीवन ईश्वरीय भजन हो गया है ।? 

खड़ी बोली के उस आरंभिक युग में लेखकों ने विरामादि चिन्हों की ओर ध्यान नहीं 
दिया | अपने साहित्यिक जीवन के प्रारंभिक काल में द्विविदी जी भी रचना के इस 
आवश्यक अंग से अनभिज्न थे। 'कमल पंक्रियों' (भा, वि, २) के दोनों पदों के बीच 
में एक संयोजक चिन्ह की अपेक्षा है| “तात्यय-खल का प्रसन्न करना सवंधेव असंभव है- 
इसमें उद्प क्षा अलंकार है।! (मान वि. ४६) में तान्पय' और 'हे' के पश्चात्‌ संयोजक 
चिन्ह का प्रयोग अशुद्ध है | पहले के स्थान पर अल्पविराम या निर्दशक-चिन्ह और दूसरे 
के बदले पूर्ण विराम होना चाहिए। कहीं कहीं तो उन्होंने निरर्थक ही अल्पविशम की 
भड़ी लगा दी है, उदाहरणाथ, 'क्योकि, इस समय, संसार में, जितने परिवर्तन, हो रहे हैं 
उन सब की भोक समाज की शक्ति को बढ़ाने और व्यक्तिमात्र की शक्ति को घटाने की तरफ 
है |! (सवा, २६) ह विध! (भा, वि, ३) में 'विधे! के बाद सम्बोधन-चिन्दह होना चाहिए, 
हे! उसकी अभमावपूर्ति नहीं कर सकता | एकाथ स्थलों पर हिन्दी-पूर्णविराम के स्थान पर 
उन्होंने ऑगरजी फुलस्टाद लगाया है, यथा “जैसे भेयत्र खानेके अनन्तर गुण जान पढ़ता है 
उसी प्रकार सुजनों के कद शब्द श्रागे मद्र।मंगलकारी होते हैं यद भाव,” (बे.वि,र,२७) । इल 
बिन्द्र के प्रयोग में भी ब्रटियों की बहुलता है। अथात' (भा, वि, १७) “वरन!(हि, शि, तृ. 
भा, स, २) 'उतकर्षितः (हि, शि तू, भा. स. छ८) 'फुटनोटस! (बे, वि, र. ७) आदि के शुद्ध 
रूप होने चाहिए 'अ्र्थातबस्न्‌ 'उत्कर्षितः 'फुटनोड्स” आदि | यह भूल प्रेस की भी हो 
सकती है। इसके “विपरीत 'अज्ञानान्धकारविगत/(भा ,वि .१५४४) में 'त' हलन्त नहीं होना 
चाहिए.। चिन्हों के गलत प्रयोग का एक उत्कृष्ट उदाहरण “मामिनी-विलास” समपण- 
प्रष्ठ है- 
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१. पूर्ण सिंद के 'सजदूरी ओर प्रेम” लेख में मूल वाक्य था--“दिन रास का साधारण 
जीवन एक हेश्वरीय रूप भजन हो जायगा |” हदिवेदी जी ने शुद्ध कर के उपयु कल रूप 


दिया। “ 
“सरस्वती” की इस्तल़िखित प्रतियों, 
कलाभवबन, नागरी-प्रचारिणी सभा, काशी ! 


